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Herr  ERIC  GUSTAF  GEIJER, 
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Sedan  Svenska  Akademien  den  t  April  18^4 
////  Ledamot  i  framlidne  En  af  Rikets  /fe/*» 
rar^  f.  d*  Riks-Rådet  Friherre  Malte  Ram^els 
ställe  ^alt  Professoren  Herr  Magister  Eric  Gu* 
st  af  Geijery  och  detta  val  Dunnit  Konungens  ^ 
Akademiens  Höge  Beskyddares  nådiga  bifall  ^ 
hade  Akademien  den  25  Januari  1826  offent-»' 
lig  sammankomst  på  stora  Börs-Salen ,  då  Hert 
Geijer  tog  sitt  inträde  med  följande 

TAL: 


MiKB  Herrar! 

X^en  som  i  detta  ögonblick  har  den  äran  att 
få  inträda  i  edert  samfund  ^  Vill  hvarken  söka  rätt-» 
färdiga  eller  nedsätta  edert  vaL  Att  tala  om  sig 
sjelf  förbjuder  honom  hans  egen^  att  tala  om 
Eder,  förbjuder  honom  eder  blygsamhet,  M*  H* 
—  J  hafven  meddelat  mig  en  heder*  Jag  emot-* 
tager  den  iiied  vördnad,  och  jag  skall  bemöda 
inig  att  .bli  densamma  värdig.  Om  jag  ej  i  för-^ 
tj enster  kan  mäta  mig  med  de  namn,  som  prydt 
och  pryda  edert  samfund,  så  finner  jag  likväl | 
iifyéli  på  denna  plats  1    en  egenskap,    hvari    jag 


—       4       — 

kallar  mig  eder  like.  Det  är  förtjusningen  för 
den  Svenska  äran  i  ord  och  gerning,  i  tal  och 
skrift :  det  är  kärleken  för  vårt  gemensamma  språk, 
så  egnadt  att  i  manligt  sköna  ljud  uttrycka  ett 
ädelt  folks  minnen  och  hopp,  tankar  och  kän- 
slor: det  är  nitet  för  Svenska  Vitterheten,  att 
den  allt  mer  måtte  bli  värdig  sina  anor,  samt  en 
gäng  nämnas  och  kännas  med  heder  så  långt  som 
ryktet  om  Svenska  bragder  nätt.  Se  der  det  mål, 
de  önskningar  som  förena  oss!  —  De  tillhöra  ej 
uteslutande  edert  samfund.  De  tillhöra  Natio- 
nen, som  inom  sitt  sköte  aldrig  skall  sakna  Snil- 
len, h vilka  ett  sådant  mål  eldar  till  ärofulla  va- 
kor.  Men  om  detta  mål  främjas  af  fria  arbetare, 
så  följer  deraf  ej,  att  det  icke  kan  främjas  af 
särskilt  kallade,  eller  att  de  kallade  arbetarne  ej 
tillika  äro  frie  arbetare.  Sanningens  och  skön- 
hetens tjenst  är  ej  blott  fri;  den  gör  fri.  Vägar- 
na till  deras  tempel  kunna  vara  olika.  Målet  är 
ett:  sinnelaget  hos  de  strafvande  är  ett.  De  sko- 
la sluta,  om  ej  begynna,  med  att  erkänna  hvar- 
andra. 

Och  behöfdes  det  en  föresyn  för  det  frisin- 
nade omdöme,  som  ger  all  förtjenst  dess  rätt; 
hvar  skulle  vi  finna  den  större  och  härligare  än 
hos  sjelfva  den  odödliga  Stiftaren  af  detta  Sam« 
hälle?  För  h vilken  stråle  af  det  färgspel,  hvari 
Snillets  glans  bryter  sig,  upplysande  och  fägnan- 
de  verlden,  var  väl  Gustafs  öga  tillslutet?  Sjelf 
Snille,  hvilket  slags  Snille  har  han  ej  utmärkt, 
belönt,  älskat  och  beskyddat?    Jag  ser  tillbaka 


på  rikedomen  af  de  namn,  som  upplysa  hans  ti- 
dehvarf.     Alla  påminna  de  om  honom.    Talaren, 
Skalden,  Vettenskapsmannen,   Konstnären  lifva- 
des  lika  af  hans  blick ,  och  de  sins  emellan  mest 
skiljaktiga  gåfvor  och  egenskaper    förenades   här 
i  en  gemensam  kärlek.     Ingen  af  dessa  män,  hvil- 
kas  ljus  slocknat  ibland  >oss,  för  att  åter  uppgå  i 
evig  stjernglans  på  minnets  himmel,  fans,  som  ej 
lände  sig  med  denna  Konung  förenad  genom  ett 
ännu  skönare  band  än  välgerningarnas*  Sådan  var 
den  känsla,  som  eldade,  intill  hans  lefnads  slut, 
pä  främmande  strand,    äfven  den  författare  från 
Gustafs  dagar,  hvars  skrifter  mest  aflägsnade  sig 
från  hoppet  om  ett    Hofs    bifall.      Sådant   lefver 
det  minne,  som  är  ljuset  i  natten  af  den  åldrige 
Skalds  dagar,  hvilken  från  Gustafs  tidehvarf  ännu 
är  qvar,    den    ende,     och   ensam    med  sin    ära. 
Hvarifrån  den  gemensamma,    rörande,  outplånli- 
ga tillgifvenheten  för  denna  Konung  hos  Snillets 
söner?  —  Han  ägde  ej  blott  belöningar,  han  äg- 
de ett  hjerta    för   deras    yrken.     Det    var    detta 
samma  hjerta,  som,   brinnande  för  äran,    endast 
ville  att  ingen  sådan  för   Svenska  namnet  skulle 
vara  främmande,  endast  sökte  att  förena  alla  dess 
stjernor  till  en  strålkrans  kring  Sveas  panna.  Det 
var  .detta  samma  hjerta,  hvars  ädelmod  äfven  se- 
grade i  döden;  och  hvars  sista  suck  var  förlåtel- 
se. —  Gustaf  föll.  —  Den  efterverld,  lom  redan 
sitter  till  doms  öfver    hans    blodiga    stoft,    skall 
utan  tvifvel,  om  den  minnes  hans  dygder,  äfven 
ej  förgäta  hans  fel.     Vi  ihägkomma,    att  han  vå- 
gade tänka  stort  om  Fäderneslandet  f    och  gifves 
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{ligen  heligare  eld  än  ärans ,  sä  bar  Gustaf  genom 
eld  renad  ingått  i  Odödlighetens  tempel. 

Enligt  Konungens  afsigt  skulle  edert  sam- 
fund, M.  H,,  ej  blott  vara  arbetande  på  Vitter- 
hetens fält,  utan  äfven  dörmnande.  Man  har» 
tadlat  denna  förening  (ehuru  i  de  flesta  lärda 
Sällskap  brukelig)  såsom  ett  inbrott  i  Allmänhe- 
tens högre  domsrätt,  och  såsom  ledande  till  ett 
^lags  tvång  i  Vitterheténs  fria  rike.  Tadlet  synes 
]ivila  på  lika  trånga  begrepp  om  rätt  och  om 
frihet  i  detta  fall,  som  i  så  många  andra,  Lik« 
«om  skulle  något  domslut,  komme  det  äfven 
från  den  högst  uppsatta  myndighet,  kunna  jäfva 
en,  upplyst  samtids  och  en  rättvis  efterverlds  dom! 
Den  som  kan  tänka  sig  möjligheten  deraf ,  måste 
om  begges  rättigheter  hysa  alltför  inskränkta  fö-  ^ 
re&tällningar,  — *  Liksom  skulle  ett  tvång  kunna 
Wtöfvas  genom  sådana  medel)  som  exempel,  lär- 
domar, gillande  eller  förkastande  omdömen!  — 
Finnes  här  ett  Ivång,  så  är  det  af  en  vida  allvar- 
sammare natur,  så  rörer  det  Nationens  politiska 
friheter  och  kufvar  yttrande  rätten  i  allmänhet* 
Vitterhetens  rike  har  sjelft  ingen  tvångsmagt.  Den 
som  här  underkastar  sig  bojor,  har  att  skylla  sig 
»jelf  och  är  egnad  att  bära  dem.  Kan  således 
förbindelsen  af  Vittert  Arbete  och  Vitter  Doms- 
rlitt  ej  i  sig  sjelf  klandras  -^  och  man  kan  blott 
Anmärka  att  det  förstnämnda  alltid  blir  det  huf-^ 
vudsakliga,  och  ätt  den  sednare,  sjelf  underka- 
itad  en  högre  domsrätt,  till  sin  verkan  helt  och 
li&Uot  heror  på  sattet  huru  den  utöfvas,  och  det-- 


ta  åter  på  den  grad  af  odling  och  frihet  till  hyil- 
ken  Nationen  hunnit  —  6å  måste  äfven  medgif- 
▼as  I  att  ej  endast  den  egentlige  Vitterhetsidka- 
ren  uteslutande  är  i  ett  sådant  samfund  på  sin 
plats.  Det  vinner  på  att  äfven  tillegna  sig  mäa 
af  utmärkt  allmännelig  bildning,  hos  hvilka  en 
aorgfalllg  uppfostran,  umgänget  med  verlden  och 
offentelig  verksamhet  ur  lyckliga  anlag  utbildat 
det  riktiga  omdöme ,  den  fina  känsla ,  som  ej  alU 
tid  äro  förenade  med  skriftställarens  kall.  Man 
kan  vara  kännare  utan  att  vara  författare,  liksom 
erfarenheten  ofta  nog  visar  att  man  är  författare 
utan  att  vara  kännare*  I  allmänhet  utbildas  den 
önskansvärda  förening  af  egenskaper,  som  finnes 
uttryckt  i  edert  Samfunds  valspråk  M.  H.,  lyck- 
ligast genom  förbindelsen  af  det  vittra  lifvet  med 
det  som  företrädesvis  kallas  det  'verksamma;  åt- 
minstone föder  deras  fullkomliga  söndring  alltid 
skadliga  verkningar.  Alltför  mycket  har  Vitter* 
heten  yrkat  sin  oafhängighet  i  detta  afseende, 
liksom  vore  denna  ett  slags  gudomlig  bördsrätt. 
Det  är  sant,  af  alla  medfödda  gåfvor  är  Snillet 
den  härligaste  och  högsta.  *  Men  ingen  medfödd 
gåfva  uppfyller,  blott  såsom  sådan,  sitt  ändamål. 
All  medfödd  rätt  är  blott  en  pligt  men  Den 
grundar  inga  gilKiga  anspråk,  om  ej  de  tillika 
förvärfvas.  Och  hvad  den  fordrade  sjelfständig* 
heten  beträffar,  så  finnes  slutligen  hlott  en  för 
alla  gemensam  och  utan  hvilken  all  annan  är 
skenbar.  Den  hvilar  i  viljan ,  i  karakteren.  Den 
måste  förvärfvas.  Den  förvärfvas  blott  genom  er- 
farenhet af  och  strid  med  den  omgifvande  verU 
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den;  och  Vitterhetsidkaren  gör  ifrän  regeln  intet 
undantag.  Alltför  låga  begrepp  hyser  denne  om 
fiig  sjelf  och  sin  bestämmelse;  *i  fall  han  endast 
anser  sig  såsom  en  bländare  af  de  ur  fantasiens 
verld  hämtade  färger,  som  smycka  lifvets  yta :  en 
konst,  för  h vilken  en  ytlig  bekantskap  med  lifvet 
tnå  anses  tillräcklig  och  en  allvarsam  kanhända 
skadlig.  Det  finnes  i  sakernas  väsende  och  re- 
naste verklighet  en  skönhet  och  höghet  af  oför- 
gängligare  art,  liksom  en'  dämpad  stråle  af  den 
Gudomlighet,  ur  hvars  sköte  de  utgått.  Den  för- 
mörkas éj  af  erfarenheten:  den  frambryter  ur 
densamma,  såsom  solen  genom  molnen.  Man 
talar  om  Ungdomens  Idealer!  Jag  högaktar  dem, 
der  de  e]  äro  lärda  ord,  utan  komma  ur  själen. 
Men  det  Ideal,  som  ännu  eldar  mannen»  och 
Värmer  gubbens  bröst,  det  som  uthärdar  lifvets 
prof  och  införlifvar  sig  med  karakteren,  det  äger 
den  skönhet,  som  är  sanningens  egen.  Och  det 
finnes. en  sådan,  upphöjd  öfyer  all  den  glans  ia- 
billningskraften  kan  ge.  Den  fördel ,  Vitterheten 
hämtar  af  verldserfarenheten ,  inskränker  sig  så- 
ledes ej  blott  till  den  beprisade  skickligheten  att 
ge  åt  tankarna  det  uttryck,  som  är  mest  passan- 
de för  verkan  på  andra.  •—  Den  griper  djupare; 
den  ligger  deri,  att  erfarenheten  pröfvar  tankar* 
na  både  till  deras  grund  och  deras  sammanhang 
med  viljan,  och  derigenom  slutligen  äfven  ger 
eller  betager  dem  det  moraliska  "värdey  utan 
hvilket  skönhetens  eget  uttryck  i  en  mensklig 
ajäl  blott  är  hyckleri  och  sanningen  sjelf  osann. 
£ndast  genom  detta  sammanhang  med  det  prak« 
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tiska  lifvet  är  Vitterheten  verkligen  blommtn  af 
en  nations  cultur;  men  då  är  ock  fördelen'  öm- 
sesidig och  sträcker  sig  äfven  till  det  förra.  Den 
äkta  skönheten  renar  sinnet  och  har  ett  stort 
moraliskt  inflytande.  Lifvande  tankans  bilder  öf- 
vergår  den  till  handlingens  verld,  och  skapar 
der,  hvad  man  egentligen  kallar  det  ädla  r-  det 
rätta  som  ej  blott  bjuder  bifall  och  vördnad, 
uifan  som  förtjusar.  Så  är  Vitterheten  äfven  en 
Statens  angelägenhet,  i  högsta  mått  värd  ej  blott 
Statsmannens  uppmärksamhet,  utan  lefvande  kän- 
nedom och  omsorg.  Och  finnas  nationela  in- 
rättningar derför,  skulle  vi  ej  med  glädje  i  dem 
faelsa  honom  såsom  deltagare? 

Den  Svenske  Råds-Herre,  hvars  rum  i  edert 
samfund  nu  intages  af  en  man  ur  hyddan,  pryd- 
de genom  kärleken  till  edra  yrken,  M.  H.,  en 
lefnad  utmärkt  af  Statens  högsta  värdigheter,  och 
en  börd  rik  på  lyckans  förmåner.  Född  af  en 
gammal  ätt  och  till  en  stor  förmögenhet,  åtnjöt 
Friherre  Malte  Ramel  *)  den  sorgfälliga  uppfo- 
stran, som  i  allmänhet  egnades  åt  den  Svenska 
ädlingen  på  denna  tid,  hvilken,  i  olyckligt  minne 
genom  inre  söndringar,  likväl  ej  är  mindre  min- 

*)  Friherre  Malle  Ramel  var  född  1747  den  27  Maj  (g. 
st.)  på  Maltesholms  Sätesgård  i  Skåne.  Fadren ,  Öfver- 
stcn,  Riddaren  af  S.  O.,  Kommendören  af  W.  O.  med 
Stora  Korset,  Friherre  Hans  Malteson  Ramel  (1771  d. 
i5  Oct.  upphöjd  i  Frihcrriigt  stånd).  Modren^  Gref- 
vinnan  Amalia  Beata  Lewenhaiipt,  dotter  af  den  olyck- 
liga Generalen  Grcfve  Charles  Emil  Lcwenhaupt. 
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nesvärd  genom  utvecklingen  af  utmärkta  egen- 
skaper och  i' synnerhet  derigenom,  att  den  i 
Vettenskaperna  och  Vitterheten  gaf  fäderneslan- 
det sä. stora  namn.  Efter  nioåriga  studier  vid 
Kikets  förnämsta  lärosäte  ingången  i  Rikets  tjenst 
i  Konungens  Gansli  och  vid  Hofvet,  fullbordade 
han  sin  bildning  genom  vistande  i  främmande 
länder,  under  arbete  vid  Svenska  Beskickningen 
först  i  London  y  sedermei;a  i  Paris  ^  dit  han  efter 
hemkomsten  från  Englands  hufvudstad  åtföljde 
Grefve  Creutz  *),  och  der  han  i  längre  tid  njöt 
lyckan  af  ett  så  lärorikt  umgänge ,  i  kretsen  af 
Frankrikes  då  mest  lysande  snillen«  Han  var  ej 
ett  närvarande  vittne  till  den  stora  förändrings 
som  utmärkte  början  af  Gustaf  III;s  regering;  men 
han  såg  vid  sin  återkomst  till  fosterlandet  en  äl- 
skad Konung  bland  ett  åter  enigt  folk,  och  öf- 
verlemnade  sig  åt  hoppet  om  framtidens  lycka. 
Sjelf  knöt  han  nu  bandet  med  den  maka,  som 
skulle  förljufva  hans  dagar  **)  och   som    åtföljde 

*)  FrihciTe  Ramel  blef,  efter  9  år»  vistande  vid  Upsala 
Universitet,  1766  e,  o,  Gansli&t  i  Cansli«G6lIegii-Expe- 
ditioD»  S.  ä,  Hofjunkare.  1767  Coinmissions-Sekreterao 
re  i  London  ,  hvarifrån  han  åi'  1770  flyttades  till,  Be- 
skickningen i  Paris,  men  återkom  emedlevtid ,  eller  er« 
hållet  tillstånd,  till  fäderne&Iandet ,  och  begaf  sig  först, 
efter  slutet  af  1 77 1  års  Riksdag,  naed  Grefve  G'euta 
till  Paris,  der  han  förblef  till  1776* 

♦*)  Grefvinnan  Amalia  Beata  Gustaviana  Lewenhaupt, 
Hofmästarinna  hos  H,  K.  H.  Hertiginnan  och  dotter  af 
General* Lieuienao ten  Grefre  Qisimir  Mamitz  Lewtu- 
haupt. 
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honom  pä  den  nya  plats,  såsom  Svensk  Minister 
i  Madrid,  till  hvilken  bans  Konungs  förtroende 
honom  kallat.  Men  Gustaf,  som  redan  förut  gif- 
vit  Friherre  Ramel  ett  rum  vid  sin  Drottnings 
Hof  *)  ,  -önskade  snart  att  äga  honom  sjelf  i  sin 
närmare  omgifning ,  och  gaf  så  mycket  hellre  ef- 
ter för  hans  anhållan  att  få  återvända  till  fäder- 
neslandet  **).  Han  bevistade  nu  föredragningar- 
na af  Rikets  ärenden  inför  Konungen,  förordna- 
des till  Hof-Cansler  ***)  och  upphöjdes  få  år  der- 
efter  till  värdigheten  af  Svea  Rikes  Råd  f) ,  hvars 
fräjdade  namn  han  skulle  bli  den  siste  att  bära. 
Han  emottog  denna  värdighet  i  en  tid,  som  ej 
sparade  pröfningar  och  väl  var  egnad  att  besan- 
na Riks-Rådet  Ramels  valspråk:  frukta  i  lyc^ 
kan  tf)-'  Dö^i  stormiga  aftonen  af  Gustaf  III:s 
regering  och  lefnad  var  snart  inne.  Ur  den  in- 
re förlägenheten  kastade  Konungen  sig  i  den  yt- 
tre af  ett  krig,  och  bragte  derigenom  en  länge 
dold  söndring  i  sinnena,  arf  efter  förra  tvedrägts- 
tider,  till  fullt  utbrott.  Han  var  ej  oskyldig  i 
den  våda,  hvari  riket  derigenom  störtades.  Af 
de  medel  han  i  farans  stund  tillgrep ,  medger  man 

♦)  Han  utnämndes  till  JKamtnarherre  hos  H.  MajU  Drott- 
ningen samma  år  som  han  kallades  till  Minis  ter  po&ten 
i  Madrid,   1778. 

**)  1780. 

***)  1781  den  11  Juli. 

•J-)   1786  den  8  April, 

•{•f )  MetHére  Ååic^ndis.    Friherre  Ramel  hade  tagit  detta 
.Valspråk,   då  han  bief  Commendör  af  Nordstjerne-Or* 
,     d^p.    Xili  Seraphimer-Riddare  nämndei  h«a  I798« 
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hellre  nödvändigheten  än  rättvisan;  och  framtiden 
skall  finna ,  att  han  medgifvit  det  sjelf.  Han  ha- 
de gått  för  långt  att  kunna  gå  tillbaka.  —  Men 
om  det  ej  är  en  vanlig  själsstyrka  att  ståndaktigt 
uthärda  en  straffande  nödvändighets  lag,  så  är 
det  en  större  och  en  beundransvärd  att  besegra 
den;  och  efterverlden  skall  ej  beklaga  Gustaf  — 
i  kamp  med  sig  sjelf,  med  de  sina,  och  med  fi- 
enden —  utan  att  tillika  skänka  honom  en  be- 
undran ,  som  en  Konungs  mod  i  de  svåraste  om- 
ständigheter kanhända  aldrig  högre  förtjent»  Det 
gällde  fäderneslandet.  Han  räddade  ej  blott  dess 
bestånd,  utan  i  striden  mot  len  öfvermägtig  fien- 
de dess  ära;  och  vi  önskade  se  den  tid,  som  äg- 
de rätt  att  förebrå  honom  det  han  dermed  gjort 
för  litet*  Sig  sjelf  hade  han  ej  räddat.  —  Vi  ve- 
te att  Riks-Rådet  Ramel  under  denna  brytning 
oförskräckt  iriför  sin  Konung  förde  sanningens 
språk.  Han  hade  alltid  gjort  det  med  den  fri- 
modighet, som  hans  embete  fordrade;  ty  de  mil- 
daste seder  voro  hos  honom  förenade  med  ett 
hjerta,  som  .aldrig  underhandlade  om  pligtens 
fordringar.  Också  behöll  han  Gustaf  IILs  aktning 
och  förlorade  ej  hans  vänekap.  I  svaret  *)  på 
Friherre  Ramels  anhållan  att  få  nedlägga  Råds-s 
embetet,  yttrade  sig  Konungen  :  »Eder  tillgifven- 
het,  edra  talanger  och  edra  dygder  skulle  ha  för- 
orsakat mig  den  lifligaste  saknad;  men  i  ett 
ögonblick,  då  hela  styrelsen  kommer  att    föran- 

*)  Den  6  Maj  1789.     Detta  Konungens  bref  finnes  i  »äh»- 
JiDg«B  af  Hans  skrifter. 
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dras  9    förändrar  också  det  afsked  J  af  mig  begä- 
ren sin  natur.     Jag  ger  då  dertill  mitt  samtycke; 
men  jag  tror  mig  ej  böra  uppgifva  edr^  tjenster 
och  edra  råd ,  hvilka  nu  blifva  mig  ändå  nödvän- 
digare,   och    hvilka  jag  skall  emottaga  med  det 
förtroende,   som  jag  alltid  för  Eder  hyst.cc     Ko- 
nungen önskade  att' i  ett  enskilt  samtal  ytterliga- 
re fö  förklara  sin  tanka.     Om  detta  ägt  rum,  har 
det  likväl  ej  ändrat  hans  fordna  Rådsherres    be- 
slut att  draga  sig  ifrån    de    offentliga  ärendena. 
3>Han  gickcc  —  såsom'  en  röst  till   honom   yttrat 
från  detta  rum  —  »han  gick,  sedan  han  nedlagt 
en  obefläckad  purpur,  att  i  lugnets  fristad  blifva 
ett  efterdöme  huru  pligter  emot  Gud,   Konung, 
Fosterland  och  Mensklighet  af  en  redlig   man    i 
alla  lifvets  lägen  uppfyllas,    huru   allmänna    och 
husliga  dygder  samvetsgrant  utöfvasic  *),  —  F.  d. 
Riks-Rådet  Ramel  hade  liksom  hans  förfäder,  till 
hvilkas  boningar  han  återvände,   hrarken  beliöft 
eller  någonsin  eftersträfvat  lyckan  i  Hofvets  glans. 
Han  hörde  ännu  till  det  slägte  af  Svenska    Rid- 
dersmän,   som,   oberoende  genom  sin  ställning  £ 
lifvet ,  mer  voro  egnade  att  sökas  af  en  Monarks 
nåd,  än  att  densamma  söka.     Hans  karakter  öf- 
verensstämde  dermed;  och  den  tillgifvenhet,  hai| 
helgat  sin  Konung   och  medtog  i  sitt  lugn,    var 
så  mycket  fastare,  som  den  var  fuUkomligen  ren 
och  oegennyttig.     Detta    af   välgörenheten    och 
Vetten  skåp  erna  förljufvade  lugn   blef   långvarigt* 

^)  Friherre  Zibets  svar  på  f.  d.  ftjikf-Rådet  Rainek  IntrS- 
destal  i  Svenska  Akademien. 
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Den  kallelse 9  hyarigenom  J,  M.  H.,  tillegnade 
Friherre  Ramel  fit  edert  samfund ^  var  efter  flera  * 

*r  åter  den  första  offentliga  gärden  ät  en  förtjenst,  ^ 

hvars  blygsamhet  tvekade  att  densamma  emotta-  * 

ga  *).     Från  offentlig    verksamhet    höll    han    sig  fl 

ännu  {jerran,    och- skulle  måhända  förblifvit  från  i 

densamma  aflägsnad^  om  ej  hans  dygder  höjt  ho-  ^ 

nom  till  ett  förtroende,    det  dyraste  en    under-  i 

sate  kan  emottaga.     Han  kallades  ur  sitt  lugn  a£  it 

en  Konungs  och  en  Faders  val,  för  att  vaka  öf-  « 

ver  dens  uppfostran ,  som  då  var  Sveriges  Krön-  I 

prins  **).     Länge  och  allvarligt  undanbad  han  sig  1 

detta  ansvarsfulla  kalL     Men  då  hans  vägran  allt  i 

mer  framkallade  värman  af  den  tillförsigt,  som 
till  honom  sattes,  ansåg  han  för  sin  pligt  att  der-  ^ 

emot  svara.     Han   uppfyllde   den    med    all   den  ; 

Samvetsgrannhet,  som  utmärkte  hela  hans  Iefnad« 
Denna  begynte  mogna  för  de  förluster,  som  på- 
minna den  för  evigheten  uppfostrade  andan 
om  förgängligheten  af  all  jordisk  lyqka.  Hans 
älskade  Maka  dog  ***).  Han  hade  ej  fått  tillsluta 
hennes  ögon.  Han  blef  ensam  i  sitt  hus,  som 
var  utan  egna  ättlingar.  —  Tidens  åskfyllda 
Stormar,  —  utmanade,  men  oaf värjda  — »  skaka- 

*)  Han  kallades  den  7  Jan.  1797  till  En  af  de  Aderton  1 
Svenska  Akademien,  och  tog,  sitt  inträde  den  3o  April 
1802,  med  ett  Tal  om  Konungarna  Gustaf  I:s,  Gustaf 
Adolphs  och  Carl  Gustafs  förtjänster  af  Svenska  Språket 

♦*)  Utnämd  tifl  Guvernör  för    då   varande    Kronprinsen 

den  9  Jan»  i8o3* 
««*)  Grefvinoan  Ramel  åog  på  Öfveds  Kloster  <ten  4  Scpt 

1804. 


"de  till  grunden  hane  Hidernesland ;   och  en  stor^ 
tände  Thron  förde  det  barn  utur  bans  armar,  åt 
hvilket  han  egnat  sin  ömmaste  omvårdnad.    Fri* 
herre  Ramel  ville  ej  förneka  sin  sorg  och  behöf* 
de  ej  den  dölja.     Det  är  de  rena  själars  företrä- 
desrätt,  att  t&Ija  den  fullaste  dag,  att  allt  hos  dem 
väcker  och  ingenting  försvagar  förtroendet:    det 
är  endast  hvarest  ordet  är  falt  och  handlingssätt 
tet  tvetydigt  I  som  känslorna  fruktas  såsom  förrä- 
dare. —  Friherre  Ramel  återvände  till  det  enskil- 
ta  lifvety  hvarifran  erbudna  äreställen  vid  Hofvet 
ej  förmådde    honom    slulja  **)»     Den  tröst  han  ^ 
näst  medvetandet  af  uppfyllda   pligter,  med  sig 
förde  i  sin  ålderdoms  lugn,  var  hans  hjerta  vär- 
dig.    Sveriges  sjelfständighet  var  räddad  och  han 
upphörde  ej  att  tacka  Försynen  derför.    Han  lef« 
de  att  se  en  tidehvarfvets  Hjelte,  kallad  af  Sven* 
ska  Folkets  fria  val,  och  ny  arfvinge   till  Carlar- 
nas  namn  och  thron,  ingripa  i  bestämmandet  af 
Europas  öden,   trygga  Fäderneslandets  sjelfstän- 
dighet, till  Sveriges  lägga  ännu  en  krona  genom 
det  knutna  brödrabandet  emellan  tvenne  Nordens 
folk,  och  åter  grundlägga  lyckan  af  Skandinav!^ 
ens  framtid.    Han  lefde  att  se  Hjeltens  Son  sva- 
ra mot  Sveriges  och  Noriges  hopp    och   kärlek; 
och  till  skuggan  af  hans  sista  leFnadsdagar  träng- 
de  ännu  glädjen  af  Oscars  och  Josephinas   för^ 
ening. 

■>«  ,  » 

^)  Honom  erbSds,  iBio,  att  blifVa  Öfverste-Marskalk  ho0 
Hennes  Maj:t  DrottningHedvigElisabct  Chorlptta,  men 
hvilken  beder  h»n  ^i^  undanbad. 
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Det  är  blott  de  förnämsta  yttre  dragen  af 
f.  d.  Riks-Rådet  Ramels  lefnad  som  jag  tecknat* 
—  De  äro  otilJräckliga  att  återkalla  hans  bild, 
sådan  den  lefver  hos  dem,  som  bära  hans  min- 
ne i  sina  hjertan.  Få  menniskor  ha  i  umgänget 
.varit  mer  intagande.  Hans  kunskaper ,  hans  smak  ^ 
tidigt  bildad  genom  en  förtrogen  bekantskap  med 
ålderdonvens  klassis^ka  mönster,  hans  veridserfa- 
renhet,  förvarad  i  ett  lifligt  och  rikt  minne,  hans 
lina  seder,  i  hvilka  en  naturlig  ädelhet  rådde, 
framför  allt  det  uttryck  af  en  mild  och  ren  själ, 
som  framlyste  i  hela  hans  väsende,  gåfvo  detta 
umgänge  ett  eget  behag;  pdh  denna  känsla  öf" 
vergick  till  hjertelig  vördnad  hos  alla  dem,  som 
lärde  känna  honom  närmare.  Han  ingaf  den  i 
Hofvets  salar,  han  ingaf  den  i  hyddorna.  Sedan 
han  sista  gången  lemnat  Hofvetoch  åter  besökte 
sin  fädernebygd,  hade  en  förvillande  ande  gripit 
omkring  sig  bland  Skånska  Allmogen.  Åfven  hans 
bönder  samlade  sig  i  en  hotande  ställning  på 
hans  stamgods.  Deras  gamle  Herre  gick  förtro- 
ligt ned  ibland  dem,  tilltalade  dem  allvarsamt 
och  lugnt,  och  de  återvände,  med  blygsel  öfver 
sina  förvillelser,  till  sina  pligt er.  Hans  åsyn,  hans 
tal,  hans  handlingar  utöfvade  dygdens  inflytelse 
öfverallt,  der  känslan  för  det  goda  ej  ännu  var 
alldeles  förkolnad.  Det  fans  ej  ett  falskt  ord  på 
hans  tunga  eller  en  uppsåtlig  orättvisa  i  hans  själ, 
har  en  man  ^agt,  som  mer  än  någon  annan  var 
i  tillfälle  att  känna  hans  innersta.  Men  han  var 
cä  långt  upphöjd   Öfver   alla    egennyttiga,    orena 

bevekclsegrunder , 


Wekelsegrunder  >  att  ett  för  långt  drifvet  förtro* 
ende  till  samma  tänkesätt  hos  andra  var  kanske 
lians  största  fel  — -  åtminstone  det  hvaraf  häng 
yttre  lycka  mest  led.  Sjelf  förlät  han  och  glöm-f 
de  äfyen  otacksamheten;  sträng  endast  emot  sig 
8]el£y  mild  emot  andra.  Den  oljcklige  hade  in-> 
gen  varmare  vän.  Mångfaldiga  voro  förem^I^n 
för  hans  tysta  välgörande,  i  synnerhet  bland  den- 
na klass  af  torftiga,:  hvilka,  efter  att  bafva  sett 
bättre  dagjar,  kämpa  på  en  gäng  med  nöden  och 
blygseln;  och  han  har  dragit  försorg,  att  de  som 
öfverlefvat  honom,  endast  kunnat  förlora  välgö-^ 
råren,  ej  välgerningen.  —  Fprsynen  nekade  ho- 
nom att  njuta  en  faders  glädje^  Han  sökte  en 
ersättning  i  vården  om  nära  anhöriges  uppfostran 
och  lycka  *).  Han  njöt  sällheten  detaf  i  flerfal- 
digt  afseende,  men  hade  ock  derigenom  ökat 
ämnena  för  de  olyckans  ^lag ,  som  träffa  till  hjer- 
tat.  £n  ädel,  genom  blodets  band  med  honom 
förenad  yngling,  åt  hvilken  han  egnat  sina  sista 
omsorger,  och  som  förtjente  att  vara  hans  ålder- 

*)  Frökname  Sophia  och  Ulla  Lewcnfcaupt/  Döttrar  af 
•framl.  Öfver-HofstallmästareD ,  Ridd.  och  CommendÖren 
af  Kongl.  Maj:ts  Orden,  GrefVe  Ad.  Fr<  Leweohaiipt* 
Den  förra  g*  m*  i)  Amiralen  Grefve  Hans  Wachtmei« 
meister;  2)  med  f.  d.  Capiten  i  Engelsk  tjenst  Dardel^ 
boende  i  Schweiz.  Den  sednare  g.  lu.  Kammarh.  och 
Comm.  af  W.  O.  Grefve  Fredrik  Ulf  Bonde Slutli- 
gen Carl  Adam  Lewenhaupt,  son  af  Generat-Majoren 
Charles  Emil  Lewenhaupt  y  och  Kammarherre  hos  Drott- 
ning Hedvig  Elisabet  Charlotta.  Drunknade  under  bad-* 
ning  vid  Haga  Slott  år  181 6. 

St.  Ärad.  Hajsdl.  /r,  //^^t  <-»  jD«A        ^. 
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Aötn^  t^pPi  rycktes  i  årens  blomma  genom  eti 
vådelig  händelse,  från  lifvets  strand  ner  i  det 
mörka  djupet.  Den  vän,  i  hvars  sköte  han  sök- 
te himmelens  tröst  öfver  Jordens  sorger,  vet  bäst 
huru  djupt  han  kände,  huru  undergifvet  han  bar 
denna  smärta  *).  Éj  långt  derefter  förlorade  hau 
en  broder  **).  Han  gick  att  vid,  sidan  af  den 
sista  ännuöfriga  ***),  och  i  umgänget  med  en  äl- 
skad Syster  y  söm  egnade  honom  den  ömmaste 
vård,  finna  lugnet  for  sina  återstående  dagar. 
Möt  olyckan  bar  han  den  sköld,  som  ej  sviker^ 
Det  var  den  innerligaste,  mest  lefvande  Guds- 
fruktan. Den  var  själen  i  hans  tänkesätt,  i  hans 
handlingar,  i  hans  vördnad  för  sin  Ofverhet,  i 
hans  kärlek  för  sitt  länd,  i  utöfningen  af  alla 
medborgerliga  och  enskilta  pligter;  den  var  sjä- 
len i  hans  själ,  hans  tröst  i  lifvet  och  hans  hopp 
utöfver  grafven.  —  Slutligen  randades  morgon- 
rodnaden  af  detta  hopp.  Försökande  sina  kraf- 
ter den  sista  dagen  i  hans  lefnad,  frågade  han 
den  tjenare,  på  hvars  arm  han  sig  stödde,  hvad 
han  trodde  om  den  innevarande    dagen.      »Det 

*)  Då  denna  sorg  träffade  H.  E.  Baniel,  flyttade  han  till 
sin  vän  Hof-Predikanten  Fuchs,  ooh  vistades  i  hans  hus 
flera  månader 

**)  Capitenen  Frih.  Otto  Ramel^  dog  år  1817  i  ITpsala. 

***)  Hofmarslalken  Friherre  Charles  Emil  Ramel.  Ännu 
en  bror,  Majoren  Friherre  Hans  Hindrik  Hamel,  hade 
clött  1791.  Systern,  Friherrinnan  El.  Soph.  Am.  Beata 
Ramel ,  är  Énka  efter  Kammarherren  Grefve  G*  A* 
Sparre. 
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blir  en  sorgedag  på  jorden,   men  en  glädjedag  i 
bimmelen  ,cc  var  svaret*     Och  det  blef  så  *). 

Det  är  af  den  bortgångnes  vänner,  som  jag 
lånat  dragen  till  denna  målnilig.  Jag  har  känt 
och  känner  Aera  af  dem.  Deras  karakter  är  mig 
en  borgen  för  deras  sannfärdighet,  och  deras  er- 
farenhet må  uppfylla  hvad  som  fattas  i  min  egen^ 
Likväl  intager  f,  d.  Riks-Rådet  Ramel  ett  för  mig 
betydande  rum  i  min  ungdoms  minnen,  och  hans 
rätt  till  eder  uppmärksamhet,  M.  H.^  må  öfver- 
skyla  min  djerfhet,  om  jag  med  detsamma  dra- 
ger edra  blickar  till  ett  ringare  ämne.  £n  min 
ungdoms  faderlige  vän  **)  var  genom  den  första 
ålderns  vänskap  med  Friherre  Ramel  förenad.  I 
bref  yttrade  han  sina  förhoppningar  om  den 
yngling,  som  till  honom  hade  så  stora  förbind eU 
ser,  och  anmälte  honom  hos  Friherre  Ramel  för 
en  enskilt  lärarebefattning  till  det  bastå.  Ett  hans 
svar  blef  mig  visadt^  och  hela  behaget  af  desd 
sköna  skrifart  förmörkades  i  mina  ögon  genom 
det  besked,  att  inhämtade  underrättelser  från 
Universitetet,  der  jag  studerade,  mer  vittnade  om 
min  ungdoms  flygtighet  än  stadgaé  Den  ungO 
Studenten  beslöt  att  på  ett  ärofullare  sätt  eröfra 
en  så  vördad  mans  uppmärksamhet,  och  emellan 
harm  och  förtjusning  foifides  hans  första  Vitter^ 
betsförsök,  som  ägde  deii  lyckan  att  af  Eder,  M* 

*)  Wé  "E,  Friherre  Malte  Ramel  dog  den  3i  Jan.  1826  på 
Öfweds  Kloster,  efter  en  lefnad  af  nära  77  ån 

**)  Capitenen  och  Riddaren  af  K.  S,  O. ,  B,  G*  V.  Rap» 

polt,  död  iQi/y 
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H.)  belönas.  Jag  såg  då  Friheire  Ramel,  ocK 
jag  ser  ännu  för  .mig  hans  vördnadsvärda  gestalt 
och, denna  blick,  i  hvilken  själens  godhet  måla- 
de sig.  Med  hans  sätt  att  emottaga  mig  hade  jag 
skäl  att  vara  nÖjd^  — *  Jag  återsåg  honom  ej  men 
Men  jag  behöll  från  detta  ögonblick  för  hans  min- 
ne en  vördnad,  hvilken  jag  önskade  att  ej  allt^ 
för  ofullkomligt  hafva  tolkat  i  denna  stund,  då, 
på  det  rum  han  fordom  intog,  tacksamheten  för 
den  heder  J  mig  bevisat,  M.  H.,  förenar  sig 
i  min  själ  med  känslan ,  att  det  var  Eder  jag  til- 
lika hade  att  tacka  för  den  första  uppmuntran 
på  Vitterhetens  bana. 
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pä  Herr  Professor  Gei/ers  Intrådés-Taly  af 
Akademiens  Direktör^  Hans  J^xellens  Stats^ 
Rådet  m.  m.  Herr  Grefve  Adglf  Göran 
JHörnen 

Min    Hbriib! 

Jrlyarje  gång  Akademien  fått  emottaga  något  ar» 
bete  af  eder  hand,  M.  H.,  har  det  alltid  väckt 
hennes  lifliga  bifall  och  tacksamhet.  Då  hon  be- 
lönade den  äldre  Sturens  loftalari&i  var  det  icke 
blott  skrifsättets  Behag ,  bildernas  rikedom  och 
väl  ordnade  användning ,  men  åsigtemas  riktighet 
och  omfattning ,  d^ras  skarpsjnta  och  skickliga 
framställning  y  som  pä  en  gång  röjde  den  snillrika 
ynglingen  och  bådade  den  blifvande  häfdateck- 
naren.  Dä  Ni  utredde  frågan  om  Inbillnings* 
kraftens  förhållanden  och  användbarhet  vid  Upp- 
fostran,  vi3ade  Ni  £r  såsom  tänkare,  med  .ut-^ 
bildade  insigter  och  djupsinniga  grundsatser,  un- 
der det  Ni  ådagalade  möjligheten  att  äfven  inom 
de  abstrakta  begreppens  område,  vara  klar  med 
grundlighet  och  allvarlig  samt  öfvertygande  med 
behag.  Då  Ni  i  dag,  åt  eder  företrädare  inom 
Akademien,  offrat  den  gärd  våra  stadgar  före- 
•krifva,  har  Ni  åt  jhonom  uprest  en  minnesvård^ 
så  mycket  mera  för  Akademien  dyrbar,  som  den 
lika  älskansvärde  och  aktade  man,  hvars  lefnad 
Ni  tecknat,  återkallar  i  Akademiens  hågkomst 
det  ögonblick,   då  vid  sidan  af  hennes  odödliga 
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Stiftare.^  Friherre  Ramel  var  den  som  kungjorde 
Jiess  val  af  Akademiens  första  ledamöter.     Den* 
ne  s4  ädelt  anspråkslöse  Man  anade  ej  då,  att  han 
ji  år  därefter  skulle  kallas  att  vid  samma"  bord 
intaga  ett  rum;  men  de  som  haft  den  lyckan  att 
ined  honom  få  deltaga  i  Akademiens    öfverlägg- 
ningar  känna  i  att  han  ägde  denna  bildade  smak^ 
denna  mogna  urskiljning,    detta    på    kunskaper 
och  erfarenhet  grundade  oveldiga  omdöme,  som 
gjorde  honom    skicklig   och   berättigad    till    det 
rum  han  erhöll  —  Om  en  ren   välvilja,    en   fin 
och  djup  känsla  för  allt  godt  och  skönt,  en  npp- 
rigtig  aktning  för   allt    sant  mennisko värde,    ett 
noga  upfjllande  af  alla  samhällsfötbindelser  för- 
enade med  ett  allvarligt  nit  och  en  öfvad  skick- 
lighet vid  Embetsmknna-plJgter ,  utgöra  egenska- 
per som  icke  allenast  förtjena  aktning  och  vinna 
tillgifvenhet,  men  som  for  samhället  äro  af  verk- 
ligt värde  och  redbar  nytta,    så   ägde  R.  R.  Fri- 
herre Ramel  uti  deth  förtjenster,  som    göra  han$ 
minne  hos  samtida  Siskadt  och  vördadt,  och  som 
$kola  i  häfdafna  med  heder  utmärka  hans  namn 
ibland  antalet  af  de  man,  som  Gustaf  III  upphöj- 
de till  sitt  förtroende  öch  som  lyste  och  gagna- 
de vid  sidan  af  hans    thron,  —.Hos  Akademien 
bar  detta  tillfälle  återväckt  minnen  alltför  vigtiga 
at  icke  med  lifligaste  rörelse  afhoras,  och  Ni  har, 
M.  H.,  ökat  Akademiens  förbindelser,  då  Ni  med 
den  styrka,   soni  är  Eder  egen,    gjort  rättvisa  åt 
.  den  Konung »    hvilken  såsom  Akademiens  Stifta- 
re har  en  rättighet  mera  till  dess  eviga  erkänsla. 

Ni  bar  med  detsamma,  M.  H.j   gjort  rättvisa  åt 
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Akademien  och  till  hvad  Ni  yttrat  om  de  amnärk* 
ningar.som  i  sednare  tider  blifvit  i  allmänhet 
gjorda  emot  lärda  och  vittra  Samfund  i  skulle  jag 
endast . vilja  tillägga  en  omständighet,  som  mä- 
hända  eder  blygsamhet  hindrat  £r  att  till  deras 
fördel  anföra.  Den  består  uti  den  väckelse  och 
uppmuntran,  somderigenom  lemnas  ät  unga  bör- 
jande Lärde  och  Vitterhets-idkar^,  Aldrig  har 
det  slags  domsrätt,  eller  snarate  pröfning,  som* 
blifvit  dessa  Samfund  updragen,  kunnat  inneha* 
ra  det  anspråk  att  jäfva  eller  ens  ovillkorligt 
bestamma  Allmänhetens  omdöme.  Det  måste  va- 
ra fritt  som  tankan,  och  det  gifves  endast  en 
domare  öfver  dess,  äfvensom  öfver  alla  andra 
förvillelser  och  misstag,  4^t  är  efterverlden.  Men 
kanhända  gifves  det  ögonblick,  för  den  uti  verl- 
den  och  pä  kunskapernas  bana  nyss  inträdande 
ynglingen ,  då  han  ännu  tvekande  om  sin  förmåga 
och  sitt  snille,  önskar  att  innan  han  underka- 
star sina  första  försök  dessa  fruktansvärda  och 
obevekliga  Domare,  hvilkas  lindrigaste  bestraff- 
nings^sätt  är  att  öfverlemna  dem  till  glömskan, 
få  inhämta  yttranden  af  lika  opartiske ,  men  upp- 
lyste och  välviljande  Granskare,  hvilkas  åtgärd, 
då  den  ogillas ,  icke  blottställer  hvarken  skviBr 
ten  eller  författaren,  och  hvilkas  bifall  hedrar 
^och  belönar.  Om  uti  detta  förhållande,  allt  sy- 
nes vara  gjordt  att  uppmuntra  utan  att  afskräc- 
ka ;  om  på  detta  sätt  Svenska  Akademien  fått  till- 
fälle framkalla  ett  icke  ringa  antal  snillen;  om 
deribland  finnas  män,  hvilkas  namn  äfven  hos 
den  aflägsnaste  efterverld  skola  hedra   den   tid. 


uti  h vilken  de  lefvat ,  öch  hvilkas  arbeten  lika 
länge  6om  ispfåket  och  Svenska  namnet  skola  bi-^ 
behålla  sitt  värde;  om  uti  allmänna  prisfrågors 
och  täfiing6*ämneqs  framstöliande,  gifves  ett  man- 
del ätt  väcka  uppmärksamheten  på  vigtiga  före- 
mål och  att  uppfylla  tacksamhetens  gärd  emot 
framfarna  fört jenster;  om  på  detta  sätt  icke  alle* 
nast  den  allmänna  bildningen  och  kunskapernai 
utvidgas,  men  fosterlandskänslan' lifvas  och  un-^ 
derbålles^  igenom  ^tora  efterdömens  värdiga  teck- 
ning; om,  säger  jag',  dénnå  verknings-krets  är 
den  som  blifvit  för  Svenska  Akademien  utstakad 
och  om  hvars  uppfyllande  dess  Handlingar  lem* 
na  de  ojäfaktigaste  bevis,  sä  lärer  man  äfven  kun- 
na med  tilförsigt  påstå,  att  Svenska  Akademien 
gagnat  icke  allenast  Språket  men  Fäderneslandet, 
och  att  således  det  endast  är  missförstånd  af  dess 
bestämmelse,  som  kunnat  gifva  anledning  till  dé 
inkast  som  blifvit  gjorda  emot  denna  inrättning* 
**^  Ni  hai?  redan,  M.  H^,  bättre  än  jag  kunnat 
göra  det, 'tolkat  dessa 'satiningar  och  hvad  mera 
tfr,  det  skall  komma  en  dag  då  eder  första  be*, 
jöning  och  edert  namn  torde  hos  efterverlden 
Jblifva  ett  liyrt  bevi»  för  sanningen  af  hvad  jag 
Iiaft  äran  framföra,  och  utan  tvekan  kan  man 
nu  genast  anmärka ,  att  under  det  Ni  som  Lärare 
dagligen  förvärfvar  Er  nya  anspråk  till  eder  samtids 
tacksamhet ,  grundlägger  Ni  edert  anseende,  äf- 
ven  för  kommande  tider,  igenom  den  teckning 
itf  Sveriges  Häfder,  hvaraf  Allmänheten  redan 
fått  emottaga  en  början ,'  som  ökar  dess  längtan 
ått  6part   erhålla    fortsättningen;    Det    höi*   icke 
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hit,  att  ingå  i  någon  utveckling  af  den  talang 
hvarmcd  Ni  förenat  Fornforskarens,  Skaldens  och 
Historieskrifvarena  kall,  efter  att  utvisa  fiuru  Ni^ 
genom  utredande  af  Sagans  eller  Historiens  in- 
bördes förhållanden,'  åt  dem  båda  gifvit  ett  Ökadt 
värde  och  behag.  Men  då  det  vore  förgäfves  att 
bättre  tolka  Akademiens  tänkesätt  för  Eder,  än 
de  för  16  år  sedan  blefvo  det,  af  den  för  Aka- 
demien oförgätlige  Man,  hvilken  nied  en  säll- 
synt skrifartens  fullkomlighet  ägde  fördelen  af 
eder  närmare  personliga  bekantskap,  och  hvilken 
då  till  Eder  öfverlemnade  den  belöning  Ni  för 
andra  gången  eröfrat,  må  det  likväl  vara  mig  til- 
låtet att  utaf  hvad  han  då  yttrade ,  här  anföra 
endast  det,  att  Ni  framför  allt  älskade  att  upp-^ 
Jysa  och  gagna*  Dessa  föremål,  M.  H.,  äro  äf- 
ven  Akademiens;  och  då  hon  nu  fått  tillegna  Sig 
Eder,  gläder  hon  sig  att  hafva  fått  ett  så  kraftigt 
biträde ,  vid  så  ädla  bemödanden.  Då  under  des- 
sa förhållanden  Ni  skall  arbeta  för  Språkets  och 
Vitterhetens  odling  och  for  Akademiens  ära,  skall 
Ni  äfven  öka  eder  egen,  och  det  skall  således 
hända,  att  den  plats  Akademien  nu  bjuder  Er  att 
intaga,  endast  skd:Il  blifva  ett  närmande  till  det 
rum  som  alltid  varit  förbehållet  4t  åm.  bästa 
Häfdatecknaren* 


emedan  Svenska  Akademien  till  Ledamöter 
^alt^  den  i  April  1819,  i  framlidne  Stats* Rd^ 
det  Frifierre  Gudmund  Jöran  Adlerheths  ställe^ 
Zjandshöfdingen  Herr  Hans  Järta^  samt  den 
s  Juni  i8a6,  efter  framlidne  MedicinaU 
Rådet  Carl  Birger  Rutström  Herr  Cansli-Rd- 
det  Johan  David  Valerius:  och  dessa  b^gge, 
'val  {runnit  Konungens^  Akademiens  Höga 
Beskyddares  nådiga  bifall^  hade  Akademien 
till  Herr  Järtas  och  Herr  T^alerii  emottagande 
den  29  November  1826  en  offentlig  samman^ 
komstj  som  af  Akademiens  dåvaratid^  Direk'^ 
tör^  Doctor  Franzén  ^  öppnades  med  följande 

s 

TAL: 

JLIen  offentliga  högtidlighet,  hvarmed  Akade- 
miens lagar  bjuda  henne  att  emottaga  nya  Le* 
damöter,  synes  af  många  vara  missförstådd*  De 
anse  den  åsyfta  endast  ett  ögonblicks  glans  of- 
ver  de  invaldas  personer:  hvarföre  ock  desse  ej 
sällan  känt  sig  brydde  af-^itt  inträde  och  någon 
gäng  för  länge  dröjt  dermed.  Men  det  är  icke 
på  dem,  som  högtidens  ljus  egentligen  skall  falla» 
utan  pä  de  bilder  de  bära  fr^im  af  dem  de  ef-^ 
terträda. 
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Hvad  är  i  allrnänhet  ryktet  om  utmärktare 
inän,  medan  de  lefva?  Liknar  det  icke  det  phan* 
tasmagoriska  spelet  med  skenbilder  i  luften ,  som 
fin  förstoras  jättelika,  än  förminskas  till  en  dverg- 
,  gestalt,  och  genom  begge  öfverdrifterna  förlora 
^|1  sanning  och  likhet.  Först  efter  döden  kan 
värcjet  af  förijensten  rätt  bestämmas  genom  en 
plastisk  framställning,  jemförlig  med  den,  då  en 
färdigsfjord  bildstod  aftäckes  och  inviges  pä  sin 
feidlvftta  p-ats,  till  ett  orörligt  och  oföränderligt 
löreinäl  för  de  sednaste  elägters   uppmärksamhet. 

Detta  sker  väl  icke  här,  eller  vid  någon  an*- 
nnn  minnesfest,  än  den  som  beständigt  fortgår 
i  tidens  tempel.  Men  till  en  antydning  deraf  är 
denna  högtidlighet  ämnad  af  en  Konung,  som 
fijelf  brinnande  för  äran,  ville  väcka  en  täflan 
d^^rom  hos  unga  snillen,  .och  stiftade  denna  Aka-» 
demi  att  vårdéi  och  uppodla  språket  såsom  det 
medel,  hvarigenom  närvarande  tid  sammanbin* 
des  med  kommande  århundralden. 

Om  delta  samband  påminner  oss  invignin- 
gen af  nya  Ledamöter  genom  åtanken  af  de  bort- 
gångna. För  ett  ögonblick  upplyftes  den  förlåt, 
^om  skiljer  oss  ifrån  de  odödliga.  Vi  se  dem 
jiédstiga  till  oss,  och  vi  tycka  oss  följa  dem  till 
ofterverlden.  Vi  erinras,  med  ett  ord,  att  utom 
det  lif,  som  slutas  med  döden  och  det  som  be^ 
gynnes  i  evigheten,  gifves  ännu  ett  tredje  i  min-, 
nets  verld,  der,  efter  män  som  verkat  något 
itort  o^h  njttigt  eller  skönt   och   utmärkt^    ickQ 
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blott  namnet  lefver,  utan  ock  andan  i   deras  o^ 
förgängliga  verk. 

Icke  att  bestämma  efterverldens  dom,  utan 
blott  att  förebilda  den,  firas  dessa  åminnelser. 
Såsom  tal  äro  de  ställda  egentligen  till  dem,  af 
hvilka  de  höras,  att  desse,  med  en  blick  in  i 
minnets  helgedom,  må  tänka:  det  som  af  efter» 
kommande  skattas ,  torde  äfven  af  samtida  fdr<- 
t]  ena  uppmärksamhet* 

Högtidens  blomster  och  löf  förvissna;  men 
den  marmor  eller  bronz,  omkring  hvilken  de 
lindades,  blir  qvarstående  och  förlorar  ej  sitt 
värde,  Afven  i  en  framtid  torde  man,  med  nöje 
sä  väl  som  med  upplysning,  genomögna  detta 
galleri  af  .rainnes-taflor,  der  den  ena  afspeglar 
den  andra,  och  på  hvilka  målaren  af  en  föregå- 
ende tid  har  tryckt  en  stämpel  af  sin  egen.  Re- 
dan nu  är, det  för  oss  märkvärdigt,  att  i  Hermans* 
gons  och  Fersens  minnen,  tecknade  afLehnberg 
och  Silverstolpe,  jemföra  desednares  tidehvarf 
med  de  förras. 

Ur  denna  synpunkt  för  äfven  den  minnes* 
vård  ett  dubbelt  värde,*  genom  ^hvilken  i  -dag 
uppfylles  en  tillfälligtvis  uppskjuten  pligt  emot 
Akademiens  länge  saknade  alltid  oförgätlige  med« 
lem,  Stats-Rådet  m.  m.  Friherre  Adlerbeth,  Den 
i  hans  ställe  med  Konungens  hÖga  bifall  valde 
Ledamoten,  Herr  Landshöfdingen  och  Gommen* 
dören  Hans  Järta,  är  väl  af  sjukdom  hindrad  att 
personligen  intaga  det  rum  honom  tillhör.  Dock 
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har  Akademien,  som  beklagar  icke  blott  hans 
frånvaro  litan  ännu  mera  dess  orsak,  erhållit  sin 
höga  Beskyddares  nådiga  tillåtelse  att  anse  Herr 
Järta  i  Akademien  intagen  genom  uppläsningen 
af  hans  tal ,  hvarigenom  tillfällets  hufvudändamål 
vinnes,  nemligen  uppställandet  a£  hans  företrä- 
dares bild,  der  den  redan  länge  varit  väntad,  i 
raden  af  den  Gustafvianska  ålderns  nu,  med  ett 
enda  stort  undantag,  bortgångna  snillen. 

Det  är  en  bild  icke  blott  af  Adlerbeth,  utan 
af  hela  hans  tidehvarf.     Det  är  en   stor    tafla  af 
en  mästares  hand.  Akademiens  stadgar  tillåta  en 
inträdande  ledamot  att  upplifva  minnet  af  någon 
*  ibland  de  tre  stora  Konungarna  Gustaf  den  för- 
ste, Gustaf  Adolf  och   Carl    Gustaf.    Till  dessa 
tre  odödliga  Konunga-namn  kommer  af  sig  sjelft 
det  Qerde,    som   lagstiftaren    ej    kunde    nämna. 
Också  utan  denna  anledning  låg  i  sjelfva  ämnet 
en  uppmaning  atl  tala  om  den  Konung,  i^livats 
hof  Coras  sångare  slog  sin  lyra ,    och    för   hvars 
thron  han  förde  på  en  gång    den    fria    medbor- 
garens och  den  trofasta  undersåtens,    den  upp- 
riktiga vännens  språk. 

Det  tillhör  icke  mig  att  förekomma  åhörar- 
nes omdöme  öfver  denna  lyckliga  sammanflät- 
ning  af  Gustaf  III:s  äreminne  med  Adlerbeths, 
hvarvid  skalden,  ehuru  ej  sällan,  bortskymd  af 
Konungen,  dock  vinner  i  ära.  Jag  nämner  blott, 
att  det  icke  är  en  Plutarkisk  lefnadsmålning  man 
kar  att  vänta,  utan  en  öfversigt  efter  Taciti  sätt, 
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der  statsmannens  blick  och    medborgarens   kätu 
sia  genomstråla  den  historiska  taflan. 

Då  Talaren  ej  synes,  då    man    endast    hör 
hans  röst,  säsorb  en  ur  forntiden:  kan  Akademien 
icke  helsa  honom  med  svaret  af  sin   aktning  för 
hans  utmärkta  förtjenster  om  vitterheten ,  ej  min- 
dre än  om  föderneslandet.    Likväl  skall  på    hans 
tal  följa  ett  svar,  som  säger  mera  än   något  från 
detta  bord,^tt  svar  som  hela  denna   församling 
med  rörelse  känner  i  sina  egna   hjertan:  hvarvid 
Adlerbeth  sjelf  stiger  försonande  fram,  och    till- 
fredsställer äfven  dem  som  ej  kunna  instämma    i 
Författarens  åsigter,    blidkar  törhähda  äfven  dem 
som  väpiiat  sig  emot  hans  grundsatser.  Hänförde 
af  denna  lefvande    framställning  ur  det    ljusaste 
hufvud,  denna  varma  utgjutelse  ur  det  redligaste 
hjerta,  skola  de  erkänna  det  ädla  i  sjelfva  ytter* 
ligheten,  det  älskvärda  i  sjelfva    felen    både  hos 
honom  och  i  den  tid  han  målan 
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MiNB  Hekkar! 

JLjänge  har  mitt  inträde  inom  edert  Samfund 
blifvit  fördröjdt.  Jag  skulle,  M.  H.,  förebrå  mig 
det,  om  uppskofvet  icke  vore  en  verkan  af  ur- 
skuldande förhållanden^  som  till  en  del  äro  Eder 
bekanta.  Då  jag  med  vördnad  for  edert  beslut  | 
med  oskrymtad  tacksamhet  för  eder  ynnest,  men 
tillika  med  en  förödmjukande  känsla  af  min  obe« 
tydlighet ,  äfven  ibland  dem  som  blott  kunna  äl- 
ska edra  yrken,  emottog  eder  kallelse  till  en  he- 
der, som  jag  aldrig  hade  ef tersträf vat ,  emedan 
jag  visste  mig  icke  äga  någon  förtjenst  dertill; 
då  fastade  mig  ännu  ett  Embetes  mångfaldiga  för- 
bindelser vid  den  landsort,  ur  hvilken  J  velat 
förena  med  Er,  —  så  M.  H. ,  uttydde  jag  eder 
mening,  —  icke  en  Vitterhets-idkare ,  men  Höf- 
dingen  för  ett  i  Sveriges  hSfder  fräjdadt  folL  Åt 
dessa  förbindelser  måste  jag  för  någon  tid  upp- 
offra min  yngre  pligt  emot  Eder-  När  jag  seder- 
mera fann  dem  öfverstiga  mina  af  mödor  och 
bekymmer  försvagade  krafter,  borde  )ag  till  ert 
redogörelse  för  min  förvaltning  använda  min  för- 
sta vunna  ledighet.  Derefter  kunde  jag  omsider 
bereda  mig  att  fullgöra  den  skyldighet,  som  den- 
na Akademiös  stadgar  mig  ålade,  mf^nnu,  sedfin 
jag  äfven  vägat  ett    försök    att    offentligen   yttra 


—       36       — 


X       * 


.mitt  nit  för  dem  ibland  fosterlandets  högre  an*» 
gelägenheter,  hvilkas  vård  är  Eder  anförtrodd^ 
uppväxte  mot  mina  medborgerliga  tänkesätt  en 
ifver,  «om  hviräade  ut  frän  den  krets,  hvilken 
närmast  omgifver.Er.  Innan  denna  storm  hunnit 
•akta  sig  I  innan  jag  försvarat  mitt  rykte  och  sett 
verkan  af  mitt  försvar,  trodde  jag  mig  icke  böra 
inträda  i  ett  Samfund,  stiftadt  att  bevara  det  Sven- 
ska namnets  anseende,  och  stiftadt  af  en  ridder« 
ligt  sinnad  Konung.  Jag  ville,  om  icke  vara. 
försäkrad,  åtminstone  kunna  med  ådagalagd  rätt 
fordra,  att  den  allmänhet,  bvars  omdöme  icke 
är  miglikgilltigt,  måtte  anse  mig  ännu  vara  en  vän 
sS  mitt  fädernesland  och  af  dess  frihet ,,  innan  jag 
intoge  ett  rum  ibland  Eder,  och  del  rum,  som 
edert  val  åt  mig  bestämt.  Jlag  borde  betänka  ^ 
Att  den  man ,  som  jag  skulle  efterträda ,  var  Stats- 
Hådet,  Riddaren  och  Commendören  af  KongL 
Maj:ts  Orden,  Herr  Friherre  Gudmund  Jöraa 
Adlerbeth. 

Hans  vördade  namn  h^r  jag  utsagt,  och  ifrån 
.detta  ögonblick  må  jag  endast  tala  om  honom 
och  om  de  tider,  af  hvilkas  »kick  hans  verksam- 
,het  bestämdes.  Undanjagade  äro  dessa,  icke  län- 
gesedan unga  tider  af  en  yngre,  hvilken,  stolt 
öfver  sin  bildande  kraft,  synes  glömma,  att  hvar- 
je  ny  bildningsform  eildast  är  en  ombytt  förgän- 
gelsens skepnad.  Men,  medlande  emellan  det 
^om  varit  och  det  som  är,  bådande  det  som  var- 
der, står  minnet  af  det  evigas  uppenbarelser* 
Em  rik  iQtt  i  detta  oförvanskliga,   som  Skaparen 
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beskärde  ät  menniskan,  blef  Friherre  Adlerbetb 
förlänt.  Han  ägde  snille,  och  i  ännu  större  xnätft 
ett  djupt  lefvande  förstånd;  med  dessa  förmögen^ 
heter  förenade  han  en  stark  vilja  att  dem  använ-> 
da  till  befrämjandet  af  det  rätta  ^  det  ädla ,  det 
goda.  ' 

Ifrån  en  sådan  förening  af  själens  krafter  led- 
de Friherre  Adlerbeths  mångfaldiga  förtjenster 
6itt  ursprung.  Statens  häfder  förvara  åt  efter- 
verldens  erkänsla  hans  berömliga  gerningar;  Vit- 
terheten  och  Vettenskaperna  vårda,  bland  sina 
skatter,  hans  Verk.  I  dem  alla  uppenbarar  sig 
samma  anda.  Det  var  hon  som,  utvecklande 
hans  anlag,  sammanstämde  dem  att  frambringa i 
i  sanningens  verld  klara  vidt  omfattande  begrepp, 
sköna  bildningar  i  diktens,  gagneliga  värf  ocU 
visa  rådslag  i  samfundslifvet. 

Genom  outtröttlig  flit  hade  Friherre   Adler- 
beth  förvärfvat  tig  ett  sällsynt  förråd  af  kunskaper. 
Med  grundlig  lärdom  i  de  vettenskaper,  hvilka^ 
under  hvarderas  ensidiga  utsträckning,   allt   mer 
och  mer  söndrat  sig,  i  dem,  som  mäta   och  ut- 
röna tingens  yttra  förhållanden ,  dem  som  inträn-^ 
ga  till  deras  väsenda  för  att   upptäcka    naturens 
hemligheter,  och  dem,  som  i  förnuftets  verknin- 
gar utleta  dess  lagar,  sammanband  han  en  ännu 
fullständigore  kännedom  af  menniskoslägtets  för- 
flutna öden,  af  da  skiftande    formerna   för  dess 
odling    och   af    orsakerna    till   Staters    stigande, 
och  falK  Han  var  geometer,  naturforskare,  vet- 
tenskaplig filosof,  kännare   af   häfder,    af  forn- 
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.  tidslemningar ,  af  döda  och  lefvande  språk,  samt 
af  Grekers,  Romares  och  de  flesta  nyare  Euro* 
peiska  folkslags  litteratur,  konstverk,  seder  och 
samhällsförfattningar»  Men  denna  hans  mång* 
kunnighet  var  icke  en  onyttig  landvidd  i  inkräk-^ 
tad  blott  för  det  torna  nöjet  eller  den  fåfängliga 
hedern  af  besittningen.  Den  var  en  sorgfälligt 
tillredd  grund  för  hans  snilles  alster;  den  gaf 
föste  åt  dera^  rötter,  färg  åt  deras  blommor,  saft 
åt  deras  frukt, 

Dock  hvad  uträttar  den  enskilta  förmågan, 
jSå  ursprungligen  mäktig  och  så  fullständigt  ut- 
vecklad hon  må  vara,  om  Samhällets  skick  icke 
.erbjuder  henne  ett  nog  rymligt  verkningsfält? 
För  att  rätt  bedömma  en  man,  hvars  minne  ho- 
nom öfverlefver,  må  vi  derföre  alltid  i  vår  tanke 
förflytta  oss  till  hans  land  och  hans  samtid.  En- 
dast geaom  ett  sådant  sätt  att  pröfva  de  hädan^ 
gängues  förtjenster  erkänna  vi  hela  mensklighe- 
t€ns  kraft  att  fullkomna  sig,  och  hylla  det  skö- 
na hopp,  utan  hvilket  dygden  vore  en  dårskap, 
snillets  öfningar  en  barnslig  lek,  äran  ett  irrsken, 
döden  Ufvets  fullbordan,  förgängelsen  alla  mö- 
dors yttersta  mål.  Ty  ingen  högre  bestämmelse, 
än  djurets,  att  söka  och  försvara  sin  trefnad, 
ägde  menniskans  verksamhet  på  jorden,  om  icke 
hoppet  på  en  fortgående  utveckling  af  hennes 
ftdiare  förmögenheter  lofvade  hennes  slägte,  äfven 
der,  en  bättre  och  skönare  verld, 

Jag  vet  I   M.  H.,    hvad  ött  tviflande  förstånd 
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kan  inySnda  mot  föreställningen  af  ändliga  kraf- 
ters oupphörliga  tillväxt;  jag  vet  att  deremot  sy- 
nas vittna  de  ännu  aldrig  öfverträffade  verken  af 
några  forntida  snillen,    och  detta  |Lretslopp    ge- 
nom årtusenden,    under  hvilket  menniskoförnuf- 
tet,   efter  att  hafva  öfvergifvit  antagna  sanningar 
eller  villor,  återvänder  till  dem.    Jag  känner  ock 
denna  munktro,    som  sliter  den  enskilta  menni- 
skan  ifrån  slägtet,  och,  misströstande  om  dettas 
fortgång  till  en  högre  fullkomlighet,  suckar,  un- 
der overksam  andakt,    efter  en  öfverjordisk   sa- 
lighet, icke  blott  såsom  den  högsta,  utan  såsom 
den  enda  hon  kan  ernå.  —  Men  kan   ej    tanken 
skilja  en  omätlig  vidd  från  en  oändlig?     Om  i  nå- 
gon ngtning  den  menskliga  förmågan  hupnit  sin 
gräns,    har   hon  ock    hunnit  den  i  alla   möjliga 
rigtningar?     Om  förnuftet  upphör  att  vara  öfver- 
modigt,    är  det    derföre  vanmäktigt    att  uppöfva 
sin  kraft,    och    flytta  dess    mål  allt    längre    och 
längre  fram?     Är  ej  menniskoslägtet   en  vid  jor- 
den fästad   lefvande    bildning,    olik    djuret    och 
plantan  förnämligast   deruti,    att   den    öfverlåter 
från  det  ena  till  det  andra  af  förgängliga    enting 
och  slag,    ifrån    man    till   man,    folk    till    folk,, 
sitt  utvecklade  lif  och   ej   blott   dess    frö?    Kan 
då  icke  denna  underbara  bildning,    hvars  tilväxt 
dess  vanskliga  lemmar  ej  förmå  att  beräkna,  kan 
den  icke  oupphörligen  närma  sig   till  en    annan, 
fiillkomlighet,  än  den,    som  väntar  den  enskilta 
menniskan  i  en  öfversinnlig  verld,  när  hon  inom 
den  sinnliga    verkat  hvad  hon  bort  och    kunnat 
för  sitt   slägte?    Manar    henne   icke    till   denna 
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verksamhet  den  heliga  bönen  ^  att  Guds  vilja  mSt 
$ke  ej  allenast  i  himmelen  utan  ock  på  jorden? 

Utan  att  fördjupa  mig  i  dessa  betraktelser, 
lägger  jag  dem  till  grund  för  mitt  omdöme  öfver 
värdet  af  Friherre  Adlerbeths  mödor  att  främja 
mensklighotens  utbildning  ibland  det  folk^  som 
han  tillhörde*  Jag  lemnar  åt  skarpsinniga  filo- 
sofer att  afgöra,  huruvida  ett  ändligt  förstånd 
y^an  uppställa  en,  utom  tid  och  rum  fristående, 
tankebild  af  det  fullkomliga.  Men,  då  den  ver- 
kande mennifikoförmägan  ej  kan  lossa  sig  från 
bindande  förhållanden,  blifva  de  stränga  domar ,^ 
åom  tillämpa  någon  ur  toma  begrepp  härledd  o- 
villkorlig  lag  till  gerningar  och  snille-alster  inom 
en  af  otaliga  villkor  bestämd  verld^  alltid ,  isjelf-* 
va  sin  art,  orättvisa. 

En  af  Tysklands  odödliga  Skalder  har  sagt,  atl 

»den,  som  för  de  bästa  af  sin  tid 

35gjort  nog,  han  lefvat  har  för  alla  tider.cc 

Med  xlenna  rätt  gå  Friherre  Adlerbeths  för* 
tjenster  till  efterverlden.  Hans  arbeten,  så  jp^ 
perliga  de  äro,  må  kunna  öfvertraffas;  men  h vad 
ban  verkat  till  sin  samtids  bildning,  och  derige- 
nom  medelbarligen  till  efterkommande  åldrars  > 
det  består,  oberoende  af  dessa  arbetens  bestånd; 
diet  skall  ej  förgätas,  så  länge  icke  en  sjelfvisk 
anda,  fåstad  endast  vid  det  närvarande,  slutit; 
Svenska  hfertan  för  alla  åminnelser.  Det  är  detta 
oförgängligt  värderika,  som  jag  önskade  att  kun- 
jia  nu  framställa,   icke  i  ett  Foftal^   tj  något  så* 


' ) 
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dant  behöfver  ej  denna  mans  Tjkte,  men  i  en 
teckning  af  de  förhållanden  ^  som  samlnanbundo 
hans  lefnadshändelser  med  Fäderneslandets* 


Under  det  ibland  Svenslca  folkets  tidehrarf^ 
som  kallades  frihetens,  men  var  våldets,  i  en  af 
dess  vederstyggligaste  skepnader,  föddes  och  upp- 
växte Adlerbeth. .  Allt  djupare  och  djupare  sjönk 
detta  tidehvarf  ned  i  förderf,  men  ifrån  sin  för- 
sta bättre  ålder  bibehöll  det  dock  länge,  ehura 
till  slut  mera  i  plägsed  än  sinnelag,  en  af  de^ 
stora  män  stadgad  aktning  för  lärdom.  Man  har 
i  våra  dagar  med  rättvist  beröm  omtalat  den  skick- 
lighet, som  då  i  allmänhet  utmärkte  Statens  Em* 
betsmän;  men  dervid  icke  alltid  ihågkommit ,  att 
den  var  frukten  af  studier,  hvilkas  gagnelighet 
såsom  allmänna  bildningsmedel  man  nu  ofta  för- 
nekar, och  af  ett  undervisningssätt,  hvars  nog- 
grannhet man  anser  tidförödande  och  derföre 
strängt  fördömmen  Ännu  var  icke,  inom  kret- 
sen af  Rikets  yppersta  Herrar ,  Höpken,  med  Ta- 
citus  i  själen,  en  sällsamhet,  utan  endast  den 
främste  ibland  mänga  likar;  ännu  kunde,  såsom, 
han,  en  stor  del  af  Statens  Embetsmän  ställa , 
mot  smälek  och  förföljelser,  den  sinnesstyrka^ 
som  mångåriga  öfningar,  för  att  tillegn^  sig  det 
Romerska  språkets  kraft,  hade  hos  dem  danat, 
•amt  ett  sedermera  fortsatt  umgänge  med  Ro. 
merska  tankar  bevarat  och  förhöjt.  Så,  som  des** 
se  män  bhfvit  uppfostrade,  tippfostrades  ännu 
é&  flesta  ynglingaf>    solrn  voro    Smnadö   åt   Sta« 


tens*  tjenst.  Med  inånga  och  .olikartade  sken- 
kunskaper  ingingo  de  icke  i  <len  ålder,  då  för- 
sråndet  börjar  först  alt  mogna;  xci^n  hvad  de 
lärt,  hade  de  lärt  grundligen.  De  hade  tidigt 
förvärfvat  sig  en  vana  vid  allvarligt  arbete  och 
vid  ordning  deruti,  hvilken  följde  dem  genom 
lifvet. 

På  detta  sätt  var  ock  den  unga  Adlerbeths 
första  undervisning  inrättad.  Han  emottog  den 
icke  i  en  offentlig  «kola,  kanhända  i  följd  af  deti 
ännu  rådande  fördom,  som  ej  tillät^  att  adelige 
ynglingar  sammanblandades  med  ynglingar  ur 
de  lägre  stånden.  Den  man,  som  ledde  hans 
fiftudier,  alltifrån  hans  barndom  intill  dess  han 
ernått  skicklighet  att  fullfölja  dem  vid  Rikets 
främsta  Universitet,  var  en  afskedad,  åt  Doma- 
re-kallet egnad  Embetsman  méd  den  grundbild- 
ning, hvarpå  man  då  ansåg  lagfarenheten  böra 
hvila;  det  var  hans  Fader.  Han  både  lemnat  det 
allmännas  tjenst  och  flyttat  till  sin  ätts  stamgods, 
för  att  ostörd  kunna,  icke  blott  vårda  sin  Sons 
uppfostran,  litan  sjelf  dervid  använda  sina  kun- 
skaper och  sin  möda.  Värdet  af  denna,  i  strän- 
gaste bemärkelse ,  husliga  undervisning  har  grund- 
ligheten af  Friherre  Adlerbeths  lärdom  i  språk 
och  vetenskaper  ådagalagt.  Men,  ehuru  lysande 
detta  efterdöme  är,  afgqr  del  dock  icke  den  en- 
skilta  uppfostringens  ömsom  yrkade  och  ömsom 
bestridda  företräde  framför  den  offentliga.  Af 
mig,  som  icke  känner  mig  mäktig  att  fatta  allt 
hvad  Adlerbeth  var,    vore  det  förmätet  att  vilJA 
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beräkna  hvad  mera  han  kunnat  blifya,  om  hans 
själs  alla  förmögenheter,    redan   ifrån   barndoms- 
åren,   blifvit  utvecklade  i  det  friska  såmfundslif- 
vet  vid  goda    allmänna    läroverk.      Men    endast 
den  låge  smickraren   eller  den  fåvitske  beundra- 
ren må  om  någon  mensklig  storhet  säga ,  att  den 
icke  kunnat  vidare  utsträckas.      Ett    sådant   lof, 
utan  pröfning  och  utan  måtta  gifvet    åt  Friherre 
Adlei'beths  förtjenster,    skulle  röja  förgätenhet  af 
den  vackraste  ibland  dem,  af  hans  aldrig  hvilan* 
de  nit  att  sttäfva  till  eh  högre^ullkomlighet.  Jag 
skall  efter   min    öfvertjgelse    bedömma    honom  ^ 
såsom  Statsman,    efter  min    gransknings-förmåga 
såsom  Skald.     Jag  vill  omtala    den    frimodighet, 
hvarmed  han  vid  stora  tillfällen    yttrade   sig    öf- 
ver    fäderneslandets    angelägenheter ;    men    om.> 
vid  de  mindre,    han  någon    gång  syntes  varsam , 
utöfver  hvad  visheten  kunde  kräfva,    månne  or- 
saken dertill  icke    bör    sökas  i  den    uppfostran , 
som  alltför  länge   afsöndrade  honom  ifrån  jemn- 
åriga  likar?  Hade  han  i  verlden  inträdt,  bildad  af 
den  allmänna  andan    inom  någon  skoUr epublik ^ 
månne  han  icke  sedermera  hade  handlat  med  en 
jemnare  dristighet,    med  ett    säkrare    förtroende 
till  sin  styrka?     Han  riktade  den    Svenska    skal- 
dekonsten med  nya  former ,    och  böjde    språket 
till  en  ledig  rörelse  inom  dem.     Men  då  det  he- 
la af  hans  verk  bevittnar    en  kraft,    lika  mäktig 
till  uppfattning  af  stora  beslut,   som  till  ihärdig- 
het att  dem  utföra ,  månne  dock  icke  några  min- 
dre delar,    några    af    de    reglor    han  antog  och 
hans  kanhända  alltför  sorgfälliga  noggrannhet  att 
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dem  följa,  afspegla  den  husliga  inskränkningen 
af  hans  iingdomslif?  Jag  förnekar  icke  de  för- 
delar, som  den  enskilta  undervisningen  kan  med- 
föra, då  den  med  förstånd  är  anordnad.  Tidi- 
gare kunskaper,  lenare  seder,  och  en  älskvärd 
lynnets  mildhet  utmärka  stundom,  framför  de 
allmänna  Skolornas  lärjungar,  sådana  ynglin- 
gar, som  uppfostras  inom  dygdiga  och  bildade 
ölägter.  Jag  vet,  att  gynnande  tillfälligheter  icke 
sällan  undanröjt  de  hinder,  som  detta  uppfo- 
jStringssätt  i  allmänhet  lägger  för  den  menskliga 
förmågans  fullständiga '  utbildning.  Jag  jäfvar  ej 
de  vittnen  från  förflutna  tidehvarf  och  jemväl  i 
det  nuvarande,  hvilkas  manliga  värf  tala  till  dess 
försvar.  Men  en  fri  Statsförfattning  fordrar  till 
sitt  stöd,  medborgare  m^d  en  själsstyrka,  som 
det  husliga  lifvet  vanligen  icke  framkallar.  Den 
fortväxer  deremot,  såsom  plantans  styrka  i  öp- 
pen luft,  vid  offentliga  läroverk.  Redan  der  ver- 
kar makten  af  ett  allmänt  emdöme,  men  af  ett 
rättvist;  redan  der  stadgas,  under  pröfningar  och 
täflan,  den  känsla  af  eget  värde,  det  förlitande 
på  egiia  krafter,  som  är  källan  till  mannens  mod. 
Och  denna  lifvets  första  glädje,  hvars  ystra  men 
icke  lastbara  utbrott  förfära  vekliga  föräldrar  och 
vredga  de  stränga,  hvarest  finner  man  henne  så 
ten  från  flärd  som  i  en  allmän  skola?  hvarest 
gjuter  hon,  som  der,  sin  helsa  i  ynglingens  ådror 
och  sin  milda  förtjusning  i  hanar  själ?  O!  hvil- 
ket  värde  har  ej  denna  himmelens  skänk  åt  o<» 
skulden,  och  hvi  skulle  den  icke  emottagas?  Hu> 
tu  ofta,    un der^ lifvets  skiften,    blifver  ick«  dess 
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hågkomst  den  öfvergifnei  tröst,  deti  förtrycktet 
stöd  och  äfven  den  lyckliges  ledsven  till  det  go- 
da! Adlerbeth  hade  sannolikt  njutit  denna  ung- 
domsglädje i  ringare  mått,  än  hans  känslighet  for- 
drade. Den  rådande  tonen  i  hans  första  sånger 
tyckes  derom  vittna.  Om  till  någon  skald  den 
utnötta  benämningen  af  Apollos  Son  ännu  med 
Särskilt  betydelse  kan  lämpas,  är  det  måhända 
till  honom.  Med  vördnad,  med  förtröstan,  äf* 
ven  med  kärleksrik  tiligifvenhet  nalkades  han  den 
faderligt  hulda  Guden;  men  han  lekte  icke  i  des4 
åsyn;  men  han  gick  med  säkra,  varsamt  afmätta 
6teg  att  frambära  till  den  fruktades  altare  sina 
blygsamma  offer.  De  voro  redbara,  voro  sköna 
af  känslans  sanning,  bildernas  rikedora  och  ut** 
tryckets  renhet;  men  de  voro  icke  dessa  sorg* 
löst  bundna  kransar  af  vårens  sippor,  hvilka  den 
gladare  unge  skalden  kastar,  under  Gratiernaa 
dans,  kring  Delierns  lyra^. 

Adlerbeth  var  nära  att  fylla  sitt  sjuttonde 
ar,  dä  han  utur  fädernehuset  sändes  till  Univer- 
sitetet i  TJpsala.  Här  öppnade  sig  för  honom 
en  ny  verld,  hvilken  till  hans  och  hans  samtidi^ 
^as  lycka  styrdes  af  snillen  och  af  kunskapsrika 
tänkare.  De  hatade  icke  en  fri  öfning  af  for- 
jiuftet,  utan  med  undervisning,  råd  och  efterdö- 
men  uppmuntrade  de  dertill  hvarje  hågfull  yng^ 
ling.  Men  sjelfve  hade  de  sökt  sanningen  under 
erfarenhetens  ledning  och  vunnit  sia  visdom  ge- 
nom förståndets  mödor.  På  en  lättare  väg  förde 
de  icke  heller  sina  liirjungar  till  de  särskilta  mä- 
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len  för  deras  studien  De  fordrade  af  dem  grund- 
liga kunskaper,  ihärdig  pröfning,  säker  slutkonsf^ 
och  i  följd  deraf  redig  uppställning  af  stadgade 
tankar.  Ett  sådant  lärosätt  och  sådana  fordrin- 
gar behagade  ej  det  tidslynne,  som  med  hvarje 
dag  blef  mäktigare,  och  som,  efter  att  hafvaför- 
derfvat  det  verkande  slägtets  sedlighet,  nu  an- 
grep det  uppväxande  slägtets  bildning.  Förbe- 
redelserna, tyckte  man,  gingo  för  långsamt;  den 
lärdom,  till  hvilkisn  de  vskulle  föra,  var  onyttig 
i  det  borgerliga  lilVet.  Den  yngling,  hvars  gyn- 
nare innehade  för  stunden  en  vansklig  makt^ 
blef  icke  nog  hastigt  färdig  att  emottaga  en  lyc- 
ka, som  föräldrars  och  anhörigas  hopp  med  o- 
tålighet  väntade;  medborgerlighetens  unge  äm- 
nesren  förlorade,  under  umgänget  medHomerus 
och  Cicero,  en  tid,  som  borde  egnas  åt  Nor* 
dencranz.  Under  allt  detta  påstod  man ,  att 
skicklighet  saknades  hos  den  ungdoni,  hvilken 
»öfverfIÖdade,cc  —  så  hette  det  redan  då  —  in- 
om Embetsverken.  För  wovitterhet  och  vankun- 
skapcc  beskylldes  den  offentligen  af  folkets  Om- 
bud vid  det  riksmöte,  då  den  tungsinniga  och 
ilskna  råheten  vann  sin  första  afgörande  seger  *). 
Sanningslös  var  utan  tvifvel  beskyllningen;  der- 
om  öfvertygar  oss  vår  aktning  för  de  män,  som 
hade  tillhört  denna  ungdorn,  vår  kännedom  af 
deras  sedermera  utförda  värf  och  författade  skrif- 
ter.    Men  samma  bittra   maktspråk,    som  höljde 

♦)  Se  RIkseris  Ständers  Stora  Deputations  Betänkande  om 
orsakerne  till  våra  goda  Lagars  elaka  verkställighet, 
af  den  i5  Aug.  1766. 
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dem  vid  deras  inträde  i  verlden  med  ett  oförtjent 
vanrykte,  förkunnade  äfven,  att  vid  de  allmänna 
lärosätena  uppfostringen  illa  vårdades,  och  se- 
derna lemnades  utan  tillsyn.  I  följd  häraf  blef 
en  undersökning  om  förhållandet  vid  Universite- 
tet i  Upsala  anställd  just  det  år,  då  Adlerbeth 
dit  ankom.  Den  ledde  ej  till  några  märkeliga 
förändringar  af  det  gamla  ,  hvars  duglighet  mans- 
åldrar bepröfvat  och  vitsordat;  den  rubbade  icke 
heller,  såsom  man  kanske  hade  väntat,  ungdo- 
mens förtroende  till  sina  lärare.  ^Emedlertid  fort- 
foro  desse,  att  göra  sig  värdige  af  Europas  och 
sina  rättvisare  medborgares  aktning.  Linné  ut- 
bredde, såsom  förut,  sitt  snilles  ljus  öfver  jorden. 
Ihre  ådagalade  sin  mångkunskap  och  skarpsinnig- 
het medelst  utgifningen  af  sitt  vidtberömda  verk 
om  Svearnes  äldre  och  nyare  språk.  Bergman 
arbetade  på  grundläggningen  till  den  lära,  som 
skulle  en  dag  införlifva  hans  odödlighet  i  Lavoi- 
siers  och  äfven  i  vetenskapernas  häfder,  förbin- 
da Sveriges  ära  med  Frankrikes.  Floderus,  Me- 
landerhjelm,  Carl  Aurivillius,  Ekeiinan,  den  äl- 
dre Berch,  Olof  Rabénius  ocli  ännu  flere  täflada 
i  vettenskapliga  förtjenster  med  de  namnkunniga 
ibland  andra  Rikens  då  lefvande  Lärde,  och  upp^ 
rätthöUo  det  Läroverks  anseende,  hvarifrån  Sve- 
riges störste  män  under  flera  tidehvarf  hade  ut« 
gått,  bildade  af  Rudbeckar,  Scheffrar,  Verelier^ 
Loccenier,  Lagerlöfvar,  Norrmänner,  Lundier, 
Benzelier,  Hermanssöner,  Celsier,  Klingenstjer- 
nor.  Men  intet  af  allt  det  ädla,  som  Sverige 
hade  ägt  och  ägde  skonades  af  smädelsen.    Den 
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hann  väl  icke  att  länge  uppehålla  sig  vid  vetten* 
skapernas  Embetsmän;  ty  den  hade  nog  att  görai 
med  Statens*  Dock  underlät  den  icke,  att  nå- 
gon gång  fästa  dig,  än  vid  Svenska  filosofer,  som 
icke  med  den  »Chinesiska  Confuciicc  redbara  vis- 
dom befordrade  ^åkerbrukets  trefnadtc,  utan, 
smittade  af  en  5) Tysk  Skola w,  sysselsatte  sig  med 
det  på  torgen  värdelösa ,  som  Leibnrtz  hade  tänkt 
om  en  allvis  Skapares  af  evighet  bestämda  verlds- 
ordning;  än  vid  naturforskare,  som,  i  stället  att 
omtala  Nordens  alster  på  ett  5>förnuftigt  och  an- 
genämt sättcc,  beskrefvo  dem  på  latin,  samt,  i 
stället  att  gifva  menigheten,  kallad  »det  sämre 
folketcc,  en  »behöflig  föda  för  sinnetcc,  och  att 
sålunda  söka  »en  oskyldig  och  varaktig  odöd- 
lighetcc,  ville  »se  sina  namn  stämplade  på  örtercc- 
än  vid  Läkare,  som  vinnlade  sig  om  kännedom 
af  det  Grekiska  språket,  för  att  bevara  sin  skrå- 
mästerliga  rätt  till  en  vetenskap ,  »den  Naturens 
Herre  befallt  var^  oinskränkt^;  än  vid  Sveriges 
Lärde  i  allmänhet,  hvilke  icke  förstodo,  att  ve- 
tenskaperna borde  ifrån  Universiteten  förflyttas 
till  Hufvud&taden ,  för  att  blifva  renade  fråa 
»munkanda  och  skolgräl  *)«.  Enda$t  ur  det 
dam,  hvilket  nu  betäcker  några  samlingar  af  dä 
prisade  skrifter,  kan  man  framleta  dem,  som 
kringflögo  en  och  annan  dag  med  sådana  be- 
skyllningar, vanligen  rigtade  isynnerhet  mot  Linné, 

hvilken 

♦)  Hvad  här  anföres^  är  hämtadt  til»  eil  Sknft,  utgifvcfn 
1765  under  titel:  Skäi  otä  ori^ker  till  dec  Svonsk<é 
fglkeU  utflyuning. 
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liVilkeh  tnaii  ej  förlät  hansi  äta  och  LöViSä 
tJIrikais  nåd.  Sä,  när  lagern  oupphörligen  skju«> 
ter  tijä  grenat  öch  år  ifrån  år  yppar  sin  fortlef** 
Vände  kraft  1  nya  löf,  är  det  inom  Samlarens  lå« 
dor  blött,  söm  minnet  förvaras  af  de  små  hjel* 
tat,  hvilke  fordbni  Öfvadé  mot  dess  krona  sina 
rrätäiide  bragder.  Men  likväl  är  det  för  oss  icke 
Utan  Hytta  att  veta,  huru  det,  under  firhundra-» 
den  berömda,  Universitet,  hvars  utvidgade  stif- 
telse är  en  skänk  af  det  ädlaste  Konungsliga  siti- 
ne,  som  någonsin  styrt  ett  folk  och  befrämjat 
dess  odling,  blef  bedönidt  vid  den  tid,  dä  eii 
Adlerbeth  ooh  en  Rosenstein,  ibland  många  de- 
ras likar  i  bildning,  der  inhämtade  den  lärdom, 
och  de^  vishet,  som  i  deras  oförgängliga  arbe* 
ten  evinnerligen  rättfärdigar  deras  då  ta;llade 
Lärare. 

För  deil)  hvaW  Unga  själ  hat  styrka  att  e- 
motstå  förderfvet,  är  det  en  lycka  att  uppväxa 
för  en  bättre  tid  under  en  ond  tids  pröfningåf* 
Denna  kraft  ägde  Adlerbeth.  Han  såg  vrångvt* 
sans  djerfhet,  och  hans  rättsinniga  lynne  befästa- 
de  sig;  dön  nyhetsälskande  fåkunnighetehs  oblyg* 
het.  Och  han  arbetade  ätt  tillegna  sig  de  gamlas 
visdom;  fjeskets  ifvéi*,  och  han  öfvade  sin  tan-- 
keförmåga  att  lugnt  undersöka,  Varsamt  dönima* 
Så  beredd  för  Statens  tjenst  inträdde  han  deruti 
vid  tjugu  års  ålder.  Det  åtferstbd  för  honom  att 
förvärfva  sig  en  bestämdare  kätinedohi  af  fäder* 
neslandets  allmänna  angelägenbeter,  en  ömedel'^ 
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bar  insigt  i  dess  tillstånd*    Denna  lifvets  under- 
visning sökte    och    vann   han   inom    Konungens 
Cansli,  inom  det  Yerk  af  Gustaf  den  Försets  fo- 
sterlandskärlek,   som  Axel  Oxenstjernas  ordnan- 
de vishet  hade  till    ett    organiskt    helt    utbildat* 
Det  utg jorde,. när  Adlerbeth  der  intogs,    ett  ly- 
sande Samhälle,  som  inom  sig  vårdade  åt  en  an- 
nan tid  frukterna    af  nationens    odling. .     Styrdt 
af  en  Ekeblad  och  en  Ulrik  Schéffer  ägde    det, 
till  ett  stort  antal,    både    äldre  medlemmar  med 
ypperliga,    ehuru  då    föga  skattade,    förtjenster, 
och  yngre  med    rika    snillegåfvor.      För    arbetet 
voro  de  spriddé  i  särskilta  afdelningar,  men  hvi- 
lans  timmar  förenade    dem  i  ett    gemensamt  lif. 
Då,  under  omvexlande    själens  öfningar,    täflade 
de  jemnårige  med   hvarandra  i  skarpsinnighet,    i 
uppiinningsgåfva    och  i  qvickhet.      Skämtets    re^ 
nande  eld  gnistrade  elektrisk  inom    detta    Sam- 
fund, och  klangen  skarpare   stråle  deraf  genom- 
bröt äfven  de   digra    olycksmoln,    Jivilka,    sedan, 
de  bortskymt   Carlav^gnen,    skockade    sig  i  dén 
långa  natten  allt  tyngre  och  tyngre  öfver  Sverige. 

Men  morgonens  stund  var  inne;  Gustaf  den 
Tredje  gick  upp  på  thronen.  Ännu  hade  dock 
detta  dagande  snille  icke  lyftat  sig  öfver  tvedräg- 
tens  böljor,  då  Adlerbeths  offentliga  lif  började. 
Men  vid  hoppets  ljusning  skönjde  redan  denne 
unge  medborgare  ett  mål  för  sitt  nit  att  tjena 
fäderneslandet.  Det  Svenska  folket  vaknade  om- 
sider  till  känsla  af  sitt  förtryck,  af  sin  vanära  och 
af  sin  våda.    Länge  kunde  det  ej    tåla  våldet    af 


—         5i         ^ 

tinningslystna  herrskareflockar,  som,  under  fri- 
lietens  niantel,  sköflade  enskilt  rätt,  sålde  Rikets 
éjelfständighet  och  fördelar  åt  främmande  mak- 
ter, förvildade  sinnena,  utbredde  ett  fräckt  se- 
deförderfj  och,  skakande  Thronen^  hotade  att 
Under  dess  spillror  sönderbryta  Staten.  Striden 
emellan  de  kämpande  partierna  nalkades  sittslut^ 
sedan  (len  blifvit  bfagt  i  oreda  genom  en  ny 
strid  emellan  Riksstånden^  JDet  nu  ofverlägsna 
iblatid  dessa  partier  kunde  duga  att  återhålla 
iiieii  ej  att  vetka,  att -söndra  men  ej  ordna  ^  ned- 
rifva  men  ej  bygga.  Väldet  kuiide  ej  länge  till- 
höra dess  oskicklighet;  étt  allmäniiate  förtroéhdö 
icke  länge  bevaras  af  desS  girighet  och  afga  lyft- 
ne*  Och  iiu  fördes  icke  mera  Spiran  af  en  en- 
dast mild  Konung;  hon  var  fattad  af  éii  Förste, 
som  redan  hade  visat  sin  kraft  i  ett  dristigt  för- 
svar af  sin  Faders  förolämpade  majestät  och  af 
medborgares  välfärd  *);  som  genom  sitt  hjertas 
godhet  gjort  sig  älskad  >  genom  sin  själs  stora  e- 
genskaper  beundrad,  och  som  under  sinnenas 
allmänna  jäsning  förenade  de  ädlares  harm  och 
förhopptiiingar  omkring  sia  fästa  vishet 

IlegérlngSsättets  förändring,  väntad  af  alla, 
Önskad  af  de  flesta ,  som  betraktade  sakernas  för- 
virring, utfördes  af  den  beslutsatnnie  Konungen 
med  en  förfärande  dristighet^  ineit  tillika  ined 
ett  lugnande  ädelmod.  Adlerbeth  deltog  i  den 
allmänna  fröjden  deröfven  Snart  blef  öcksähans 
skicklighet  bemärkt  dch  Antända     Inom    ett   år 

*)  1768,  . 
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(1775)  utnämd  Copist  och  Gail^Iist,  blef  han 
det  följande  året  befordrad  tiU  Protocolk-Secre- 
terare^i  den  afdelning  af  Ronungens  Cansli,  der 
ärenden ,  som  röra  Rikets  föriyarsverk ,  behandlas. 

Denna  skyndsamma  befordran ,  rättfärdigad 
af  hans  sorgföllighet  att  fullgöra  sina  tjénsteplig- 
ter ,  följdes  af  en  högre  lycka ,  hvilken  mäktigt 
verkade  till  utvecklingen  af  hans  anlag  för  skal- 
dekonsten. Redan  under  hans  vistande  vid  Uni- 
versitetet hade  de  yttrat  sig  i  några  försök,  som 
beredt  honom  inträde  uti  ett  vittert  Samfund  af 
yngre  Akademiska  Lärare  och  skickliga  Stude- 
rande, stiftadt  under  namn  af  Apollini  Sacra^ 
och  sedan,  genom  dess  bemedling,  uti  det  talri- 
kare i  hufvudstaden  förenade  Sällskapet  Utile 
DulcL  Tre  skaldestycken  af  honom ,  införda  i 
den  samling  af  sådana,  som  detta  sällskap  utgaf, 
skulle',  äfven  i  en  sednare  tid,  genom  språkets 
styrka  och  renhet,  föreställningarnas  höghet  och 
versens  klang  hafva  kallat  kännares  uppmärksam-* 
het  på  en  författare,  hvilken  ännu  icke  fyllt  nit- 
ton åh  En  fri  öfversättning  af  Racines  Iphige- 
nie,  som  han  trenne  år  derefter  underställde 
Grefve  G.  F.  Gyllenborgs  pröfning,  vann  den 
odödliga  Skaldens  bifall  och  förvärfvade  honom 
den  ädla  mannens  ynnest.  Denna  förde  honom, 
vid  slutet  af  år  1773,  till  den  lyckan  att  blifva 
personligen  känd  af  Gustaf  den  Tredje,  och  äf- 
ven inkallad,  i  den  krets  af  Vitterhets-idkare, 
som  den  snillrike  Monarken  benådade  och  för- 
tjuste med  sitt  förtroliga  umgänge.  Befalld,  1774, 
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att,  såsom  Tjensteman^  vara  Konungen  följaktig 
till  särskilta  Lustslott,  och  under  en  resa  till  Ri- 
kets södra  orter,  fick  han  tillfälle  att  ännu  ofta- 
re nalkas  förtjänstens  mäktige  befordrare  och  den 
«köna  konstens  varmaste  vän« 

Ibland  den  allmänhet ,  söm  nu  hör  en  okänd 
röst  tala  om  förflutna  tider,  torde  det  finnas  nå- 
gon äldre  man,  hvilken  deltagit  i  Svenska  folkett 
glädjerika  lif  under  de  första  af  Gustaf  den  Tre-» 
dJQs  regerings-är.  Om  i  denna  stund  hans  bröst 
andas  lättare,  om  han  med  stolthet  upplyfter  sin 
grånade  hjessa ,  om  minnets  vällust  strålar  genom 
tåren  i  hans  öga,  då  säger  honom  hans  föryngra* 
de  känsla,  hvad  jag,  efter  en  blott  ur  tal  och 
skrift  uppfattad  föreställning  deraf ,  förgäfves  skul- 
le söka  att  beskrifva.  Nej,  intet  språk  var  nog 
rikt  på  glans  och  på  skiftande  färger,  var  nog 
flytande  af  värme  och  behag  för  att  måla  en  så- 
dan förtjusning  som  den,  hvilken  i  dessa  lyckli- 
ga dagar  utbredde  sig  öfver  Adlerbeths  själ.  Hon 
var  danad  att  lefva  i  fäderneslandets  lif,  och  Sve- 
rige ägde  nu  lugn  både  inom  och  utom  sig,  fri- 
het ordnad  under  verksamma  lagar,  skyddad  i- 
doghet,  stigande  välmakt.  Hon  var  känslig  för 
fäderneslandets  ära,  och  Sverige  hade  återvunnit 
regeringars  och  nationers  aktning,  Sverige  styr- 
des nu  af  en  ung  Konung ,  som  Europa  sett  och 
beundrat.  Hon  var  ifrig  att  tränga  sig  bortom 
stunden,  och  en  framtid,  lofvande ymnig  sällhet, 
vidgade  sig  för  hennes  blickar.  Men  ännu  mera: 
hon,    denna  mäktiga  själ  var  ballad  att  befrämja 
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den  ännu  mäktigares  innerligaste  åtrå:  Sveriske^ 
folkets  förädling.  Hon  var  upptagen  till  delakrr 
tighet  af  det  skapande  snillets  högsta  tanke,  och 
den  sköna  skapelsens  ljus  skulle,  äfven  ifrån  hen-? 
ne,  sprida  sig^  alstrande,  till  kommande slägten. 

Jag  sade  skapelse,  men  Jag  glömmer  dock 
icke,  att  allt  uti  menniskoverk  är  sammanfogningi 
rigtning,  fullföljd  af  något  som  fprut  var;  ty  en^? 
dast  den  eviga  oändliga  Kraftens  "varde  kunde 
framkalla  en  verld  ur  intet.  Gustaf  den  Tredje 
hade  en  ursprungligen  hqgstor,  men  nyss  afspli-? 
tet  söndrad  och  af  egennyttans  l§ga  begärelser 
förnedrad,  nations  känslor  att  rena,  sammankny-? 
ta  Qch  upplyfta,  Med  att  bilda  ett  helt  af  Svensk 
vitterhet  och  konst,  ville  han  korpTna  till  dett^ 
mål  för  sin  blida  ärelystnad.  Man  har  erkänt 
det  stora  i  hans  afsigt,  men  tadlat  hans  sätt  att 
utföra  den,  Hans  beslut  att  fullborda  sin  Moders 
började  verk  och  icke  uppresa  ett  nytt ,  hvijarirr 
de  pä  egen  grund ,  har  man  funnit  alltför  in- 
skränkt* I  hans  första  bemödanden  att  afsli-^ 
.pa  deri  erg,  hvilken  ,  samlad  i  synnerhet  under 
jdet  iiä^tföregående  tidehvarfvet,  fördunklade  och 
frätte  det  ^dla  i  Svepska  lynnet,  har  man^  mä- 
fande  allt  efter  yidden  af  toma  lärobegrepp,  sett 
^n  obetydlighet,  icke  värdig  hans  snille,  Dett^i 
yar  fÖrderfvadt,  säger  man,  af  Tessins  Fransyska 
Härd  och  åf  Dalins  lättfärdighet.  Det  grep  icke 
npg  jiJLipt  in  i  Sveriges  natur  pch  i  dess  äldsta 
häfder.  Skinirande  lekte  det  på  en  glättad  yta , 
men  dess  låga  var  fpr  svag    att    smälta    massan^ 
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hvilken  hade  bort  renas  från  främmande  tillsat- 
ser och  gjutas  i  den  nordiska    kraftens    former. 
Jag  vill  ej    inträda   inom    ovillkorlighetes    rymd, 
för  att  tvista  med    de    Vitterhetens    Vulcanistér, 
6om  icke  iinna  behag  i  den  bildning,    bvars  vä- 
gigt  flytande  lenhet,  h vars  aldrig  brutna  samman- 
hang, hvars  renhet  och    jemna    enfald    förråda 
inför  dem,    sitt  ursprung  från  det  klara  element 
som  de  ej  älska  ^  men  ur  hvilket  Skönhetens  Gu« 
dinnq.  uppsteg  i  de  gamla   Grekers    dikt*     Afven 
jag  prisar  den  djupa  eldkraften ,    då  den   sjuder 
fram  något  ädelt,  men  icke,    dä  den  endast  up- 
penbarar sin  vanmakt,    i  en  mörk   förqväf vande 
rök,  som  hvirflar  upp  ur  det  ihåliga  berget,    el- 
ler sin  vildhet  i  en  lava,  hvilken,  flödande,  här- 
jar dalen,  och,  stelnad,  begrafver  under  sin  skrof- 
liga  slagg  hvarje    minnesmärke    från    en    klassisk 
ålder.     Men  om  också  Gustaf  den  Tredje    hade 
hellre  velat  omhvälfva  än  odla,    hellre   äflas   att 
uppkasta  den  grund,    på  hvilken  han  stod,    till 
fjäll,  än  att  rödja  de  fält,  han  emottog,  åt  blom- 
mor och  skördar,    framkalla    glädjen  i  dälderna 
och  i  deras  lunder  sångens  lif;    kunde*  han   då 
det,  borde  han  det  våga?     Understödd  af  natio- 
nens allmännaste  önskningar  hade  han  förändrat 
regeringssättet.    Ännu  svallade  dock  många  sinnen 
efter  stormen.    Skulle  han  då    på  nytt    uppröra 
dem  genom  försök  att  omskapa  allt,    äfven    det 
bättre,    som  den  förgångna    tiden  lemnat    efter 
sig?     Skulle  han,    Lovisa  Ulrikas  Son,    förkasta 
den  nyare  bildning  som    en   Dalin,    en  Gyllen-r 
borg,    en  Creutz,   en  Höpken,  en  Hermansson i 
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en  Botin  och  mange  Here  snillrike  och  förtjenst'' 
fulle  män,  uppmuntrade  af  Henne,  gifvit  åt  Sven- 
ska Vitterheten?  Nej  denna  tidens  vett  hade  ej 
låtit  sig  så  gäckas,  ty  det  erkände  hela  den  fort-* 
gående  skapelsens  .grundlag,  som  bjuder,  att  det 
nya  skall  utveqkla  sig  ur  det  gamla.  Kej,  Gu- 
staf den  Tredje  var  för  stor  att  göra  sig  vidun- 
derlig. Men  han  yar  ridderligt  stor,  I  hans  själ 
brann  en  evig  idé,  vårdad,  såsom  den  heliga  el- 
den på  Vestas  altare,  af  de  mildare  känslor^ 
För  sitt  folks  ära  lefde  han,  för  sitt  folks  ära 
kämpade  han  mot  det  förderiligaste  af  alla  väl-* 
den,  den  med  råhet  förenade  rikedomens.  Nå- 
gra mansåldrar  förut  skulle  verlden  hafva  sett 
honom  med  väpnad  arm  fullfölja  Gustaf  Adolfa 
Värf,  ty  han  saknade  icke  heller  detta  a\U 
inännare  mod ,  som  trotsar  döden.  Nu  vap 
Europa  lugnt;  nu  efter  långa  mödor  var  hvi-» 
lans  ilygtiga  istund  inne  för  henne:  nu  handlade 
den  eviga  striden  emellan  anden  och  sinnlighe* 
ten  endast  om  valet  af  njutningar,  — «  Ett  begrepp, 
föreställande  allmakt  öfver  jordiska  ting,  reste  sig 
i  aUa  land  att  kufva  de  förslappade  idéerna,  som 
ännu  qvarlefde  ifrån  riddare-tiden,  I  hela  sin 
yppiga  och  tunga  rustning  framgick  penningen , 
förtrampande  dygden ^  håna,nde  religionen,  trot-^. 
sande  hedern,  gäckande  den  ordning,  som  lagar 
och  seder  j(f  ålder  stadgats  Förvärfningen  af  ri-? 
kedom  uppstegrades  till  ett  sjelfständigt  ändamål|t 
ifrån  att  V9.ra  ett  medel  för  andra  högre.  Den 
blef  en  angelägenhet  för  Staterna ,  och  icke  blott 

för  den  enskilta  wannen,    Man  räknad^  hvÉ^d  eu 
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folk  var  värdt,  såsom  man,  efter  köpmannens 
bokslut,  beräknade  hans  värde»  Pk  vinningalyst- 
naden b  vilade  en  ny  Statsvetenskap,  som  skulle 
lära  Regeringarne  att  göra  sina  undersätare  rika, 
för  att  med  deras  afgifter  kunna  köpa  ät  sina 
välden  styrka,  ät  sina  nationer  trygghet  och  ära. 
Dess  första  grundsats  var  mennisko-kraftens  son*-* 
dring,  så  att  den,  fördelad  på  särskilta  stycken 
fif  hvarje  arbete,  måtte  frambriaga  den  största 
möjliga  tillverkning;  dess  yttersta  slutföljd  skulle 
hlifva  mennisko-samfundens  förvandling  ifrån  lef^ 
vande  organismer  till  döda  mekaniska  konstverk. 
Arbets-fördeluingen  sträckte  sig  ifrån  handtverken 
äfven  till  vetenskaperna.  Boktryckeri-konsten  ha-- 
de  splittrat  lärdomen  i  en  otalig  mängd  af  kun- 
skaps-skärfvor ,  som  nu  upphämtades  af  särskilta 
arbetare  för  hvarje  särskilt  art,  och,  efter  de  för 
dagen  gällande  systemen,  lades  i  ordning,  oft£i 
utan  annat  ändamål ,  än  samlingens  rikedom.  Vis* 
dom  och  beläsenhet  söndrade  sig  alltnvera;  intef 
gemensamt  sinne  för  det  sköna  sammanhöll  kon- 
stens flerfaldiga  bemödanden  att  framställa  det. 
Skalden  var  främmande  för  Bildhuggaren  och 
Målaren ,  och  desse  för  Tonsättaren.  Ifrån  ung- 
domens första  år  rigtades  dess  uppfostring  till  en- 
skilta  syftemål;  det  allmänliga  i  unga  medborga- 
ren bildning  inskränktes  till  några  elementariska 
färdigheter,  för  bvilkas  bastiga  förvärfvande  med^ 
len  oupphörligen  förbättrades.  —  Gustaf  den  Tre- 
dje såg  detta  vinningslystnadens  och  det  klyfvan* 
de  förståndets  tidehvarf  inträda,  och  hans  snille- 
bUgk  upptäckte  d^$s  syftning.    Då  framstod  han 
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att  rädda  det  Svenska  lynnefs  ädelhet  och  före- 
na Svenska  sinnen.  Men  han  rustade  sig  till 
strid  n^ot  det  inbrytande  förderfvet  icke  såsom 
en  rå  kämpe,  lyftande  klubban  under  huden  af 
något  slaget  vilddjur,  utan  som  en  lyfjande  Eid- 
dare,  hvars  skicklighet  att  föra  den  gyldene  lan- 
sen spridde  en  öfverväldigande  förtjusning  om- 
kring hans  styrka,  I  allt  visade  han  sig  ridder-^ 
lig;  äfven  i  sorgfälligheten  att  vårda  det  goda, 
som  andre  före  honom  verkat,  att  iakttaga  va- 
nor, dem  häfden  helgat.  Det  är  hans  enlighet 
med  sitt  värf ,  som  man,  utan  begrepp  om  dietta, 
kallat  en  härmande  vekhet,  DuguescUn  och  Ba- 
yard  voro  då  också  svage  härmare;,  emedan  de 
valde  sig  till  föresyn  de  ädlaste  ibland  korstågens 
anförare  och  icke  sina  äldsta  af  Druiderne  för- 
vildade stamfader,  t—  Den  sanna  måttstocken  för 
all  verkande  kraft  är  verkets  varaktighet.  Mer^ 
än  ett  hälft  sek^l  har  förflutit  sedan  Gustaf  den 
Tredje  uppsteg  på  thronen^  och  ett  hälft  sekel 
af  en  särdeles  härjande  tid.  I  hvilket  af  Europas 
Riken  består  nu  så  mycket,  som  i  Sverige |>  äf 
hvad  de  då  beprisade  män  stiftat?  Fredrik  den 
Andres  minne  lefver  i  dét  adertonde  århundra- 
dets häfder ,  men  hvad  lefver  ifrån  honom  i  hans 
stat  och  i  den  vidsträcktare  nation,  som  han 
tillhörde?  Hans  krigskonst  har  blifvit  förändrad, 
hans  härar  besegrade,  hans  rike  inkräktadt,  hans 
skattkammare  tömd  j  hans  hela  tankebyggnad  ned- 
rifven.'  Och  hvadan  detta?  Emedan  denne  äro^ 
yike  man  sökte  mera  sin  egen  än  sitt  folks  stor-^ 
het|  emedan  hans  kalla  förstånd,    ledt    af  tide« 


-        59        - 

hvarfvets  lynne ,  verkade  blott  genom  mekaniska 
medel  till  mekaniska  ändamål ,  genom  massan, 
ordningen  och  de  lediga  rörelserna  af  en  legd 
krigsmakt  till  en  beräknad  jemvigt  emellan  Eu- 
ropas Stater,  genom  stundlig  sparsamhet  till 
stundlig  förmåga  att  använda  denna  makt,  genom 
odlingen  af  sandhedar  till  en  ökad  räknestyrka 
endast  af  menhisko-armar.  Hvad  gjorde  han  för 
sitt  folks  bildning?  Han  tålde  ej  Wielands ,  Klop- 
stocks  och  Lessings  språk.  —  Huru  mycket  haf- 
va  nu  Joseph  den  Andras  Stater  öfrigt  af  hans 
välvilliga  hastverk?  —  Denna  ur  jorden  upp vUx- 
na  Statslära,  som,  under  den  träffande  benäm-^ 
ningen  af  physiokrati,  ledde  den  redlige  Turgots 
styrelseförsök,  och  i  England  jemkades  till  öf« 
verensstämmelse  med  handelns  och  slöjdernas  an- 
språk,  hvad  har  hon  slutligen  uträttat?  Det  vil- 
da naturväldet,  fullständigare  utveckladt  i  hand- 
lingar  än  i  sats^er,  störtade  Frankrikes  thron, 
och  sönderbröt  hela  den  åldriga  Statsbyggnad 
som  Ludvig  den  Sextondes  husliga  dygder  allena 
icke  förmädde  att  sammanhålla.  Samma  hand- 
kraft, som,  efter  Smiths  andelösa  Iära|,  endast 
frambringar  något  värde,  står  nu  ofta  i  £ngland| 
väpnad  mot  allt  hvad  den  ädlare  Britten,  med 
en  egen  vishet  och  ett  eget  högt  sinne,  hittills 
bevarat  såsom  ett  heligt  arf  af  sina  fäder?  Och 
sjelfva  den  berömda  läran 9  huru  hotas  icke  hon 
att  blifva  sprängd  af  den  nyare  ångkraften?  -« 
öfver  Sverige  har  ock  förödelsen  framfarit.  Mån- 
gen enskilt  förmåga,  som  lofvade  fäderneslandet 
^agn  och  heder,  har  gått  förlorad  genom  denna^ 


v 


60 


«n  kemisk  skedning  liknande^  upplösning,  b  vil- 
ken t;il  moln  sublimerar  tanken  och  fäller  hand- 
lingen till  stoft.  Medan  det  ädlare  sinnet  irr- 
«väfvat  öfver  allt  verldsligt,  har  den  råa  nyttan 
blifvit  lemnad  utan  tillräckligt  motstånd  inoni 
sin  låga  krets,  den  hon,  efter  naturens  all- 
männa vidgningslag,  allt  mer  och  mer  utsträckt* 
Ocker  är  den  ena,  svärmeri  deti  andra  ytter- 
ligheten, emellan  hvilka  tidslynnets  svängningar 
hotat  att  kasta  våra  Söner,  Men  ännu  ibland 
oss  verkar  Gustaf  den  Tredjes  anda,  den  lika 
mäktiga  till  lyftning  som  till  hejd;  hon,  som 
sökte  att  inom  bestämda  former  fästa  det  evi- 
ga vid  jorden,  det  oändeliga  vid  tingen,  snil- 
let vid  gagnande  mödof;  hon  som  på  en  gång 
lifvade  Kellgren  och  Sergel  och  Chapman  och 
Liljencrants.  De  vekare  af  dessa  former  hafva 
fallit,  likasom  den  ömtåliga  blomman  vissnar  för 
en  kylig  vind.  Men  den  ridderliga  känsla  för  all 
skönhet,  som  Gustaf  den  Tredje  ingöt  i  natio- 
nens hjerta,  är  ännii  varm  och  ren  hos  mången, 
yttrar  sig  ännu  hos  menigheterna,  genom  upp- 
offringar, för  Sveriges  ära  och  genom  en  kärleks- 
rik vördnad  för  hjeltedygder.  Det  är  denna  kän- 
sla, som  under  de  sista  vådliga  skakningarna 
räddat  Staten  och  Thronen.  .  Den  nation ,  som, 
hon  förädlade,  har,  utan  at  söka  annat  beskydd, 
4a.  en  segersäll  härförares,  andra  fördelar,  än  en 
vis  ledning  åt  sin  mandom  ,  kallat  till  denna  thron 
en  sto^  enskilt  Man,  hvilken  endast  genom  sina 
bragder  och  sitt  ädelmod  var  med  Wasarne  be- 
i^Iägtad.    Europa  har  sett,  hvad  hon  förut  aldrig 


fiåg,    en    åldrig  Konung  med  Försteliga  anor  er- 
känna denna    de    högre    själars    frändskap;    hon 
har  sett  honom  sträcka  faderliga  armar   mot    en 
främling,    som    kom   att  försvara  hans  Rike  och 
upplyfta  hans  folks  sinne.     Och  hvilken  var  han, 
denne  gamle  Hjeken,    som  lade  till  sina  fordna 
segrar  den  nya  af  fosterlandskärlekens  öfver '  en 
sextioårig  personlig  känsla?    Den  ädle  Carl,    en 
älskad  Broder  af  Gustaf  den  Tredje,  hvars  faror 
han  delat,    hvars  afsigter  han  utfört,    hvars  tän- 
kesätt   han    vårdat    åt  ett  nytt  slägte.     De  äldre 
ibland  hans   rådgifvare,    dess^   bepröfvade  Stats- 
män, som  under  den  nyare  sakernas  ordning  med 
sin  visdom  och  sitt    anseende    stödde    thronen, 
hvad  voro  de  fordom,  hvad  vore  de  ännu?  Gu- 
staf den  Tredjes  vänner,  och  vänner  af  hans  min- 
ne..  Desse  fältherrar,  hvilkas  lagerkransade  silf- 
yerhår  lyste  invid  fanorna  framom  hären  af  yng- 
re krigare,  hvar  fostrades  de  till  ärans  värf?  Uti 
Gustaf  den  Tredjes  hof.     Hvarifrån  härledde  sig 
närmast  de  ibland  våra  nyare   inrättningar,    som 
stiftades  för  sekler,  när  man,  utom  Sverige,  tvif- 
lade  om  dess  sjelfbestånd  ännu  ett  år?  Ifrån  Gu^ 
staf  den  Tredjes  lika  vidsträckta  som  dristiga  tan- 
kar. Götha  Kanalbyggnad,  detta  nationliga  stor- 
verk;  som  redan  med  en  oförgängHg  ära   gäldat 
at  Svenska  iolket  de   förgängliga   penningar    det 
kostat,    var    i    betydlig    män  beredt  genom  den 
plan  dertill,  som  han  lät  uppgöras  af  Thunberg, 
hvars  snille  han  uppmuntrade  och  hvars  förtjenst 
han  belönte.    Det  försvar  för  Hiket,    som    hans 
mod  och  hans  eldande  anda  framkallade  i  yädanft 


—  62  — 

■ 

«tund  ur  nationens  lynne,  har  ledt  oss  till  den 
allmänna  bevärings-anstalt,  hvilken  ordnar  frihe- 
tens osvikliga  stridskraft,  denna,  hvarraed  En- 
gelbrecht  och  Sturarne  och  Gustaf  Erikson  och 
Magnus  Stenbock  segrade.  Bildaren  af  ett  folk, 
som  i  söndringens  och  i  sjelfviskhetens  tidehvarf 
framställer  sådana  vedermälen  af  sin  eniga  kraft 
och  af  sin  karlek  till  fosterlandet,  som  äger  ibland 
sig  sådana  höga  styrande  sinnen,  var  då  han  en 
ytlig  harmare  blott  af  andra  nationers  Härd?  Voro 
hans  bildningsmedel  endast  ilygtiga  lekar?  Jag 
gifver  det  gamla  Svenska  lynnet  sin  rätt;  jaglgen- 
känner  det  i  de  härliga  yttringar,  som  jag  med 
få  drag  velat '  teckna.  Men  hviiken  uppVäckte 
det  ur  en  lång  dvala,  hvilken  inböjde  dess  styr- 
ka  i  ett  nytt  sedernas  ot:h  samhällets  skfck?  Han , 
denne  store  Konung ,  ^  hvars  innerliga  nationlig* 
het  någre  vislingar  vågat  bestrida.  Jag  ör  Svensk, 
och  jag  bär  för  Carl  den  Tolftes  namn  en  helig 
vördnad.  Med  sin  jettekraft  ville  han  till  en  ut* 
omordentlig  höjd  upplyfta  detta  samma  folk,  som 
Gustaf  den  Tredje  sökte  at  mera  menskligen 
förädla.  Men  hans  öfverspända  verk  föll  med  ho- 
nom ,  som  allena  var  mäktig  att  det  uppbära. 
Den  Här,  som  icke  kände  någon  fara,  så  länge 
han  på  främmande  fält  och  genom  främmande 
ödemarker  anförde  den,  lät,  genast  efter  hans 
död,  ströfvande  fiendtliga  flockar  bränna  och 
härja  Sveriges  bebyggda  kuster.  Nationers  od^ 
ling  liknar  barnets  uppfostran.  En  härdning, 
åom  drifves  öfver  de  växande  krafternas  naturliga 
måtti  leder  till  förlamning,  likasom  vekligheten  til 
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slapphet     Men  den    friske  ynglingen  njuter  hel- 
san  utan  medvetande  deraf^    utan    hågkomst    af 
den  blomsterdoftande  sommarluft^    med  hvilken 
han  inandades  henne,  ofta  utan  erkänsla  för  den 
faderliga  hand^  som  planterade  lunden,  der  han 
lekte  sig  tilllifvets  styrka.     Den  öfverdådige  kän- 
ner icke  förr  hennes  värde,  än  dä  hon  är  förlo- 
rad.    Så,  medan  ett   yngre    slägte    förgäter    och 
vanvärdar  den  bildning,   som  Gustaf  den  Tredje 
gaf  ät  sitt  folk,  verkar  den  dock  ännu  till  sköna 
handlingar.     Ibland    dem    ställde    jag   främst  det 
Thronf öljare-val ,    som    gaf    oss  Carl  Johan  och 
Oscar.  Med  detta  samt  med  det  lika  fria  och  eniga, 
h varigenom  Sverige  ett  år  förut,  nyligen  efter  en 
statshvälfning  och  under  krig  med  begge  sina  gran- 
nar,  erböd  sin  krona  ät  en  icke  mäktig  men  hug- 
stor    främmande    Förste,    jemföre  man    valet    af 
Konung  Fredriks  efterträdare.     Vid  detta  tillfälle, 
det  vigtigaste  en  nation  kan  äga  för  att  yttra  sin 
sjelfständighet  och  att  sammanknyta  sin    forntid 
med  efterverlden,  handlade  ett  slägte,  som  upp- 
vuxit under  beundran  af  Carl  den  Tolftes    hjel- 
tevärf  och  under  deras  härdande  pröfning.     Men 
huru  handlade  det?    I  följd  af  sina  Ledares  tve- 
drägt,    slitet   af  uppror.     Efter  ombytta  förslag, 
hvad  sökte  det  omsider  i  den    yttersta    stunden 
för  ett  beslut?  Säkerligen  enhjelte?  Nej,  Adolph 
Fredrik  hade  endast  gjort  sig  känd  genom    stilla. 
enskilta  dygder.     En  ättling  af  Gustaf  Wasa?  Ja, 
till  de  oroliga  folkhoparnas  lugnande  för  dagen^ 
men  mera    ovillkorligen    en    Prins    i    skyldskap 
med  den  blifvanda   beherrskaren  af  detta  grann« 
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rike,  ÉOTti  uppreste  sin  stigande  matt  på  Sveri* 
ges  förnedring.  Gui^tafs  och  Carls  Fader?  Mea 
hans  mildhet  var  ännu  icke  förenad  med  Lovisa 
Ulrikas  snille.  Mall  femnföre  vidare  de  handel 
ser,  som  föregingo  detta  och  våra  val.  En  tom 
ifver  och  ett  vanmäktig  t  skryt  hade  i  det  ,ena 
fallet  börjat  ett  krig  i  Finland;  i  det  andra  retat 
dertill.  De  anförare  af  Sveriges  krigsmakt ,  soni 
till  segrar  följt  Carl  den  Tolfte,  och  hvikas  per- 
sonliga tapperhet  det  vore  Orättvist  ätt  förneka^ 
förlorade  vid  den  första  motgången  all  beslutsam- 
het och  öfverlémnade  utan  drabbning  hela  lan- 
det och  sin  här  åt  en  icke  starkare  fiendtlig.  Dö 
åter ,  hvilka  under  Gustaf  den  Tredjes  fälttåg  öf^ 
vat  sig  till  försvarets  pHgt  och  ståndaktighetens 
ära ,  veko  endast  steg  för  steg  undan  en  anfal- 
lande öfvermakt,  angrep  o  slutligen,  segrade,  och, 
Utah  hopp  att  återvinna  sina  egna  boningar,  räd- 
dade dock  de  Svenska  vapnens  heden  Man  sa- 
ge  ej,  för  att  urskulda  de  förras  feghet,  att  hoa 
köpte  tillbaka  hväd  de  sednares  hjeltemod  ickö 
kunde  frälsa;  ty  Sverige  krigade  då  blott  mot 
En,  ännnu  icke  utvuxen  eller  ordnad,  makt,  och 
ingen  Napoleon  styrde  då  enväldigt  den  Euro- 
peiska continenten.  Men  man  pröfve,  efter  häf- 
dernas  vittnesbörd,  det  Svenska  sinnets  olika 
kraft  vid  samma  afstånd  af  tid  ifrån  Carl  den 
Tolftes  och  Gustaf  den  Tredjes  död,  och  man 
skall  finna,    hvilkens  anda  hade   deruti    djuparö 

inträngt,  Kämpens  eller  Riddarens. 

n 
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Pä  Värdet  af  Gustaf  den    Tredjes    omsorger 
att  bilda  6iit  foJk,    beror  värdet  af  Friherre  Ad- 
lerbeths  hela  verksamhet,    under  den   större  de- 
len af  hans  le(nad«     Jag  har   således    ansett   nö* 
digt  att  i  några  uttryck  af  min    öfverrygeKse    för- 
klara mig  emot   ett    tankesäft,    hvilket,     då    det 
kränkt  den  store  Konungens  ära,  äfven   oförrät- 
tat minnet  af  den  ädla  in«n,    öfver    hvilken   jag 
talar.     Detta,  tillfälle  medj^ifver  mig  icke    att  ut- 
veckla alla  de  skäl,    i;om  befästa    min   kän«la  af 
medborgerlig  tacksamhet  och  af  enskilt  vördnad, 
icke  blott  för    Gustaf  den  Tredjes    sköna    vjlja, 
utan  äfven  för  hennes    sköna  verkningar.     Dessa 
Sro  ej  ännu  fyllest  kända ;    men  någon  dag  skall 
väl  ett  sundt  omdöme   upptäcka    dem  i  handlin- 
gar,   som,    ehuru  offentliga,    hittills  icke  blifvit 
betraktade  med  den  uppmärksamhet  de  förtjena» 
Äfven  med  rSknebevis  styrka   de  den    mibskända 
sanningen,  att  Svenska  folket  väsendtligen  föräd- 
lades under  Gustaf  den  Tredjes  regering.    Brot- 
tens antal,  äfvensbm  lastens  vedermälen,  förmin- 
skades,   intill    dess    splitet   åter   framträngde  att 
förjaga  glädjen,    och  argheten    att  fördömma  de 
mildrande  nöjena. 

Ibland  de  medel,  som  Gustaf  den  Tredje/^ 
afsigt  fordrade,  var  en  Svensk  Teater,  och  han 
beslöt  att  skapa  den.  Till  en  början  firade  haa 
högtidligheteme  inom  sitt  hof  med  skådespel. 
Vid  sin  Broders,  Hertigens  af  Södermanland  bU 
läger,    lät  han  i  Riks-Salen  uppföras  ett  sådant ^ 

St.  As^d*  Han  dl, /r.   //^^  f^  DeL      $ 
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foreställande  Birger  Jarls  förmälning  med  Danslia 
£nke-Drottningen  Mechtild,  af  samma  Holsiein- 
fika  Förstehus,  som  den  Brud,  hvilken  skulle  de- 
la med  Carl  det  Ijufva  och  det  leda  i  hans  åter- 
stående ärofulla  lefnad,  upphöja  hn^s  sällhet  med 
sina  behag  och  sitt  glada  aldrig  skiftande  lynne, 
lätta  hans  bekymmer  med  sin    godhet.     Sjelf  gaf 
Konungen  ett  utkast  till  detta,  likasom  framgant 
till  alla  de  natiönliga    skådespel,    hvarmed    han 
ville  upplifva  aftynande  minnen   af    fäderneslan- 
dets fordna  hjeltar.     Utförandet  af  detsamma  upp- 
drog han  åt  en  af  sina    ungdomsvänner,    åt   den 
af  Sveriges  Skalder,  som  i  det  renaste  språk  ha- 
de yttrat  de  mest    upphöjda    manliga    tänkesätt, 
ät  honom,    hvars  Ode    öfver  själens    styrka   och 
hvars  juvenaliska  ^atir  hade  slagit  med  förvåning 
och  blygd  ett  straiFvärdt  men  ännu   icke    förhär- 
dadt  slägte.     Länge  hade    Gyllenborg    hvilat    pä 
sina  tidigt  skurna  lagrar.     Döden  hade    beröfvat 
honom  Fril^Nordenflycht,  Rikets  värf  hans  enda 
medtäflare  och  hans  till  förtjusning  älskade  vän, 
den  ömme    Creutz.     Ett    skönare   skaldeförbund 
än  de  begges  kan  intet  nyare  folks  vitterhet  upp- 
visa.    Det  var  kraften   förmäld    med    mildheten. 
Splitet  söndrade  Corneille  och  Racine;    vänska^ 
pen  knöt  Gyllenborg  och  Creutz  till    en   inner- 
lighet, sådan  som  Horatius  besjungit  sin  och  Vir- 
gilii.    Aldrig  hafva    verldens    yttre    förhållanden 
slitit  ett  helt,  hvilket,    under  en  fortsatt  utbilda 
ning,  kunnat  blifva  så  fuUkomnadt    som'   detta; 
tj  endast  ett  snille  voro  de  tu,  så  olik^det. enas. 
art  var  det  andras.    Men  ödet  skilde  dem  åt  ref- 


^  * 
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dan  vid  början  af  deras  bana.  Greutz  tränade  vid 
Seinens  strand  efter  sin  själs  hälft ;  Gyllenborg 
vid  Mälarens.  Den  sednare,  åt  Norden  bevarad, 
återväckles  till  ett  nytt  lif  af  Gustaf  den  Tredjes 
anda«  Ensam  kunde  han  dock  icke  sjunga.  Håna 
snille- f[ordrade  ej  att  lyftas  af  en  medtäHare;  men 
hans  hjerta  behöfde  en  Skald  att  älska.  Denna 
lyckliga  lott  blef  Adlerbeths«  Med  Konungens 
bifall  författade  Mästaren  och  Lärjungen  gemen* 
samt  det  nämnda  Skådespelet.  Under  detta  blef 
Gyllenborgs  hus  for  den  unga  mannen  en  faders 
eller  en  broders.  Dagligen  njöt  han  der  lycksa- 
ligheten af  en  vänskap  y  som  likheten  i  böjelser 
och  i  yrken  framgent  underhöll ,  intill  dess  den 
äldre  vännens  död  förvandlade  den  till  ett  af  den 
Svenska  vitterhetens  skönaste  minnen. 

För  dem  ,  som  inom  oflFentliga  samlingsrum 
endast  hört  tvedrägtens  sorl  och  utom  dem  smä* 
delsens  vilda  skrän,  var  det  lika  nytt  som  ange- 
nämt att  höra  Gyllenborgs  och  Adlerbeths  rena, 
harmoniska  ,  språk  lånadt  åt  känslor  och  tankar, 
hvilka,  om  de  icke  voro  Bifger  Jarls,  dock  ha- 
de i  en  sednare  tid  kunnat  vara  den  hjeltens  , 
som  ådagalade  sin  aktning  för  qvinnans  värde  i 
sina  lagar  om  dess  rättigheter.  Adlerbeths  rykte, 
såsom  dramatisk  skald  ,  stadgades  ytterligare ,  då 
hans  Iphigenie  blef  uppförd  och  från  trycket  ut- 
gifven.  Allmänheten  njöt  vid  föreställningen  af 
denna  Tragedi  en  känsla  ,  hvars  makt  den  förut 
föga  mer  än  blott  aaat«  Yitterhets-domaren  be- 
undrade både  den  unga  skaldens  förmåga  att'p& 
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ett  språk^  hvars  böjlghet  ännu  icke  var  utbildad^ 
uttrycka  de  fina  skiftningarna  i  Racines  skildring 
gar  af  sinnearörelser,  och  den  sjelfständighet,  som 
hans  förändring  af  planen  och  hans  användande 
af  Chörer  ,  för  att  sammanbinda  handlingen ,  å- 
dagalade. 

Det  vackra  Tempel  ,  som  Gustaf  den  Tre- 
dje låtit  bygga  åt  Fäderneslandets  SångGudinnor, 
var  1782  fullbordadt  x>ch  skulle  invigas  med  ett 
skådespel,  som  förenade  de  sköna  konsternas  alla 
medel  att  förtjusa.  Om  denna  heder  täflade 
tvenne  lyriska  Tragedier,  Kellgrens  AEneas  och 
Adlerbeths  C^ra  och  Alonzo^  den  förra  med  mu- 
siken satt  af  Kraus ,  den  sednare  af  Naumann. 
Jag  tilltror  mig  icke  att  dömma  öfver  den  enas 
eller  den  andras  företräde  i  allt  det,  som  till  en 
Operas  teatraliska  verkan  fordras.  Måhända  var 
ännu  icke  det  sinne  nog  odladt,  som  skulle  upp- 
fatta det  djupa  i  Kraus^s  tonkonst,  och  det,  un- 
der en  rik  omvexling  ,  innerligt  rörande,  eller 
Ijufva,  eller  väldiga  i  Kellgrens  sånger.  Måhända 
var  Gustaf  den  Tredjes,  känsla  mindre  liflig  för 
musikens  och  den  lyriska  versens  skönheter  ,  än 
för  den  bildande  konstens  och  for  de  poetiska 
sammansättningars  ,  som  framställde  for  ögat  rika 
taflor.  ,En  tillHillig  händelse  försvårade  slutligen 
uppförandet  af  ^neas  och  bestämde  valet  af  Cora. 
Adlerbeth  vann  således  den  äran,  om  icke  a  t  be- 
segra Kellgren  1  en  täfling ,  som  ej  var  inskränkt 
blott  till  Skalderna,  åtminstone  att  mäta  sig  med 
honom.    Denne  gaf  sin  lyckligare  medtäflare  en 
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uppriktig  högaktning;  en  stadig  vänskap^  och  häm- 
nades med  Gustaf  TVasa. 

Sverige  hade  nu,  hvad  flera  andra  riken  sak- 
nade,  en  national-teater,  ett  offentligt  öfningsfält 
för  dess  snillen  ,  en  anstalt  att  utbreda  den  för- 
ädling, som  dessa  verka.  Mången  klandrade  då, 
vanmäktigt,  de  kostnader  som  dertill  användes. 
Med  mera  framgång  har  man  i  en  sednare  tid 
yrkat  husbållsamhetens  vigt,  när  det  handlat  om 
medel  att  underhålla  och  utvidga  nationens  själs- 
odling. Genom  enskilt  frikostighet  af  den  Ko- 
nung ,  som  vårdar  Sveriges  ära  ,  är  likväl  ännu 
den  Svenska  teatern  bevarad ,  såsom  en  offent-. 
lig  inrättning,  samt  bragt  till  all  den  verksam- 
samhet ,  som  dess  knappa  tillgångar  medgifva. 
Skall  nu  (^etta  verk  af  Gustaf  den  Tredjes  foster- 
landskänsla falla  ?  Skola  vi  stänga  för  efterkom- 
mande Snillen  den  bana,  som  öppnades  åt  Kell- 
gren och  Adlerbeth  ^  och  der  den  odödlige  Ko- 
nungen sjelf  mätte  sin  styrka  med  deras  och  med 
författarens  till  Oden  och  J^irginia?  Välan!  od- 
lom  då  endast  kärr  ,  och  slutom  oss  inom  otill- 
gängliga vildmarker  frän  Europas  förakt,  och  Trån 
den  träldom  under  penningeväldet,  som  eljest  före- 
stode  oss.  I  de  Grekiska  Republikerna,  der  det 
offentliga  beherrskade  det  enskilta,  hade  den  blif- 
vit  ansedd  för  elak  medborgare  ,  sorti  vägrat  sin 
gärd  till  de  allmänna  anstalter,  h vilka  underhöl- 
lo  folkets  känsla  för  det  sköna  och  höga.  Kon- 
stens verk  voro  der  Statens  skatter  ,  dess  befor- 
dringsmedel  Statens  angelägenheter,  dess  idkare 
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Statens  män.  ^schjlus  hade  fäktat  med  utmttrkt 
heder  vid  Marathon  och  Salamis;  Sophokles  var 
fältherre  tillika  med  Perikles  och  Thucydides-  I 
den  nyare  verlden  har,  ingen  Regent  före  Gustaf 
den  Tredje  inträngt  så  djupt »  som  han  ,  i  det 
inre  af  ett  Atheniensiskt  lif.  Det  var  för  att  öka 
glansen  af  sitt  Hof  och  att  omvexla  sina  i^öjen  , 
som  Ludvik  den  Fjortonde  med  en  stel  föröd- 
mjukande nåd  uppmuntrade  Racines  y  Quinaults 
och  Moliéres  snillen,  Gustaf  deremot  författade 
nationliga  skådespel ,  som  han  lemnade  åt  sitt 
folk ,  it  den  ringaste  medborgaren  likasom  åt 
den  högst  uppsatte,  att  bedömma.  Han  beskydda- 
de icke  blott ,  utan  han  älskade  och  hedrade 
dem  ,  som  följde  detta  hans  lysande  efterdöme. 
Och  redan  skulle  det  vara  iför  oss  utan  värde  ? 
Redan  skulle  vi  anse  den  Svenska  Teatern  en- 
dast för  en  enskilt  oskadlig  inrättning ,  att  inom 
hufvudstaden  förlusta  några  sysslolösa ,  som  alle- 
na borde  den  underhålla?  För  detta  låga  ända- 
mål skulle  då  en  Svensk  Konung,  så  dyrkad  af 
sitt  folk,  Som  Gustaf  den  Tredje  var,  hafva  lekt 
bort  dyrbara  stunder  af  sitt  lif ,  och  Adlerbeth  , 
han  som  sedermera  kallades  af  sitt  Stånd  att  med- 
verka till  Rikets  främsta  grundlag  och  af  Carl  den 
Trettonde  att  inträda  i  Dess  Råd  ,  hafva ,  i  sin 
ungdom,  försummat  de  tillfällen,  hvilka  redan 
då  stodö  honom  öppna  ,  att  mera  omedelbarli-^ 
gen  tjena  Staten» 

Den  store  Konungen  ,    som  med  sina  egna 
i^nillegåfvor  förenade  ett  sällsynt  förstånd  att  rätt 
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använda  andraf^  fann  Adlerbeth  kunna  gagna  Fä- 
derneslandet såsom  Embetsman  ,  men  ännu  me- 
ra såsom  Skald  och  Författare.  Han  hade  ock 
beslutit  att  upphöja  Vitterhets-idk^rens  kall  tiU 
ett  sjeUständigt  inom  Samhället.  Adlerbeth  var 
den  förste  som  han  bestämde  derrill.  Han  ut- 
nämnde honom,  ^77^»  ^^^^  ^^^  Hand-Sekreterare, 
samt  derjemte  till  Riks*Antiqvarie.  I  den  sednare 
befattningen  efterträdde  Adlerbeth  en  namnkun- 
nig man  ,  Gansli-Rådet  Berch  y  och  bevisade  sig 
vara  värdig  denna  heden 

När  Konungen,  längtande  at  öfverskåda  kon- 
aternas  rikedom  i  deras  nyare  hemland,  anträd- 
de, 1785,  en  resa  till  Italien,  kallade  han  Adler- 
beth att  vara  sig  följaktig.  Under  denna  resa  nyt- 
tjades Skalden  och  Antiqvarien  äfven  till  Statens 
värf ,  ömsom  biträdande  i  brefvexlingen  emellan 
Ronungen  och  Dess  Sändebud  vid  främmande 
Hof,  ömsom  föredragande  för  Monarken  Rikets 
inre  ångelägenheter  samt  utfärdande  hans  beslut 
derom,  alltid  lemnande  vedermälen  af  nit,  nog- 
grann ordning  och  redig  uppfattning  af  ärende- 
na. Sjelf  vidgade  han  sina  begrepp  och  utbilda- 
de sitt  koustsinne  ,  under  det  han  siig  det  märk- 
värdiga i  Tyskland  pch  det  sköna  i  Italien,  gjor- 
de bekantskap  med  berömda  män ,  i  synnerhet 
Konstnärer  och  Lärde,  samt  dagligen  hörde  Gu- 
staf den  Tredje  och  Sergel. 

Hemkommen  till  fäderneslandet,  fortsatte 
ban  sina  vittra  och  lärda  arbeten ,  uppmuntrad 
därtill  genom  nya  bevis  af  Konungens  nåd.   Jag 
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mä  nämna  deribland  ett  ordenstecken,  Nordstjer- 
nan,  emedan  det  utmärkte  ovanlig  törtjenst,  och 
af  skonsamhet  mot  ännu  rådande  fördomar,  el« 
ler  af  omsorg  att  icke  med  deras  agg  hvässa  af- 
undens  ,  fördröjdes  för  flera  Vitter  hets  -idkare  , 
60m  Konungen  på  andra,  ännu  mera  tillfredsstäl- 
lande ,  sätt  hedrade  och  i  det  allmänna  omdö- 
met upphöjde. 

Den  dag  var  kommen  ,  då  Gustaf  den  Tre- 
dje ville  kungöra  sitt  beslut  att  upplifva  den  af 
Lovisa  Ulrika  stiftade  Akademien  för  vitterheten, 
häfderna  och  kunskapen  om  forntidslemningar  , 
samt  att  tillika  bilda  en  särskilt  sådan  förening 
af  Statsmän  och  Författare  ,  som  skulle  genom 
vältalighet  Och  skaldekonst  odla  Svearnes  språk, 
värda  och  utvidga  deras  ära.  Konungen  utnämn- 
de sjelF  Adlerbeth  till  Ledamot  af  begge  dessa 
Akademier  ,  och  till  den  förstnämndas  Sekrete- 
rare. Tadlet  har  skonat  den  äldre  inrättningen 
mer  än  den  yngre,  ehuru  de  begge  gjort  sig  der- 
till  lika  förtjente  genom  verk  ,  som  afunden  ej 
har  skäl  att  tåla.  Det  är  icke  ifrån  detta  rum  , 
som  Stiftelsen  af  Svenska  Akademien  må,  med 
ett  fullstäpdigt  omedelbart  försvar,  rättfärdigas; 
mindre  af  en  ny  Ledamot ,  som  ett  sådant  bör 
utföras.  Edra  skrifter  ,  M.  H.  ,  och  edra  odödli- 
ga företrädares  äro  de  handlingar  ,  efter  hvilka 
en  oveldig  framtid  skall  dömma  i  denna  fråga. 
En  af  Tysklands  nyare  filosofer  har  sagt,  att 
Statens  yttersta  ändamål  vore  det,  att  göra  Staten 
urabärlig.  Månne  man  icke  skulle  kunna  till  Sven-; 


-         ^3        - 

ska  Akademien  lämpa  samma  gåta?  Sedan  Aka^ 
demien  stiftades,  har  språket  onekligen  vimnit,  i 
rikedom  ,  böjlighet  och  välljud.  Om  äfven  ett 
allmänt  sinne  för  det  sköna  vore  *  hos  nationen 
sä  ut  bildad  t,  att  någon  ledqing  för  hennes  omdö- 
men öfve^  vitterhets-arbeten  ej  behöfdes,  att 
sjelfya  vitterheten  icke  behpfde  försvaret  af  ett 
samfund ,  så  sammansatt  som  detta  ,  att  dess  bi- 
fall till  blygsamma  snillens  försök  icke  fordrades^ 
för  att  bringa  allmänheten  att  bemärka  dem  ;  d& 
kunde  Akademien  anses  öfverAödig,  emedan  hon 
då  hade  uppfyllt  sin  höge  Stiftares  afsigt.  Intill 
dess  skall  hvarje  opartisk  idkare  eller  endast  äl- 
skare af  Vitterheten  finna  henne  nyttig,  icke  så- 
som en  strängt  lagstiftande  myndighet,  ty  Snillet 
erkänner  inom  sin  verld  ingen  yttre  sädan ;  men 
som  en  förening  af  män,  hvilka  med  sina  värf  och 
sina  skrifter  gifvit  sig  rättighet  att  vårda  nationens 
ädlare  bildning.  Den  uteslutande  smak,  som  man 
henne  tillvitat,  har  icke  varit  och  må  aldrig  blif- 
va  någon  annan  än  den  ,  som  hennes  Ledamö- 
ters gemensamma  själsodling  stadgat.  Den  har  ej 
förtryckt  ocli  må  aldrig  förtrycka  något  dugligt 
alster  af  en  enskiltare.  Akademien  har  tålt,  har 
gillat ,  har  beundrat  ,  har  äfven  tillegnat  sig  de 
nya  former,  som  snillen  ,  inom  eller  utom  hen- 
nes krets  ,  skapat.  De  i  alla  afseenden  ovanliga 
Sångerna  öfver  Creutz  och  Svea  vunno  hennes 
högsta  pris,  och  deras  författare  kallades  att  er- 
sätta hennes  förluster  af  Gyllenborg  och  Oxen- 
st  jerna.  Förut  hade  hon  gifvit  en  offentlig  gärd 
af  sin  beundran  åt  det  Svenska  Sångare-snille,  på 
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hvars  sanna  y  oförlikneliga  ,  värde  Kellgren  var 
den  förste,  som  vände  allmänhetens  uppmärksam- 
het. En  till  stora  följder  ledande  utvidgning  af 
de  Svenska  versarterna  fördes  till  ännu  icke  of- 
verträfFad  fullkomlighet  af  Akademiens  äldsta  Le* 
damöter.  Kellgren,  den  store  mästaren  i  konsten 
att  gifva  den  rimmade  versen  omvexlånde  rhyt- 
miska  behag,  använde  med  samma  framgång  åen 
metriska  till  nägra  af  sina  skönaste  dikter;  Skör- 
darnes Sångare  öfversatte  Milton  i  orimmade  jam- 
ber,  mera  välljudande  än  hans;  och  Adlerbeth  ut« 
förde  ,  uppmuntrad  af  Akademiens  enhälliga  bi- 
fall, det  lika  svära,  som  mödosamma  företaget^ 
att  försvenska  Roms  trenne  yppersta  Skalder  i 
deras  egna  versslag  och  derigenom  till  en  beun- 
dransvärd likhet  af  deras  rena  dch  kraftfulla  stiL 

Det  lärda  Samfund,  som  är  egnadt  it  de 
strängare  Vettenskaperna  ,  kallade  också  Adler- 
beth  till  Ledamot,  och  äfven  der  blef  han  en  af 
de  utmärkta. 

I  lugn  och  värma  hade  den  nya  odlingens 
plantor  rotat  sig,  uppskjutit  och  blomstrat.  Men 
himlen  mörknade  och  stormen  frambröt.  Före- 
buden vid  en  Riksdag  till  miss-sämja  emellan  Ko- 
nungen och  en  del  af  nationen  följdes  af  ett 
krig  emot  Ryssland  ,  af  trolöshet  hos  några  och 
förvillelse  hos  flera  ibland  härens  anförare  ^  af 
Gustafs  och  Sveriges  våda  ,  af  folkskarors  väp- 
nande till  deras  räddning,  af  de  ofrälse  Ståndens 
förbittring  mot  Adeln,  af  ett  oroligt  riksmöte, 
^och  af  Konungamaktens  utsträckning.    Na  fram- 
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trädde  Adlerbeth  på  en  ny  bana.  Han  hade  fclr^ 
ut  diktat  tragiska  belägenheter;  nu  handlade  haa 
med  oförgätlig  värdighet  i  en  af  dessa  >  somiipp* 
komma  underben  våldsammare  inbördes  kamp 
mellan  Statens  krafter.  —  För  ett  så  vidtfamnahde 
och  derjemte  så  djupt  i  menniskohjertan  inträn- 
gande snille,  som  Shakspeares,  vore  kanhända 
slutet  af  Konung  Gustaf  den  Tredjes  regering  ett 
ämne,  att  dramatiskt  behandlas.  De  nyare  hä& 
derna  framte  fällan  en  sä  besynnerlig  inveckling, 
som  denna ,  af  stora  händelser,  en  sådan  strid 
emellan  hciga  själars  begär  och  öÅels  tvingande 
allmakt,  sådana  motsatser  af  milda  enskilta  bo- 
jelser  och  af  stränga  allmänna  pligter,  sådana 
uppoJBfringar  af  ädla  sinnens  timliga  njutningaråt 
deras  eviga  hjeltemod,  i  följd  häraf  så  upphöjda 
karakterer  och  ändtligen  en  så  skräckfull  utgång 
af  handlingen.  Den  Konung,  som  sjutton  år  der- 
tillförne  återlemnade  en  eröfrad  oinskränkt  makt 
för  att  endast  lefva  och  verka,  såsom  den  förste 
medborgaren  ibland  ett  fritt  folk,  nödgades  af 
liändelsernas  oemotståndliga  våld,  att  sjelf  ned- 
bryta sitt  eget  verk  och  störta  Thronens  åldriga 
stöd,  för  att  tillika  med  Thronen  rädda  Staten^ 
Denne  milde  Konung,  hvars  brö&t  var  slutet 
för  hatet  och  för  hämden ,  måste  tillåta  att  blod, 
ehuru  sparsamt,  rann  för  lagens  bila.  Ur  detta 
älskande  hjerta  slet  fäderneslandet  gamla  vänner; 
detta  ridderliga  sinne  tvangs  att  söndra  sig  ifrån 
de  lysande  föreitiål,  vid  hvilka  det  med  aktnin- 
gens, vanans,  och  äfven  fördomens  band  var  fa- 
6tadt»    Ert  bedrägligt    hopp    allena   styrkte   det 
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mod,  som  fordrades  till  sådana  försakelser.  Gu« 
8taf  föll  för  nidingens  hand,  innan  han  kunde  ä 
nyo  förena  sitt  folk  och  ännu  en  gäng  skänka 
det. friheten;  döden  var  redan  i  hans  blick,  dä 
han  åter  säg  omkring  sig  mänga  af  de  ädla  han 
älökat;  hans  ömma  hjerta  brast  under  försonin- 
gen. Men,  derförinnan,  favilka  skona  sköna  taf- 
lor  erbjuda  sig  icke  till  skaldens  uppfattning? 
Här  uppstå  Riddersmän,  att  tala  mot  sin  Konungs 
företag  och  afsigter,  men  dä  först,  sedan  de  ge- 
nom oflFer  af  hans  förläningar  utverkat  sig  sina 
samvetens  tillstånd  dertill;  men  icke  i  ett  annat 
språk  än  den  lagälskande  och  laglydiga  underså- 
tens. Här  bedja  honom  hans  närmaste,  ännu 
trofaste,  vänner,  att  skona  sina  enskilta  böjelser 
och  icke  nedlägga  ekens  och  lagerns  sammanflä- 
tade krans  pä  fäderneslandets  altare,  för  att  ifrån 
dess  nedersta  trappsteg  upptaga  törnekronan.  Der 
kastar  han  sig  åter  i  stridens  faror,  trygg  och 
slutligen  segrande,  ibland  de  tappre,  som  några 
månader  förut ,  förvillade ,  öfvergäfvo  honom, 
men  som  nu,  sansade,  mana,  vid  hans  sida, 
fiendens  svärd  att  verkställa,  de  rättvisans  straff- 
domar, dem  han  vägrat  att  bekräfta.  Om,  för 
att  höja  dessa  taflor  och  gifva  det  hela  ett  ännu 
rikare  lif,  det  äfven  fordrades  Shakspeareska 
skildringar  af  det  låga,  så  saknades  icke  heller 
till  dem  förebilder,  än  af  vansinnige  ifrare  för 
och  emot  Konungen,  än  af  föraktlige  lycksökare ^ 
fin  af  vilda  folkhopar  som  skriade  fram  hvad  desse 
för  stunden. dem  ingifvit.  Men,  då  sorlet  något 
ögonblick  saktar   sig,    höras    de  medborgerliga 
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Skalders  stämmor,  såsom  Eolsharpan  ljuder  emel- 
lan stormens  ilar;  denna  Caritat^  som  i  mäktiga 
toneF  förkunnar  Sveas  beslut  att  segra  eller  ntt 
falla  med  bevarad  ära;  denna  sköna  varning  till 
Däldens  lägre  växter  att  ej  yrka  ekens  fall;  den- 
na pä  en  gäng  bestraiFande  och  upplyftande  Häf^ 
dernas  röst;  denna  det  dristiga  snillets  och  det 
blida  hjertats  rörände  förbön  för  lagens  offer.  Och 
Adlerbelh,  huru  vältaligt  yttrar  icke  han,  inför 
Konungen  och  Rikets  till  en  gemensam  öfver- 
lägghing  samlade  Ständer,  sina  stridiga  känslor, 
huru  frimodigt  sin  öfvertygelse  i  frågan  om  den 
Lag,  som  skall  förändra  Riksstyrelsens  åldriga 
former?  Han  känner  sig  vara  skyldig  fädernes* 
landet  att  bestrida  ett  förhastadt  antagande  a^ 
denna  lag,  som  hans  välgörare  föreslagit;  vara 
skyldig  honom,  att  söka  afvända  från  hans  per« 
son  och  hans  rykte  de  följder,  h vartill  han  fruk- 
tade att  det  kunde  leda.  Han  fyller  sin  pligt; 
ser  sina  föreställningar  beveka  den  ädelmodige 
Konungen  och  vinna  dess  högaktning,  men  vara 
vanmäktige  att  hejda  händelsernas  fart;  suckar, 
och  har  styrka  att  förblifva  Gustafs  vän. 

Sång-gudinnorna,  som  förljufvat  den  före- 
gående liden  af  Gustaf  den  Tredjes  lefnad,  gjöto 
minnets  och  hoppets  tröst  öfver  den  sista  oroli- 
ga. De  hade  lugnat,  de  kunde  ännu  lugna  sin- 
nena, och  ett  nytt  samhällsskick  skulle  då,  kraf-» 
tigare  än  det  äldre,  befästas  af  Inrättningar,  .re- 
nade från  de  störtades  fel.  Det  har  skett;  men  han, 
som  det  ifrigast  önskade^    iick  icke  sjelf  bestäm* 
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ma  den  nya  byggnad ,  som  vi ,  efter  ytterligare 
förstöringar,  sett  uppföras,  Efterverlden,  som  upp* 
täcker  d^  för  samtiden  ofta  osynliga  länkarrle  i 
stashändelsernas  Icedja,  skall  finna  hrad  vi,  för 
den  frihet  vi  njuta,  äro  skyldige  den  hvälfning, 
som  kostade  Gustaf  deri  Tredje  sallheten  och 
lifvet, 

Ädlerbelh  liade  blifvit,  1787,  befordrad  till 
Cansli-Råd  med  säte  och  stämma  i  Cansli-CoUe- 
gium.  Detta  Embete  och  hans  derjemte  bibehållna 
äldre  beställning,  lemnade  honom  tid  öfrig  till 
dramatiska  arbeten ,  åt  hvilka  han  nu  ifrigast  eg. 
nade  sin  skaldeförmåga.  Han  hade  författat  det 
första  Skådespel,  som  Gustaf  den  Tredje  såg  upp- 
fördt  på  den  stora  Svenska  Theatern.  Hans  var 
den  sista  nya  Tragedi,  som  återförde  Konungens 
sinne  till  dess  fordna  ädla  njutningar.  Edip  gafs 
första  gången,  och  den  höge  åskådaren,  som  nu 
betraktade  en  diktad  föreställning  af  ödets  obe- 
vekliga våld,  anade  icke,  att  han  sjelf,  trenne 
aftnar  derefter  och  inom  samma  rum,  skulle, 
mera  rysligen  än  besegraren  af  Sfinx,  ryckas  ifrån 
det  folk,  som  han  räddat  och  fräjdat. 

Ett  nytt  tidehvarf  började  nu  med  den  vise 
och  gode  Carls  förmyndare-regering,  hvilken  små- 
ningom lugnade  folkets  upprörda  sinnen,  vårda- 
de och  förhöjde  Rikets  välstånd,  stiftade  nya  gag- 
neliga inrättningar,  och^  då  den  sorgfälligt  af- 
skilde  Sverige  ifrån  deltagande  i  Europas  stri- 
digheter, bevarade  derigenom  både  dess  fred 
och  dess  samhälls- ordning.  Det  var  icke  att  vänta, 
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iitt  denna  tillfälliga  Regering  y  under  sSdana  tidis* 
förhållanden,  skulle  kunna  verksamt  fullfölja  Gu- 
istaf  den  Tredjes  omsorger  för  vitterheten  ocK 
konsterna.  Men  hans  Broder,  med  en  lika  upp- 
höjd själsodling,  ehuru  icke  med  ett  lika  skapan- 
de snille,  värderade  och  beskyddade  dem.  Lust- 
barhetema  vid  hofvet  fortforo  att  vara  lifliga 
och  smakfullt  ordnade,  fastän  sällan  lysande;  ty 
den  redlige  Förmyndaren  använde  icke  dertill 
Statens  medel,  utan  belastade  sig  med  enskilt 
jgäld  för  de  ökade  utgifter,  som  Riksstyrelsens 
värdighet  honom  ålade»  Deii  stora  Svenska  Tea- 
terS^upprätthöUs,  en  mindre  öppnades  och  blef 
riktad  med  nya  snille-alster,  ibland  h vilka  var 
Adlerbeths  öfversättning  af  Racines  Phedra  och 
Hippoljtm 

Den  unge  Konungen  uppn&dde  den  ålder, 
då  han  skulle  vara  myndig  att  sjelf  styra.  £a 
skälig  grannlagenhet  förbjuder  mig  att  om  hans 
Regering  säga  mer»  än  att  dess  början  lofvade 
nationen  hvad,  under  en  mindre  orolig  tid ,  fort- 
gången måhända  hade  uppfyllt.  Den  styrka,  som 
Riket  under  freden  vunnit,  bevarades  några  år 
genom  en  af  kloka  Embetsmän  ledd,  berömlig 
förvaltning  af  den  allmänna  nyttans  angelägen- 
heter. Till  dem  räknade  dock  icke  den  strängt 
hushållsamme  Konungen  några  ädlare  bildnings- 
anstalter, ehuru  de  redan  stadgade  iingo  bestå. 
I  samma  mån,  som  de  stora  verldshändelser^ 
hvilka  han  med  sin  otillräckliga  kraft  ville  styra» 
kränkte  hans  ^stolthet  och  fördystrade  hans  lynne» 
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blef  han  ock  mera  obenägen   för  alla    verldsliga 
uppenbarelser  af  det  sköna  och  Ijufva, 

Den  vitterhet,  som  Lovisa  Ulrika  och  Gustaf 
den  Tredje  hade  uppdragit,  bar  nu  likväl  mog- 
nade frukter.  Kellgrens,  Gyllenborgs  och  Creutz's 
samlade  arbeten  hade  redan  blifvit  utgitYie,  och 
allmänheten  emottog  ytterligare,  jemte  fleras, 
Leopolds,  Oxenstiernas  och  Adlerbeths.  På  skå- 
deplatsen uppfördes  .Virginia  samt  Adlerbéths 
berömda  Tragedier  Ingiald  Illråda  och  Kelonid. 
Men  den  beundran,  de  vunno,  var  mera  enskilt 
och  tillfällig,  än  den,  hvahmed  sådana  skänker  åt 
natiojien  i  förflutna  dagar  upptogos.  Den  all- 
männare känslan  för  Skaldernas  konst  aftynade. 
Konungen  gaf  dock  några  vedermälen  af  sin  nåd 
och  sin  aktning  åt  de  Vitterhets-idkare,  som 
Gustaf  den  Tredje  älskat.  Adlerbeth,  hvilken  för- 
enade med  snillets  rätt  dertiJl  äfven  sådana  med- 
borgerliga  förtjenster,  «om  nu  ansågos  redbara, 
utnämdes  1801  till  Gommendör  af  Nordstjerne- 
Orden. 

Det  var  naturligt  att  de  sinnen,  hvilka  allt 
mera  och  mera  stelnade  af  tröghet  under  en  tung 
ttyrelse/  skulle  fördömma  det  lifliga  och  lätta  i 
nationens  lynne  under  Gustaf  den  Tredjes.  Det 
är  en  vanlig  tröst  för  den  trumpne,  att,  med 
iiögmod  öfver  sin  overksamma  dygd,  klandra  den 
fröjdefullas  menlösa  glädje^  en  vanlig  slughet  af 
den  skenhelige,  att  med  bannor  öfver  andras 
njutningar^    hellre  än  med  försakelser  af  egna, 

ådagalägga 


AdvgftläggA  sitt  förakt  för  jordisk  ilärd^  MAngA 
anledningar  förenade  sig  derföre  till  den  beskyll^ 
ningijför  löttsinnighet,  hvilken  xhåh  nu  boriade 
att  utkasta  öfver  det  föregående  tidehyarfvet.  Dea 
saknade  icK^  all  grund;  Åtbénvar  icke  och  kun* 
de  ej  vara  ett  Sparta.  \  Men  den  har  intill  våra 
dagar  blifvit  utan  granskning  upprepad  ifrån  man 
till  nian^  samt  med  öfverdrift  och  orättvisa  fallit 
på  Konung  Gustaf  den  Tredjes  hof  och  på  hans 
vittra  nöjen*  Uti  bogge  deltog  Adleri>ethy  och 
hans  minne  fordrar  således  att  beskyllningen  un* 
dersökes.  Jag  bar  redan  sökt  visa  hvad  vår  tid 
ir  skyldig  åt  Gustaf  den  Tredjes  bemödanden, 
att  förädla,  sitt  folk,  och  jag  har  med  vördnad 
nämt  några  af  hans  enskilta  vänner  och  af  hans 
Hofmän.  Ibland  mängden  af  dessa  hafva  icka 
allé  kunnat  utmärka  sig  genom  ryktbara  värf, 
men  aldrig  har  kanhända  uti  hvilken  samling 
som  'helst  af  unga  män ,  gynnade  af  lyckan  och 
frestade  af  dess  förförelser,  hederns  grundsatser 
varit  mera  allmänt  gällande,  och  med  mera  öm- 
tålighet vårdade,  än  i  detta  talrika  hof^  Det 
gifves  dock  en  skillnad  emellan  lättsinnighet  och 
ett  lefvande  sinne ,  känsligt  för  mildav  njutningar. 
Det  tunga  är  det  då  alltid  redbart,  eller  det  red* 
bara  alltid  tungt?  Har  man  då  aldrig  sett  någon 
i  yttre  seder  stoäf  uian  obetänksamt,  öfverlemna 
sig  åt  sina  begär  med  en  vild  yra?  Denne  tröge 
olustige  yngling,  som  aldrig  ler  åt  något  finare 
skämt,  och  gäspar  när  vi  fälla  tårar,  är  han  icke 
lättsinniga  då  han  på.  ett  tärningdeast  sätter  sin  fa* 
Sv.  Akad«  Handl. /r«  z/;;^^  /^s  D^L     6 
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éern  yalförd  och  sin  egen  heder?.  Är  han  det 
•icke  denne  grundligen  ledsamnie  Talare  om  all* 
män  och  enskilt  hushållning,  som  nedlägger^  i 
vådliga  företag  lånet  af  sin  väns  sista  skärf?  I 
hvilken  tid,  vår  eller  den  med  Gustaf  den  Tre- 
dje förgångna^  voro  sådane  och  dermed  likartade 
yttringar  af  lättsinnighet  allmännare?  Jag  ankla- 
gar  icke  någondera;  jag  känner  begges  säcskilca 
värden;  men  jag  är^ej  blind  för  närmare  fel,  som 
,det  vofe  en  feghet  att  e|  vilja  bemärka,  då  de 
aAägsnare  förstoras*  Det  af  min  öfvertygelse,  att 
]ynnets  lätthet  skyddar  hjertats  allvar,  säkrare  än 
en  naturvidrig  sinnestyngd,  samt  att  nationer, 
äfven  för  sip  sedlighet,  beböfva  ädla  nöjen.  -^ 
Men  det  vapkra  könet .  .  .  •  ?  Ja ,  det  var  i  Gu* 
staf  den  Tredjes  Hbf  förtjusande  vackert;  ja  det 
var  af  en  slösande,  natur  offradt  att  älskas  och 
genom  en,  någon  gäng  öfverförfinad ,  själisodling 
danadtått  känna  lifligt  hvad  intet  menskligt  hjerta 
kände  utan  våda.  Må  de  lyckligare  qvinnor,  som 
en  sparsammare  skickelse,  en  härdande  uppfo- 
stran och  det  husliga  lifvets  stillhet  skyddat  emot 
villor,  må  de  dock^dömma  mildt  qfver  dessa  sko- 
na,  hvilkas  rykten  inga  rösfer  kunna  urgrafvarna 
höja  sig  at  försvara.  Gissningarne  om  det  dolda-* 
re  lifvets  förhållanden  böra  dö  med  stunden,  som 
födde  dem.  Endast  lastens  allmänna  och  skänd--. 
liga  fräckhet  i  något  tidehvarf  tillhör  häfderna. 
Ifrån  det,  som  närmast  föregick  Gustaf  den  Tre- 
dje, hafva  vi  hört  rysliga  berättelser  oih  ett  se- 
deförderf,  som  .partiernas  statskonst  uppmuntra- 
de och  använde.»    Hvad  ondt  hafva  vi   deremot 


^    \ 
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hört  från  hans?  Visserligen  icke,  om  ock  alla 
beskyllningar  vore  sanna,  nägot  med  det  förra 
jemförligt.  Allt,  intill  sjelfva  förvillelsei;i,  antog  i 
denna  ridderliga  tid  ett  ädelt  yttre,  som  bevisade 
en  inre  aktning,  äfven  hos  dei^  svaga,  för  ädel- 
het. Glädjen  var  hyllad ;  men  allvaret  tåldes  och 
vördades.  Man  säg  i  det  för  lättsinnighet  nu  ut« 
ropade  hofvet,  glada  lysande  unga  män  samla 
6ig  omkring  en  medelåldrig,  som  de  gerna  hörde. 
Hans  blick  var  eldig,  men  /icke  lekande,  hans 
anletsdrag  voro  en  tänkares,  hans  gulnande  hy 
vittnade  om  lärdomens  mödor;  enkel  var  hans 
klädsel,  stadig  hans  gång,  allvarsamt  hela  hans 
yttre  väsende.  Jag  ville  nu  i  hast  kunna  draga 
förhänget  från  en  tafla,  der  han  stode  med  pen* 
$elns  sanning  skildrad,  nämna  Adlerbeth,  och 
säga  dem ,  som  betraktade  hans  vördnadsbjudande 
gestalt,  att  denne  man  var  den,  som  uppfann 
nöjen  i  Gustaf  den  Tredjes  hof,  att  han  var  äl- 
skad af  Gustaf  den  Tredje,  sökt  och  högaktad 
af  Dess  gunstlingar. 

Men  han  var  äfven  sökt  och  högaktad  af  de 
yppersta  män  ibland  Svenska  folket.  Hans  stånds 
Ombud  valde  honom  tvenne  gånger  att  öfverse 
förvaltningen  af  rikets  penningeverk.  Efter  den 
statsförändring,  som  bei-edde  Sverige  nya  grund- 
lagar^ blef  h^n  först  rådfrågad  öfver  det  förslag 
till  Regeringsform,  som  innan  Ständernas  sam- 
mankomst uppgjordes,  och  vidare  kallad  af  Bid<« 
derskapet  och  Adeln  till  det  Utskott,  som  utar« 
betade  den. sedermera  enhälhgt  aotagnaé  Det  för^ 
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troende,  som  Riksföreståndaren  och  dess  rädgi£. 
vare  hyste  til  lians  djupa  vishet,  hans  redliga 
afsigter  och  hans  Tokighet ,  var  kanhända  nödigt 
för  ätt  stadga  deras  öfvertygelse ,  .ått  det  nämda 
förslaget  icke  uppfyllde  nationens, skäliga  väntan, 
samt  bringa  dem'/ att  icke  yrka  dess  antagande. 
Samma  förtroende  åter  af  hans  beslutande  med- 
borgare verkade  mäktigt  att  förena  dem  till  bi- 
fall af  den  lag,  h vartill  han  gifvit  sina  råd  och 
sin  granskning.  En  undersökning  af  dess  värde 
vore  vid  detta  tillfälle  icke  lämplig.  Det  är  pröf- 
vadt  under  förflutna  sjutton  år,  samt  bevittnadt 
af  Sv^riges  lugn  och  af  d,ess  constitutionela  för- 
fattnings bestånd,  medan  månge  af  Europas  öfriga 
Stater  slitits  emellan  folkens  fordringar  af  en  allt- 
för vidsträckt  frihet  och  regeringarnes  alltför iuif- 
tiga  ansträngningar,  att  rädda  sin  fordna  makt, 
eller  att  återvinna  den.  Men  det  var  icke  att 
vänta,  att  detta  skyndsamt  fullbordade  verk 
skulle  hinna  at  blifva  fullständigt  kändt  och  om- 
fattas af  en  allmän  öfvertygelse ,  under  de  få  da- 
gar, som  Rikets  vådliga  belägenhet  lemnade  åt 
Ständernas,  öfverläggningar  derom.  $ådant  är  dock 
det  Svenska  folket,  när  dess  spänstiga  kraft  af 
ziågon  stor  fara  sammantryckes ;  det  lyfter  sig  dä 
till  en  klar  åsigt  af  det  hela,  och  besluter,  med 
en  lugn  förtröstan,  i  afseende  på  delarnes  öfver- 
ensstämmelse,  till  de  män,  h vilkas  förstånd  och 
dygd  det  erkänner.  Nu,  i  det  främsta  och  det 
talrikaste  af  Riks-S lånden ,  uppstod  Adlerbeth  för 
att  tilstyrka  ett  skyndsan;it  och  ovillkorligt  bifall 
till  den  föreslagna  grundlagen.  Jfrihetens  ifrigaste 
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yrkafé  igenkände  den  man,  hvilken  tjugb  fr 
förut  hade  talat  för  henne;  de,  som  fruktade 
henne»  öfverdrift,  Mtada  på  orden:  af  Carls  och 
Gustais  vän;  Han  stod  der  i  den  högtidliga  sam^ 
lingen,  såsdm  en  medlare  emellan  de  skiljaktiga 
tänkesätten.  Hans  allvarliga  uppsyn  ^  tårarne  som 
vilie  framtränga  i  hans  ögon,  och  hans  rörda 
stämma  gåfvo  en  ökad  styrka  åt  hans  taL  Det 
aHiördes  med  enhällig  förtjusning,  ^  och  tvenne 
dagar  dérefter  ägde  åter '  Sverige  Konung  ocb 
lagbunden  frihet. 

'         •  .  

Det  Sgdeäfyen  omkring  Tbronen  ett  Stats^ 
Räd.  af  uppljrsu  och  redliga  medboi^are,  hvUka 
skulle  med  sin  erfarenhet  och  sin  omtahka  leda 
Konungens  beslut/uen  Jcfce  herrska  öfter  hani 
vilja  ooh  ej  dela  hans   makt.    Då  -ännu    leWe   i 
alla  Svenska  hjertan  den   gamla ,   iios   menighet 
terna  outplånliga,  -ofvertygelsen ,  att  Sveriges  Ko- 
nung må  höra  råd,  men  sjelf -styra.  Då  ännu  wa 
icke  öfver  Gustafvemas  och    Gariarnes  land  ut- 
bredd den   främmande    läran,    att   en   Konungs 
för  att  hålla  sitt  Majestät   i   helgd,    endast    bör 
välja  förvaltare  af  sitt  välde,  som .  ostraf&idtj  må 
kunna  smädas  och . stortås ;•  men  icke  aedlåta  sig 
till  någon  egen  p|"äC*»ing  af  statens   angelfigenhä? 
ter,  icke  med  egen  rättrådighet  och  vishet  skyd* 
da  sina  undersåtares  välfård,  icke  m^  egen  blick 
upptäcka  deras  lidanden  och  behof,   icke   med 
egen  kraft  ordna  statens  försvar,    sahif,    i  följd 
häraf,  icke  åt  sitt  hjerta  vinna ,  deire«>  tacksamhet 
och  kärlek,  eller  it  ua  fpnoåga  deras  beu^druu 
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^1 ,  Syénskar,  kä))d^  oss  dä  stolte  öfrer  att:  viira 
fivanskar,  ooh  sökte  ej  ati  geiiom  em  Minister* 
jtQi^elsi!^.,  soiti:  T&rt  rikes  ktskränjcta  vidd  ickei.bat^ 
leri^jordfe  npdig^^^^blifvÄ  iBfitter  ::e\lex'iFransmänj 
för  att  äjanix;  en-  gång  slitas  emellan  ^tårligacpaj;- 
tiers  ömsom  sjegrsinde. våld.  :Vi  trodde^  äU  räjtt- 
visst  30ch  iibggrannji'et  vid :  deiiallixiänna  ärendens 
behandling  uppvägde  olägénli^erna  ^fnÅgra  fär- 
dröjande: former  ^farilkä/ äfyéHl^'  utan  att  rrubbft 
siatsförfattiuage)r)s  grunder  ^  kunde,  förenklas ;  meti 
att  den  brådskande  farten  af  ea, Turkisk istjrelsé 
svårligen  kunde  vinijas  utan  en  Turkisk  försa- 
kelse, af  ^alla  an&pråk  på  .säkerhet  för.  statens  och 
enskiltas  rätt.  Med  dessa  tänk^äftt^  iiom;äf  älder 
varit  och,  ehvad  förjsök  ihan  vågar  att deja juB- 
ba,  skoja  förtli/y.4  dat  j&wnska  folkets^. faadé 
^ck  Adlerbeth  tillstyrkt  stiftelsen  .af  det  ;&tatsrådy 
kvaruti  han,  till  allmän  glädje  för  de  upptystaiÄ 
nationen  och  :med  bifall  af  alla  meningar  >«  inkal-^ 
lades*  Dertill  valde  honom  den  åldrige  Konungs 
som,L  enUast  af  tkärfek  till  sitt  fosterland,  åtiy o 
i ;  enu  vådlig:  stund  åiagit  sig  regeringsbördan  ^  och 
sotii  ville:  förstärka  *sia  egen; »fcraff  med  visa  och  . 
räutsinniga  Irädgifvares.  Tideit  är  ännu  icke*  inne, 
.nit  öfvéHemoa»  *åt^  historieti^  ^eiit  omdöme  öfver 
denna  iteg^ngv^^  ^^f^*i^äHi  i  .fuU:tlag  alla  de 
»täirigyetéiij  som  åen  haåéi  a?tt.  öfvervinna;  ,att 
ticpedaallaJdeffaror,  undla^t  itväfca  iden  räddade 
S^^wigesi  fi^elfsiöndlghiet  o<sh!  lugrii,  eller  »  alla  de 
bHiÖorgeri  »h^^aritrtied  :dfen;:  breÉåtemde^de^^  frihet, 
t^^rättådtf  dessitiäring^r,  b^fräitijade  dérasrlrem* 
tida  äUyäkt^>>^obh  iberedde^ideii  aya  ära,  som" d« 
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Svenska  vapiien  yunno  under  en  sxor  bärforaire.  ^ 
Adlerbetb,  hviiken  med  sina  x&å   medverkat  .alt: 
förvärfva  oss  denna  hjelte  och  statsman,   förblef 
i  sin  upphöjda  och  oroliga  befattning  intill  desa 
fäderneslandets  frälsning,    tillika    med    Europas, 
var  fulibordaä.     ^fter  ett-Riksmöte,   vid   hvilkec 
det  rådande  eller  åtminstone  det  högst  ljudande 
tänkesättet  röjde  en  hugnesam,    ehuru  kanhända 
icke  nyttig  eller  rätt  ädel  glömska   af    nyss    för- 
svunna vådor,  fann  han    sig,    utan    förebråelse, 
kunna .  itergå  till  det  enskilta  lifvels  stillhet.  Han 
l^nxiade  i8i5  ett  £mbete,  söm  han  icke  efterstrfif- 
vat  och  bvilket  nu  endast  skulle    möt   hans    &U 
derdom  reta  det  tadel,  som  skonat  hans  ungdom: 
och  hans  mannaålder.    Han   lemriade    det,    lika 
saknad  éS  Carl  den^TVettonde,  af  Carl    Johan,!' 
af  dfisaa  Rådsherrar  med  h vilka  han  i  sex  år  de-' 
lat  bekymmer  j  ansvar  och  ära,  samt  af  de  med«» 
borgare,  :Som  kände    hans    rådslag.    Jag   skattar* 
itiig  lycklig  att  vara    en  *  ibland    dem ,    och    att  • 
kunna  i; denna  Akademis    häfder  nedlägga    mitt 
vittnesbörd,  att  Stats-Rådet    Friherre    Adlerbeth 
vid  ällä  tillfällen  uppfyllde  sin  pUgt  som  en  red* ' 
lig    Svensk  man  och  en  yärdig^^  medlem    af   den 
förvaltning  han  tillhörde.  Jag  tillåter  mig  icke  att 
bedddima  framfarna  sådana  inom  mitt    fädernes^^ 
land  ^ller^de  med  denna  samtidiga    Minis,térer  i' 
Eurapa;  men  det  vetifagoch  det  bör  jag  säga, 
atfevl  afsigters  renhet  och  i  sedlig   grannlagenhet  • 
ingen  ofverträffat  detta  Svenska  Stats-Råd.     Det 
stod  på  sin  dygd,  upphöjdt  och  befö^tande  Sv£<* 
rige,  ^åsom  en  lund  aif  ekar,  hviiken  mfed    sina* 
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rötter  danittiafiliällar  holmen  midt  uti   den    vilda 
hänförande  strömmen. 

•  Stats-Rådet  Adlerbeth  hade  blifvit  utniimd 
till  Friherre  samt  till  Riddare  och  Kommendör 
af  KongL  Ma j:ts  Orden.  Med  dessa  värdig[heter 
hade  han  kunnat  förena  den  högsta,  som  är  eg- 
nad  St  synnerliga  fört)  ens  ter  mot  rilet,  om  hans 
ihärdiga  blygsamhet  icke  hade  afböjt  deniia  ut- 
märkelse. 

..  Sällan  a fträder  någon  Statsmati  från  de  all- 
männa ärendenas  bana,  utan  eii  hemlig  Önskan 
att  blifya  glömd  af  sin  samtid  och  att  sjelf  kun- 
na förglömma  henne.  Mindre,  än  någon  annan, 
kände  likväl  Friherre  Adlerbeth  behofvet  af  den** 
na>:öihs«sidig^  förgäten  het."*  Haa  uppbar  sin  andel 
i  cb  oblida  lomdömen,  som  här  och  der  fftHdes 
öfVer  deii  styrelse ,  hvari  han  deltog.  Men  enskilt 
rj^ate  han  en  odelad  aktning,  och  hans  harmlösa 
sinne. hade  ingen y  i  fria  sambälleu  utomordent- 
lig ^  io  rättvisa  att  ihågkomma,  men  förlåta.  Detta 
var  måhända  en  följd  deraF,  att  han  i  vanliga 
mål  inskränkte  sin  verksamh^et  inom  en  rådgifva* 
res' tträhgre  krets^  Redligen  och  frimodigt  yttrade* 
haa  sina  tankar  öfver  de  beredda  förslagen,  men 
till  deras  beredning  medverkade'  han  sällan,  jyen 
na  varsamhet  var  icke.  feghet ^  ty  han  hadefärat' 
gifvit  tillräckliga  prof  af  sitt  mod  och  gaf  dem 
äfven  hU)  då  vigtigare  händelser  det  kräfde;  den 
var  icke  sorglöshet ^  ty  han  bekymrade  sig  m^ 
värma,  någon  gång  med  öroi  om  fäderueslan*.. 
d^ets  öden  qcii  regeringens  ära.    Men  han    miss^' 
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tröd^  siifi  slticklighet  till  sådana  Tärf,  som  haa 
fln«fäg  fordra  en  särskilt  Tana.  Han  var  mindre 
dristig  än  Oförskräckt,  kände  sig  äga  en  jemnaré 
fovftiåga  atl  pröiva  än  att  handla,  och  valde  der4 
for»  till  sitt  kall  ^  att  gifva  sädana  råd ,  som  skulle 
vara  rena  äfven-  frAn  den  ouppsåtliga  veld , .  hvar% 
till  kärleken  för  egna  arbeten  kan  förleda  staU^ 
i^annen ,  likasom  författaren.  För  all  sanning  vae 
hiftis  förstånd  öppet,  för  'allt  godt  Och  ädelt  hans 
hjerta.  Han  härdade  dock  sin  öfvertfgelse  mot 
bevekande  böner  och  öfverraskande  villor  ^  föt 
skäl  allena  var  han  böjlig. 


Sä  allmänt  känd*  och  erkänd  var 
Adierbelhs  vi^et^  amman  utan*  förargelse  s&§ 
Coras  sångare,  Virgilii  öfversättare  uti  KoouDn 
gens -Stats-Råd ;  sådant  förtroende' till  hgns  pligtn 
känsla,  att  man  icke  beskyllde  honom  för  ¥aa«^ 
vårdnad  af  sitt  Embete,  änskönt  han,  medan 
han  ähnu  innehade  idet,  skänkte.  Svenska  språr^ 
ket  Hoputii.  skaldebref  ock  Satiren  Men  hvad, 
alle  skonade,  gillade  dock  icke  allé*  När  stat^a 
betraktas  från  den  nyare  yerJdéns  låga  åsigt/  är< 
pck  «den  fördom  tirsäktlig,  som  *  afgör,  att  .  ea 
skald  icke  gerna  kan  vara  en  duglig  embetsman»: 
Skalle  hifin  väl  kunna  fästa  sin  lefvande  själ  vid 
detta  iiiläsa  hela^  som  vare  samhälUmekanister^' 
i'  ett  éant  uttryck  af  sin  föreslällning  derom^; 
kalla  statsmachinen?  Skulle  hans  älskande  hjerta 
kunna  vä^ra  sin  huldhet  och  sitt  försvar  åt  de 
hkar,  hvilka  den  girige  beräknaren  fördömmer^ 
såsom  tärande  medlemmar  i  det  stora  hushållet  ^ 


^      ^      ^ 

ocH  ville  dri&ra  4erti«ur  eine4&i>f;^9;  iofce  *«listwi, 
aanat  än  glan$  «ch .  ära  %och  misdQl  tijli  öf^^reinn* 
Bga  njutninger2    SJ^olle  haiiJvilji.    öfvå    sig  atjti 
faandtera  .Kräma^ehs  vigiskålyiför  4tt   afväga    det 
mkttij  som  bans  nation  .må  åtnjutkrM  tien    milda 
Skaparens  gäfirox^ : eller  mddosaitit  använda  en  låg 
Fäkenkonst  ^ik  \att.  ii:ppställa  bokslat  iriot  dn  ädel 
fosteriandskälnslas  fordringar?  Mea  Staten  ärickoL 
en  sammancÉättning  af  döda    li.>ul;    titan  ^af  :l0fr 
vande  menniskokrafter.    Siom ;  inbördes  röras  *p4:h^ 
röra',,  icke  ettjsititet, hushall,  hvars    jförnödenhe'^ 
ter  endast  vägas  och  i^äta^.)  ;»t^n    ett    andeUg^ 
samfund,  som  vårdar  och  främjar  det    heliga  pä 
Jorden,  Hvarje  näition  är  en :  framskridande  sSing^  . 
^lleren    del-  dieraf,    uti  aOjpnsWigbetens   Epos, 
dättadt  af. den  Evige  fÖr  att   uppskrifvaa    af .  Ti-» 
den.    Ingan  dödlig ^fattade   dess    vidd;    mea.   då 
hopen  gradvis  sér  de  stumtna  tecknen  ^  och  fäs- 
ter vid  dem  ljud,  och  stafv4r    dessa    tilUamman 
och;  binder  enkla ; b.egifepp  , vad  de  enkla, ..orden ; 
då  anar  Set  odlade  snillet  liandfingens '  gång',    då 
hör '  skalden  åé  skiftande    tofi^häs    rhy tm ,- ".  ocb 
skådat  det  pähdeligä  spegladi  i  begrärisadie^   bil- 
der. Staten  är.  ett  konsten»;  verk/  men  den  iiögay 
den  fria  konistensl    .Dess  former  böra    vara  ifoit». 
itåndiienligt  sammanfogdde; -men    de    böfa-bdk 
Ufväsaf-en  andaysom  endast   känslan  och  icke* 
begreppet  fattar.     Och  .då  bli  fy  er  intet  eada    af 
dess  värf  riiiga ,  intet  utan    en    djup    betydelse 
för  skalden  éUér  för  någon/  hvars  hjerta  en.sköa 
kotistbildniög^  förädlat.  >  Sätt  honom  på  domare*^ 
sätet,  och  hanskaU  icke  afmSta  sitt.  nit  förrätt^ 
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Tisans  heigd  efter  föremålens  yttre  storhet,  itkn 
anse  det  vara  mindre  skönt  att  bérara   dejl  fatr 
tiges  rätt  till  sin  ärfda  teg,  än  ädlingens    till  sin 
Ijsafide  ätts  stamgods.     Använd  b öhbm  i    någon 
gren    åf   den  allmänna    nyttans    förvaltnings    el- 
ler   i  den  offentliga   uppfostrihgens   mödosathriia 
kall,  "^ch  han  skall  i  delarna  vårda  det  helaj'  ty 
häri  känner  det  harmoniska  i  naturens    lif;    han 
vet  alt  äfven  rotens  3rttersta  trådar  suga  jordens 
närande  saft  till  ekens  kröna,  att  äfven  det  sba* 
da  löfvet  inhemtar  Ijusets^-föda  åtståmmexl.  Hhtii 
ännu  vigtigare  är  det  icke  för  samhället  att  desi 
högsta  angelägenheter  ledas  eller  åtminstone  he^ 
vakas  af  ett  poetiskt  siilne,  förenadt  med  en  hi- 
storisk förmåga  att.  undprsöka  pqh    en  .filosofisk 
fi^tt  bfedömma?    Denna  sällsynta  förening,  sågo  yi 
hos  Friherre  Adlerbeth,  och  rönte  verkningarna 
deraf  i  hans  bemödanden  att  främja  alla  nyttiga 
och  sköna  yttringar  af  staten^  lifsHraft^  meji  Jl6* 
ven  i  hans  sorgfällighet  att  bevara   de    organerj 
genom  hvilka  den  flutit  till  oss  ifrån  våra  fäden 
Den  allt  begripande  nyhetsmakaren   skall  •  finna 
det  vara  lätt^  att    genom    enklare    niedel  åstad« 
komma  en  hastigare  och  derigenom  förökad  7Ö« 
relse  af  samma  kraft.  Men  den  evige  allvisé  Ska« 
paren  uppéftällde  ej  ett  verk  af  raka  oböjliga  ror^ 
för  att  genom  dem  låta  sin  anda  ledas   ifrån  to* 
ma  rum  till  toma.  Han  väfde  naturens'  fibrer  att 
sammanhålla  dess  vexlande  alstrings    böd  blodet 
att  löpa  uti  grenade  ådror  till  och  ifrån  hjertat^ 
samt  stadgade  för  menni&kosjälen   den   lagi   att 
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höti  fikulle  tippfdtiga  sanniftgén^och    l^ifdlft   dett 

fria  difctea:uti  nätet  af  retligå  nerver. 

» 

Endast  tre  år  ^terstodo,  af  Friherre  .Adl er- 
beths  lefnad,  sedan  ban  ^rog  sig  ur  en  ombyt- 
lig  jr^rld  för  att,  ostord  af  dess  buller,  njutp  ^^t 
cförgängliga  från  en  länge  försvunnen.  Öfyersätt^ 
ningarne  af  Horapii  Öder  och  :af  OviditMeta^ 
marpjioser  fel^fyio  alstreii  af  denna  hans  leciighet 
ifråii  statens  yärfj  Jag  säger  icke  .hvila,  ty  han 
försmådde  henne,  så  länge ,  hans  själ  kunde  verkai 
ock  han  nödgades  icke  heller  att  eniottaga  kenr 
ne  förr,  än  i  grafren.  .     ^  . 

En  sådan  aldrig  tröttnande  drift  till'  arbete 
Tar  kos  denna  ovanliga  liiårt  deStömera  aktnings* 
värd,  sofia  lyckliga,  omständigheter  och  en  tidigt 
insamlad  skörd  af  ära  befriade  honom  från  be- 
hofvetå  ivång'  éllefr  hamnlysthadéns  retelser  der- 
dll.  Att^agnä  sitt  fädernesland  var  målet  för  alla 
hans  mödorl  ' 

•  •  * 

Gagneliga  voro  ock  alla  hans  verk ,  de  för- 
sta ej  mindre  än  de  sista.  £n  yngre  tids  friare 
lyante.  må  förkasta  de  reglor,  härledda  från  den 
Grekiska  konstens  enfald  och  åskådliga  skönhet; 
$om  han,  följande  Corneilles,  Racines  och  Vol^- 
taires  efterdömen,  sorgfälligt  iakttog  i  sina  Tra-* 
gedier.  Man  skall  dock  erkänna  att  dessa,  i  sin 
art,  hafvå  obestridliga  förtjenster  af  karakterer- 
|ias  sanning,  händelsernas  enkla  utveckling,  och 
dictionens  renhet.  Med  dem  gaf  han  ät  Svenska 
Tlieatern  en  bestämmelse,  som  upphöjde    nöjet 
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till  njutning  af  Aärdfria  konstverk,  ät  yn^^re  Sved*- 
ska  snillen  en  föresyn  af  det  höga   skaldesnillets 
allvar.     Hans   mindre  poemer  uttrycka  i  allmän- 
het samma  elegiska  känsla,    som   utgör  det  nor- 
diska lifvets  grundton.  Denna  känsla  lånade  hos 
Adlerbeth  en  egen  kraft  af  hans  Sokratiska   vis- 
het,     Öfver  hans,   på  dystra  bilder  rika,  tafla  af 
naturens  och  menniskoverkens  förgängUghet ,  el- 
ler    öfver    hans    träffande    framställning    af    det 
'menskliga  förnuftets  vanmakt,    att    utforska   tin- 
gens   dolda    grund,    hvilar  ett  lugn,    som  ej  är 
det  af  njutningar  öfvermättade  sinnets  slapphet, 
eller  den  fjättrade  styrkans  förtviflan ;  utan  detta 
lugn,  som  leder  sitt  ursprung  ur  samvetets  frid, 
som  skyddar  och  förstärker  hjertats  verksamhet; 
detta  den  manliga  försakelsens  lugn,    som,  i  de 
ärofulla  striderna,    aldrig   öfvergaf  Sveriges  hjel- 
tar:  Efter  forntidens  mönster  hade  Adlerbeth  bil- 
dat sig.     Kraftfull  enkelhet,    teckningarnes  nog- 
grannhet,   skildringarnes  hållning,    delarnas  sam- 
manstämmelse  till  ett  afsigtsenligt  helt,  sedlighe- 
tens skära  glans  och  versens  välljud  utmärka,  ef- 
ter mitt  omdöme,   hans  sånger.     Hans  iefvernes- 
beskrifningar  och  åminnelsetal  öfvyer  många  af  sin 
samtids    namnkunniga    pch    berömliga    man    äro 
dyrbara,    både    såsom  minnesvårdar  från  en  äro- 
full nationens  ålder,    och  såsom  mönster  för  så- 
dana.    Med  dem  har  han  förvärfvat.sig  ett    rum 
ibland    Sveriges    mästare  i  den  historiska  stilen. 
När  ämnet  det  fordrar  eller  tillåter,  lyfter  han  sig 
till  en  vältrdighet,   mindrö  spänstig  än  Höpkens, 
töUan  af  så  Uflig  styrka   som    Eosensteinsi    men 
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liknande  bådas,  isynnerhet  den  sednares,  {  språ* 
kets  otillgjorda  manlighet  och  renhet  ^  i  tankar-^ 
nas  vigt,  i  uttryckels  hofsamhet,  samt  i  målnin- 
gar, tecknade  med  säker  men  icke  synbar  konst^ 
och  bel^igda  med  färger,  h vilka  ej  pråla,  i  bjerta 
brytningar,  utan  naturligt  »sammanflyta.  Hans  öf- 
versättningar  af  de  Romerska  poeterna  fordra  ej 
några  loford,  minst  af  mig,  som  icke  besitter  de 
säkra  kunskaper,  h vilka  vore  nödige  för  att  full- 
ständigt utreda  deras  värde.  Det  är  erkändt  af 
alla  behöric;a  domare  deröfver.  Hvilken  förvånan- 
de syn  var  det  icke  för  oss  att  skåda  Eii«iden, 
ej  tolkad  blott,  men  aiformad  i  vårt  språk?  Hu- 
ru skulle  den  icke  utvidga  våra  begrepp  om  det- 
ta språks  rikedom  och  böjlighet?  D'et  var  ett 
driftigt,  men  lyckad  t  försök,  som  icke  skulle 
sakna  efterföljd.  Också  huru  mycket  har  ej  det 
gamla  Grekland  och  Rom  redan  skattat  till  den 
Svenska  Vitterhetens  tillväxt,  och  hvad  kunna 
vi  icke  ytterligen  vänta  af  de  eröfrande  snillen, 
åt  hvilka  Adlerbeth  öppnat  den  nya  banan  till 
Hra?  För  det  uppväxande  slagtets  daning  hvad 
kan  åter  vara  vigtigare,  än  att  äga  till  ftiste  för 
det  Svenska  sinnets  allvar,  Svenska  verk  af  den 
anLika  konstens  klara  skönhet  och  friska  lif?  Är 
det  en  sanning,  att  språket,  denna  spegel  af  ett 
folks  hela  bildning,  är  den  dyrbaraste  af  dess 
skatter,  så  skall  aldrig  en  Svensk  man,  mäktig 
att  fatta  denna  sanning,  nämna  Adlerbeths  namn 
utan  att  välsigna  hans  minne. 

J  det  enskilta  lifvet  var  Friherre  Adlerbeth 
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Bka  filskvärd/  som 'VÖrdnadsbjud^q^e  i;  det  offent- 
liga*'  /  Åt  sitt  umgänge  gaf  han  ett   alldeles  <  eg0t 
behag»  blandadt  af  innerlighet >.. enfald ^  skarpsin« 
liighet,'  djup  kännedom  af  ämnet  hvaröfver    han 
talade>  snar  fattning  af  en'  främmande  tankegångs 
och  en  sällsynt  fördra gsambet  för.  ?det    nya-  och 
dristiga  i  andras  jneningar^   Han*  vaf  på  en  gång 
Ittrare  och  lärjunge  ^   tj  han  ansåg  aldrig  sin  risr 
hetakrets  sluten.  I  sina  handliiig.ar  var  han  strängt 
rättvis  och  sorgfällig  att  b|illa  sin  heder  i  en  all- 
tid lippenbar  renhet.  Den  mensk|iga  ofullkomlig* 
het,  som  .en  skärskådande  granskare  ^  hans  lyn- 
ne kunde  upptäcka  I  vargen  xnera  än.  nödvändig 
aparsamh^t.    Han  dolde  denej^  såsom  mången , 
under  yt^  af  en  då  och  då.  prålandet   frikostig- 
het; han  behöfde  icke  heller  dölja  den,    ty  han 
vände  besparingen.., endast    emot    sig    sjelf^    och 
kan  ansåg  sig  äga  frihet  att   försaka    njutningar , 
dem  han  ej  fiskade,    samt  en  flärd,   för  hvilken 
ban  ville,  äfyen  offentligen^  ådagalägga  sitt  för4 
akt*. Meny  redan  tio.  år: före  sio  död ,  .jafsöndrada 
han  ett  hemman:  från  sitt  gods  och  skänkta:  det 
ät  $in  fprsamlji^g  Itill  en  Skol^-inrättning  för  AXU 
mogens  barn.  »Med  han  afträdde  ur  Stats^Rådet, 
utan  att  begära? eller  emottaga  någon  annan  fpr«« 
del,  än  en  ringa  lön,  som  Konung  -Gustaf  , den 
Tredje  hade  tillagt  honom  för   hans  lifstid,    och 
hvilken  ban,>då  haii  kallades -till  det    höga  em- 
betet,  uttrypkligen  förbehöll  sig  att  få  ^återtaga ^ 
när  han,  förr  eUersednare,  skulle  lemna  det« 

.  Om  äfvto  han  stundom  fick   erfara ,    att  pi 
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fordén  8r  ing^n  sällhet  fullkomlig,  hade  han  dod 
Att  tacka  Försynen  sin  dygdiga  vandel,  och  éi*" 
na  9dla  mödor  för  elt  störrd  n^ätt  deraf,  än  det 
'åt  mennlskor  vanligen  beskärda.  Det  gods ,  han 
flrft,  betryggade  hans  ^felfstfindighet ,  fägnade  hans 
•inne  med  sina  naturskönheter,  och  uppfriskade 
hvarje  sommar  hans  krafter.  —  Visligen  hade 
han  gjort  sina  val  af  vänner;  de  förblefvo  ock 
honom  trogne.  Att  nämna,  Gyllenborg  ibland  de 
äldre,  Hosenstein  och  Oxenstierna  ibland  de 
jemnåriga,  Axel  Gabriel  Silverstolpe  ibland  de 
yngre,  är  att  säga  nog  om  de  egenskaper,- till 
hvilka  hans  snille  och  hans  hjerta  kände  en  na« 
turlig  dragningskraft.  -—  Ärelystnad  störde  aldrig 
hans  lugn;  men  icke  heller  behöfde  han  någon<^ 
sin,  att  eniot  det  allmänna  omdömets  vrånghet 
pröfva  hela  kraften  af  sitt  samvete.  -«  ÅldétdO'^' 
atien  Öfverraskade  honom  ej;  intill  sin  sista  stund 
bibehöll  hans  kropp  en  styrka,  som  lydde  hand 
'friska  själs  fordringar.  «—  Men  den  högsta  sällhe*^ 
ten  njöt  hans  faderliga  känsla.  Sina  dygder,  sin 
grundlighet  i  lärdom ,  sitt  nit  för  Sveriges  stora 
minnen,  sin  vördnad  för ■  dess  lagar,  sin  kärlek 
till  dess  vitterhet  såg  han  fortlefva  i  en  Son;  re^ 
dan  värdig  det  nanm,    som    han   hade   uppihöjt 

öfver  förgängelsen. 

■  •  • 

•     «     .  .        •    ■ 

Nu  kunde  han  dö;  nu  fick  han  ock  dö  utan 
plågon  i  hans  bokrum  insmög  sig  genien  med 
den  nedvända  facklan  och  lade  sakta  sin  hand 
p&  hans  ögon.    De  sägo  ej  mera  visdomens  och 

skönhetens 
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skönhetens  dunkla  teckenj  de  sågo  deras  put- 
sägliga  förklaring  i  en  rymd,  der,  omkring  sin 
Konung  i  tiden,  sin  vän  för  evigheten,  sig  sam- 
lade åter,  till  ett  nytt  oupplösligt  för.bund,  de 
Snillen^,  som  hade,  under  hans  ledning,  i  ädel 
^  samdrägt,  verkat  att  befästa  och  förhöja  Sveriges 
ära. 
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MiNE  Herrar! 

X  en  verld,  der  stoftet  är  inhemskt  och  änden 
främling,  sammantvungos  de  likväl  till  inbördes 
verkningar,  för  att  4  nyo  söndras  och  återvända 
till  sina  åtskilda  ursprung.  Oafbrutet  uppenbarar 
naturens  cirkelgång,  underformernas  förvandling, 
grundämnenas  bestånd;  och  om  i  förstöringen, 
ersatt  af  återfödelsen,  förborgas  elementet  till 
vårt  slägtes  fysiska  fortvarande  och  förkofran, 
hvarföre  skulle  ej  sjelfva  förgängelsen  räcka  elt 
medel  åt  de  menskliga  själskrafternas  utvf^ckling 
ech  framsteg?  Dessa  krafter  kunna  användas  el- 
ler slumra,  uppspira  eller  qväfvas;  men  iutf^nsift 
betraktadt,  vet  förståndet  ej  af  någon  ålderdora 
eller  aftyning:  det  är  gudomligt  och  säfedés  e- 
vigt,  —  alltid  samma  skapande  magt,  föränder- 
lig, blott  växande  måhända,  i  de  skapade  ver- 
ken. Likasom  dagen  solens,  aå  kallas  ock  m^d 
rätta  snillet  himlens  lån.  Allt  det  stora  och  skö- 
na, som  tanken  fattat  och  anlvardar  åt  viljan  att 
fullbordas,  är  endast  jordens  vinst  på  himlf^ns 
egendottir  Se  der  dessa  gnistor  af  Prometheiska 
elden,  hvilka  ej  slockna,  menåterfara,  qvarTem- 
nande  ljuset,  som  af  dem  tändesi,  och  spriddes. 

Så  har  en  man,    hvars   innersta  väsen    var 
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ett  rent  och  lefvande  förnuft,  hvars  hela  vand- 
ring rigtades  att  odla  och  skörda  kunskapsfälten, 
sä  har  Carl  Éirger  Rutström  försvunnit  ur  de 
dödliges  antal ,  för  att  tillhöra  minnet  och  ovansk« 
ligheten.  Om  honom  ar  det,  som  en  fräjdad 
skald  sjungit  att  hans  hufvud,  liknande  Mimers, 
fann  svar  pä  alla  frågor,  ooh  som  en  utmärkt 
andelig  Talare  vittnat  att  han,  med  all  sin  för- 
värfvade  visdom,  a.nsäg  henne  för  idel  fåfanglig- 
het.  Dessa  väckta  runor,  nyss  ristade  pä  graf- 
Uällen,  skildra  tillfyllest  det  i  Rutström  försinn- 
ligade  idealet  af  en  sann  och  derför  blygsam 
fört}.enst:  de  behöfva  ej,  de  nästan  förbjuda  nya 
tillsatsen  Dock  lagarne  för  denna  stiftelse  vilja 
äfven  )etn  tolk  af  hennes  enskilta  förlust;  och 
den,  Mih^  Herrar!  som  J  välden  att  förvalta  ett 
sä, ärofullt  k^l,  känner  bäst  i  detta  ögonblick, 
huru  litet  han  ämnadea  både  att  tyda  och  att 
mildra  eder  saknad. 

Långt  upp  i  Sveriges  högnord  ligger  en  föga 
bördig,  glest  befolkad  nejd,  med  synkretsen  in-^ 
skränkt  af  fjällar,  på  hvilka  stjernhvalfvet,  när*' 
mare  sänkt  mot  jorden ,  tyckes  hvila  sig.  Inga 
leende  kullar  eller  Hesperiska  lunder  eller  sakta 
sorlande  kaskader  vagga  der  inbillningen  i  väU 
lustiga  drömmar;  svartgrå  Jernberg,  dunkla  sko- 
i\:\r  och  Strida  floder  mana  till  kamp  med  be- 
hofvet,  mödorna  och  faran,  till  redbart  allvar 
och  djupa  begrundningar.  Från  denna  trakt  här^ 
/^ limmade  Rutström,  och  i  karaktersdragen  bråd* 
.iö5  han  på  den.    Man  har  anmärkt  att  fäderne^ 
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ortens  laftstreck  och  fysionomi  ofta  inflyta  på 
lynnets  och  anlagens  beska£Fenhet.  Ho$  hans  fa- 
der y  ryktbar  genom  de  förföljelser  och  lidandeh, 
som  ett  törbända  missledt  religionsnit  och  en 
oförsigtig  inblandning  i  Stats-angelfigenheterna 
honom  tillskyndat,  röjdes  snillets  förmåga,  ett 
brinnande  forskningsbegär ,  frisinnighet ,  förakt 
för  Härden  och  den  oböjligaste  fasthet  i  öfverty- 
gelse  och  föresatser.  Dessa  egenskaper,  men  med 
vida  bättre  och  med  mindre  vådlig  syftning ,  gin-» 
go  i  arf  till  sonen  ^  hvilken  just  af  Faderns  miss- 
tag  och  olyckor  varnades  mot  sekterism  och^^the- 
osoii,  dem  vår  Rutström  beklagande  afskydde^ 
och  mot  tvister  i  politiken ,  hvars  .  namn  han 
knappt  tålde,  och  af  hvars  frukter  han  ensamt 
värderade  den  mest  sällsporda  och  minst  varak- 
tiga, —  freden.  •   •« 

De  ädlaste  plantor  frodas  vanligen  långsamt^ 
och  Rutström  brädmognade  ej  hellen  Med  små^ 
men  stadiga  steg  framskred  han  till  yngling,  och 
med  ökade,  men  lika  jemna,  till  man.  Hans  ung- 
dom inföll  i  det  lysande  Augustiska  sekel,  hvar* 
om  i  våra  dagar  är  taladt,  om  ej  för  mycket, 
åtminstone  för  tidigt.  Under  denna  Svenska  lit- 
teraturens prakt-epok  lefde  han  gömd  isinskug« 
ga,  utan  att  bländas  af  det  ytliga  skimret,  utan 
att  ens  af  den  äktare  glansen  lockas  från  ett 
ibärdigt  studium  af  de  praktiska  vettenskaperna , 
för  hviika  Nordbon  dock  måhända  bestämdast 
danades.  Också  bibehölls  då  ännu  temligen  all- 
mänt den.åsigt  af  en  fulländad  kultur ,  att  grund- 
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Vflflen,  ehv?id  byggnad  som  helst  komme  ått  der- 
på;uppföra«i,  borde  varii  starjc  till  botten,  ämne 

'  ...  .  .         : 

Bland  menskliga  kunskaper  gifves  det  väl  få, 
sä  rikhaltiga  pcji  belönande  .som  Naturläran ,  och, 
bland  hennes  utgrenipgar,  ej  någon  så  skön  och 
uoderbar;spm  Botaniken,   Hön  skulle  kunna  be- 
nämnas   naturpoesiens    idyll  .och     naturmythens 
nyckel.     Och  i  sanning,  hyilket  jordiskt  före^nål 
erbjuder  sig  innerligare   ät    begreppet,    känslan 
och  aningen,  än  de  vänliga,  älskvärda,  betydel- 
sefulla blpmmorna  ?    Från .  mOssan    till    -oedern  i 
höjd,  frårx-.säfyen  till  eken  i  styrka,    från  sippan 
|ill  tidlösan  i  blumning^stund ,    huru   mångfaldigt 
ofih  skiftande  är  icke  vä:?{:triket !     RutUröm    icka 
blott  besökte  detta  rike,  — •  han  genömjJtröfvade 
det  i  alla  rigtningar;  och  åt  meddelandet  af  un- 
derrättelserna  derom    egnadés    hans    första    och 
enda  olföntliga   lärare-befattning.  Örterna  förvara 
heJsa^ns  äldsta  mysterier;  B lUström  inträngde  djupt 
i  denn  Till  samlande  af  Naturhistoriens  och  Me- 
dicinens rön,  företog  han  en  resa   i    främmande 
}änder,  ej  lör  att  glömma  och  försmå,    men    för 
att  gagna  ocli  skatta  sitt,  eget.  Hans  färd  var  det 
.trefna  arbetsbiets  utflygt  till   fjeirbelägna    rosen- 
,parker ,    hvarifrån    det    återbringar    sitt    gyldene 
byte» .  Qm  han  sällan  och  motvilligt  utöTvade  lä- 
karekonsten, hvarpå  han  utrikes  med  heder    er- 
hållit  mästare-patent,    bevisad  ^sådant  ytterligare 
att  han  för  väl  kände  denna  konst,  för   att  icke 
Iviila  om  hennes  säkerhet. 
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Hos  mången  har  tilläfventyrs  funnits  ett  dig- 
rar*»,  nv^ra  prunkande  lärd  oms- förr  årl;  men  tro^ 
ligen  ^å^s  allrig  veilfnskapen  mera  ordnad  af 
veiK^t,  än  i  hans  kJara ,  uppr\mda  hiifvud^  Olik 
De«la!,  som  iiKsiängdes  i  den  labyrint  han  sjelf 
aidcig^,  valde  Rutstiöm  hellre  art  lösa  problemer- 
na  än  att  uppsläUa  dem,  hellre  att  oiegelbundet 
för' nkla  än  att  sy^teniati:,kt  inveckla  teori^^rna. 
Han?  fi/iirigliet  sköt  och  träffade  som.  blixten; 
haus  omdöme  var  den  sundare  iilosofiens  kritik; 
hans  granskning  uppnåvlde  Aristarks,  klyftig  ända 
till  hvassher,  men  obekant  med  liäcklingen,  som 
med  iofsången^  Den  kunskap  Cicero  kallar  tider- 
nas vittne,  sanningens  ljus,  minnets  själ,  lifvets 
vndervisarinna  och. fornåldorns  härold,  leddeho- 
jiom  framför  allt  till  en  trägen  forskning  i-  ahti- 
qviteterna  och  det  dermed  förknippade  studium 
af  inskriftskonsten,  denna  genialiska,  ehuru  sken- 
bart, stela  formning  och  iuKittning  af  gedigna, 
sammanpressade,,  förstenade  tankar,  hvari  han 
blef,  inom  Sverige,  Adlerheths  medtäfiare,  en- 
samt af  honom  öfverträffad  Qch  8a  af  ingen 
efteiföijd. 

Med  sina  egentliga  vitterhets- försök  fram* 
trädde  Rutströin  sent  och  sparsamt-  Ingen  aktade 
dem  ringare  än  han;  ytterligt  kall  och  hård  emot 
egna  skaldfo.ster,  förstörde  han  dem  ofta  i  födel* 
sestunden,  och  någon  gAng  äfven  sedan  de  osedda 
mognat  under  hans  stränga  faderliga  tuktan. 
Utom  några  smärre,  af  qvifckhet  gnistrande  till-» 
fälligheisdikter,  som  måste,  för  att  skåda  ljuset^ 


> 
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frånryckas  honom  af  en  uppmärksam  lyssnares 
minne,  eller  af  en  tystnadlofvandé  väns  förrä- 
deri, bestod  nästan  hela  hans  poetiska  qvarlå- 
»tenskap  i  den  rättvist  berömda  öfversättning  från 
Ovid  af  fabeln  om  Phaeton ,  hvilken^  ej  täflande 
om  edra  pris,  och  blott  derför  ej  krönt  med  det 
högsta,  fiqk  ett  förtjenadt  rum  i  edra  handlingar, 
och  snart  beredde  åt  sin  författare  samn^a  plats, 
som  nu  efter  honom,  icke  till  rang,  men  till 
nummer,  skall  intagas  af  den  mindre  värdige  än 
slumpvis  lycklige  segervinnaren  för  dagen. 

Om  med  skaldskap  förstås,  icke  diktens  ta*? 
läng,  men  dess  hemlighet,  —  icke  en  sansad 
uppfinningsgåfva,  en  sinnrikt  bildande  konst, 
men  den  varma  profetiska  ingifvelse,  som,*  af 
eget  ämne  och  med  egen  låga,  helgjuter  färdiga 
skapelser,  h vilka  filen  ej  vågar  nalkas,  och  dem 
hap  möjligen  skulle  förderfva,  —  så  torde  Rut- 
ström  ej  böra  nämnas  Skald:  ett  öde,  som  han, 
i  slikt  fall ,  komme  att  dela  med  de  flesta  af  sån- 
gens söner.  Hans  snille  hade,  —  så  framt  om 
snillet  får  nyttjas  ett  materielt  uttryck,  —  jem- 
förelsevis  större  arealrymd  än  kubik-innehåll;  Ju 
iner  det  i  vidd  utsträcktes,  desto  mindre  kunde 
det  på  hvarje  punkt  uppstiga  i  höjd.  Men  just 
denna  mångsidighet,  denna  poetiska  universal- 
daning  satte  honom  allestädes  på  sitt  ställe, 
gjorde  alla  Pieriderria  till  rivaler  om  hans  dyr- 
kan. Sverige  äger  intet  vittert  samfund ,  som  icke 
uppletade  och  inbjöd  honom.  Tvungen  åtlydde 
han  sådana  kallelser,  och  besvarade  dem    vanli* 
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gén  med  en  illa  dämpad  harm  ^  härflytande  från 
ädel  blygsamhet,  det  enda  som  hos  honom  ur- 
artade till  öfverdrift.  Med  samma  orättvisa  mot 
sig,  utbrast  han  någon  gång  i  bittra,  häftiga  fö- 
rebråelser mot  pröfvade  vänner,  om  desse  vågat 
framhålla  hans  förtjenst  och  liksom  med  våld 
bryta  upp  den  envist,  tillslntna  perlmusslan. 
Emedlerlid  måste  och  borde  han  blifva  alla  fä- 
derneslandets Akademiers  ledamot,  — han,  som 
i  händelse  det  gamla  Hellas  födt  honom,  säkert 
hade  varit  införlifvad  i  Platons. 

Man  har  hos  oss  velat  ställa  i  motsats  till 
h varandra  det  klassiska  och  det  romantiska  af 
litteraturen.  Denna  bestämning,  någorlunda  rig- 
tig  med  hänsigt  till  olika  slag,  synes  dock  hal- 
tande i  fråga  om  olika  nationer  och  tider;  och 
såsom  generaliserad  värdemätning  blefve  den, 
under  alla  sammanlikningspunkter,  falsk.  Det 
gafs  i  Sverige  en  ej  mycket  aflägsen  period , 
då  ensamt  Greker  och  Romare  erkändes  för  klas« 
6iker.  En  annan  kom,  —  och  man  upptog,  bland 
de  af  ålder  utkorade,  äfven  flera  nyare,  verkligt 
goda  och  i  synnerhet  correkta  författare,  hvil* 
kas  namn  och  lof  snart  genljödo  från  våra  klip* 
por,  ett  omqväde  af  förfinajde  Nordmäns  triumf- 
sång öfver  den  åter  inkräktade  och  beskattade 
Södern.  Nu  ändteligen  tyckes  man,  mer  allmänt 
än  någonsin,  förkasta  gränslinierna  af  slag,  såsom 
en  förhatlig  ståndsskillnad  i  vitterhetens  fristat. 
Maii  yrkar,  mer  öfvertänkt  och  derför  mera  lugtit^ 
att  smaken  bör  vara  snillets  varnande  rådgifvarsi 
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men  ej  få  uppresa  sig  till  dess  tyrann  eUer  pe- 
dagog; och  man  fruktar  ej  ens  att  jemföravSchil- 
ler  med. Euripid,- flytta  RacinQ  nedom Shakspaare 
och  bortlägga  Eneiden^för  Frithiof, 

•  •  •  1  * 

Rutström  genomlefde  dessa  skiften,  dem  han, 
skyggt  indragen  inom  sig,  väl  icke  verksamt  för- 
beredde, men  hvaraf  han.  icke  heller  var  en 
sorglös  åskådare.  De  omstänade  ej  hans  ton,  och 
rubbade  ej  {vans  läge.  Hvarje  lands  första  full- 
komnade författare,  mönstren  blott,  —  ej  efter- 
föjijarne,  om  ock  desse  upphunno  eller  förbigingo 
de  förra,  -^  tilldömde  han  klassik-rangen.  Han  ^ 
förmente  a):t  åen  skapande  kraft,  som  ordnar  ett 
Kaos.  måste  stå  framom  den  utbildande,  hvilkea 
ändrar  och  förskönar  former,  att  Kastaliens  bölja 
springer  klarare  och  ymnigare  ur  sjeltva  källan, 
än  hon  flyter  genom  prydligt  hvälUla,  men  af- 
iägsna  vattuledningar.  Mest  älskade  han  de  stora 
lemningarna  från  Latieas  friska  gyldene-ålder; 
hans  vördnad  för  dem  var  till  den  grad  helig, 
att  han  trodde  omöjligt  eller  öfverdådigt  deras 
metriska  återgifvande  på  något  modernt  språk. 
Den  vekare  romantiken,  h vilken  han  an.^åg  lör 
en  poesiens  nerv-sjukdom,  tålde  han  endast  i 
mån  af  hennes  originalitets-symtomer.  För  öfrigt 
frau^sade  han  ärligt,  men  påtrugade  ingen  den 
tankesats,  att  allt  modelleras  på  något,  att  intet 
under  solen  är  nytt,  och  att  man  ej  må.förevita 
Skaldekonsten  om  hon,  likasom  Handeln,  gör  upp-* 
låata.  kapitaler  fruktbärande,  och  derigenom  sam- 
lar en  tillfälligt  ökad,  fastän  icke  sjelfständig  fond« 
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Grekernes,  de  ri^a  Gudauppfinnames  sagor 
innehålla  bland  annat  en  berättelse  om  Zethos 
och  Amfion,  begge  söner  af  Jupiter  och  Antiope. 
Zethos  hade  egnat  sig  åt  nyttans  värf;  Amfion 
var  allt  vid  sin  lyra.  Länge  tvistade  bröderne  om 
sädesodlingens  eller  harmoniens  företräde;  Zethos^ 
stark  och  oblidkelig  som  nödvändigheten,  vann, . 
och  Amfion  öfvergaf  omsider  musiken  för  åkein, 
det  Ijufva  och  vackra  för  det  båtande  och 
redbara. 

Hvilken  sanning  i  dikt<*n!  huru  påfallande 
denna  tafla.  afspeglar  det  litterära  lifvets  ofören- 
lighet med  det  praktiska,  deras  inbördes  sStrid 
och  det  sednares  förebådade  seger!  Trefallt  säll 
d'^n  skald,  som,  helt  invigd  åt  offerkallet >.  fick 
nog,  antingen  af  lyckans  timliga  skänker,  .eller, 
af  mod  att  umbära  dem  alla;  men  afun^svard 
jemväl  den,  hvars  jordiska  mödor,  om  de  ock 
skulle  förstämma  hans  harpa ,  åtminstone  ej  krossa 
henne,  —  hvnrs  befattningar  i  samhällets  tjenst 
icke  alldeles  nedplatta  konstsinnet  under  en  tung 
massa  af  främmande  och  vidriga  föremål!  — 
Rutström,' häruti  ej  vanlottad,  tycktes  tvertom 
ärnad  att  media  emellan  Zethos  och  Amfion ,  alt 
föl  lika  begges  yrken,  utan  kränkning  af  någon- 
deras  rätt.  Patriotiska  Sällskapet  och  Landtbtuks- 
Akademien  behöfde,  för  sina  meddelanden  åt  det 
-  allmänna,  en  organ,  som,  lika  utmärkt  af  tänka- 
rens urskiilning  och  af  medborgarens  nit,  kunde 
värdigt  tolka  och  främja  deras  syften;  och  Rut* 
ström  emottogy  i  egenskap  af  dessa  Inrättningars 
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Sekreterare,  .  två  verkliga  förtroende-tjénster, 
hvilka  begge  hos  inneha  fvaten  kräfdevintellektuél 
och  tilläto  estetisk  bildning.  För  allt  tillräcklig 
och  själen  i  allt,  utan  ailispråk,  men  uppfyllande 
dem,  öfverträffade  han,  i  hvarje  ny  embétspligts 
utöfning,  andras  förväntan  och  ofta  sig  sj0lf.  Han 
hördes  ej  knota  öfver  arbetets  mångfald  och 
börda,  eller  öfver  de  hopade  hindren  för  en  all* 
män  nyttig  plans  utförande;  ty  han  lefde  genom 
verksamheten ,  och  lefde  för  idén.  Han  ägde  sig: 
han  var  det  han  ville  och  borde,  i  sin  tid  och 
på  sitt  rum:  allvarlig  och  skämtsam,  gåtlik  och 
enkel,  sublim  och  trivial,  —  hastande  ur  de  lär- 
des salar  till  dep  idoga  slöjdens  vakstugor,  från 
landtbrukets  till  vitterhetens  experimental-fält* 

Två  ting,  eljest  icke  så  sällsynta,  förmådde 
hans  begrepp  och  känsla  ej  fatta:  menniskohat 
oph  menniikofruktan.  Tfenande  med  ifver  sina 
likar,  just  då  han  låtsade  fly  dem,  varm  men 
skrytlövS  filantrop,  gjorde  han  sig  helst  osynlig, 
när  han  kom  med  hfelpen  eller  trösten.  Aldrig 
smickrare  eller  gunstfångare,  .uttalade  han  san- 
ningen pied  den  buttra  sträfhet,  som  a fvisar  små- 
sinnets fordringar  på  ett  till  h^l  Smidighet  för- 
nedradt  verldsvett.  Han  bekände  sig  till  intet  an- 
nat parti  än  det  rätras.  Om  han  någon  gång  med 
.  spetsig  dialektik  försvarade  paradoxer  och  sofis- 
mer,  var  det  endast  för  att  bättre  upplysas  och 
fullständigare  vederläggas;  men  gällde  det  öfver- 
tygelsen,  stod  han  trygg  dervid  mot  autoritets- 
och  opinions-tvånget,  som  fordom  Cato  stod 
ensam  mot  Gudarna. 


Ill 


Dock  Rutströms  personlighet  som  så  sällam 
och  ^å  hälft  framskymtade  ur  de  större  kretsar- 
nes brokiga ^hvimmel  y  sägs  hel  och  hällen ,  sägs 
förklarad  i  hans  lilla  verld,  der  snillets  kometer, 
de  ostyriga  infallen,  nleteoriskt  upptindrade  och 
försYuiino,  men  hjertat,  en  fast  stjerna,  alltid 
intog  medelpunkten  och  bibehöll  jemvigten.  Här, 
i  mångäriga  förtrognas  ring,  uppenbarades  han 
ohöljd)  begärligt  blottande  sina  fel,  och  nästan 
6träfvande  att  misshaga  genom  lynnets  nycker , 
eller  skarpa,  till  satiren  gränsande  sanningar. 
Förgäfves  sårade  han  med  vapen,  trubbade  mot 
hans  eget  ädla  sinnelag;  förtretad  och  leende 
omfamnade  man  den  elaka  Faunen ,  ty  man  visste 
att  hans  inre  väsen  var  oskyldig  frihet  och  from- 
het  pch  fred.  Kanhända  förvärfvade  han  ej  många 
vänner;  men  han  scikte  få ,  och  han  förloradci 
ingen. 

Denna  sunda  själ  bodde  i  en  sund  kropp, 
icke  kämpens,  icke  heller  veklingens.  Det  var 
ej  hyddan  som  qväfde  sin  gäst,  men  gästen  som 
renade  sin  hydda.  Eld  framblickade  ur  det  svarta 
ögat:  lif  och  rörlighet  förråddes  i  åtbörd  och 
gång:  talet  liknade  strömforsen,  och  öfvervans 
i  hastighet  endast  af  tankarna,  hvilka  ej  sällan 
störtade  så  lätt  på  hvarandra,  att  orden,  råkan- 
de i  förvirring,  knappt  mägtade  följa  och  upp- 
bära dem.  En  lugn  ålderdom  tycktes  snarare  för- 
dröja än  bebåda  hans  upplösning ,  när  döden  hvar- 
ken  väntad  eller  önskad  eller  fruktad ,  hemförlof* 
vade  den  af  gruset  blott  lindrigt  fängslade  anden* 
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Mig  återstår,  efter  öfligt  bruk,  ntt  tala  nå- 
got om  den  hädangångnes  efterträdare;  och  det- 
ta ringhaltiga  ämne  tål  ingen  Vidlyftig  afhandling. 
Jag  skall  då  oförstäldt  säga  Eder,  inför  Allmän- 
heten, att  den  ära  och  lycka  mig  vederfarits,  är 
|ag  skyldig  åt  eder  öfvertygelse  att  jag,  med  ert 
Sänggudinnorna  bevarad  tro,  aldrig  upphört  att 
dela  eder  käl-lek  till  de  yrken ,  hvari  jag  ej  de- 
lat edra  framgångar,. och  åt  den  store  Konungs 
nåd,  som  öfverhopade  mig  nv^d  dyrbara  välger- 
ningar,  och  bjöd  min  aftonsol  nedsjunka  från  en 
molnfri  himmel.  Men  jag  skall  också  ej  glömma 
att  det  var  Rutström  sjelf,  hvars  skygghet  för  all 
offentlig  utmärkning,  och  hvars  försakelse  äfven 
af  edra  belöningar  närmade  mig  'det  mål,  från 
hvilket  han  drog  sig  tillbaka,  —  liksom  när,  vid 
Olympiska  spelen,  en  länge*  förkunnad  segrare 
stadnade  utom  banan,  för  att  låta,  den  unga, 
ovana  ocli  vågsamma  kapprännaren  eröfra  palmen. 


ÄVAR 
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SVAR 

på  Herr  Valer  ii  In  trades -Tal  ^  af  jf4kademiens 
Direktör  Herr  Doctor  Franz  Michael  Franzén. 

Min    Hfians! 

*  ... 

1  ett  af  Sbakspearea  ryktbaraste  skådespel  före- 
kommer den  händelsen  y  att  när  Macbeth  ibland 
sina  till  bords  sittande  gä$ter  upplyfter  bägaren 
tiil  åminnelse  af  den  saknade  Banquo,  står  den» 
nes  vålnad' fram  vid  hans  sida.  Någonting  dylikt 
har  i  detta  ögonbliek  här  tilldragit  sig.  Då  vi 
hört  edert  tal,  Min  Herre,  hafra  vi  tyckt  oss  se 
skuggan  af  eder  företrädare  ställa  sig  vid  eder 
stol.  Dock  behöfver  Ni  ej,  som  Macbeth,  för- 
skräckas för  den  döde  som  Ni  sjelf  framkallat. 
Icke  heller  gäller  här  Macbeths  ord: 

.  Borrt  tomma  gäckbild!  da  har  ingen  blick 
I  dessa  ögo  ny  som  emot  mig  stirra. 

IckeQndast  blick,  utan  Unde  år  i  den.lefvanda 
b^ld,  Ni  för  os3  franiatäUt;  och  den  försvinner 
icke  igen  i  mörkret,  utau' stannar  qvar  i  dagen 
af  eder  ära.  Frukta  dock  icke',  att  han  som 
Banqup  skall  tränga  Er  ifrån  stolen..  Redan  i  aki 
lifstid  ville  han  hafvä  sett  Er  i.  sitt  ställe.  Redan, 
da  han ,  kallades  af  -  Akademien, .  påstod  han  att 
denna  plats  tiUhör<le  icke  ofversäteireå  af  Phae- 
ton„  aom  i  sjelfva  valet  af  sitt  ämne  hadd  ut^syckt 
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sin  egen  ironi  ofver  sina  poetiska  utflygteri  utan 
den  skald  y  som^  då  han  vunnit  Akademiens  hög* 
sta  prisy  vann  det  ännu  högre ,  att  hgns  säng  i 
samma  ögonblick ,  den  kröntes ,  fick  vingar  och 
flö^  kring  hela  riket  ifrän  hand  till  hand  eller 
rättare  ifrån  hjerta  till  hjerta.  Med  den  honom 
egna,  i  eder  Ijckliga  skildring  af  hans  personlig- 
het så  väl  tecknade  9  lifligheten  i  ord  som  i  upp* 
sjn^  och  åtbörder,  radade  han  skäl  på  skäl,  fpr 
att  bevisa,  huru  Akademien  gjort  orätt,  då  hon. 
gått  Er  förbi,  h  vars.  lyckliga  verskonst,  ibland  en, 
mängd  mindre  skådespel,  som  gjort  den  Fraur 
syiska  glädtigheten  inhemsk,  låtit  Mahomet  och 
Tancrede  byta  om  språk  utan  ^tt  byta  om  anda 
och  ton ,  och  lovara  sanna  och,  rika  snille  af  egen 
ingif velse  uttryckt,  än  ett  snillrikt  och  lekande 
skämt  i  sånger,  soni  upplifva  alla  3ällskaps*kret- 
sar,  än  en  d}up  både  känsla  .p.9h  blick  i  Sannin** 
gen  och  Allmänna  Kärleken,  än  en  hög  och  rö» 
rande  skönhet  i  Tålamodet ,  än,  i  en  större  oih« 
fattning ,  det  Qvjniiliga  köuQts  dygder  och  behag. 

o     Ni  känner  hans  tän^kesStt;  Ni  vet,  huru  håns 
blygsamhet  var  skild  ifi^n  all  förställning.  Ni;  hår 
sjeir  tecknat  hans    sjelfständighet   i   öfvertygelse 
och  frimddighet  i  dess  yttring.     Lika  öppet  ock 
ärligt<  som  han  satte  sig  emot  anspråk  hos  andra, 
bestk^d  han  de  företräden ^  honörn  sjelf  tillades,' 
och  för  att  fallätida  sin  vedédäggning ,  förnekade* 
han,'  här  ej  annat  hjelpte,    vårdet  af   sjelf  va  de 
yrken,  i  h vilka  han  utmärkt >sigl    Ni    har  redan 
aninMrkt  håna  tyifv^lsmåji  om  iQPJlighet^n ,  att  ?på 
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iArt  språk  uttrycka  den  skära  klangen  ^  eller  ens 
den  fulla  betydelsen,  af  den  Romerska  versen: 
åt  hvars  försvenskning  han  likväl  egnade  så  mån* 
g^en  ledig  stund. 

£n  blott  tillfällighet  hår  i  d^g   ställt  honom 
vid  sidan  af  Adlerbeth.  Emedlertid  äger  emellan 
dem  en. viss  jemförelse  rum,    oaktadt  den    olik«: 
het,  som  var  i  deras  bana,    så   väl  som  i   deras, 
ära.    Begge  ^ade  lika  mångfaldig    som    grundlig 
ISrdom  och  en  egen  skicklighet,  att  uppfylla  alla 
de  plåtset,  till  hvilkade  söktes.  Begge  förentemed. 
forskning  i^föderneslandéts  förnhäfder  eii  förtro- 
lig bekantskap  med  de  klassiska  mönstren.    Beg- 
ges    högsta    nöje  var    att   efterbilda  den   antika 
stilen,  af  hvars   egna    skönhet    de    hade    eut  så 
fin  känsla,  som    lärd  insigt.     Äfven    den    gåfvan, 
att  till  inskrifter  använda  dess  sinnrikhet  och  der- 
med  förena  väl  uttänkta  sinnebilder ,  var  dem  ge- 
mensam.    Jag  talar  e)  om  de    öfriga  förtjenster,, 
genom  hvilka  Ädlerbeth  upphöjde  sig  öfver  Rut- 
ström i  litteraturen  så  väl   som    i    staten,    icke 
heller  om  den  sednares  vettenskapliga-  Öfverläg-^ 
senhet.   Jag  talar  blott  om  de  yrken  i  hvilka  de^ 
kunna  jemföras.     Om  äfven  i  dessa   Rutström  ej 
uppnådde  Ädlerbeth^   så  synes  det  mindre  hafva 
härrört  af  brist  på  förmåga,   än  af  brist   på    till-, 
fälle  till  dess  jemna  utöfning.  Vitterheten  var  för' 
honom  blott  ett  tidsfördrif,    för  hvilket  han    ej 
ville  uppo£Era  sin  alltid    tjenstfördiga    mennisko- 
kärlek,  än  mindre  någon  pligt,    söm  hörde    till* 
hans  embetsbefattning.    Derföre  hunno  hWrken 


den  Tumnade^  öfversättningen  af  Metamorphö- 
serna  eller  den  metriska  af  Pharsaliå ,  fullHordas. 

Han  ansåg  sig  sjelf  dömd  till  ett    blott   me^ 

kpniskt  drifbjul  i  verk^   för    hvilkas    medborger« 

liga  och  fosterländska  ändamål,    han  uppoffrade 

hrad  han  högst  värderade  af  jordisk  sällhet,  det 

fria  retlenskapliga  lifvet,  och  det    tysta    umgän« 

get  med  fornålderns  Camener  och  Ghariten 
••  •     ■  't 

Äfven  Ni,  Min  Herre,   har  känt  tyngden  af 

de  band,  som  embetsmanna-göromål  lägga  p& 
snillet.  Dock  har  det  icke  händt  med  Er,  som 
med  mangen  annan,  på  hvars  genius  vingarne 
blifvit  bortplockade  till  pennor  vid  protokollet 
och  expeditionen.  /!Ni  bar  från  dess^  stått  upp 
färdig  att  på  er  lyra  anslå  toner  för  Du  Puy^ 
och  midt  ibland  Länets  eller  Tullens  angelägen- 
heter, har  Sångmön  gjort  £r  be^ök,  som  beredt 
Er  nya  segrar.  Den  lager,  Ni  ifrån  Rom  eröfrat, 
är  känd  af  alla,  men  icke  så  den  palm,  som  er 
Sramin  har  helgat  åt  Er.  Allmänheten  misstän- 
ker ej  9  att  medan  Ni  reser  för  att  öfverse  den 
tullbevakning,  som  confiskerar  Indiska  Shawlar 
och  Mussliner,  Ni  ^jelf  tillegnar  Er  hela  den 
Österländsk^  prakten  af  bilder.  Hon  skall  tacka 
mig>  att  jag  förråder  denna  heinlighet.  Derige- 
nom  kan  hou  fä  del  af  hvad  Ni  orättvist  behål- 
lit för  Er  sjelf. 

'  Emedlertid  lyckönskar  jag  icke  endast  Er, 
utan  alla  vitterhetsidkare,  till  d^t  bevis  Ni  lem- 
nat  om  möjligheten  att  förenä^en  stor  poetisk  för- 
tjenst  med  en  utmärkt  skicklighet  som  embetsman. 
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SVENSKA  AKADEMIENS 

HÖGTIDSDAG, 
Den  20  December  i8a6. 


INNEHÅLL: 


Direktörens  Tal   och   berättelse   om  Samman- 
komsten. 

Tassos  Död ;  SkaldestycVe  af  Sekreteraren    Carl 

August  Nicander. 
Minne    öfver    Riks-Rådet   och    Fält-Marskalken 

Grefve  Arvid  Wittenberg,    af  Franz   Michael 

Franzén. 


jD«n  AO  December  i8a6  kade  Svenska  Akade- 
mien på  stora  Börs-Salen  offentlig  samman- 
komst ^  hvilken  H.  K.  H.  Kron-Prinsen  täcktes 
I  nåder  bevista  i  den  vanliga  med  galler  för- 
sedda lektaren. 

Akademiens  CansJer,  H.  JB^  Stats-Ministern 
Tor  Utrikes  Ärendena  Herr  Grefve  af  Vyet- 
terstedt ,  som  företrädde  Direktörens  ställe  f 
öppnade  safnmankomsten  med  följande 

TAL: 

Mins  Herbak! 

Under  loppet  sf  det  är,  -som  förflutit  sedan 
Svenska  Akademien  £rade  sin  sista  Högtidsdag, 
hafra  de  Skandinaviska  Folkens  Ufligaste  önsk- 
ningar blifvit  uppf/Ilde.  En  arfvinge  till  deras 
kärlek  och  de  förenade  Rikenas  tbroner,  ger 
ett  njtt  stöd  it  v&r  närvarande  lycka,  en  ny 
borgen  för  våra  förhoppningar.  Framtiden,  redan 
för  medborgsmannen  försäkrad  genom  eders  heigd 
och  den  frivilliea  gärden  ät  frsjdade  bedrifter 
och  talrika  välgerningar,   har    vunöit    en    högre 
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betjdelse  för  våra  hjertam  D^n  Konungastam 
som  förtroendet  kallat  att  leda  våra  odeti  och 
som  inympade  sin  sjelfvunna  ara  pä  den  urgamla 
Konunga-thronenSy  fostrar  redan  en  inhemsk  a& 
komllng,  som  skall  uppväxa  till  manliga  dygder 
under  en  ädel  Faders  och  en  stor  Farfaders  ögon. 
Hyllom  hpnorii,  vid  uppgången,  den  nytända 
stjernan,'  som  en  dag  skall  lysa  för  Nordens  Folk, 
i  middagens  klara  sken,  det  icke  smickrets  dim* 
mor  eller  flärdens  irrsken  skola  skymma  ellef 
förblanda.  Förenom  våra  böner  för  den  nya  län» 
ken  i  Carlarnes  ärorika  kedja,  för  Oscars  och 
Hjeltedottrens  Son,  och  tryggbm  oss,  för  våra 
efterkommandes  sällhet,  för  deras  bevarade  fri-» 
het,  och  okränkta  rättigheter  vid  de  lärdomar 
och  de  éfterdömen  hon  går  att  emottaga. 

Till  denna  Ijusä  tafla  sluta  sig  allmänna 
bejkymmer  öfver  minskade  skördar.  De  skola  på- 
kalla en  utveckling  af  Nordens  gamla  dygder, 
enig  kraft,  ochj  måjttligl^et.  Vördom  derföre,  äfven 
under  pröfnin gens  tid,  denna  sammanlänkning  af 
▼exiande  förhållanden,  som  uppenbarar  Försy- 
nens allmakt  Och  sänker  öfvermodets  dåraktiga 
anspråk  på  ostörda  njutningar,  och  öfverlemnom 
oss  med  trygghet  åt  det  stundande,  mera  lof- 
ifande  året,  i  skygd  af  den  Konunga-thron ,  der 
äran  och  mildheten  herrska  och  med  tankan 
fUstadpå  den  Konungsliga  planta,  som  upprun- 
nen på  Skandinaviens  iord,  der  slagit  djupa  röt- 
ter, för  att,  i  rika  skördat,  uppblomstra  för 
kommande  slägter. 


*l 
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HKrefler  gafs  tillkänna  af  tjenstförrättande  DireltSrén^ 
ett  Akademien  till  prisämnen  för  årets  täflan  uppgifvit 

v 

/  Vältaligheten: 

i:o  Äreminne  öfver  KongJ.  Rådet  o«h  CansU-Psresidentett 
Grefve  Bengt  Oxcastjerna.  *  ... 

2:0  Historisk  och  Filosofisk  jemforefse  emellan  Svensks 
Konungarna  Gustaf  I.  och  Gustaf  II.  Adolph,  till  storhet 
odi  Konungavärdc.  * 

3:o  Fråga:  om  en  ny  vitterhet  af  högre  anda  och  fulU 
loinligare  verkning  på  de  menskJiga  sinneskrailerna  i  vår^ 
dagar  verkligen  uppkonimit  ?  och  i  fall  så  vore,  hvaruti 
denna  skilde  sig  till  grundsatser  och  åsigter  ifrån  i7;de  ocI| 
iS:de  seklernas  godkända  vitterhet,  och  hvilket  vor^  hvar^ 
dera  slagets  förhållande  till  den  gamla  klassiska  ? 

4:0  Karakteristik  af  tiden  och  de  utmärkta  handlande 
personer  i  Sverige  frän  år  1^92  till  1^600;  mec^  len^nad  fri- 
het för  öfrigt  for  de  Täflande,  att  till  foi*sök  i  histqrjdift 
stilen  välja  någon  märkelig  händelse,  eller  ock  målqii)g(u*'Q(f 
flera  namnkunniga  perS|On^r,  vare  sig  ur  Sveriges  ellej'  an» 
dra  Länders  historié  ,  med  förbehåll  att  ämnet  icke  lin g^ 
vara  närmare  vår  tid*  än  slutet  af  i6oo- talet.  '    * 

Fem  försök  ha^c  inkommit.  Intetdera  ha^e  Aka- 
demien kunnat  belöna  hied  slora  P^Mset,  men.. tillagt  andra 
guldpenningen  åt  Pifiö  |.  Stut^  af  Honung  Albreclttå  Re- 
gerings med  valspråk: 

Karakterssvaghet  och  dernfföljande  brist  på  beMitåpdand«  - 
ärlighet,  synas  v  lika  med  ytterlig  förståndssvaghet,/ej  ^ 
så  noga  veta  huru  mycket  ond  t  de  |[öra. 

Hordforss. 

hvilken  skrift  lästes. 

-  Som  Förfatlannnan,  Mamsell  Carolina  Elisabet  Ruderg, 
icke  var  tillstädes,  så  skulle  belöningsmedaljen  genom  Se- 
kreteraren henne  tillställas* 
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ÄfWn  de  oTiiga  skriffcerna  i  Vältaligheten  hade  Ålade» 
mieix  ansett,  hvar  i  sitt    slag,    fortjena    afseende;    men    hon 
trodde  dem  kunna  fullkomnas.  N:o  3.  Äreminne  ofver  Bt^ngC 
Oxenstjerna,  hade  hon  funnit  utmärka    sig  genom  en  vår- 
dad, stundom  upphöjd  stil,  och  flera  väl  utförda  ställen.  N:o 
5.  O/n  vår  Hds  riuerhet  i  förhållande  till  den  före^å^^nde, 
samt  N:o  4»     Ont  de  grundsaUsr,  som  bestämma  FiU^rhc' 
tens  perioder,  hafva  föst  hennes  uppmärksamhet;  den  lörrc 
genom  eld  och  lif  i  tankegång,  så  väl  som  i  framställning; 
den  sednare,    genom  en  djupsinnigare  blick  och  allmännare 
ofvcrsigt  af  ämnet.    Begge  syntes  rÖja  författare,  af  hvilkas 
ansigt  och  skicklighet,  sedan  de  närmare    begrundat   ämnet^ 
hon  bör  kunna  vänta  sig  ett  egentligare  och  tydligare  svar 
på  den  framställda  frågan.    —    Äfven    i  N:o    a.     AU,  eller 
fåoslemins  första  söndring,  erkände  Akademien  berättelsens 
liflighet,  och  uttryckets  lätta,  om  ej  alltid  felfria,  behag. 

/  Skaldekonsten     ^  v 

hade  Akademien  lemnat  de  Täflande  fritt  val  af  ämne,  och 
derjemte  förklarat  sig  emottaga  Öfversättningar  af  Klassiska 
Auktorer  på  alla  språk. 

Bland  Sex  inkomna  Skrifter  hade  Akademien    tilldömt 
det  stora  Priset  åt  N:o  4*  Tassos  Död;  med  valspråk: 

-—  Le  Tasse,  brdl^  d'une  flamme  fatale» 
Expiant  dans  les  fers  sa  gloire  ^t,  son  amour , 
Quaad  il  va  recueillir  la  palme  triomphale, 

Descend  au  noir  s^jour. 

De  Lamartine, 
hrilket  stycke  upplästes. 


TASSOS    DÖD, 

'  '  '    AI 

HerkCÅRL  AUGUST  NlCANDÉR, 

rHILOSOPHIX-HAalSm  OCB  COrUT  I  KOXGL.  KBIGS-EXrEDtTIOirZK< 

Skaldestycke,  som-Tumut  stora  Priset  Ir  iSafi. 


•     * 


Italien!  krona  b^and  Naturens  imder^ 
Du,  som  med  dina  floders  silfverfalli 
Din  bl&a  himmel,  dina  rika  lunder, 
Sä  ofta  lifvat  mina  känslors  svall  L 
Här ,  i  den  lugnaste,  af  mina  stunder , 
Jag  älskar  dig,  och  jag  förgäta  skall,; 
Att  dina  lagrar  nu  beskugga  slafvar, 
Och  Lazaroner  trampa  Bruters  grafvar. 


O !  Rom ,  som  fordom  stiftat  verlden  lagar,    ^ 
Och  än  uti  ditt  intet  allt  förmår!  '       '  ^ 

Gudomliga  Ruin  der  Minnet  kjagar! 

•  *  * 

Du  verldens  Colisé,  som  vördad  står, 
Och  kring  hvars  mur,  i  fallna  slägters  dagar, 
En  yppig  blomsterranka  konsten  slår. 
Du  än  e)  glömt  fcfrglömda  fäders  lära: 
pu  kallat  mig  till  lagerkronans  ära. 

Ren  Gratiers  händer  lagerkronan  vira, 
Högt  i  min  aning  dyrkad,  ej  begärd. 
Men  se!  den  hjessa,  som  hon  §mnar  sira, 
Blir  först  i  döden  hennes  prydnad  värd. 
Hvem  vet  om  éj,  då  de  min  högtid  ilra, 
Pä  samma  gång  den  fröjd  blir  mig  beskärd, 
Att  höljdt  af  lof|  mitt  namn  kring  verlden  ilar, , 
A^  sång  förtjusar  -—  och  mitt  hjerta  hvilar?€c 
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Så  Sjöng  Torqyato  Tasso,  der  han  satt 
Vid  Sanct  Onofrio,  i  klosterlunden, 
Och  njöt  med  lugn  den  sköna  morgonstunden ^ 
Som  följde  långsamt  på  en  qvalfull  natt. 
Hans  kind  var  fallen,  men  der  fanns  bevarad 
£n  rodnad,  tänd  för  härligare  dar, 
Och  själens  eld,  af  lidandet  förklarad, 
I  skaldens  sjunkna  öga  glänste  qvar; 
Han  satt  på  gruset  af  en  verld  som  farit , 
Bland  Romas  spillror  invid  Tiberns  elf , 
Liksom  ,en  dröm  om  hvad  han  fordom  varit. 
En  skön  ruin  af  Dikten  och  sig  sjelf. 
Inför  hans  blick  stod  Minnets  bleka  Tärxiai 
I  dunkel  skrud,  allvarlig  och  allén; 
Men  i  dess  panna  Hoppets  morgonstjerna 
Framtlndrade  med  oförgängligt  sken. 


Bikt  var  hans  snille.  Rikt  var  ock  hans  hjerta^ 
Och  som  Italien  sjelf  hans  sång  var  skön: 
Ochvverlden  njöt  hans  sång,  men  gaf  sin  smärta 
Och  bojåns  tyngd  åt  Sångaren  till  lön. 
Då  glädjen  n jutes  bäst,  i  ungdomsåren, 
Af  qvalen  troget  följdes  han  i  spåren; 
Men  nu  med  all  den  tjusningskraft,  hon  har, 
Nedsväfvar  Äran  på  sin  ljusa  chari 
Att  glorians  sken  omkring  hans  tinning  sluta  ^ 
Då  han  ej  mer  förmår  dess  skönhet  njuta. 
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Till  én  triumf,  liksom  i  fordna  dagar, 
I  högtidskläder  Roma  smyckar  sig:    ^ 
D6ck  ej  till  en  triumf  för  vunna  krig, 
Hvaröfver  döden  ler  och  lifvet  klagar, 
Men  till  en  fest,  hvars  anda  kärlek  är, 
Och  till  hv^rs  firing  friden  blommor  bär,. 
Ren  Capitolii  höga  hvralfport  dundrar, 
Då  han  slås  opp^  och  solen  sig  förundrar, 
Att  skåda  in  i  Latiens  helgedom, 
Bebodd  af  minnen,  men  på  kämpar  tom: 
Och  Dea  Roma,^  hon  hvars  rykte  skakar  ' 
En  verld,  —  hon„  som  pk  hjeltars  grifter  vakar, 
Och  triumferar  än,  i  konstens  bild. 
Så  manligt  kraftfiill,  och  så  qvinnligt  mild,. 
Bekransad  blir  af  Senatorers  händer 
Med  oljocjvisten,  växt  på  Tiberns  stränder. 
Allt  är  så  gladt  och  ljuset  är  så  ljust, 
Sojoi  om  det  fqU  från  tusen  öppna  him^r. 
Och  lifvet  synes  i  sig  sjelft  förtjust.  .    ' 

Af  vandringsmän  och  vagnar  Corso  hvimlai*,!. 
Och  fåfängt  söks  till  festens  dag  en  plats  . 
I  fönstren  af  de  lyckligas  palats. 
Med  blomsterkorgcm  Vignerolan  sakta 
Uti  en  båt  på  klassisk  bölja  far,       ^ 
Och  då  sin  rika  skörd  hon  syns  betrakta, 
Hon  sjunger:  med  en  röst,  som  klockana  klar, 
Utor  AminUi  några  ^kanast^U^n^  ; 

Dem 


Dem  kon  vid  silfverlampan  lärt  öm  q?allen« 
P&  Forum  herdar  frän  Albano  gä^ 
Och  medan  hjordarne  sin  hvila  få^ 
Och  ur  en  brusande  fontaine  förfriskas  | 
Torf|Vato  Tassos  namn  förstulet  hyiskas 
Af  herdar  och  herdinnor  om  hyaranni 

r 

Föraamladd  omkring  en  yingårdsman^ 
Som  stolt  att  bo  i  Rom,  och  kunskap  Sga 
Om  Piifvens  bref^  om  hyad  de  stora  sSgai 
Om  kröningsfesten,  som  i  morgon  sker, 
Förnummit  mycket,  och  berättar  mer. 
Frän  Monte  Pincio  hymner,  öfyersuhgna 
Af  ynglingars  och  tärnors  yalda  tropp , 
Mot  klar  och  molnfri  himmel  stiga  opp: 
Och  myrtenlunder^  doftande  och  lugna ^ 
Som  lefyande  sig  tro,  pä  kullen  stä| 
Och  utan  susning  lyssna  deruppå» 


Men  Tåsso  Kör  dem  e}.    Han  kaxi  ey  höra 
Den  fröjd,  som  sprider  sig  kring  berg^  och  dål^ 
Frän  Hoppets  drömda  land  en  näktergal 
Med  andra  toner  sjunger  i  batis  öra* 
Mot  dödens  kalla  bröst  han  sänker  ner 
Sitt  hufyud)  som  sä  mycken  skönhet  tänkte: 
Dock  mera  klart  hans  slutna  öga  ser^ 
An  dä  den  verld|  som  nu  blott  skugga  ger^ 
Uti  dess  öppna  spegel  äterblänkte. 

Sy.  A&aa.  Hakdl«^.  //;?tf.  /-»  D^K     9 


\ 
För  intet  jordiskt  mer  hans  hjerta  slår: 
Af  det  förflutna  har  han  knappt  ett  minne: 
För  det  närvarande  han  saknar  sinne. 
Vid  menskolifvets  horisont  han  står. 
Der  jord. och  himmel  ilyta  mildt  tillsamman; 
Der  intet  }iörs,  o^  ej  Serafers  ljud. 
Der  intet  syns  och  lyser,  utom  flamman 
Af  alla  verldars  ljus  och  kärlek  —  Gud. 
Som  Svanen  längtar  frän  en  gulnad  strand 
Och  från.  en  stormande  och  kylig  bölja , 
Att  ilande  pä  sträckta  vingar  följa 
Sefirens  jSygt  till  Söderns  varma  land: 
Så  längtar  Tassos  själ,  af  drömmar  gäckad , 
Af  tidens  hand  förtryckt,  men  obefläckad^ 
Att  ur  sitt  eget  hjertas  mörker  fly, 
Att  löst  derur,  som  stjernan  ur  en  sky, 
I  himlens  famn.  en  evig  boning  vinna, 
Och  der  af  fröjd,  ej  mer  af  smärta  brinna. 
Snart  skingras  tidens  moln  —  snart  är  han  frL 
Den  sista  striden  skall  en  seger  bli. 


När  nu  med  rädd  förhoppning  Skaldens  vänner 
Kring  honom  stå,  fast  han  ej  mer  dem  känner, 
Den  dubbla  klosterporten  lätes  opp , 
Och  Cintio  Aldobrandini  träder 
Till  Xasso  fram,  i  rika  högtidskläder, 
Omgifven  af  en  reslig  Schweizer- tropp. 
Uti  hans  blick  brann  glädjens  låga  mäktig: 
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Den  höga  pannan  vittnade  om  mod^ 

Och  manteln  föll  kring  hans  gestalt  sa  prakti? 

Som  gudadrägten  kring  Apollos  stod. 

Med  vördnad  han  soirf  sändebud  sig  böjde  . 

För  sångens  son,  och  sä  slri  stämma  höjde: 


»Den  helge  Fadren  låter  helsa  dig, 
»Torqvato  Tasso!    Han  erinrar  sig, 
»Art  fordom  lagerkronan  hedrat  mången, 
#>Hvars  ära  ren  af  jorden  är  förgången ; 
»Han  beder  dig,  hvars  sånger  ej  förgå, 
»Att  ock  en  gång.  du  henne  hedra  må. 
»Den  helge  Fadren,  så  mitt  budskap  ljuder, 
»Till  morgondagen  dig  högtidligt  bjuder, 
»Igenom  mig,  vår  kyrkas  Cardinal; 
»Till  Capitolii  festligt  prydda  sal , 
»Att  der  för  dina  snilleverk  belöna», 
»Af  folkets  hyllning  och  med  lager  krönas. 
»Så  hans  behag  och  vilja  yttra  sig. 
»Med  honom,  vare  makt  och  frid  med  Dig! 
»Hell  Dig!  och  hell  den  krona  Du  skall  bSral 
»Välkommen,  Tasso!  till  din  egen  ära!« 

Då  lyfte  Tasso  sina  ögon  opp 
Och  sade  med  en  blick  af  himmelskt  hopp: 
»O!  hvad  är  jag  för  en  så  stor  belöning? 
»Den  helge  Fadren  kåUar  mig  till  kröning  — 
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»Hans  etämma  nyas  till  mig  högtidligt  ljöd  — 
»Jag  kommer  —  ja!,  jag  kommercc  — Dessa  orden 
De  sista  voro  af  hans  mun  på  jorden: 
Han  sönk  i  Cintios  armar  och  var  död. 


Men*^  Ryktets  Genius  strax  pä  snabba  vingar 
Med  dödens  tidning  yidt  kring  staden  fan 
Dess  röst  som  en  begrafningsklecka  klingar  t 
»Han  är  ej  mer,  som  yär  förtjusning  Tar. 
»De  högre  makter  honom  nu  begära. 
»Han  lemnat  jorden.    En  eljsisk  ära 
»Är  ren  hans  lön^  och  kransen ,  som  han  bär^ 
»Af  menskohänder  icke  flätad  äncc 
Och  häpne  randrarne  på  Corso  stanna , 
Och  saknaden  och  sorgen  öfvermanna 
Hvart  Romerskt  bröst  frön  thron  till  hydda  ner  -^ 
Och  Vignerolan  sjunger  icke  mer. 
Albanos  herdar,  som  tillbaka  vandra 
Och  vexla  brutna  suckar  med  hvatandra. 
Ej  tala  mer  om  Tassos  kröningsprakt, 
Men  hviska  fram  de  sista  ord  han  sagt: 
Och  glädjens  hymn,  den  Rom  ej  mer  behöfver, 
I  luftens  stillhet  än  man  ljuda  hör, 
Tills  den  i  ett  adagio  mildt  går  öfrer, 
Och  liksom  Skalden  tjusar,  tynar,  dör. 


Men  spridda  skaror  bort  till  klostret  strömma^ 
Dér  deras  älskling  blef  från  lifvet  skild, 
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'Att  for  en  stund  sin  egen  saknåd  glömma , 
Vid  synen  af  hans  hvila  och  hans  bild. 
Och  för  att  se  hur  lagerkransen  målar 
Den  panna  nu^  inom  hvars  yttre  snö^ 
Så  nyss  I  Tid  ljuset  af  Apolios  strålar  ^ 
Förföriskt  9  yppig^y  ^^™  Armidas  Ö^ 
Ett  paradis  af  skonhet  blomstrajt  hade. 
Förren  dödens  skuggor  sig  deröfver  lade» 


Det  sSgs  om  Gottfrid ,  korsets  Riddersman, 
När  han  med  storm  den  helga  grafven  vanni 
Att  för  sin  bragd  han  skulle  der  belönasi 
Och  i  Jerusalem  till  konung  krönas* 
Men  Gottfrid  sade:  »Eder  jag  besvär 
Att  mig  för  kronans  tunga  prakt  förskona > 
Så  sannt  jag  lefver  jag  den  icke  bärcc! 
Han  fick  i  döden  först  sin  rätta  krona. 
Så  blef  ock  du  på  jorden  obelönt, 
O  Skald!  som  sjöng  så  tjusande,  så  skönt 
Om  lejonhjertan  och  om  riddartider, 
Om  helga  grafven,  Gottfrid  och  hans  strider: 
Du,  som  Jerusalem  med  snillet  vann, 
Som  han  med  svärd  — >  fick  samma  slut  som  han. 
Men  om  från  en  förgänglig  fest  du  rycktes , 
Och  ärans  stämpel  först  på  griften  trycktes, 
Ditt  nanm  är  tryggt  i  seklemas  förvar: 
Din  högtid,  Skald!  Du  ej  förlorat  har, 


Så  länge  Latiens  dalar  blommor  föda^ 

Och  vattenfallen  strö  sitt  silfver  der, 

Och  purpurdrufvorna  på  bergen  glöda, 

Bn  evig  blomsterfest  ditt  minne  än 

När  morgonrodnan  Aammar  upp  i  öster , 

Opb  hafvet  lugnt  som  Diktens  källa  står , 

En  säng  försmält  med  sköha^  klara  röster. 

Från  strand  till  strand  i  Ijuflig  vexling  går* 

När ,  aftonrodnan  tänder  sig  i  Vester, 

Begynnas  der  å  nyo  samma  fester, 

Och  Diktens  trolldom ,  ny  för  hvarje  dag, 

Förbyter  ej  sitt  himmelska  behag. 

Och  Främlingen  från  Nordens  land,  som  sutit 

På  klippans  spets  och  hört  —  och  tårar  gjutit, 

I  sin  förtjusning  ropar  mången  gång: 

»O!  af  en  Engel  lär  den  sången  varalcc 

Då  ropas  stolt  från  glada  landtmäns  skara: 

a»Nejy  ädle  främling!  det  är  Tassos  sånga; 

Och  nejdens  lagerhöljda  kullar  svara 

Med  klangfullt  echo;    »Det  är  Tassos  sång.a 


Författarn,  PhilosophiaB-Magistern  och  Copistcn  i  KongL 
Krigs- Expeditionen ,  Gar}   August    Nicander,    framförde^  af 
Sekreteraren  till   Direktören^   som  v^d   belöningens   öfv€r« , 
lemnande  yttrade; 

MxN  Hbbbb! 
Det  liar  för  Svenska  Akademien   varit  tiH«» 
fredsställande  och   icke    oväntadt   att   sä   Eder- 
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framträda  I  Min  Herre,  som  Författare  till  det 
skaldestycke  hon  i  dag  kunnat,  med  sitt  högsta 
priS|  belöna.  Ert  namn  har  redan  länge  tilJhört 
Vitterheten,  och,  lofvar,  vid  h varje  ny  utveckling 
af  eder  talang,  att  tillhöra  den  länge.  Det  ämne 
Ni  valt,  har  med  känsla  och  sanning  blifvit  be- 
handladt.  Jerusalems  odödlige  Skald,  länge  jagad 
af  ödet  och  förföljelsen,  hädad  af  den  Furste^ 
som  han,  från  en  snar  förgätenhet,  bevarat  i  sin 
ridderliga  sång,  undanryckt  af  döden  från  det 
pris  han  gick  att  vinna  i  den  eviga  staden  och 
inom  triumfernas  minnesrika  borg,  detta  ämno 
utgör  en  skön  tafla  för  Skalden  och  Tänkaren.^ 
Ni  har.  Min  Herre,  uppfattat  den  under  dessa 
olika,  till  ett  geaiensamt  mål,  verkande  synpunk* 
ter,  och  vetat  gifva  åt  eder  vers  detta  ädla  all- 
var, detta  anspråkslösa  behag,  som  egnar  min- 
net af  Gottfrids  sångare,  han,  som  ingöt  i  sin 
;sång  hela  den  magiska  värman  af  Italiens  himmel^ 
det  manliga ,  ädla  och  höga  som  ännu  lefver  i 
dess  forntida  minnen.  Med  dessa  förenade  rät- 
tigheter på  Akademiens  uppmärksamhet,  och 
med  den  öfvertygelse  hon  hyser  att  för  sina  yr- 
ken påräkna  edert  snille  och  eder  verksamhet , 
länder  det  mig  till  en  särskilt  tillfredsställelse  att, 
ä  Akademiens  vägnar,  få  öfverlemna  Eder  detta 
prof  af  hennes  aktning  och  utmärkande  bifall. 

Herr  Nicander  fördes  derefter  af  Sekreteraren  till  he* 
dersbänken. 

Den  andra  guldpenningen  hade  Akademien  tillerkänt 
iN:o  3.  Sån§  i  anledning  af  H,  A.  H.  Ar^orsten  Carl  Ludr 
vik  Sugenen  fodéUe;  med  valspråk: 
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Den  rStt  att  lagrarne  förvärfva 
Du  af  din  far  och  farfar  fär,. 
Och  af  din  moder  tkall  du  arfva 
Den  rätt,  som  öfver  bjertan  rår*. 

som  upplästes. 

Författaren,  F^jrste  Expeditions-Sel^reteraren  i  Kongl^ 
Handels-  och  Finan ce-Expeditionen,  John  Arvid  Afzelius^ 
framfördes  af  Sekreteraren  till  Direktoi^n,  som  vid  beI6*nin-> 
gens  öfverJemnande  för  hanom  tolkade  Akademiens  tftnkesStt. 

Äfvenledes  hade  Akademien  tillagt  den  mindre  guld* 
penningen  åt  N;o  3.  JHfuens  Öar,  med  valspr&k: 

Ifos  manet  oceanus  circumvagus:  ärva  beata 
petaraus^  ärva,  divites  et  insulas! 
Jupit^r  illa  piae  secrevit  littoras  geati| 
iit  incjuinavit  aere  tempus  aureuro» 

Författaren  till  detta  stycke  hade  icke  hos  Akademien 

gifvit  sig  tillkänna* 

Sliltligen  förkunnade  Direktören,  alt  Akademien,  med 
Konungens,  Dess  Höge  Beskyddares^]  nådiga  tillstånd^  titt 
ämnen  för  1837  års  täflan  uppgifvit; 

/  yällalighelen: 

%;o  inyo  Äreminne  öfver  Kongl.  Kådet  och  Kansli- 
Presidenten  Grefire  Bengt  Oxenstjerna.  At  honom  har  väl 
Akademien  redan  tgnat  en  skådepenning,  med  dertill  hö- 
rande lefnadsteckniog;  men  hon  har  icke  ansett  det  bÖra 
hindra  den  större  gärd  åt  hans  förtjenster^  som  äreminnet 
Utgör. 

2:0  Historisk  och  Filosofisk  jemförelse  emellan  Svenska 
Konungarna  Gustaf  h  och  Gustaf  IL  Adolph  till  storhet 
och  konungavärde. 

3;o  Då  i  närvarande  tidehvarf  den  mening  synes  vilja 
göra  sig  gällande,  att  genom  högre  framsteg  i  den  estetiska 
bildningeoi  en  vitterhet  blifvit  framalstrad  af  aqnat  och 


—        137   '    -^ 

Mttre  filagy  än  den  foregående  tidens;  tå  frågat  i  anledning ' 
deraf:  har  en  ny  vitterhet  af  högre  anda  och  fullkomligare 
verkning  på  de  menskliga  sinneskraftierna  i  våra  dagar  veA 
ligen  uppkommit  ?  I  fall  tå  är,  hvaruti  tkiljer  tig  denna  till 
grundsatser  och  åsigter  ifrån  I7:de  och  i&de  teklernas  god* 
kända  vitterhet,  och  h vilket  fir  hvardera  tiagets  förhållande 
till  den  gamla  klassiska  ? 

4io  Såsom  ämne  af  historiskt  *slag;   Karakteristik  af  ti- 
den och  de  utmärkta  handlande  personerna  i  Sverige   från 
Ir  1592  till  1600.   För  öfrigt  lemnad^  frihet,  att  till  försol 
i  den  historiska  stilen  välja    någon  icke   alltför   vidsträckt 
period,  eller  någon  märkelig  händelse,  tjenlig  för  en  utföll 
ligare  berättelse,  eller  ock  målningar  af  flera  namnkunniga 
personer,  betraktade  såsom  sammanverkande  under  ett  ^sst 
tidelopp,  vare  sig  ur  -Sveriges  eller  andra  länders    historie, 
med  det  föVbehåll  att  ämnet  iqke  fick  vai*a  närmare  vår  tid, 
än  slutet  af  1600-talet;  hvarvid  iijkväl  Akademien  förklarade 
det  hon  helst  önskade,  att  ämnet  hitmtades  ur  föderneslan* 
dett  bistoriti,  och  såsom  exempel  nämt  hvad  hon  föVut  ^ipp^ 
gifvit:  en  teckning  af  SVeriges  ställning   och   förhållande    i 
anseende  till  främmande  makter,  från   Sveriges   deltagande 
i  3o-åriga  kriget,   till   frederna   i  Köpenhamn,  Oltva    och 
Kardis.  Äfvenledes  hade  Akademien  uppgifvit  såsom  förtlag 
ur  andra  Länders  historie:  en  jemförelse  emellan  den    plan 
man  tillagt  Kejsar  Carl  Vv  till  upprättande  af  en  Universal* 
monarki,  och  den  man  i  samma  a&eende  tiUtkrlfvit  Konung 
Ludvik  XIV, 

/  Skaldekonsten 

lemnade  Akademien  de  täflande  fritt  val  af  ämne,  tamtfö*i^ 
klarade  sig  derjemte  emottaga  öfversättningar  af  Klassiska 
Auktorer  på  alla  språk;  äfvensom  efler  vanligheten  metriska 
skaldestycken;  hvarvid  likväl  erinrades,  att  då  metrikens  la- 
gar icke  ännu  blifvit  i  vårt  språk  fullkomligt  beståmda, 
Akademiens  bifall  icke  måtte  anses  såsom  ett  stadgande  af 
de  metriska  reglor,  som  kunna  vara  följda,  utan  blott  så^som 
ett  gillande  af  den  poetiska  talang,  för  hvilken  ett  dylikt 
arbete  utmärker  sig. 
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Detta  år  hade  Aliademien  tillagt  det  Lundbladsla  Pri- 
set åt  Gopisten  i  Kongl.  Krigs- Ejcpeditionen  Carl  August 
Nicapder. . 

Den  minnespenning  Akademien  innevarande  år  låtit 
prägla  ,  hade  till  föremål:  Riks-Rådet  och  Fältmarskalken 
Grefve  Arv,id  Wittenberg.  Åtsidan  foreställer  hans  bröstbild 
med  omskrifna  namn,  och  titlar.  På  frånsidan  ses  Jupiters 
Örn,  flygande  med  blixten.  Omskriflen:  vewturi  tela  tonaw- 
Ti§9  vill  säga:  han  bär  den  kommande  åskgudens  viggar.  I 
Exergen  läses:  aemis  victricibus  carolo  x.  pralatis,  varsovia 
roRYiTER  DEFENSA.  OB.  i65'/.  det  ävz  sedan  han  med  segrande 
vapen  gått  framför  Carl  X.  och  med  tapperhet  försvarat 
Warschau,  dog  han  1657. 

Minnespenningen  öfverlemnades  i  underdånighet  åt  H« 
K.  H.  Kronprinsen,  och  utdeltes  åt  närvarande  af  Grefve 
Witlenbergs  Afkom lingar,  samt,  jemte  den  vanliga  jettonen, 
åt  Akademiens  Ledamöter. 

Riks-Rådet  Grefve  Wittenbergs  Minne,  författadt  af 
Akademiens  Ledamot  och  Sekreterare,  Doctor*  Franz  Michael 
Franzén,  upplästes. 


MINNE   ■ 

AF 

RIKSRÅDET 

OCH 

FÄLTMARSKALKEN, 
Gäefve    ARVID    WITTENBERG. 


VJarl  Gustaf  var  upphöjd  pft  Gustaf  Adolfs  thron; 
och  ett  nytt  tidehvarf  öppnadjes  for  den  Svenska 
Krigsäran.  Kriget  med  Polen  blef  afgjordt:  Ko* 
nungen  bestämde  sig  dertill  båd«  för  att  trygga 
sin  krona  och  bevisa  sig  henne  värdig.  De  höge 
sägo  det  gerna  såsom  ett  hinder  för  den  tilläm- 
nade  indragningen  af  deras  förläningar  och  ett 
medel  till  ny  storhet  och  rikedom.  Folket  far- 
drog  det  med  tålamod  af  kärlek  till  sin  Konung 
och  i  hopp  om  en  ny  ära  för  Svenska  namttet, 
en  ny  tillväxt  af  riket.  Konungen ,  som  re<ilan  i 
Tyska  kriget  bevist  sig  vara  född  till  hjeltevärfp 
ärnade  sjelf  anföra  sin  här.  Dock  behöfde  han 
icke  blott  under  sig  fältherrar,  utan  ock  föra  sig 
en,  som  beredde  hans  af  skyndsamhet,,  ej  mindre 
än  af  tapperhet  beroende  framgång.  Han  valda 
dertill  den  fräjdada  Man,  som  närvarande  skåde- 
penning framställer,  Riks-Rådet,  Fältmarskalken 
och  Generalen  af  Artillerier,  Grefve  Arvid  JVit^ 
tenherg. 

Den  motsvarande  bilden  af  den  flygande  ör< 
nen,  som  bår  den  kommande  åskgudens  viggar^J^ 

"*)  Så  vät  deona  omskrift  (venturi  tela  tonantis)  som  biU 
den,  en  flygande  örn  med  en  åskvigg  i  klorna,  äro  tag« 
na  ur  det  förslag  till  minnespenningar  af  Lector  Xuth^ 
som  1788  belÖntes  af  K.  Vitt.  Hist.  och  An  t  Akademi* 
CB«  Se  Hennei  Handlingar  3  delen  pag/  4>3w 
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titmSrker  icke  blott  den  mest  lysande  af  hans  för* 
tjeriister,  utan  ock  en  tidepunkt  i  hans  lefnad,  h  var- 
ifrån hans  minne  lättast  och  klarast  kan  uppfat- 
tas genom  en  hastig  blick  först  tillbaka  på  hans 
fälttåg  i  Tyskland,  sedan  framåt  på  hans  seger- 
^förd  i  Polen, 

Det  var  i  synnerhet  vid  tvenne  stora  tilfällen^ 
«om  Carl  Gustaf,  medan  han  sjelf  under  Gustaf 
Adolfs  största  lärling  gjorde  sin  första  med  lager 
krönta  lärospån,  blef  uppmärksam  på  Wittenberjt^s 
lika  rådiga  och  erfarna,  som  eldiga  och  kraftfulla 
tapperhet. 

På  samma  fält,  der  Gustaf  Adolf  hade  vun- 
nit den  för  Nordens  sjelfständighet  och  religio-^ 
tjiens  frihet  afgörande  segren  öfver  Tilly,  stridde 
Torstenson  emot  två  de  nu  förnämsta  Fältherrar» 
ne;  i  Kejserliga  hären:  Erkehertig  Leopold  och 
Piccolomini*  Wittenberg,  som  jemte  Stålhandsk 
anförde  högra  flygeln ,  gjorde  första  anfallet  med 
sådan  styrka  och  framgång,  at  de  Kejserlige  trop- 
parne, innan  de  hunnit  blifva  rätt  uppställde,  kom- 
mo  i  oordning  och  begynte^  vika.  Hvarken  upp- 
maningar eller  hotelser  eller  böner  eller  slag,  dem 
ärkehertigen  sjelf  utdelade  ibland  befäl  och  man» 
•kap,  kunde  hindra  deras  flykt. 

Mindre  lycklig  var  Svenskarhes  venstra  fly- 
gel, som  genom  den  hjeltemodige  Slanges  död 
bragtes  i  förvirring.  Dock  blef  hans  plats  upp- 
fylld af  Königsmark ,  som  återställde  deras  bådo 
mod  och  ordning.  Äfven  i  centern  var  segern  ett 
ögonblick  ovi$s ,  då  en  del  af  Svenska  infanteriet 
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drog  sig  tilbaka  och  Öfverste  Ouvris  blef  fången. 
Deöfrige  höllo  dock  stånd  under  Lil)ehödk|  som 
till  döds  sårad,  öfverlefde  segren. 

Utan  att  i  dennes  ära,  åt  hvilken  Akademi- 
en redan  egnat  en  rättvis  gärd,  öfverskugga  nå- 
got drag,  kan  det  sägas,  att  om  Torstensohs  ädel- 
mod skulle  ifrån  hans  egen  panna  .ryckt  lagern 
af  denna  strid  för  att  lägga  den  på  Liljehööks  bår^ 
hade  han  förut  bort  bryta  den  i  tu,  för  att  egna 
dess  ena  häld  åt  Wittenberg,  som  gaf  det  första, 
om  icke  afgörande,  dock  hufyudsakligen  bere- 
dande slaget. 

Samma  ära  tillhör  honom  af  den  ännu  mera 
betydande  segren  vid  Jankovitz.  Äfyen  der  var 
han  Torstensons  högra  arm,  och  slog  icke  en- 
dast fiendens  venstra  flygel,  hvarvid  hela  dess 
Cavaleri  blef  skingradt,  utan  angrep  ånyo  de  tapp- 
ra Generalerna  Johan  de  Werth  och  Mercy,  fot 
att  återtaga  de  af  dem  förut  eröfrade  kanoner 
och  tross.  Så  afgjorde  han  den  första  striden, 
som  hölls  före  middagen.  Efter  den  uppstod  oför- 
modadt  en  annan,  af  hvilken  Torstenson  ensam 
har  hela  äranv  De  Kejserlige  hade  redan  rymt 
fältet,  men  ställt  sig  bakom  ett  berg  i  ny  slagord- 
ning. Den  Svenske  Fältherren,  som  plågad  af  gikt 
ej  kurnle  sitta  till  häst  utan  lät  bära  sig  i  en  län- 
stol, satte  sig  det  oaktadt  sjelf  i  spetsen  för  sina 
truppar,  anföll  fienden  och  gjorde  på  honom  ett 
stort  nederlag  hvarvid  Götze,  en  af  de  ryktbaraste 
krigare  i  Österrikes  tjenst,  stupade  och  Hatzfeld 
blel^  fången. 
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^  Kejsaren  I  som  hade  ålagt  bonom  att  våga 
detta  fältslag  sedan  han  i  en  dröm  tyckt  sig  af 
sjelfva  himla-dröttningen  fä  forsåkran  öm  seger  ^ 
härledda  nu  den  olyckliga  utgången  af  hennes 
harm  öfver  de  i  Österrike  &hnu  befintliga  prote-^ 
itanter;  och  för  att  blidka  henne,  påböd  han  efnot 
dem  de  grymmaste  förföljelseré  Emedlertid  kunde 
derigepom  ej  något  hinder  läggas  för  de  segran- 
de Srenskarnai  som  snart  hotade  sjelfva  hans  huf^ 
Tudstad. 

Wittenberg  stod  redan  i  antågande  och  intog 
Iglau.  Flera  andra  orter  på  vägen  til  Wi^n  föllo 
i  Svenska  händer;  och  Kejserliga  familjen  gjorde 
sig  färdig  til  flykt»  Men  olyckligtvis  gaf  det  länga 
uppehållet  vid  belägringen  af  Briinn  åt  österrik 
karne  tid,  at  samla  sina  ännu  öfriga  stridskrafter* 
Qertill  kom  att  den  Siebenburgiske  Försten  Ra^i- 
goczy,  som  skulle  handla  i  förening  .med  Tor-» 
stenson ,  icke  uppfyllde  sina  förbindelsen  Endast 
pesten  meddelade  han  ^t  de  honom  till  mötes, 
under  Douglas'  befäl,  sända  troppar  j  och  slöt  se^ 
dan  en  ensidig  fred  med  Kejsaren. 

Emedlertid  var  redan  vid  bryggan  till  Wien 
ett  fäste  af  Svenskarna  intaget.  Wittenberg  hade 
ögat  derpå,  ochdå*  han  sporde  att  det  anfölls  af 
de  Kejserliga,  skyndade  han  dit  med  et  starkt  ryt* 
teri|  men  koip  olyckligtvis  för  sent.  Fästet  var 
redaii  uppgifvit  genom  förräderi  af  besättningen  ^ 
som  bestod  af  nyvärfda  krigsfångar  ur  Kejserligs! 
hSreOi  •huru  Tors^enson  uttryckligen  befallt  att 

endast 
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endast  Svenske  Veteraner  dertill  skulle  anvSnda^^ 
Större,  delen  af  de  öfriga  i  Svensk  tjenst  ingång-^ 
na  Kejserliga  soldater  rymde  öfver  igen  till  Ös- 
terrike, Så  minskades  allt  mer  den  Svenska  hä- 
ren,  hvars  sjellva  kärna,  som  utgjordes  af  fäder- 
neslandets tappra  och  trofasta  söner,  vid  den 
långa  och  fruktlösa  belägringen  af  Briinn  genora^ 
sjukdom  hade  sai^im,ansmält.  Om  det  än  varit 
möjligt,  var  det  nu  mera  icke  rådligt  att  föra 
den  öfver  Donau.  Torstenson  beslöt  derföre  att 
draga  sig  tillbaka  åt  Böhmen.  . 

Denna  motgång  åtföljdes  af  flera  slags  obe- 
hagligheter, som  förbittrade  för  honom  hans  ära 
i  sjelfva  den  stund  dä  hon  uppnådde  sin  höjd. 
Franjsmännerne ,  hvilkas  nederlag  vid  Mergent- 
heim  bidragit  att  åter  upplifva  österrikarnas  mod, 
sårade  honom  icke  endast  med  den  förebråelsen 
att  han  förspillt  frukten  af  sin  seger,  utan  ock 
med  den  misstanken,  att  han  stod  i  hemligt  för^ 
stånd  med  Österrike.  Ifrån  sitt  eget  land  saknade 
han  understöd  och  hade  hos  dess  regering  en- 
.  dast  sina  förtjenster  att  påräkna,  då  han  ej  hör- 
de till  det  familjeband,  hvarmed  Oxenstjerna  om- 
gaf  thronen.  Svårast  fann  han  sin  belägenhet  ef- 
ter en  vunnen  drabbning.  »Före  striden  är  o  al- 
lacc,  sade  han,  »upplifvade  af  hoppet  om  seger 
och- ära  och  byte;  men  sedan  är  det  omöjligt 
att  tillfredsställa  äfven  de  billigaste  anspråk.  Den 
minst  oförnöjde  ur  Svenske  soldaten,  hvars  ihär- 
dighet och  tålamod  vid  alla  mödor  och  försakel- 
Sv.  Akad.  Han  dl.  yr.  ^y^C*  i^D^L       iq 
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«er  8r  ej  mindre  beundransvärd,  än  hans  tapper* 
het  och  trohetcc. 

Så  utgöt  Torstenson  sitt  hjerta  för  Carl  Gu- 
staf redan  efter  slaget  vid  Leipzigs  Hans  afsigt 
synes  hafva  varit  att  lemna  sin  plats  åt  den  stor- 
sinnige  Prinsen  ^  som  han  uppmuntrade  att  be« 
möda  sig  icke  blott  om  krigsförtjenster,  utan  om 
arméens  tillgifvenhet. 

Christina  sjelf ,  som  tidigt  beslöt  att  lyfn  sin 
frändé,  om  icke  vid  sin  sida,  dock  efter  sig  på 
thronen,  ville  bereda  hans  upphöjelse  genom 
Fähmarskalksstafven.  Denna  plan  var  dock  ännu 
icke  till  verkställighet  mogen,  då  Torstensou 
kände  sig  af  sin  sjukdom,  kanske  äfven  a'f  någon 
dermed  sammanhängande  ömtålighet  i  lynnet, 
tvungen  att  träda  från  sin  ärofulla  bana. 

Wrangel  var  utsedd  att  efterträda  honom; 
men  hade  ännu  icke  till  armén  anländt.  Åt  hvem 
kunde  han  emedlertid  lemna  sin  plats?  Han  gaf 
den  åt  Wittenberg.  Detta  gör  en  epok  i  dennes 
lefnad,  ty  ehuru  han  genom  Wrangels  snara  an- 
komst hindrades  att  mer  än  ett  ögonblick  be* 
hålla  öfverbefälet,  kommer  likväl  genom  detta 
ögonblick  hans  bild  i  den  atora  tafJan  af  det 
tSo-åriga  krigets  hjeltar  att  synas  der  den  bör, 
nära  till  Torstenson  och  i  hans  dager.  Troligen 
verkade  ock  dett^r  vittnesbörd  af  deri  store  fält- 
herren till  det  förtroende,  hva^med  det  svärd, 
öom  skulle  eröfra  Polen,  blef  af  Carl  Gustaf, 
till  dess  han  sjelf  hunne  fram  till  stridsfältet, 
lemnadt  i  Wittenbergs  händer. 


Wittenberg  utförde  Väl  änftu  i  det  Tyska 
kriget  många  bedrifter,  hvilka  i  Schlesien  och 
Böhmen  höUo  de  Svenska  vapnen  vid  makt|  och 
bidrogo  till  den  ära,  som  Wrangel  vid  Wesel 
och  Rhen  delade  med  Turenne.  Men  vi  sk  jude 
till  hans  nya  krigsbana. 

Först  meter  oss  likväl  en  af  de  frågor ,  som 
historien  ofta  föranleder ,  men  sällan  kan  full- 
komligen  besvara.  Hvad  bestämde  Carl  Gustaf 
vid  detta  val  af  sin  främsta  fältherre?  Då  lefde 
ju  ännu  både  Horn  och  Wrangel,  den  förre  i 
full  utöfning  af  sin  erfarna  vishet,  den  sednare 
i  mandomens  kraftfullaste  år.  Väntar  man  ej  att 
Wrangel  skall  b^ifva  den  arm,  som  Konungen 
skall  sträcka  framför  sig,  och  Horn  den  staf,  på 
hvilk^n  han  närmast  stöder  sig,  då  han  vill  er- 
öfra  en  ny  krona.  Men  Horn  är  ställd  i  Lifland 
att  bevaka  dess  gränsor;  och  Wrangel  skall  med 
flottan  skydda  arméens  öfvergång  till  Tyskland 
och  lägga  band  på  Danmarks  trohet.  Vigliga 
voro  de  åt  dem  anförtrodda  värfven,  och  till 
dem  hörde  derjemte ,  att  den  ena  skulle  göra  ett 
försök  att  vinna  Danzig ,  medan  den  andre  bragte 
Litauen  under  Sveriges  krona.  Intetdera  blef 
dock  utfördt.  Horn  hade  den  förödmjukelsen  att 
stå  under  De  la  Gardies  befäl ,  och  ehuru  Wran- 
gel sedermera  följde  Carl  Gustaf  på  hans  seger- 
rika bana,  skulle  han  sannolikt  till  de  lagrar^ 
han  förut  vunnit ,  velat  lägga  den  som  vaps  af 
Wittenberg,  då  han  för  sin  Konung  beredde  ett 
nytt  konungarikes  eröfring.  / 
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Någon  upplysning  öfver  denna    frfigaV  synes 
man  kunna  hämta  af  Carl    Gustafs    märkvärdiga 
bref  till  sin  fader.     De  röja  tydligen  ett  ömsesi- 
digt misstroende  emellan  det  Pfalziska  huset  och 
de  höga  ätterna,,  som  under    Christinas    minder* 
ärighet  styrde  riket.     Carl  Gustaf  hade  redan    i 
sin  späda  ålder  fattat  ett  djupt  intryck  af    deras 
jemot  honom    vidriga    tänkesätt,    då    de    afviste 
Pfalzgrefvens   fråga    om    sina    söners    uppfostran 
med  det    oväntade  svar,  att  det    var  en  enskilt 
sak  som    rörde    endast    honom    och    hans    hus. 
Emedlertid  beslöt  Prinsen  att    resa   till    Svenska 
arméen  i  Tyskland  och ,  som  han  sjelf  sade  |  ge* 
nom  sitt   svärd  göra  sin    lycka.     Regeringen    såg 
det  ej  gerna:  hon  ville  ej.  lemna   honom  tillfälle 
att  vinna  anseende  och    anhang.     Dock    kunde 
hon  med  ingen  förevändning  hindra    honom  att 
som  eh  frivillig  stridsman  åtfölja  Svenska    krigs- 
hären och  deltaga  i  dess   ärofulla    striden     Med 
den  förbehållna  varsamhet,  som  hans    statskloka 
hufvud  tidigt  lärt  sig  vid  hofvet,   förhöll  han  sig 
äfven  i  lägret  och  misstrodde  i  början    Torsten- 
son sjelf,  som  likväl  ej    instämde    i    regeringens 
tankesätt^  utan  strax    emottog    honom    med    en 
uppmuntrande  välvilja,  och  sedermera    icke  en- 
dast tillböd  honom  ett  ansenligt  befäl ,  utan  ock 
vid  hans  afresa  ifrån  arméen  lät  ibland  måltidens 
skålar  en  vink  undfalla  sig  om  den    krona    som 
Drottningens  hand  höll  fram  för  den  unga  hjel- 
ten.   Om  Torsten^on  efteråt,  då  Christina,  i  det 
hon  vägrade  att  Uifva  Prinsans  maka,  beslöt  ut- 
nämna honom  till  sin  efterträdare  ^  förklarade  sig 


emot  denna  ntnämning,  sä  var  det  icke  fpr  att 
hindra  han€  upphöjelse,  hvilken  han  önskade 
skulle  ske  genom  bänt  förmälmng  med  Drottf 
ningen y  utan  af  fruktan  för  den  söndrings  som 
kunde  uppstå,  om  hon,  säsom  ännu  i  sin  blom- 
strande ungdom,  förändrade  sitt  tänkesätt  och 
inginge  ett  annat  giftermål.  Oxenstjerna  deremot 
och  hela  det  aristokratiska  förbund,  i  hvars  spet$ 
han  stöd,  önskade  ej  Drottningens  förening  med 
Carl  Gustaf  mera  än  med  Fredrik  Wilhelm  af 
Brandenburg;  och  till  detta  förbund  hörde  äfven 
Horn  och  WrangeL 

Möjligen  inflöt  ett  förlåtligt  hänseende  till 
dessa  förhållanden  pä  det  förtroende,  hvarmed 
Konungen,  under  all  uppmärksamhet  pade  höga 
ätternas  företräden,  utmärkte  män  af  nyare  upp- 
komst, säsom  en  Schlippenbach  och  en  Witten- 
berg.  Den  sistnämde  hade  emedlertid  genom  fö- 
regående förtjenster  grundat  det  ral,  Konungen 
af  honom  gjorde,  äfven  som  det  efteråt  rättvisa- 
des  af  det  sätt  hvarpä  han  anförde  det  honom 
anförtrodda  värf. 

Till  det  Polska  fälttåget  hade  för  öfrigt,  dä 
derom  öfverlades  i  Rådet,  Wittenberg  icke  styrkt, 
utan  i  förening  med  Wrangel  föreslagit ,  att  Dan- 
mark först  borde  angripas  *).  Ifrån  detta  rike  var 
nemligen  Ulfeld,  liksom  Radziejovski  ifrån  Po- 
len ,  kommen  för  att  till  krig  emot  sitt  fädernes- 

*)  Se  Fante  Utkast  till  Fordäsn.  öfvcr  Svenska   Hist,  4. 
St.  sid*  26* 


v 


—        i5o       -^ 

/  land  uppmana  de  Svenska  segerkrönta  vapnen. 
Om  utgången  af  Carl  Gustafs  fälttåg  synes  bevisa 
klokheten  af  Wittenbergs  råd:  så  var  dock  det 
beslut  Konungen  tog,  och  de  flesté  i  Rådet  till- 
styrkte, enligare  med  rättvisan ;  ty  Johan  CaBimirs 

'  anspråk  pä  Svenska  Kronan,  öm  det  ock  stan- 
nade inom  blotta  titulaturens  och  heraldikens 
område  I  innebar  likväl  en  kränkning  af  Garl 
Gustafs  konungsliga  rätt.  Pä  andra  sidan  beskylls 
Wittenberg  att  hafva  förledt  Konungen  till  det 
vådliga  steg  han  tog,  att  fördjupa  sig  i  Polen 
och  efterstä  dess  krona  *).  Men  Carl  Gustaf 
styrde  sjelf  så  i  falt,  som  i  cabinettet,  och  sedan 
han  i  egen  hand  tagit  öfverbefälet,  låg  ansvaret 
för  det  hela  icke  mer  på  Wittenberg.  Så  länge 
denne  behöll  det,  kom  föga  annat  i  fråga,  än 
att  emottaga,  hvad  af  fienden  sjelfvilligt    erbödd. 

Förut  nämd  till  Fältmarskalk  och  till  Ståt- 
hållare öfver  Pommern,  för  att  derifrån  genom 
Brandenburgska  landet  infalla  i  Polen ,  stod  Wit- 
tenberg med  17,000  man,  12  stora  kanoner  och 
60  fältstycken  redan  på  gränsen  af  detta  rike*  I 
vägen  för  sig  fann  kan  den  välbelägna  fästningen 
Draheim  med  4oo  mans  besättning  samt  en  Polsk 
krigshär  af  15^000  man  på  stranden  af  en  Aod| 
hvars  öfvergång  redan  af  naturen  var  mycket  för* 
svarad.  Emedlertid  gaf  sig  fästningen  genast ,  och 
en  underhandling  begyntés^  som  j  utan  att  något 
svärd  blottades,  bragte  två  palatinater  i    Svensk 

*)  L*  c.  p.  28. 
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besittning.  Medlaren  ^  dertill  yar  Radziejovsl]^ 
som,  förut  vice  Cansler  i  Polen,  deriirftn  Rytt 
till  Sverige  för  att  söka  hämd  öfver  den  skymf^ 
han  af  sin  Konung  lidit,  då  han  emot  dennes 
brottsliga  kärlek  sökte  försvara  helgden  af  sitt  äk« 
tenskap.  Genom  honom  bragtes  Palatinerne  i 
Kaiish  och  Posen*  att  underkasta  sig  Svenska  kro- 
nan emot  försäkran  om  fri  religionsöfning  och 
skygd  för  sina  i  Polska  statsf^örfattningen  grun* 
dade  rättigheter. 

Radziejovski,  som  hade  sig  bekant,  att  Jo-» 
han  Casimir,, af  misstroende  till  sin  krigshär,  g}or« 
de  sig  färdig  att  öfvergifva  Warschau,  ville  förmä 
Wittenberg  att  genast,  under  den  första  skräc- 
keil  för  Svenska  vapnen,  skynda  sig  dit  med  en 
del  af  sin  härsmakt j  men  Wittenberg  tvekade, 
oxti  han  borde  tro  en  man,  som  bar  vapen  emot 
sitt  fädernesland. 

Emedlertid  lemnade  han  under  hans  befäl 
2,000  ryttare,  som  återstodo  af  den  i  Svensk 
tjenst  ingångna,  men  snart  genom  förrymningar 
skingrade  Polska  arméen.  Sjelf  trodde  han  sig  med 
så  ringa  mansstyrka  ej  böra  fördjupa  sig  i  ett  vid- 
sträckt land,  som  var  rikt  på  medel  och  folk. 
Dock  tågade  han  fram  till  Konin  vid  floden 
Warta  för  att  hindra  Polska  tropparnas  förening 
med  de  Preussiska.  Der  stannade  han  för  att  af- 
bida  sin  Konung. 

Vid  dennes  ankomst  försökte  Johan:  Casimir 
åter  den  utväg ,   sotn  hans  svaghet  och  villrådig* 
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het  både  förut  och  efteråt  så  mänga  gånger    till- 
gripit,   nemligen  att  underhandla.     Han  begärde 
fitillestånd;  men  det  afslogs,  och  Carl  Gustaf  tå- 
gade fram  åt  hans  hufvudstad.     Den    förskräckte 
Konungen  flydde  derifrån  och  förlöljdes  af  Wit- 
tenberg,  som  for  om  honom  vidWolwors,  utan 
tvifvel  i  afsigt  att  bringa  honom  emellan  sig  och 
och  Carl  Gustaf,  som  ifrån  Warschau  skulle  för- 
ena sin  styrka  med  Wittenbergs,  Men  Johan  Ca- 
simir  undkom  på  en  annan  väg  och  fattade, mod 
genom  en  tillfällig  fördel,  som  de  PoLske  vunnit. 
De   stötte  på  ett  Svenskt  rytteri  af    Wittenbergs 
efiertropp,  och  dels    höggo  det  ner,    dels    togo 
det  fånget.    Derigenom  kommo  de  Svenske  i  en 
brydsam  belägenhet,  som  försvårades  genom  de- 
ras anförares  sjukdom.   Johan  Casimir,  som  nyss 
var  färdig  till  flykt,  beredde  sig  nu  till  anfall.    I 
det  samma  anlände  Carl  Gustaf,   och  den  Polske 
Konungen  drog  sig  till  Czarnova.  Men  den  Sven- 
ske hjelten  angrep    honom    der    och    vann    den 
första  af  de   segrar,    som   lade    Polen    för    hans 
fötter* 

I  de  flesta  af  dessa  deltog  Wittenberg,  etiuru 
hans  namn  försvinner  i  glansen  af  Carl  Gustafs, 
under  hvars  öfverbefäl  han  stridde. 

Emedlertid  uppstod  i  den.  Polska  fältherren' 
Czarneski  en  Fabius  Cunctator,  som  utan  att 
Tinna  någon  slagtning,  dock  genom  beständig 
harcelering  bragte  den  Svenska  krigshären,  oak* 
tad  dess  oafbrutna  framgång,  i  en  vådhg  belägen- 
het. Johaa  Casimir  sjelf  fattade  mod|  sedan  han 
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At  Jungfru  Maria  skänkt  sin  krona  i  det  ctgon- 
blick  den  sjmtes  färdig  att  falla  ifrån  hans  huf«- 
Yud.  Återkommen  i  sitt  rike  samlade  han  om* 
kring  sig  en  alltmer  växande  härsmakt,  med  hvil- 
ken  han  hoppades  kunna  återvinna  sin  hufvuc)^ 
stad ,  som  han  så  .plötsligt  ^  att  ej;  säga  fegt ,  hade 
öfvergifvit.  Äfven  utom  Polen  måste  Sveriges  Ko- . 
nung  vara  på  sin  vakt  dels  emot  Ryska  makten^ 
som  åtrådde  Litauen,  dels  emot  Ghurfurstens 
af  Brandénburgv  statskloka  ränker.  För  att  trygga 
sig  emot  dem  och  igenom  Danzigs  kufvande  för- 
säkra sig  om  besittningen  af  Preussen,  tågade 
Carl  Gustaf  ät  detta  land  och  lemnade  åt  Wit- 
tenberg  försvaret  af  Warschau,  som  belägrades 
af  Paul  Sapieha. 

,  Med  dennes  Litauiska  troppar  förenade  sig 
inart  en  här  af  de  Polska  under  deras  Konungs 
eget  befäl.  AU^  fästningsverken  voro  förfallna, 
men  sattes  så  mycket  möjligt  var  i  stånd ;  och 
der  de  Polske  icke  gjort  en  enda  dags  motstånd, 
der  försvarade  sig  nu  de  Svenske  med  sådan  tap* 
perhel,  att*  5,000  man,  som  utgjorde  blomman 
af  Polska  armén,  stupade  för  deras  utfall.  Emed- 
lertid  lät  Johan  Casimir  uppfordra  staden.  Wit^ 
tenberg,  som  hoppades  ersättning,  gaf  ett  «tolt  af- 
slag.  Ingen  hjelp  kom  likväl.  Carl  Gustaf  hade 
för  litet  krigsfolk  att  på  så  många  håll  använda. 
De  belägrandes  krigshär  var  så  stor  att,  oaktadt 
den  li^na  förlusten ,  40,000  man  deltogo  i  den 
storm  genom  hvilken  de  slutligen  vunno  sitt  än- 
damål.   Sedan  de  bemägtigat  sig  flottet  Radzivil 
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och  Bernhardin er-klostret,  förklarade  Wittenberg, 
som  ville  rädda  sina  tappra  soklater,  sig  beredd 
Att  uppge  staden.  Villkoren  voro  redan  afgjorda^ 
endast  underskriften  fattades.  Wittenberg,  som 
•nu  hoppades  hjeJp,  dröjde  dermedi  tre  timmar. 
Det  föranledde  en  ny  storm  af  de  Polska,  som 
voro  otålige  efter  byte.  Öfver  denna  brytning  af 
atilleständet  gjorde  Wittenberg  en  föreställning 
hos  deras  Konung,  som  bragte  dem  att  draga  sig 
tillbaka.  Men  Czarneski  sjelf  kunde  ej  tygla  de- 
ras raseri.  Dock  när  dem  visades  40,000  gyllen 
sfisom  en  skänk  af  Ronungen,  läto  de  stilla  sig. 
Staden  togs  i  fredlig  besittning,  och  Svenskarne 
frälstes  ifrån  ett  rysligt  blodbad.  Dock  föllo  de 
i  fångenskap,  ehuru  det  var  ibland  capitulations- 
villkoren  att  de  skulle  få  ett  fritt  aftåg  med  militä- 
risk  heder.  Konungen  ville  uppfylla  förbindelsen, 
menAdelit  tvang  honom  till  denna  trolöshet.  Wit- 
tenberg» jemte  flera  andra  fältherrar,  fördes  till 
Zamosc,  der  den  sjuklighet,  som  redan  förut  för- 
svagat hans  kropp  ehuru  icke  hans  mod,  nu  ge- 
nom nedslagenhet ,  och  troligen  *  äfven  igenom 
det  sätt  hvarpå  han  som  fånge  bemöttes,  så  tog 
öfverhand,  att  han  innan  kort  slutade  sitt  äro- 
fulla lif. 

Wittenbergs  dödar  är  1657;  men  hans  fö- 
delse känner  man  icke.  Man  vet  blott,  att  ha^^ 
föddes  inom  samma  århundrade,  som  han  dog^ 
och  att  han  éåledes  icke  kunnat  liinna  mer  än 
gränsen  af  ålderdomen. 
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Han  hSrstammade  ifrån  Tyskland;  men  som 
han  var  född  i  Finland ,  der  hans  fader  Hans 
Wittenberg  von  Dober  var  Ståthållare  öfver  Ny- 
slott  och  dess-  län ,  kan  till  den  ära  •  som  ut- 
märkt  Finska  soldaten  i  det  3ö-åriga  kriget,  det 
lilggas  som  en  krona ,  att  ibland  de  fältherrar 
som  danades  i  Gustaf  Adolphs  skola ,  voro  äf* 
ven  af  Finland^    Söner    en    Stålhandsk    och   en 

Wittenberg. 

» 

En  fullständigare  teckning  af  Wittenbergs 
förtjenster  hör  till  Svenska  Krigshistorien;  och 
den  fins,  ehuru  på  ett  främmande  språk,  dock 
af  en  Svensk  mästares  hand  *)•  Sjelf  kännare 
och  utöfvare  afx  Krigskonsten  samt  van  att  göra 
taflor,  icke  blott  med  pennan,  har  han  1  den 
upprest  äfven  åt  Wittenberg  ett  minne,  son^  re- 
dan derigenom  är  oförgängligt,  att  det  är  oskilj- 
aktigt ifrån  Carl  Gustafs. 

Af  detta  underbara  krig  vans  till  slut  en» 
dast  krigsäran,  som  ännu  återstår  sedan  Sverige 
förlorat  äfven  de  föregångna  segrarnas  frukter; 
och  hvaraf  Svenska  folket,  om  det  ock  hädan- 
efter bör  försaka  den,  dock  aldrig  kan  misskän- 
na värdet.  Ju  mer  det  gläds  att  trygga  sig  vid 
sin  sielfständiga  frihet,  ju  mer  måste  det  skatta 
de  segerrika  vapen,  genom  hvilka  den  fordom 
vunnits  och  ännu  forsvaras.  Blott  för  sin  skön- 
het måste  äran  och  tapperheten  alltid  vinna  bi- 

^)  Histöire  militaire  et  politique  des  Rois  de  Suéde  de  la 
maison  palatine  de  Deuz-Fonts  par  A.  F.  Skjöldebrand* 
Tom.  I* 
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fall.  Hvem  l^esöker  räl  slottet  på  Drottningholm^ 
utan  att  stahna  vid  Lemkes,  taflor?  Hvem  j  ehuru 
nöjd  med  lugnet  omkring  sig,  betraktar  e)  med 
beundran  de  af  blänkande  vapen ,  tumlande  häs- 
tar, hvirjSande  rökmoln,  stupande  och  segrande 
kämpar,  uppfyllda  fält,  der  ibland  andra  odöd* 
liga  hjeltar  Wittenberg  fullkomnade  slh  redaa 
förut  lysande  ära,  som,  genom  hans  fångenskap 
ej  fördunklad,  genom  hans  död  vann  den  egen« 
fikapen  att  ej  blott  förvåna,  utan  röra? 
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HÅLLIT    I 

SVENSKA     AKADEMIEN 

Den  26  Mars  1827. 

AF  ' 

Herr    Grbfve 

GUSTAF  FREDRIC  WIRSEN, 

F.  B.  PBBSIDEKT  ,  STATSrId  j  RIDDABE   OCH   COMMENDÖA  AF  KONQ^hi 

1LU:TS  OUDSNy  OADEirS  ÖrYEKSTB  SKATTMÄSTA&B  ,  X.BDAM9T 

AF  KOKGL.  YETTElifSlLAPS-AKADEMIJKir, 


öedart  Svenska  akademien  den  X2  Juni  1826 
////  Ledamot  i  framlidne  Justitia^Rådet  m.  m. 
Isaak  Reinhold  Bloms  ställe  valt  f.  d.  Presi^ 
den  ten  ^  StatsRådet  m.  m.  Herr  Grefve  Gu^ 
st  af  Fredric  TVirsén^  och  detta  val  i^unnit  Ko* 
niingens^  Akademiens  Höga  Beskyddares^  nå* 
diga  bifall^  hade  Akademien  den  26  Mar$ 
1827  Offentlig  sammankomst  pä,  stora  Börs-Sa^ 
len,  då  Herr  Grefve  TVirsén  tog  sitt  inträda 
med  följande 

TAL: 

MiKB  Herrar! 

JLIå  jag,  efter  eder  kallelse,  inträder  på  detta 
högtidliga  rum,  vill  jag  färängt  för  mig  dölja,  att 
r^dan  i  sjelfva  lydnadien  kunde  finnas  öfvermod 
elhsr  sVaghet.  Men  den  äran,  att  med  Eder  fft 
deltaga  i  en  af  fäderneslandets  dyrbaraste  angelä^ 
genheter,  i  vården  om  dess  språk  och  ordnan- 
det af  d^ss  ärorika  njinnen,  dem  Skalden  i  dik* 
tens  skönhet  och  Talaren  i  manligt  välljud  Öfverflyt» 
tar  till  kommande  slägter,  någon  gång  dermed 
sammanbindande  sitt  eget  namn  ,  —  i  sannings 
den  upphöjer  öfver  all  fruktan. 

Det  tillhör  icke  mig  att  förklara   edert    val 
men  mig   tillhör >  som  pligt,  den  frimodiga  bekfta 
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nelsen  om  bristande  egenskaper  för  deltagandet 
med  Eder  uti  vittra  domslut ,  pä  samma  gång  som 
jag  framställer  mig  täflande  i  tillgifvenhet  och 
kärlek  för  de  ädla  yrken  som  utgöra  edert  före- 
mål. Att  blott  älska  dem,  innefattar  emedlertid 
ingen  sådan  fgrtjenst  som  får  ställas  i  bredd  med 
andres  pröfvade  och  rättvisade  anspråk  på  ett 
företrädande  uppmärksamhet:  men  det  är  edert 
samfunds  fprtjanst^  att  Svenska  språket  hunnit 
den  utveckling  i  styrka  och  behag,  att  hvarje 
rent  natur-anlag,  redan  utan  konstens  biträde, 
älskar  och  förmår  uppfatta  dess  skönheter,  om 
också  icke  att  återgifva  dem. 

Under  en  tid,  då  i  mer  än  vanUgt  hastiga 
skiften,  mellan  djupt  kända  förluster  och  fräj- 
dade  ersättningar,  ett  bevis  på  ett  sådant  all- 
männare inflytande  af  språkets  odlings  för  sin 
egenhets  skull^  icke  vore  utan  nytta,  haFven  J 
M.  H.  funnit,  att  likasom  då  någon  gång  en  i 
den  fria  naturen  ovårdad  uppvuxen  men  härdad 
stam  upptages,  för  att  deruti  inympa  ädla  frukter, 
eller  praktfärgade  blommor,  detta  undantag  frän 
de  allmänna  reglerna  för  eder  kallelse,  utan 
våda  för  edert  samfunds  tryggade  anseende  ocfa 
ostörda  framgång,  kunnat  göras. 

Se  här  hvad  jag  till  hela  denna  lysande  sam- 
ling vill  förklara,  såsom  den  för  mig  sannolika 
anledningen  att,  i  stället  för  liågon  gammal  och 
älskad  bekant,  den  i  detta  ögonblick  möter  en 
fiiimling. 

Dock 
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Dock  ännu  en  anledning,  oeh  den  som  mitt . 
hjertd  helst  önskar  at  göra  gällande:  den  plats 
h varmed  jag  här  blifvit  hedrad,  hir  tillhört  Isaafe 
Reinhold  Blom,  som  började  sin  första  hö?;tid- 
liga  sång:  -i^ I  skuggan  af  det  lugrty  der  lycklige 
undangömd  j  jag  sorgfri  lefva  vill  obh  jör^ 
das  oberörnd.fji  Denne  redbare  mans  minne  bé- 
hofver  intet  beröm:  af  en  enkel  teckning,  i  sam- 
ma allvarliga  drag  som  utmärkte  hans  eget  lynne 
och  väsende,  skall  han  närmast  kännas  igen,  och 
den  som  honom  efterti:äder,  skall  då  e]  heller 
alltför  vägsamt  uppenbara  den  vida  skillnaden 
emellan  att  intaga  ett   rum  och  at(  det  uppf/Ua. 

Justitiae-Bådet  och   Gomraendören  af.  Kongl. 
Majits  Nordstjerne  Orden,  Juris  Utr.  Doctorn  I. 
R.    filoms    verksamma    lefnad    tillhörde    en   tid, 
ihvars    första   skifte  utmärktes    af  ett  lyckligt  all- 
mänt tillstånd,    och   som  var  rikt  på  lysande  éf* 
terdömen  i  skön  och  bildande  konst,  samt  i  alla 
ädla  sysselsättningar*    Allt  manade,  under  denna 
tid,   angenämt   och  lifvande,    till  odling  ocfr  ut- 
veckling af  gynnsamma  natur-anlag,  i  den  lyck- 
liga erfarenhet,  att  genomträngande  blickar  följ- 
de hvarje  ädelt  bemödande  i  spåren,  färdige  och 
med  förmåga  till  bifall  och  belöning,  ofta  innan 
den  blygsamma   förtjensten   ännu  anade  att  hån 
var  uppläckt;    under   det  ständigt  nya    tillföllén 
erbjödos  att  göra    dem  gällande  i  en  allmSn  til- 
lämpning, i  följd   af  en    tilltagande   yerksamhet 
och  förkofran  i  alla   grenat"  af  Statens  inre  Itf. 
Sv.  Akad.  HANDt..yr.  //j^tf".  fjiDal.         i  i 
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Det  6ednare  skiftet  deraf^  rikt  på  stora  händel- 
ser och  stora  olyckor ,  utmärktes  deremot  alL 
männeligen  af  ett  mörkare  lynne,  ofta  hårdt 
profvande  yiijahs  allvar  och  själstyrkaa  £fven 
hos  dem  som,  pä  fjermare  afstånd  från  handel* 
aernas  beredelse,  —  sä  vidt  desse  af  menhiskor- 
na  bero  —  hade  allmänna  pligter  att  utföra ,  med 
fäderneslands -kärleken  främst  bland  medborgs* 
manna  dygder. 

Tidens  yttre  omvexlande  lynne  intrycker  ha- 
stigt sin  stämpel  pä  den  veka  yta  som  den  lätt- 
sinnige alltid  är  färdig  att  erbjuda ,  och  omby- 
ter den  efter  nyck,  den  ' ena  färgen  utplånande 
^en  andra,  eller,  i  saknad  af  all  öfverensstäm- 
melse,  mellanät  framställande  sitt  osammanhang 
i  en  brokig  drägt;  dervid  irlångfalden  af  de  yt« 
liga  verkningarne  öf ver  träffas  blott  af  deras  flyg- 
tighet. 

•  » 

Tidens  inre  karakter  deremot  ntöfvar  ett 
allmint    välde,    som   i. ständig   strid    under   sin 

framfart,  långsamt  men  oemotständligen,  verkar 

till  sitt  mål  I    och  frän  hvars  inflytande  ingen  är 

undantagen. 

» 

Sä  framkallas  och  utvecklas  den  ena  tiden 
knappast  anade  förmögenheter,  inom  de  obegrän- 
sade områden  för  tanken  och  verksamheten;  och 
såsom  inom  en  slägtkrets  oftast  finnes  likstäm- 
mighet  i  karakter  och  böjelser,  samt  den  enas 
sinnesstämning  der  förmår  gifva  riktning  ät  den 
andras,  sä  sprider  sig  ock  hastig  det  ljus,  som 
tSinidt  af  tidgns  goda  Genius,   eldar  Skalden  till 
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fosterländsk  sång,  lyser  Forskaren  då  han  upp- 
hämtar skatter  ur  Vetten^knpernas  djup,  till  men- 
nisk^ns  nyt^a,  och  på  samma  gång  förmår  lifva 
det  ädla  sinnet  att  i  försakelsen  upphämta  den 
största  af  dem  alla. 

Åter  en  annan  tid  synes  det  liksom  ett  stil- 
lesländ,  antingen  af  villrådighet  om  vägen,  eller 
till  återhämtande  af  förspillda  krafter.  Någon 
gång. har  ock  småsinnet  och  lättsinnigheten  i  för- 
bund, tillfälligt  förmått  göra  en  inkräktning,  och 
under  glädjen  Öfver  deras  flygtiga  seger,  beställ- 
samme  att  gifva  allt  ett  förändradt  skick,  blifva 
de  dock  med  intet  färdige;  arbetande  fåfängt 
att  förstöra  ett  verk,  som  det  lugna  allvaret  snart 
utan  strid  återtager. 

Erfarenheten  och  historiens  vittnesbörd  be- 
sanna gemensamt  dessa  omvexlande  förhålfenden, 
och  verkan  eller  inflytandet  déraf  i  allmänhet 
på  sinne  och  handling  hos  menniskorna*  Jag 
har  vågat  särskilt  erinra  derom,  emedan  den  äd- 
la mannens  lefnadshändelser,  som  äro  föfemäl 
för  denna  högtidlighet,  icke  lemna  den  uppmärk- 
samme utan  bekräftelse  på  sanningen  häraf. 

Med  redbarhet  och  kärlek  för  det  goda  i 
hemfallet  arf ,  lemnade  Bloni  vid  tolf  år$  ålder 
sina  föräldrars  *)  hus,  för  at  på  Strengnäs,  Gym- 
nasium  börja  sin  bana  till  inhämtande  af  kun<* 
skaper:  han  yandrade  den  långsamt,  eller  under 

« 

*)  Fadren :    Prosten   och  Kyrkoherden  i  Enhörna    Jona^ 
Blom;  Modren  Aona  Sofia  Wigelst|erna. 
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åtta  ärs  tid;  ty  allvar  i  syfte  och  vilja  xnedgifva 
icke  att  i  denna  första  grundläggning  göra  syn- 
nerlig eröfring  af  tiden,  utan  på  Jpekostnad  af 
kraften.  Det  vore  till  det  minsta  öfverflödigt  att 
vid  detta  tillfälle  tala  om  företräjdet  af  ynglin- 
gens bildning  vid  allmähna  Läroverk.  Blom  ytt- 
rar sig  derom  sjejf  med  samma  öfvertygelse:  »det 
är  möjligt  ,cc  säger  han  om  sitt  vistande  vid  Gym- 
nasium ^  »att  min  späda  kroppsbyggnad  någon 
»gång  led  af  det  nog  hårda  lefnadssätt,  vi  der 
»förde;  men  vinsten  bestod  af  grundeliga  kun- 
»skaper,  samt  deribland  framför  allt,  den  kärlek 
»jag  fattade  för  Latinska  språket.cc  Skulle  det 
behöfvas  bevis  af  särskilt  art  på  den  allmänna 
underviMingens  företräde,  så  kunde  de  leranas, 
jnånga  och  märkliga,  hämtade  från  egna  erCaren? 
.heten  om  hvad  den  saknar  under  hela  sin  lef- 
nad,  som  saknat  tillfället  dertill;  men  då  de  ja-^ 
kände  här  äro  så  många  och  så  talande,  kunna 
de  nekande  desto  hellre  förbigås. 

'  v 

Vjd  Upsala  Universitet  fortsatte  Blom  sina 
studier:  icke  så  länge  som  han  sjelf  hade  önskat, 
men  nog  att  förvärfva  medlen  för  tillfredsställan- 
det af  sitt  kunskapsbegär.  Så^  medförde  han  der- 
ifrån,  med  kärlek  för  Vettenskap erna,  också  för- 
mågan att  sjelfständigt  tillegna  sig  dem:  så  för- 
blefvo  de,  linder  hela  lefnadsbanan ,  hans  trog- 
naste vänner  och  oskiljaktige  följeslagare;  och 
han,  i  förbund  med  dem,  helst  sysselsatt  på  de 
rika  och  sköna  fält,  inom  tankens  område,  der 
oförgängliga  skördar  belöna  odlarens  möda. 
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BloiM  ungdomliga  känsla  för  rät*  —  oeh  här- 
nti  ftldräde^  han  aldrig  —  var  möjligtvis  en  ver* 
kände  anledning  att  han  valde  Lagkunskapen  till 
Samhällsyrke :  han  ingick  i  Rättegångsverk  här  i 
Hufvudstaden  vid  23  års  ålder. 

Hvem  ser  tillbaka  på  sitt  inträde  som  ver- 
kande medlem  i  Samhället  ^  utan  en  högtidlig 
eller  hemsk  erinran  om  de  först  mötande  hän- 
delsernas inflytande  på  de  följande?  Den  rätt- 
sinnige ynglingen  y  öppen  för  alla  intryck  ^  bju- 
der glädjen  och  hoppet  att  följa  sig:  lifvad  af 
ädla  föresatser,  ren  och  kraftig  i  sin  vilja,  har 
han  intet  skäl  att  tvifla  om  dessa  ledsagares  be* 
ständiga  slllskap  genom  lifvet.  Erfarenheten  alle- 
na upplyser  honom  om  den  förres  flygtigare 
lynne:  af  den  sednare  blef  den  gode  ynglingen 
ännu  aldrig  öfvergifven;  men  hvem  möter  ho- 
nom Vid  hans  företa  steg:  hvem  gifver  rigtning 
åt  hans  önskan  och  behof ,  af  en  gagnande  verk- 
samhet: hvad  väljer  han  till  förei^ål  för  sin  gläd- 
je och  sina  förhoppningar,  bland  de  mest  olik- 
artade ämnen  som  honom  erbjudas?  Lycklige 
yngling  som  vid  detta  första  möte  träffat  dyg- 
diga  vänner!  erinra  dig  med  tacksamhet  välsig- 
neljsen  ur  fädernehuset  -—  igenkän];i  modrens 
brinnande  förbön  för  den  älskade  sonen;  -men 
räkna  dig  ej  till  förtjenst  denna  lycka, 

Erkännom  emedlertid  att  den  obemedlade 
med  mindre  våda  beträder  dessa  första  steg.  Till 
böjelsen  sluter  sig  nödvändigheten  att  med  egen 
kraft    bana  sig  väg;  «målet    ligger    afligset  men 
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Llart  tor  hans  blick:  blifver  han  ej  man  för  sig, 
så  uppnår  han  det  aldrig ,  och  denna  visshet  gif- 
ver  riktning  åt  hans  företag.  För  en  annan  som 
anses  lyckligare  lottad >  erbjuda  sig  sjelfmant 
liera  slags  biträden ,  hvilka,  liksom  ^led  optiska 
glas,  iljtta  målet  i  närheten  af  hans  omgifning; 
och  det  förekommer  derföi'e  som  kostade  det 
honom  ringa  möda  att  ernå  det.  Men  månne 
jnst  icke  derigenora  mången  gång  en  synvilla 
blifvit  beredd,  som,  äfven  då  den  icke  misdedt 
om  sjelfva  målet,  likväl  haft  till  följd  förslösan- 
det af  krafter  under  den  onyttiga  omvägen? 

Bloms  första  blick  i  den  framtid,  han  giok 
til  mötes,  hämtade  sin  klarhet  af  eget#mne;  ty 
intet  yttre  sken  erbjöd  sig  att  upplysa,  än  min- 
dre att  blända  den.  Villig  till  gagn ,  mén  .  an« 
språkslös,  var  han  den  siste  att  anse  sig  färdig 
dertill.  Han  skattade  ringa  hvad  han  ännu  för- 
mådde gifva,  men  skattade  högt  hvad  han  i  stäl- 
let fÖFvärfvade:  för  nitiskt  arbete,  ett  ökadt  kun* 
skaps-förråd ,  och  erfarenhetens  ledning  att  ord- 
na det  till  användande. 

Allmän  nytta  var  det  mål  dit  hans  bemö- 
danden sträfvade  frän  första  steget  på  tjenste- 
manna-banaii;  den  tid  och  den  omtanka  han 
egnade  deråt,  voro  mer  än  de  flestes;  men  än- 
nu hade  han  dock  tid  och  om  tanka  Öfrig  att 
undandraga  hvilan  eller  förströelsen;  ett  liAigt 
sinne  för  de  s^öna  konsterna  haltade  att  göra 
anspråk  derpå;  och  dessa  fordringar  af  känsIa^ 
voro  alltför  ädla  och  rättvisa,  att  icke  vinna  K- 
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fall  af  ett  ljust  förstånd.  Med  rättvisa  ät  Bloms 
grundsatser  och  upphöjda  tänkesätt,,  erkärinom 
likväl  den  blida  lycka  som  nu  kora  honom  till 
möte,  at  understöda  och  utveckla  be^ge:  Carl 
Sparre  blef  hans  Chef,  Lchnberg  bltf  hans* vän, 
och  han  yav  icke  mer  ensam  vandrare  på  oba- 
nade  stigar,  ej  heller  mer  i  någon  osäkerhet  om 
målet.  En  af  Svenges  yppersta  Statsmän  på  sin 
tid,  stod  i  ädel  gestalt  till  hans  föresyn,  och 
gaf  med  manlig  kraft  och  ett  intagande  väsende, 
riktning  åt  hans  allmänna  förrättningar,  efter  sin 
egen  stora  förmåga  till  gagn.  Vid  hans  sida  gick^ 
då  yngling  som  han,  den  ^^ärdige  härold  af 
himmelens  läror  ^  som  skapade  Svenska  TaU 
konstens  gyllne  ålder  *J:  Lehnberg  och  Blom, 
i  gemensam  sysselsättning,  den  förre  med  Bir- 
gers odödlighet,  den  sednare  för  trefnad  och 
trygghet  i  Birgers  Stad.  Det  var  måhända  under 
någon  sådan  vandring  tillsammans,  som  Lehn* 
berg  flyttade  sina  tankar  tillbaka  till  den  tid, 
dä  både  de  hemfödda  milda  vågqr  och  haf- 
vets  långväga  bölja  sköljde  dessa  stränder  för^ 
gäfves^  och  då  dessa  berg^-  ännu  kala  och  rjs^ 
ligaj  gåf^o  herbergen  åb  Örnar  **;.  Det  var 
måhända  under  dessa  tankars  fortgång  och  jem- 
föring  till  den  tid  hvaruti  de  lefde,  med  beun- 
dran för  den  store  Konungen,  som  då  hade 
fyllt  måttet  af  sitt  folks  lycka,  som  Lehnberg 
tillägger:    Måtte  aldrig  Stockholniy    måtte   al- 

♦)  I  Bloms  svar  på  Herr  Lindbloms  Tal  öfvtr  Lehnberg. 
**)  Lehnbergs  äreminne  öiVer  Birger  Jarl. 


dr  ig  Sverige  förgäta  de  väTgörare  ^  som  i  nyare 
dagar  "Vidgat  dess  fördelar  och  dess  anseen- 
de,  iJeras  lof  förijenar  i  mer  än  ett  afseen* 
de  odödlighet  *)•  liQti  må  vara  tillåtlig  denna 
föreställning,  huru  begge,  med  hyllning  af  all 
wor  förtjänst,  voro  intagne  af  ämnet,  under  det 
att  Bloms  enskilta  tacksamhet  gaf  första  väckel- 
Äen  åt  den  till  framtiden  sträckta  önskan,  hvar- 
uti  den  ädle  vännen,  utan  att  då  ana  det,  äfven 
gaf  sin  följeslagare  en  andel. 

Detta  vare  emedlertiden  föreställning  blott; 
men  med  den  sammanfogar  sig  en  visshet,  lyck- 
ligen förbehållen  vår  tid  att  erfara,  och*' af  en 
högre  betydelse:  ty,  med  seklers  mellanrum, 
kommo  Örnarne  åter,  dock 'icke  såsom  förr,  att 
taga  hferberge  i  de  ödsliga  klyftor;  men  före- 
gångare för  hjelten,  som,  kallad  af  ett  fritt  folk. 
att  beträda  den  sköna  Konunga -borgen,  bjöd 
fiina  örnar  hvila  efter  deras  ärorika  fart,  och 
förtrodde  åt  Lejonen  att ,  såsom  (örr,  vaka  öfver 
de  urgamla  Kronon 

På  inskränkt  tid,  men  med  stora  gerningar, 
är  den  rätt  förvärfvad,  ^sora  till  visshet  gör  hvad 
vältalaren  då  som  önskan  uttryckte:  ty  aldrig 
skall  Stockholm  j  aldrig  skall  Sverige  förgäta 
den  välgörare ,  som  i  vara  dagar  vidgade  dess 
fördelar  och  dess  anseende^ 

Under  mer  än-  20  påföljande  år,  upptogs 
Bloms  allmänna  verksamhet  af  Stockholms  Stads 

*)  Lehttbergs  Äroniiine  öfver  Birger  Jarl. 
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inre  angelägenheter  och  stjreke:  ingen  gten 
deraf  bief  honom  främmande;  alla  vunno  af 
hans  df^ltagande,  men  äfven  han  sjeU  vann  der* 
på.  J^llmän  aktning  vann  han  sä  väl  för  sina  syf- 
ten som  för  deras  utföring:  enskilt  tillgifvenhet 
vann  han  af  de  rättsinnafde,  ^om  gjorde  sig  be- 
svär att  genomtränga  hvad  någon  ging  i  det  yttre 
icke  syntes  lika  förekommande,  som  det  till  inre 
halt  var  redbart  och  ädelt.  Jag  är  viss  derpå  ett 
denna  tid  var  den  angenämaste  och  lyckligaste 
för  Blom,  som  Etnbetsman.  Han  tillhörde  då 
närmast  ett  samhälle,  der  fosterlands-kärlek  och 
kärlek  för  Konungahuset  oskiljaktigt  uppvuxit 
n>ed  Samhället  sjelf.  Aldrig  tvetydiga ,  hvarken  i 
tänkesätt  eller  handling,  fortlefva  bevisen  derpä 
från  våra  äldsta  häfJer  till  närvarande  tid ,  liksom 
i  ett  otörkränkt  arfskap  öfverlåtande,  från  slägte 
till  slägte,  den  medborgerliga  ära  som  blifvit' 
förvärfvad,  att  ständigt  fogas  till  den  som  min« 
net  redan  mottagit  till  vård.  Hvilkens  uppmärk* 
samhet  har  det  väl  kunnat  undgå,  huru  inom 
Stockholms  Borgerskap,  i  de  äldstes  Irådslag  om 
Fäderneslandets  allmänna  angelägenheter,  erkän- 
nandet af^  ett  ändamåls  vigt  med  detsamma  af** 
gjorde  bifallet  till  den  uppoffring  det  erfordra^ 
de:  och  åter  i  öfverlaggningarne  om  Samhällens 
egna  föremål,  om  särskilta  gagnande  inrättnin-r 
gar  till  upplysningens  befordran,  menniskokärle- 
keqs  utöfning,  inre  ordningar  eller  yttre  beqväm- 
lighet  och  prydnad,  huru  nit,  heder  och  sämja 
dem  alltid  utmärkte;  men  split  och  småsinne 
voro  bannlyste  deri(rån«  Men  nte  det  sedan 


siirskilta  tillfällen  fått  gälla  för  de  upga  att  ut- 
föra hvad  fädren  beslutit;  hvem  har  väl  deremot 
då  förmått  upptäcka  en  skillnad  emellan  de  fri- 
villiga mödorna  och  de  besoldade? 

Lika  trogen  vård  om  Konunga-borgen  och 
om  den  frihet  som  i  lagen  bor:  lika  varsamhet 
att  stifta  lag,  som  nit  att  den  gällande  efter- 
komma: samma  betänksamhet  före  åtagandet  af 
bördor y  som  redligt  utgörande  af  de  beviljade; 
66  der  några  af  de  allmänna  karakters -dragen, 
under  det  en  sann  upplysning  och  rättskänsla , 
kärlek  för  Vettenskaper,  konsttlit  och  forskning, 
klokhet  i  företag  oeh  kraft  i  deras  utföring,  ut- 
märka den  enskilta  verksailnhet,  som  af  lefnäd$- 
vett  och  umgMngets  behag  i  husliga  kretsar  för- 
Ijufvas.  Af  dessa  frisinnade  medborgare  var  Blom 
helsad  såsom  lagens  värdiga  Tolk;  och  då  han 
uppfyllde  ;sitt  kall,  visste  också  den  som  iick 
orätt,  att  skiljomannen  utöfiyade  den  dygd^  der 
stadig  är  i  mansens  vilja^  till  att  låta  hvar- 
jom  det  hans  dr  *). 

Till  de  fridfulla  husfäder  som,  sysselsatte 
med  sjelfvalda  lefnadsyrken,  i  flit  och  sparsam- 
bet  igénfunno  de  aldrig  uttorkande  källor  till 
välmåga  och  förkofran,  inbjöds  han  ofta  att  med- 
dela upplysande  råd  och  ledande  anvisningar^ 
då  det  gällde  antingen  bidrag  till  inrättningar 
som  desse  af  tacksamhet  och  medborgerligt  sin- 
ne  ville  befordra,   eller  enskilta  angelägenheter 

*)  KoDunga  Styrelsen  2:a  Balken. 
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som  påkallade  deras  cmvfirdnad,  för  att  upp- 
ställas i  antagna  fofmer;  och  han  trifdes  bland 
dem  så  gerna.  Välviljan,  uti  ingen  strid  med  be- 
räkningarna, oqH  det  rena  omdömet,  i  sin  upp- 
riktighet icke  tillbakahSUet  af  omgifningens  o- 
likartade  sammansättning  och  fordringar,  hafva 
alltid  åt  dessa  kretsar  gifvit  det  egna  värde,  som 
så  sällan  ersattes  af  hvad  mera  bländar  ögat,  el- 
ler för  sinnet  uppenbarar  ett  lilligare  yttre  behag. 

På  detta  sätt,  omvexlande,  men  med  stän- 
dig sysselsättning ,  i  tjenstepligternas  utöfning  och 
i  de  enskilta  förhållanden  som  dermed  stodo  i 
sammanhang,  framilöto,  verksamt  och  nyttigt, 
men  tillika  lugnt  och  tillfredsställande,  Bloms 
lifligaste  år.  Han  förvärfvade  under  denna  tid, 
inom  de  kretsar  han  dä  tillhörde,  vänner^  som 
förblefvQ  hans  trogne  följeslagare  genom  lifvet, 
och  ej  öfvergåfvo  honom  när  han,  redan  med. 
af  tagande  krafter,  nödgades  gå  högre  pligter  till 
möte.  Den  som  har  eVfarenhet  af  verlden,  i  o- 
lika  Samhälls -förhållanden,  känner  betydelsen 
häraf. 

Den  sanna  förtjensteh ,    som  pA  en  mindre* 
upphöjd  plats  ofta  verkar  en  större  nyttA ,    der- ' 
före,    att  ingen  del  af  förmågan  fortares  som  ly- 
sande ämne,   är  allvarlig,    lugn   och   betänksam. 
Han   ser  mellanåt    någon   bland    dem  som  nyssf 
stodo  vid  hans  sida,    och  med  hvilken  han  var - 
i  närmare  umgänges  förbindelse,  ila  honom  för- 
bi,    åtaga  sig  ansvariga    pligter,    ådraga  sig  egx 
allmännare    uppmärksamhet,    ömsom    firas   och 
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lUandras.  Han  följer  honom  med  sina  blickar^  — *. 
men  icke  med  de  snabba  stegen.  Han  vill  upp- 
täcka ofverensstämmelsen  mellan  åtagande  och 
utföring;  om  ljuset  förblandar  eller  skärper  blic* 
ken;  om  höjden  svindlar  eller  om  den  vidgar 
synkretsen  till  föremålens  klarare  uppfattning; 
om  det  var  en  ärelysten  med  tilltagsenhet  att 
tränga  sig  fram,  eller  lycksökaren  med  list  att 
smyga  sig  till  målet,  eller  om  det  var  en  verklig 
redbar  förmåga,  af  händelserna  satt  i  tillfälle  till 
högre  gagn.  Detta  vill  han  erfara,  (den  lugne 
yännen,  som  för  öfrigt  väl  vet,  att  i  utbytet  lig- 
ger intet  afundsvärdt,  och  derföre  låter  han  ti- 
den fiafva  sin  andel  i  afgörandet,  om  ock  de 
förra  närmare^  förhållanden  skulle  derunder  blif- 
va  tillfälligt  aflägsna.  Men  är  profvet  uthållet,  feä 
m^ftas  de  igen^  och  mötas  då  i  oupplösligt  för- 
bund: bch  detta  prof  vardt  hållet,  och  filom 
omgafs  som  förr  af  sina  gamla  vänner,  sedan  tids- 
omständigheter ne  hade  fört  honom  in  i  förhål- 
landen att  förvärfva  nya  bekantskaper. 

Att  Blom  tidigt  erhöll  vänner  af  de  utmärk- 
tastB  egenskaper!  var  för  hbnom  en  lycka  — - 
men  icke  lyckans  verk  allena.  Det  var  hans  kär- 
lek för  det  goda,  som  upptogs  med  välvilja  af 
lika.  ädelt  tänkande  som.  han;  det  var  hans  sin- 
ne för  det  sköna,  som  uppvärmdes  af  andras 
Sonu  Ulligare  låga:  det  var  hans  forskninjÉsbegär^ 
Uii4^i*^l^t  af  ^tt  ljust  förstånd,  men  hållet  in- 
oni  sina  gränser  af  en  lugn  besinning,,  som  i 
mQt«  m^A  andras  I  ^amÉoanttf-äffade    och.  gjorde 
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bekantskap:  hvaraf  sedan  ömsesidigt  behölls  det 
som  hade  värde  att  taga  rum  i  den  valdafite 
samling:  det  var  på  detta  sätt  som  Blom  bief 
vän  och  erhöll  vänner  i  det  enskilta  lifvet. 

Vi  hafva  redan  jiämnt  en  af  dem  från  hans 
ungdom.  Om  en  annan  — '  om  den  bland  Skal- 
derne  som  vi  mest  älska  och  beundra,  och  hvars 
namn  är  med  Sveriges  ära  förbundet  —  må  dfn 
bortgångne  sjelf  få  höras.  Uti  korta  biografiska 
anteckningar,  som  Blom  efterlemnat,  säger  han: 

»De  stunder  som  kunde  undandragas  från 
»min  enformiga  tjenstebel^attning,  användes  på 
»läsnings  Sveriges  rena  och  sanna  litteratur  Var 
.»nu  på  sin  höjd.  Jag  förvånades  af  Tragedien 
»Oden  på  ett  sätt  som  ej  låter  beskrifva  sig.  Jag 
»ansåg  det  ögonblick  lyckligast  af  min  lefnad^ 
»då  jag  gjorde  Författarens  bekantskap;  jag  an- 
»ser  det  så  ännu,  efter  tjugo  förflutna  år,  och 
»ändrar  aldrig  detta  tänkesätt.  Det  är  detta -mäk- 
»tiga  Geniets  vänskap  och  undervisningar  ocd 
»biträde  som  |ag  har  att  tacka  för  min  fram* 
j!>gång  i  mer  än  ett  afseende.  Jag  skref  under 
»hans  ögon ,  gillades  eller  förkaAades.  Aldrig  har 
»en  Elev  funnit  en  större  Mästare ,  och  Mästaren 
»^aldrig  en  tillgifnare  Elev.  Min  ärelystnad  växte 
>>emedlertid ,  utan  att  jag  beräknade  mina  svaga 
»kraften  Jag  har  visst  aldrig  ägt  mer  än  en  me* 
»delmättig  talang  för  verskonsten,  och  jag  hade 
»kanske  aldrig  ägt  den,  utom  Leopolds  exempel 
»och  lärdomar.» 

'  Sanning    ooh    tacksamhet,    uttryckte  af   en 
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bortgången  rän,  såsom  i  ett  Testamente  af  hans 
hferta,  kunna  icke  störa  den  vises  ömtålighet, 
icke  bortblandas  med  de  lefvandes  lof ,  det  han 
6}  älskar  att  höra.  En  gång,  må  det  länge  dröja, 
då  detta  band  är  brustet,  skola  månge,  tack-. 
samme  som  Blom,  nedskrifva  hvad  han  varit  Fä- 
derneslandet och  dem:  men  efterverldén  skall 
dock  för  sin  dom  helst  behålla  och  högst  skatta 
vittnesbördet  af  han^  egna  verk» 

Den  enkla  teckning  Blom  här  gifver  öfvér 
inflytandet  af  Sveriges  litteratur  på  hans  själ  — •. 
om  det  ljus  som  för  honom  uppgick  och  slutli- 
gen förde,  honom  till  upptäckten  af  egna  förmö- , 
genheter,  dem  han  icke  anat;  den  innehåller 
tillika  det  enkla  ioftal  öfver  den  tid  han  beskrif- 
ter,  som  bäst  lämpar  sig  till  närvarande  ögon- 
blick: uti  de  höga  och  oförvanskliga  ämnen,  som 
J,  M#  H,,  redan  förvaren,  nedlagda  af  de  Sveri- 
ges män,  som  voro  lycklige  och  förtjente  af  ett 
närmare  förbund  med  eder  odödlige  Stiftare, 
och. uti  dem  som  nyligen  från  detta  runi,  med 
djup  anordning  qch  lifliga  färger,  i  en  samlad 
tafla,  åt  ett  sednare  slägte  blifvit  återgifna  *) ,  vore 
det  lika  vågsamt  som  onyttigt  att  försöka  ett  til- 
lägg. Vid  deltagandet  med  Eder  i  en  tacksam- 
het som  aldrig  dör,  stannar  d.en  gärd  mig  höfves 
skatta  åt  Gustaf  den  Tredje  och  hans  tid. 

Min  första  ungdom  tillhörde  denna  tid,  och 
äfven  jag  såg  den  af  egen  kraft  väldige  Konun*^ 

*)  Inträdes-Tal  af  Landshöfdingen  H.  Järta. 
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gen.  öfver  bären  hörde  jag  honom  befalla;  men 
ej  hans  välljudande  ötämma  i  debsa  Salar.  Det 
var  Segraren  vid  Svensksund ,  nedläggande  eröf- 
rade  Flaggor  på  Ehrensvärds  graf,  med  anord«- 
ning  tillika  om  ett  ärligt  förnyande  af  ^n  sådan 
högtids  -  fest.  Så  är  för  den  väldige  med  sann 
storhet,  firandet  af  medborgerlig  förtjenst  blott 
ett  utsäde  till  egna  nya  skördar.  Minnet  häraf 
lefver,  till  Gustafs  och  Ehrensvärds  gemensam- 
ma ära,  äfven  sedan  högtiden  slutat.  Ebrensvärd 
ristade  i  Borgstenen  varningen:  Landsmän ^  sldn 
här  på  egen  botten  och  liten  ej  på  fråmman^ 
de  hjelp.  En  annan  tid  kom;  varningen  var  ej 
glömd  9  Landsmännen  stodo  fäste ,  men  ödets 
makt  var  starkare:  motvilligt  ryggade  de  —  tj 
fastän  krigslydnaden  befallte  tillbaka  ^  var  dock 
anletet  aldrig  vändt  från  fienden  —  och  derförs 
^ick  tåget  långsamt:  det  gick  ock  mången  gång 
förbi  de  låga  tjäll,  der  knektens  maka  och  barn 
sutto  i  vinterqvällen  värnlösa:  och  för  sista  gån- 
gen uppvärmdes  deras  hjertan :  kärleken  för  Ko- 
nung och  pligt  vann  på  all  annan  kärlek;  åt  de 
älskade,  åt  den  till  fruktbarhet  först  vända  torf- 
van  och  sina  skogar,  ,  nickade  han  ett  vänligt 
farväl , .  och  hastade  till  nästa  morgons  vapen- 
skifte: 

»Men  —  sk^  du  dem  ej  mer  « —  och  tröttnade  ditt  svärd 
»och  sÖdK  till  skuggors  hem  den  tiippre  öfvermaonad, 
»då  njut  dep  ädla  tröst  som  bjuds  i  tårars  .gärd 
)»af  Fiendernas  dom  oek  Landsmäns  dom  besannad. 

.  så  helsade   Blom  de  tappre  1  i  sin  Sång  till  Fä- 
ilerntfilandeks  fQrsvArare :  hans  namn,  liksom  niam- 
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tiet  af  den   adle    Sängaren   till   Finska   Arméns 
ära,  blifva  oss  alltid  kära  namn. 


Hvad  som  företrädesvis  tillhör  dagens  hög- 
tid, men  i  sista  rummet  talarens  förmåga,  bör 
e)  längre  dröja:  Bloms  egenskaper  som  Skald  och 
Litteratör  utfordra  deras  rätt.  Sjelfva  den  upprik- 
tighet hvArmed  jag  vägar  jttra  mig  derom,  skall 
•  åtminstone  bära  vittne,  att  pligten  är  mig  kär. 

Är  det  en  följd  deraf,  att  både  tankans  be- 
tydelse och  uttryckets  välljud,  hos  mig  lifligare 
upphämtas  af  känslan  än  de  utredas  af  rej^lorna, 
eller  ligger  det  i  naturen,  att  äfven  bland  skal- 
der af  én  högre  ordning,  en  bestämdare  skill- 
nad viir finnas,  mellan  den  på  én  gäng  fuUda- 
nade,  som  med  naturens  egen  stämma  besjunger 
hvilket  ädelt  ämne  honom  förekommer,  och  den 
som  med  en  sann  kärlek  till  Skaldekonsten, 
lyckliga  gäfvor,  smak  och  ett  odladt  förstånd, 
'  likväl  egentligare  af  sjelfva  ämnets  och  tidsför- 
hållandenas gemensamma  inflytande,  uppmanas 
att  stämma  sin  lyra  till  Sång?  Den  förre,  mera 
lysande  af  sitt  höga  ursprups^,  och  yppig  i  sin 
rikedom  som  den  hulda  moder  honom  fostrat, 
är  ock  någon  gång,  om  ej  nyckfull,  dock  vårds- 
löst lekande  som  hon.  Frön,  fullmogna  af  lif 
och  växtlighet,  utkastar  han  med  frikostig  hand; 
markens  tillredelse  bryr  honom  föga;  härliga 
frukter^ och  doftande  blommor  pryda  dock  ha- 
stigt 


stigt  fältet;  en  öch  annan  tistel  uppskjuter  der- 
ibländy  men  liksom  för  att  i  en  större  mångfald 
gifva  taflan  sin  fullhet  och  göra  det  närstående 
stöna  ändå  skönare:  ett  ogräs  kan  både  tålas  och 
trifvas  i  denna  yppiga  samling,  uppenbarande 
blott  sin  egen  kraftlöshet  att  qväfva  de  cädlare 
Täxter.  Tankar,  gedigna  som  det  rena  guld;  men 
någon  gång  den  osofrade  malmen  derinvid. 

Den  sednare  antyder,  att  Odlarens  omsorg 
tagit  del  med  naturen  i  den  fruktbarhet  sig  vi- 
sar: utsädet  är  sparsammare  men  med  mera  sorg- 
fällighet  nedlagdt,  Och  fältet  mera  vårdadt:  det 
är  ordningens  och  öfverensstämmelsens  behag; 
'som  gjuter  sig  öfver  det  hela,  och  gör  ett  ange- 
nämt intryck.  En  jemn  tankegång,  med  klarhet 
och  uttryckets  mildare  välljud,  föredrages  här  de 
strödda  tankarnas  större  fullhet  för  sig,  och  ut- 
tryckets högre  om  ej  alltid  lika  uthållande  klang. 
Bilderna  äro  har  sköna,  i  synnerhet  genom  fuU- 
ändningen  af  Mästarens  sista  hand,  utan  att  för-; 
vana  genom  deras  dristighet.  Då  de  förra  i  utan 
fruktan  närma  sig  Solens  glödande  ljus,  och 
frän  denna  höjd  afspegla  sig  i  hafvets  yta  för  vår 
syn:  stå  de  sednare  fasta  på  sina  grunder,  och 
vinna  att  betraktas  pä  närmare  häll. 

Uti  den  härliga  tid.  Akademiens  morgon- 
stund, dä  Sängen  liksom  med  trollkraft  intog 
hvarje  Svenskt  sinne,  och  ett  nytt  slag.  af  välta- 
lighet med  Lehnberg  fullvuxet  framträdde,  då 
uppdrog  man  ännu  öfverallt  en  skarpt  tecknad 
Sv.  AuiD.  Hakdl,  /r.   iy^6^   i x  DeL     la 


gränslinis  mellan  natur  och  konst.  Hvad  aUrnänt 
erkändes  för  de  högsta  mönster  af  utbildad  smak » 
antogs  till  rigtning  och  efterföljd,  ty  så  är  den 
radande  öfyerlägsenhetens  inflytande  på  sin  tid. 
Det  fulländade  i  konsten  erhöll  första  rummet: 
^tt  idealet  af  konst  är  en  fulländad  natur,  det 
uppenbarade  i  sjelfva  verket  den  tidens  odöd^ 
liga  arbeten,  utan  att  sådant  likväl  för  gällande 
regel  var  antaget.  Tiden  gick  emedlertid  sin 
gång  framåt*  •  Röster  höjde  sig  om  återgång  till 
naturen  —  man  drog  i  härnad  mot  konstens  an- 
greppen blefvo  bittra,  men  striden  icke  lång. 
De  sansade  älskade  en  natur  med  konst;  hylla-* 
de  icke  en  konst  titan  natur;  men  ännu  mindre 
en  natur  med  konstlad  råhet.  Uti  ett  skal  utan 
kärna  ligger  intet  ämne  till  en  fortlefvande  na- 
tur; de  utkastade  kärnlösa  frukterne  slogo  der* 
före  ej.  heller  några  rötter.  Men  idealet  af.  det 
sköna,  alltid  ädelt  i  sin  form  och  frisinnadt  till 
sin  inre  halt ,  fick  en  upphöjdare  plats  och  fram* 
stod  i  en  ljusare  dager.  Den  klassiska  och  den 
romantiska  Sången,  begge  sjelfständiga ,  ställde 
sig  under  samma  spira,  och  begge  hade  att  vin- 
na deraf^  Försoning  må  det  ej  kallas;  ty  här  var 
ingen  ofrjd*  Sanning  är  tankans  högsta  skönhet: 
och  den  är  enväldig.  Skönheten  i  form  och  bild 
har  mångfald  som  naturen;  om  tycken  strider 
ingen  fördomsfri  man« 

Blom  var  i  detma  mening  strängt  klassisk 
i  sina  arbeten.  De  skaldestycken  som  gåfvo  ho- 
nom ryktbarhet,    stå  i  den   närmaste  öfverens- 


Stämmelse  med  lians  allmänna  kardktefi  antyda 
de  sköna  mönster  hvarmed  han  big  jänge  syssel- 
satt, och  bära  så  till  syfte  som  innehåll  en  sär- 
sjiilt  prägel  af  den  tidpunkt  de  ■  författades.  Af 
det  höga  ämnet  >  en  ädel  omgifning,  sin  rena 
känsla  och  en  kraftig  vilja  ^  lifvades  hans  själ^ 
och  han  frambar  i  sin  för&ta  sång  den  mognade 
frukten  af  ett  djupt  öfvervägande)  och  den  ytter- 
öta fulländning* 

Ämnet  vart  Skaidehrcf  till  dem  :sotn  söka 
ett  odödligt'  narnn:  det  sista  den  odödlige  Ko- 
nungen sjelf  hade  utvalt  till  täflan;  liksom  ana^ 
de  han  då  att  det  sökta  skulle  snart  blifva  fun-^ 
tiet;  att  endast  sådana  bref  återstodo  för  honom 
att  bryta. 

Må  den  aldrig  jäfvade  rösten  af  Skalden, 
Som  hellre  straffade  än  berömde  äfven  sina  vän- 
ner, Verldsföraktaren ,  som  likväl  i  sina  årstider 
så  härligt  försonar  oss  med  den  verld  vi  bebo^ 
här  få  höras:  i>Nu,a  säger  Gyllenborg,  vid  be- 
löningens öfverlemnande  till  Blom^  »då  Gustaf 
»den  Tredjes  minne  ernått  den  odödlighet,  fÖr 
»hvilken  han  under  sin  lefnad  sträfvat;  nu  för^t 
»och  tillika  har  äfven  hans  älskade  ämne  upp« 
»nått  sin  fulla  dag,  så  väl  af  Filosofiens  sanna 
»ljus  som  snillets  lifligaste  strålar.»  Detta  vitt* 
nesbörd  är  nog  för  SJialdens  ära  och  för  filosö* 
fens.  .  Medborgareils  må  vid  detta  tillfälle  ännu 
hafva  en  eröfring  att  göra  t  hörom  dessa  ord  till 
Konungarna: 
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i»Hvad  Lager  grönskat  längst ,  af  glömskan  öförkränkt  ? 
»Historien  svarar  :  den,  som  jordens  9ordnaå  skänkt, 
»Och  hvilka  stora  värf  fatt  större  glans  af  tiden  ? 
»Regenter  !  hören  det :  Upplysningen  och  Friden. 

och  dessa  ord  till  Folkjén: 

»Men  —  hon  välsigna  skall  den  Dygd  i  ge ,  sonj  vet , 
»att  vara  fri  ,  med  sans  ,  och  stor  med  raensklighet  ; 
»som  lärt  Nationers  rätt  ocli  Kungavs  pligter  yrka, 
»ej  med  revollens  arm  —  men  med  förnuftets  styrka, 
»och  varm  af  hjertats  drift  — ,  ej  af  fac  tion  ers  rus, 
»vill  se,  \9erldens  lugn,  en  frukt  af  hennes  ljus. 

Blom,  uppriktig  vän  af  en  sann  frihet ,  med  ung- 
domlig värma  för  mennisko-slägte^s  upplysning, 
gladdes  åt  de  första  stegen  sojn  syntes  båda  för- 
domames brytning  och  ett  lyckligare  tillstånd 
bland  folken.  Men  han  fann  sig  snart  bedragen 
i  sin  förhoppning,  och  härmades  deröfver.  Hans 
ädla  sinne  ryste,  dä  Barbariet  utöfvade  sina  miss- 
dåd i  frihetens  namn;  och  för  syftet  af  jémnlik 
råhet,  allt  det  lysande  af  snille  och  stora  egen- 
skaper uppoiFradesj  men  när  nu  dertill  det  yt- 
tersta stödet  för  menniskornas  sällhet  på  jorden, 
och  deras  förhoppningar  för  evigheten  skulle  dem 
vanvettigt  undanryckas;  då  öfvergick  hans  känsla 
till  handling.  Ämnet  och  tidsförhållandena  upp- 
manade honom  äfven  här  oemotståndligen ,  att  i 
hög  och  allvarlig  sång  uttrycka  hvad  hans,  hjerta 
led.  Så  tillkom  i^Q^  Skaldestycket:  Om  Reli^ 
g  tonens  nödDändighet  för  Samhällens  bestånd; 
med  denna  början: 

'fiTyrann  det  gifs  en  Gud  i  —  De  voro  dessa  orden , 
vsqm  ,  lika  åskans  fall ,  då  hon  förskräcker  jordtto  , 


»Dig  slogo.på  tn  ging?  ^^^  bödelns  jern  ,  Barbar , 
>)soin  Galliens  plågoris  och  vcrldens  häpnad  var. 

och  sedan  detta  uttryck  af  den    lättrådige    Do- 
marens léfna  ds-vishet:  ' 

^Srag  är  den  makt  j  som  n^r  till  gerningar  allena  ; 
)) Stark  den  ,  som  äger  sätt ,  att  deras  urspfimg  rena ; 
«och  denna  tanke  biott:  det  gi/s  en  räuvis  Gud; 
9>är  mer  än  Solons  lag  och  Nnmas  hundra  bud. 


Uti  Bloms  prosaiska  skrifter   röjer    sig  /  lik- 
som i  hans  Skaldestycken,  en  sällan  hunnen  för- 
måga att    uppfatta   det    ämnets    egenheter    som 
han  behandlar.     Hans  Tal    öfver    Schröderheim, 
vid  inträdet  i  denna    Akademi,    uppdagar    före- 
trädesvis en    sådan    förmåga.     Denna    mästerliga 
teckning,  den  är  icke  af  den  snillrike  pch  djup- 
tänkte  Blom  allena,   sådan  man  var  van    att  fin- 
na och  älska  honom:  nej!  så  hade  han    uppfat- 
tat föremålet  och  blifvit    lifvad    deraf,    att  man 
vill  igenfinna    Schröderheim ,    beskrifven    af   sig 
sjelf.  Det  var  dock  en  synnerlig  skiljaktighet  uti 
dessa  begge  utmärkta  mäns  lynnen,    yttre   liflig- 
her  och    allmänna    lefnads-föriiållanden.     Schrö- 
derheim såsom    Snille,    Litteratör    Och   Embets- 
man,  uppfattas  sant  och  naturlijgt  af    den    inom 
samma  områden  fullbildade  konst-domaren,   och 
det  förvånar  ingen.   En  träflfande  likhet  i  de  må- 
lande dragen:    den    öfvertygande   styrkan   i    be- 
skrifningarna    om    Schröderheims    talanger   som 
Embetsman  —  lifligheten  och  behaget  i  det  he- 
las sammanhållning,    ostörda  af  det  djupa  allvar 


en  del  af  hans  lefnadsfaändelser  oemotståndeli- 
gen  framkalla;  i  allt  detta  har  snillets  genom- 
trängande blick  att  kalla  till  sitt  biträde  tillämpa 
»ingen  af  eg^n  förmåga  och  erfarenhet. 

Men,  när  Schräderheim,  själen  i  hofvets 
nöjen ,  tecknas  med  detta  drag:  man  får  icke  ' 
^ga  att  Schröderheini  befann  sig  der  nöjet 
yar^  utan  ti^ertom;  skulle  man  icke  snarare  tro 
att  en  af  dé  behagens  Döttrar^  med  eldighet 
och  en  lättväckt  känsk,  som  på  den  tiden  ut- 
gjorde hofvets  prydnad,  på  duken  utkastat  bil- 
den af  en  älskling,  hvars  umgänges-behag  intagit 
henne,  än  att  den  vore^af  en  man,  obeVandrad 
i  hofvets  salar,  sjelf  utmärkt  af  ett  mer  än  van* 
ligt  allvar  ?  Blom  säger ,  att  i  Sckröderheims  um^ 
g^^gG  läg  en  cjumingskraft  som  besegrade  ö/*- 
ven  det  kallaste  lynne»  Detta  var  icke  Bloms 
lynne  j  men  innanför  allvaret  bodde  en  liflig  bild- 
nings-förmåga och  ett  känslofullt  hjierta,  som  na- 
turUgen  förklara  hvad  eljest  förbléfve  en  gåta* 
Och  slutligen  framställer  han  Schröderheim ,  i 
ett  tillstånd  under  tarftigheten^  ptydande  sin 
hydda  med  den  enda  rikedom^  som  ej  kunde 
berofvas  honoms  minnet  af  Hna  förtjenster. 
Sjelf  förde  han  sin  farkost  mest  i  lugna  skär, 
eller  med  säker  hand  i  hafveta  bryn,  utan  att 
förlora  stranden  ur  sigte:  häftiga  framåt  drifvan- 
de  vindar  nådde  honom  lika  litet  söm  motgån- 
gens våldsamma  stormar,  och  i  synnerhet  pä 
den  tid  han  beskref  den  märkvärdiga  mannens 
éide,    som  slutligen  så  hårdt  träffades  af  sådana 
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skakningari^  var  han  utan  all  egen  kännedom 
deraf;  men  likväl  mild  och  skonande^  på  sam- 
ma gång  som  djupa  läror  i  det  ädlaste  språk, 
och  varnande  vinkar  af  uttrycksfulla  bildser,  up- 
penbara en  sanning  och  styrka,  som  man  ville 
föreställa  sig  vara  den  egna  erfapenheten  allena 
förbehållen. 

Vid  ett  annat  högtidligt  tilirälle  —  liksom 
hade  ödet  velat  tillreda  en  särskilt  oflFerfest  — 
dä  det  blef  Bloms  lott  att,  som  Akademiens  Di- 
rektör, här  emottaga  Lindblom*  —  Talare,  öf- 
ver  Lehnberg  —  är  det  hans  hjerta  som  är  hår- 
dast pröfvadt,  och  man  intages  af  stridiga  käns- 
lor, tveksam  om  företrädet,  ömsom  nedböjd  och 
deltagande  i  den  milda  utgjutelsen  af  sorgen, 
ömsom  upplyftad  och  eldad  af  den  genomträn- 
gande liflighet  hvarmed  vännen  ryckes  från  sin 
saknad,  och  tanken  från  allt  förgängligt,  vid  er* 
inran  om  denne  Mästare  ^  hvar$  mäktiga  anda 
redan  i  sitt  försök  tillvann  hononi  eti  odöd-^ 
ligt  beröm  ^  och  underhöll  det  i  en  oafbruten 
fortgångs  så  länge  hans  röst  höjde  sig  att 
frambära  Religionens  och  djrgdens  förenade 
sanningar^  eller  store  mäns  minnen^ 

Det  utkast  till  en  historisk  och  kritisk  af-- 
handling  om  Svenska  bitterheten  för&  v.  Da^ 
lins  tid^  hvarmed  Blom  riktat  denne  Akademies 
handlingar^  har  utan  tvifvel  en  stor  förtjenst^ 
så  väl  i  den  forskning  och  beläsenhet  hvarpå  det 
grundas,  som  i  den  rena,  med  attiskt  salt  blan-^ 
dade  bebq^gliga  stil  hvaruti  det  är  författadt;  men 


I   \ 
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utan  förmåga  som  utan  förmätenhet  ,  att  tillåta 
mig  ett  omdöme  deröfver,  vill  jag,  med  den  er- 
inran allenast,  att  utslaget  af  Bloms  undersök- 
ning blef ,  att  den  'blick  man  kastade  tillbaka 
-på  Svenska  vitterheten  före  Dalins  tidj  vore 
föga  tillfredsställande ^  i  stället  anföra  de  wd 
hvarmed  han  slutar  detta  arbete:  Nationen y  sä- 
ger han,  tycktes  hvita^  för  sin  storhet  trjgg 
och  he/dten  vid  ryktet  af  sina  krigsbragder 
och  segerminnen ;  Zaovisa  och  Oiiscaf  den  Tre^ 
dje  väckte  och  anviste  den  en  ny  K^äg  till  ära 
genom  snillets  förtjenster. 

Men  hvarföre  skall  jag,  obevandrade  främ- 
ling, uppehålla  mig  att  i  edra  egna  dyrbara  för- 
yaringsrum,  bland  skatters  mängd,  till  framställ- 
ning utsöka  hvad  icke  allenast  är  af  Eder  sjelfva 
så  väl  kändt  och  ordnadt,  utan  som  äfven  utgör 
älskade  bekantskaper,  hvarmed  h varje  bildad 
Svensk  underhåller  ett  oafbrntet  och  angenämt 
umgänge,  vänskapens  likt,  som  vinner  af  att 
gammal  blifva. 

Ett  annat  Samfund  ,  i  trogen  vård  om  Fä- 
derneslandets häfder  och  fornlemningar,  syssel- 
satt på  en  gång  att  förklara  de  åldriga  rika  min- 
nen af  dess  ära,  samt  att  i  manligt  och  ädelt 
språk  uttryqka  hvad  hennes  egen  tid  vill  såsom 
minnesvärdt  åt  efterkommande  öfverlemna,'  till- 
egnade  sig  bloms  medverkan  i  sin,a  arbeten;  ty 
mån  om  alla  bidrag  för  sitt  höga  fosterländska 
ändaniäl.  och  om  sitt  eget  anseende,  kunde 
hans  förmåga  till  gagn  icke  undgå  hennes    upp- 
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märksamhet.  Hans  grundeliga  lärdom  och  forsk* 
ning  i  Fäderneslandets  historia  och  litteratur), 
men  framför  allt  hans  niångäriga  nära^  bekant- 
skap, ja  man  skulle  våga  tillägga ,  hans  flersidi- 
ga  skyMskap  med  Mästarne  från  den  verld,  som 
åt  våra  yttre  sinnen  har  intet  annat  öfrigt  äa 
ruiner,  utgjorde  rika  och  rena  källor,  sällan  er- 
budna,  men  gerna  upplåtna  till  samfält  gagn. 
Genom  dem  gjordes  mången  gång  ett  fynd,  ef- 
ter tusenårig  hvila,  lefvande  igen,  i  utredandet 
af  dess  historiska  betydelse  och  af  •sammanhan- 
get med  folkets  seder  och  bruk  på  den  tid  det 
tillhördes  på  deras  botten  låg  ett  samlådt  förråd 
af  de  gamles  skatter,  af  ingen  drake  vaktade, 
derfore  att  de  genom  bruket  icke  kunde  förtä- 
ras, men  väl  förökas:  af  dessa  skatter,  der  of- 
tast- ordens  fattigdom  i  räknetal  utgör  en  sär- 
skilt stämpel  på  tankans  högsta  rikedom.  I  valet 
af  detta  förråd,  att  lämpa  till  anyie  eller  person, 
var  Blom  alltid  träffande  och  sann.  Föremålets 
sammanhållning  mot  de  höga  mönster,  kunde 
allenast  någon  gång  ingifva  honom  tvekan:  ty 
Blom  ville  icke  smickra:  ville  hafva  ingen  del 
uti  öfverlemnandet  till  efterverlden,  af  mynt  med 
falsk  prägel. 

Detta  Samfunds  skatter  ökade  Blom  särskilt 
med  den  teckning  öfver  Grefve  Johan  Gabriel 
Oxenstierna,  som  han  dernedlade,  icke  i  täflan; 
hellre  i  förbund  med  Sveas  skald.  —  De!n  förra 
gaf  conturerna  till  de  ädla  dragen,  af  y*genia-^ 
lisk  fromhet ^v.  att  som  en  relik    förvaras    i    de 
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Vises  hok:  den  sedilare  uppställde  bilden ,  full- 
ändad,  i  den  ljusaste  af  dagens  stunder,  att  vid 
skörde-festen ,  med  de  guld-digra  axen  prydas; 
förkunnande  med  manlig  genomträngande  stäm- 
ma: hans  minne  skall  lefva  i  Norden^  så  län^ 
ge  ännu  étt  Svenskt  h jer  ta  klappar  för  dikteris 
och  riaturens  skönhet  *). 


Vi  hafva,  ehuru  ofullkomligt,  följt  Blom  det 
Stycke  af  hans  väg  genom  lifvet,  som  med  Sam- 
hällets nytta  och  behag,  i  få  af  brott,  förenade 
hans  egen  trefnad  och  ^ällhet.  Det  återstår  ett 
annat,  och  på  gränsen  mellan  dem  ,  Fädernes" 
landet  i  den  djupaste  våda  —  dess  förtrognaste 
Vänner  i  nedslagenhet  och  sorg. 

Brytningens  ögonbliek  inträfiFade,  och  rädd- 
ningen söktes  der  den  allena  kunde  finnas:  i 
förtroendet  till  Svenska  Folket*  Folkets  ombud 
sammankallades  till  Riksmöte.  Blom  blef  den 
förste  fullmäktig  för  det  Samhälle  han  tillhörde, 
och  erhöll  det  ärofulla  uppdrag  af  sitt  Stånd, 
att  deltaga  i  utarbetandet  af  de  Lagar  och  for- 
mer hvarefter  Riket  skulle  styras.  Under  en  all- 
män sinnesbrytning,  och  bruten  ordning  i  all- 
männa värf,  med  fiendtliga  härar  i  landet,  som 
var  blottadt  på  alla  medel  till  försvar,  samman- 
kommo  de  valde  till  rådslag*  I  sanning,  om 
nånsin,  j;ällde  här  Svensk  manna-kraft;  på  en 
gång  den  vises  lugna  besinning   och    sans,  med 

i')  Tegnérs  Tal  öfver  Grefve  Oxenstjerna. 
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den  djerfves  beslutsamhet  och  handling;  ty  med 
ämnets  vigt  täflade  vigten  af  dess  skyndsamma 
afgöraade.  Men  hvaddet  gällde,  det  fans;  och 
grunden  blef  lagd  och  grunden  står  fast  för  Sve^ 
riges  ära  och  sjelfständighet;  ty  Lagen  i  sam«* 
manhållando  former ,  tryggar  lika  Konungens*^ 
makt  och  Folkets  frihet  —  allmän  rätt  och  en- 
skilt frid.  Det  var  likväl  icke  nya  opröfvade 
Stats-theorier  som  här  behöfde  utredas,  än  min-^ 
dre  någon  öfvergång  frän  slaffiinne  till  sjelfsväid 
att  för  ensidiga  ändamål  befordra,  och  sedan, 
fast  förgäfves,  vid  beräkningarnas  gräns  söka  hej-'  « 
da  och  qvarhålla;  nej  -^  det  var  måttan  och  all- 
varet som  hade  att  lifva  och  ordna  de  aldrig 
försvunna,  i  Nationen  fortlefvande  hufvuddra- 
gen  —  att  blott  rätta  och  återföra  hvad  derifrån 
tillfälligt  afvikit. 

Statens  eller  personens  angelägenhet,  med 
fri  yttrande  rätt  framställd  till  medborgares  upp- 
märksamhet och  deltagande;  med  tillit  under* 
lagd  oberoende  Domares  pröfning;  med  förtrö- 
stan öfverlåten  till  afgörande  åt  en  makt -ägande 
Konung,  som,  understödd  af  ansvarigt  Råd  och 
belönad  af  folkets  kärlek,  måste  hafva  Fädernes- 
landets  ära  i  oskiljaktigt  förbund  med  sin  egen; 
det  var  på  dessa,  urminnes  Svenska  grundvalar | 
som  Samfunds-fördraget  förnyades. 

Utan  behof  att  af  uppställd  jemförelse  med 
andra  Nationers  Stats-skick,  hämta  belåtenheteu 
med  vårt  eget,  kan  likväl  den  rättsinnades  blid 
icke    undgå  att  fatta  det   olijka   skenet  af  den      ^ 
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fackla 9  som,  förd  af  samdrägten  med^ stadig  hand, 
upplyser  den  lugna  nejden,  och  framställer  må- 
let i  en  klar  dag,  emot  den,  som  af  tvedrägteu 
kastad  mellan  yra  och  fördom,  ömsOm  antänder 
den  fredliga  medborgarens  bonihg,  eller  viHar 
på  försåth*g  stig,  ömsom,,  i  trötts  af  tidsandan 
och  förnuftet,  närmas  ett  tillredt  bål,  eller  slock- 
nande flämtar  i  vantrons  och  det  smygande  vål- 
dets instängda  orena  luft.  Men  den  tid,  hvåroai 
jag  talar,  ligger  oss  för  nära.  Flere  af  de  till  våra 
gällande  Grundlagar  mest  verkande  personer  till- 
höra oss  lyckligtvis  ännu,  och  dela  med  de 
bortgångne  rättvisa  anspråk  på  vår  tacksamhet, 
som  derföre  icke  bör  i  högtiden  Höraä».  Deras 
handlingar  behöfva  ej  heller  uppiecknas  för  häf- 
derne,  ty  de  skola  lefvande  fortgå  genom  tiden; 
men  fädrens  tysta  välsignelser  följa  dem,  för  si- 
na söners  lycka. 

Ett  värf  var  nog:  $om  Folkets  ombud  att 
stifta  lag,  hade  Blom  hastigt  fyllt  måttet  af  sina 
förbindelser,  och  slutat.  För  att  skifta  Lagen 
imellan  folket  vidtogo  nya,  som  länge  fortforo. 
Den  med  ett  genomträngande  förstånd,  ett  lugnt 
öfvervägande  och  eri  varsam  tillämpning  förvärf- 
vade  mennisko-kännedomen  hade  långsamt  mog- 
nat för  ett  högre  användande.  Hvad  som  hittills 
egentligare  tillhört  ett  enskilt  Samhälle,  blef  nu 
allas  tillhörighet:  Blom  blef  Statens  man:  näm- 
des  af  Konungen  att  taga  säte  i  den  högsta 
Kämd)  åt  hvilken  Svenska  folket  upplåtit  att  å 
Guds  och  Konungens  vägnar,    förkunna    Lagens 


sista  oåterkjalleliga  ord.     »Ett  Domare-säte  var 
den  första  ^  och  det  blir  ock  den  sista  Thron  *J<c. 

Den  höga  makten  på  jorden  följes  af  de 
tunga  pHgterna  i  spåren,  och  den  högre  Doma- 
rens främst:  för  honom  finnes  tillfälle  att  godt- 
göra  mycket;  blott  ett  ick^:  sina  egna  misstag. 
Hvad  han  uttala  t ,  har  från  samma  ögonblick  öf* 
vergått  till  annans  ägo  —  värjande  eller  förderf- 
rande;  men  återtagas  kan  det  ej:  de  som  gläda» 
och  de  som  lida,  behälla  hvar  för  sig  hvad  Do- 
maren dem  tillskiftat,  och  det  heter  rättvisa. 

Hvad  jir  den  ostracism,  som  med  långt  mel-* 
länrum  återkommande  ^  efter  tidens  allmänna  in- 
tryck, om  ^  med  ädelt  allvar  och  utan  infly- 
telse af  tillfälliga  bevekelse-grunder,  uttalar  ett 
bifall  eller  ett  ogillande  i  folkets  namn,  emot 
den,  som  den  samvetsgranne  Domaren  i  sin 
enslighet,  sedd  af  Gud  allena,  om  aftonen  an- 
ställer med  sig  sjelf  öfver  dagens  verk:  vittnes- 
bördet om  nitisk  vilja  och  rejaa  afsigter  är  ho- 
nom dervid  icke  nog  för  tillfredsställelse  och  bi- 
fall. Han  ser  den  mindre  klyftige  förvillad  i  ad- 
vokaturens irrgångar  af  den  spetsfundige:  han 
ser  den  illsluga  bofven  fräckt  neka  en  ogerning^ 
som,  obevist,  blir  straffhös:  han  ser  någon  gång 
ännu  eri  möjlighet  af  dens  oskuld  som  har  all 
Juridisk  sannolikhet  emot  sig.  Den  erfarenhet 
han  dagligen  insamlar  öm  menniskorna,  sådana 
de  i  sjelfva  verket  äro,  icke  med  den   yta   som 

*)  T«g«r. 
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fratnställes  åt  yerldeti  i  det  dagliga  lifvet,  men  i 
deras  inre  väsende  och  med  lösgiina  lidelb^r, 
varnar  och  uppskrämer  honom.  Har  ingen  om- 
ständighet lindfallit  uppmärksamheten?  är  f»Ijt  i 
rätt  dager  lagdt?  Der  den  svage  icke  förstått 
göra  gällande  allt  hvad  som  talat  till  hans  lor- 
svar,  eller  den  mäktige  velat  det  undertrycka, 
eller  försökt  att  Lagens  kraft  mot  sig  försvaga, 
hafva  de  allmänna  väktarne  Öfver  Lagen  stigit 
fram,  den  svage  till  stöd,  eller  att  förtryckaron 
afväpna  och  blotta?  Se  der  den  rättrådige  Do- 
marens dagliga  bekymmer.  FÖr  att  öfvertyga  sig^ 
vill  han  se  med  egna  ögon  —  och  ännu  vid 
midnattslampans  sken  finnes  han  forskande  efter 
sanningen ,  för  att  trygga  folket  sonv  gått  till  ro , 
under  lagens  skydd. 

En  sådan  Domare  erkände  Sverige  den  man 
vara^  som  utgör  föremålet  för  vår  saknad;  och 
sådan  Var  han  och  så  handlade  han,  allt  tills 
förtärda  krafter  satte  ett  mål  för  hans  uppoff- 
ringar, tills  lampan  icke  »mer  förmådde  lysa 
hans  skumma  ögon;  men  då  ville  han  ej  heller 
längre  taga  medborgares  rätt  och  väl  under  sin 
dom,  i  hvilken  han  älskade  att  sjelfständig  vara« 


Af  utbildade  SamhäUs- förhållanden  blifva» 
besynnerligt  nog,  invecklade  rättsförhållanden  en 
naturlig  följd» 

Folkens  äldsta  fördelning  i  stammar  och 
slägter  erinrar  derom«  Stammens  män  trädda  tiU« 


Äammans  då  det  gällde  att  möta  faror  eUer  skif- 
ta fördelar:    inom    slägierna   gällde  det  faderliga 
väldet  oinskränkt.  Den  första  lagstiftningen  upp- 
fattar ock  derföre    hvad  som   angår    personliga 
säkerheten.    Lagar    för    egenc^oms    säkerhet   och 
tryggande    former    for  rätts -förhållanden,    höra, 
hos  hvar  Nation,    till    en  sednare    tidpunkt,  dä 
slägt-fördelningarne  sammansmält  i  större  massor 
ocli  bildat  stater:    utredda  begrepp  och  vunnea 
upplysning    hafva  då   af  nödvändighet    utfordrat 
dem:  de  intaga  sedan  efter   harid    det  vigtigaste 
rummet  och  sönderfalla  i  många*  under-afdelnin- 
jgar*    Den  förra   är,  med  få   skiljaktigheter,   lika 
bland  alla  folkslag,    derföre  att   det  är  naturens 
egen  Lag.  Att  stifta  sämja  ^  eller  med  hämd  som 
vida  famnar^  kommo  de  starke  till  Domen.  Men 
sedan  växte  Lagen  från  enkla  bud ,    af  samvetet 
utsagde,  till  djup  vettenskap;    kallande   alla  an- 
dra, att  sig  betjenä,  i  utbyte  mot  det  skydd  hon 
gaf  åt,  deras  fria  öfning.  Att  bevara  i  skyddande 
former  hvad  som  allmänt  erkändes  för  ratt,   blef 
snart  en  väsendrligare    omsorg    för   Lagstiftaren, 
än  att  utreda  grunderna  för  rätt :   att  bringa  det 
erkända   med  '  de  skyddande    formerna ,    till  en 
kraftig  utföring,   blef  Domarens.    Till  mathema- 
tisk  visshet  kunde  emedlertid  ingendera  uppdrif- 
va  sin  andel ,  ehuru  detta  skulle  vara  högsta  må- 
let, efter  hvar  tids  uppfattnings-förmåga* 

.  Så  innefatta  étt  Lands  Lagar  det  vigtigaste 
sammandraget  af  dess  historie,  ett  talande  ut- 
tryck af  folkets   karakter,   seder,    hyfsning  och 


\ 


I 

humanitet:  som  i  källans  lugna  yta  de  kringsiä- 
ende  träden,  så  spegla  sig  tidehvarfven  i  de  la- 
gar de  stifta ,  upprätthålla  och  lydigt,  Sveriges  lag- 
stiftning framstälfer  i  denna  tafla,  allt  från  Sa- 
gans tider,  många  bilder  af  manlig  Nordisk  egen- 
het i  enkel  skön  gestalt:  månge  vise  deribland, 
redan  grånade  af  åren,  när  samma  bild  nyfödd 
framstått  i  ett  annat  land. 

Äfven  i  vår  tjd,  för  en   nödvändig    Öfverens- 
stämmelse    med    den    förändrade   Statsförfattnin- 
gen, och  för  andra  af  Samhälls-skicket    utkräfda 
rättelser,  blef  en  granskning  af  Rikets    allmänna 
Lag-väsende   beslutad.     Ea    Gomité    tillsattes    af 
Konungen,  för  detta  vigtiga  verk,  Justitiae-Rådet 
Blom  blef  från  första  inrättningen   Ledamot  der- 
af,  och  under  15  års  tid,  tills    sin    bortgång    ur 
tiden,  har  han  d^ruti  deltagit.  De  utmärkte  upp- 
lyste män,  med  hvilka  han    der   arbetat,    vittna 
med  deras   saknad    om    hans    nit    och    förmåga, 
begge  ådagalagde,  lika  i  det  grundliga  men  hof- 
samma  försvaret  af  egen  öfvertygelse,  som  i  akt- 
ningen för  andras  mening.    Det  fullbordade  ver- 
ket, nu  framlagdt  till  folkets  egen  pröfning,  bär 
sitt  vittne  med  sig.     Afven  den  mindre  lagfarnes 
uppmärksamhet  undgår  emedlertid  icke    förträflf- 
lighetén    af  Sveriges    nu    gällande   lag,    der    de 
suhdaste  begrepp  om  tätt,    en    djup.  raennisko- 
kännedom   samt    en    faders   skyddande    vårdnad 
och  allvar  uttryckas  i  en  klar  och   bestämd  stil. 

Att  det  nya  Verket,  i  stället  föf  en  våldsam 

brytning 
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brytning  af  det  förras  former,  med  lefrande  fo« 
sterländsk  anda,  i  dem  ingjuter  tidens  kraf  af 
rättelser,  tillkännagifver  redan  en  lycklig  fort* 
sättning  af  de  förra  Lagstiftarnes  visa  grundsatsen 
Bland  de  mänga  ämnen ,  som  med  sftdan  syft- 
ning i  det  nya  arbetet  bUfvit  behandlade,  må 
vid  detta  tillfälle  nämnas  ett  af  de  angenämaste: 
Birger  Jarl  stiftade  Lagar  för  qs^innors  frid  och 
rpyinnors  arf:  en  hyllning  af  den  store  mannens 
upplysning,  långt  framom  sin  tid,  voro  desse 
dock  egentligen  skydds- lagar:  ett  närmare  be- 
stämmande af  qv^innors  rätt  blef  förbehållet  vår 
tids  lagstiftning. 

öfver  frågan  om  en  större  offentlighet  i 
Rättegångs-ärenden,  —  äfven  vid  högre  Domsto* 
lar,  om  muntligt  föredrag  i  stället  för  skrifters 
vexling ,  samt  i  andra  ämnen  af  den  högsta  all- 
männa vigt,  framlade  Justitias -Rådet  Blom  sina 
tankar;  och  de  uthålla  visserligen  den  allmänna 
pröfning  som  öfver  dem  nu  fortgår:  ty,  äfven 
då  de  icke  biträddes  af  hans  upplysta  medarbe- 
tare, erhöll  dock  den  grundlige  och  sjelfstäur 
dige  tänkaren  deras  bifalL  Låtom  ossy  säger  han 
vid  ett  tillfälle,  hos  Domaren  i  allmänhet  for^ 
draj  såsom,  en  hedersgärd  åt  rätt  ock  sannings 
den  yttersta  grannlagenhet ,  och  låtom  oss  äj^ 
Qjen  fordra  detsamma  hos  dem  som  dömma 
Domaren. 

Möjligen  är  det  för  mycket  vågadt  af  en  i 
detta  vigtiga  ämne  oerfaren,  att  yttra  en  önskan ; 

Sv.  jAlkad,  Hanol. /r.  ^70^»  fj^  D$L        i5 
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tiien  likväl:  må  utan  den  nogaste  pröfning,  det 
enkla  Rättegångs-sätt  icke  öfvergifvas ,  som ,  uté- 
wslutande  ingen  nyttig  allmännelighet,  lemnar  Do- 
maren åt  ensligheten  med  saken,  sitt  samvete 
ocb  Lagen.  Han  förvillas  då  icke  i  afgörandets 
stund  af  ett  föredrag,  der  bristen  på  verkliga 
försvars -medel  blott  tjenar  att  desto  mera  upp- 
höja försvararens  personliga  ryktbarhet:  han  öf- 
verraskas  ej  af  högljudda  bifaU,  för  tillfället  er- 
öfrade  af  Geniets  öfverlägsenhet  och  Talarens 
välljudande  stämma ,  möjligtvis  utan  bestående 
värde  för  den  lugnare  prö&iingen.  Åfven  vi  äro 
ej  ovane  att  höra  sakförare,  som,  med  sträng 
grundsats  att  icke  föra  annan  talan,  än  den  de 
anse  rätt  vara,  utföra  den  med  stor  rhetorisk 
förmåga  och  en  fulländad  lagfarenhet,  täflande 
med  hvilket  annat  lands  som  helst,  och  som 
från  tribunen  skulle  kalla  till  sig  en  odelad 
uppmärksamhet.  Långt  ifrån  att  i  vältalighetens 
ädlaste  föremål  —  i  oskuldens  försvar  med  den 
högsta  offentlighet  —  mensklighetens  heligaste 
sak— -  inskränkning  skulle  yrkas  från  detta  rum. 
Tågar  jag  föreställa  mig  för  henne  ett  vidsträck- 
tare utrymme  och  en  högre  borg^nj,  då  det  icke 
Sr  ögonblicket  spm  skall  bestämma  hennes  vär- 
de, räcka  henne  segrens  krans. 

Men  skulle  också  här,  i  det  allmännare  21^" 
Tändandet,  få  saknas  denna  ijtbildade  konstfär- 
dighet,  som  till  viss  del  allenast  af  en  daglig 
öfning  Vid  Domstölärne  läf er  kunna  vinnas,  och 
%oiSk\  andra:  L^der  utfbréa  af  en  Samhdlls^kla^s 
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för  sig,  mäktig  genom  sina  talanger,  ännu  mäk- 
tigare genom  det  förfärande  i  dess  sammansatta 
kraft  och  inflytande;  sä  må  vi  i  stället  Unse  oss 
fullkoniligeri  ersatta ,  och  skatta  oss  lyckliga^  sä 
länge  Sä^mhälls-tiilstSndet  ännu  kan  bifalla  det, 
«f  den  erfarenhet,  huru^  medborgarens  eget  enkla 
föredrag  af  sin  sak  har  tillräcklig  förmåga  att 
med  mindre  omgång  och  inskränktare  kostnad,, 
bana  honom  öppen  väg  till  rätt. 

Hvilket  lands  rättegångs- historie  i  brottmål 
företer  mindre  förvillelser  än  Sverigeii?  Öfver 
fa  vilka  domstolar  ropar  oskyldigt  blod  mindre 
än  öfver  de  Svenska? 

E)  heller  skulle  det  här  lyckas  sakföraren, 
genom  fintlighet  att  upptäcka  fel  i  en  yttre  form, 
bereda  strafflöshet  åt  den  öfverbevista  brottslin- 
gen: men"  här  skulle  man  deremot  ännu*  blygas 
att  låna  sitt  biträde  dertill. 

Inga  föremål  äro  så  sköna,  att  de  icke  för 
något  öga  bryta  sig  utan  behag,  att  icke  någon 
synpunkt  gifves  derifrån  de  blifva  vanställda.  In- 
tet är  heller  så  vidrigt,  att  det  icke,  bedrägligt 
framstäldt,  kan  locka  den  enfaldige.  Hvem  inser 
ej  fördelarne  af  ett  öppet  forum  för  snillets  od- 
ling och  för  vältaligheten ,  för  bildandet  af  ett 
offentligt  lif  med  rörlighet  och  medborgerlig  an- 
da? Men  icke  blott  snillets  lyftning  och  tanke- 
kraftens spända  öfning  bör  blifva  den  allmänna 
rigtningen  för  denna  anda:  att  förädla  och  stärka 
vij^an  intager  ett  ännu  vigtigare  rum ,  om  ej  dyg- 
dens  enfald  skälig  nödgas    vika,  för  snillets,  fart: 


ty  icke  sSlIan  har  sådant  händt^  pfverallt|  der 
den  öfverlägsna  talangen  varit  sakförare  och 
ögonblicket  domare.  Äfven  det  allmänna  omdö- 
met kan  öfverraskas.  Den  som  af  ett  fritt  folk 
den  ena  tiden  kallades  den  Rättrådige j  blef  af 
samma  folk  en  annan  tid  drifven  i  landsflykt. 
Bestående  orättvisa  kan  det  deremot  icke  utöfva^ 
då  rådrum  lemnas  till  en  lugn  besinning:  folket 
sörjde  öfver  sin  förvillelse. 

Utan  fördom  för  en  sak.  derföre  att  man 
den  länge  ägt,  må  det  likväl  vara  tillåtit  erinra , 
huru  det  genom  tiden  vunna  faistorisk-a  värdet 
sluter  sig  till  sakens  eget,  och  i  mer  än  ett  af- 
seende  lemnar  den  ett  särskilt  stöd^  som  ofta 
nog  i  tillämpningen  torde  öfverträffande  fylla 
hvad  man  med  rättelsen  ville  vinna:  noga  må 
detta  betänkan  innan  urgammal  eller  blott  häfd- 
vunnen  stadga  ändras.  Hyllom  den  sunda  och 
väl  uttryckta  tanken:  att  hälla  sig  fast  vid  for- 
mer  som  redan  förlorat  lif  och  betydelse^  är 
att  söka  bostad  i  ruiner  *J;  men  med  en  til- 
läggning  blott:  tågom  vård  om  det  som  för  oss 
har  betydelse  I  för  att  länge  behälla  det  i  lif. 

Så  förekommer  mig  ock  den  bortgångnes 
önskan  hafva  varit,  såsom  den  slutliga  behåll- 
ningen, icke  blott  af  hans  lagklokhet ,  utan  ock 
af  en  stor  mennisko-kännedom. 


Vi  stå  vid   gränsen  af  Justitias  -  Rådet  Bloms 

*)  Professor  Afzelius  i  ett  anförande  till  Lag-Gomit^ns 
Protokoll. 
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Embetsmanna^bana :  ett  ringa  afstånd  skiljer  den 
frän  allas  slutliga    mäl. 

Hedrad  af  sin  Kopungs  höga  förtroende /lem- 
nades  honom  äfven  yttre  utmärkelser  derdf  *).  Vid 
Riksdagarne  som  höllos  utom  Stockholm ,  åtfölj- 
de han  att  intaga  sitt  ,rum  i  Konungens  Rådkåm* 
mare.  Till  beredeisen  af  mänga  för  den  inre  Sam- 
hälls-ordningen vigtiga  angelägenheter y  hat  han 
varit  kallad,  och  uti  ingen  deraf  blifvit  overksam: 
men  i  flera  har  det  antagna  varit  hans  verk.  Nie 
särakilta  gånger  har  Blom,  som  publik  person,  varit 
föremål  för  medborgares  allmänna  omröstning, 
och  vid  dem  alla  har  medborgares  kallelse  eller 
bifall  hos  honom  hyllat  medborgsmanna-dygder  *^). 

£n  af  dem,  den  han  bar  främst  i  sitt  hjerta» 
eldade  ock  hans  sista  sång:  Fäderneslands- kär- 
leken var  denna  dygd ,  uttryckt  i  kärlek  för  Ko- 
nungahuset. Hvem  kände  lifligare  än  han  Sven- 
skens behof  att  älska  sin  Konung?  .Hvem  visste 
bättre,  ätt  en  frisinnad  vördnad  iöx  höga  egen- 
skaper utgör  villkoret  derför?  Sverige  såg  sin 
Kronprins  återkomma ,  med  hemföl jd  af  trolofvad 
borgen  för  egen  sällhet  och  folkets  välsignelse 
öfver  deii  vunna  uppfyllelsen!  Af  den  innerliglt 
glädjen  var  Blom  Nationens  tolkr 

♦)  1809  den  3  Juli  Riddare   af  K:gl.   Nords  t  jcrnc- Orden. 

.   181 5  d.  11  Aug.  Gommendor  af  samma   KongL  Orden. 

**)  Vid  val  till  Rådman,  Magistrats- Sekre t erare ,  Borg- 
mästare, till  Riksdagsman,  Ledamot  af  Constitutioiiå- 
Utekottet ,  samt  Vid  Nämdens  omröstningar  of«ei*  Hög- 
sta Domstolens  Ledamöter. 


/  - 
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»Oscar  är  åter  här,  som  förr  så  älskansvärd! 
»igenom  natt  och  storm  som  trotsade  hans  färd. ' 

»Oscar  är  här  —  och  honom  följer 
»ett  fritt  och  högstäradt  lof  af  folkslag  dem  han  såg, 

'       »från  Sundets  fredligt  sänkta  våg  ' 

»till  den  besjungna  Stad,  den  gula  Tibern  sköljer. 
»Han  kom  —  och  i  hans  väg  med  sträckta  armar  går 
»Vår  gamla  Svenska  tro ,  oböjlig  som  i  jorden 

■-     »tJet  gdmla  gråa  Fjället  står,  ? 

»öch  ren  som  Stjemans  ljus  som  ej  gåi*  ned  i  Norden.»  . 

'  Hvad  högre  bevis  på  känslans  lif  och  tan- 
kens styrka ,  än  hela  denna  fosterländska  sång? 
De  bodde  dock  redan  länge^  dessa  friska  själs- 
förmögenheter,  i  en  af  långsam  tärande  sjuklig- 
het bräcklig  blifven  hydda.  Denna  försvagades 
allt  mer 9  och  Blom  drog  sig  tillbaka  till  det  en- 
ekilta'  lifvet.  Den  vördnadsvärda  Domare -makt 
han  i  i4  år  tillhört ,..  och  med  djup  saknad  öf- 
vergaf)  återfann  han  i  en  sluten  krets  af  vSn- 
ner,  som  efter  hand  sågo  alla  glädje -ämnen  för 
honom  bortfalla,  och  möjligheten  för  dem  att 
förljufva  hans  sista  dagar  inskränkas  till  delta- 
gande i  hans  lidande.  Få  af  brott  ägde  rum  i 
detta  tillstånd.  Då  någon  lycklig  händelse  hade 
träfiFat  Fäderneslandet,  en  vän  njutit  rättvisa,  el- 
ler en  allmän  nytta  blifvit  vunnen,  da  såg  man 
ännu  hans  ansigte  uppklarna  och  gifva  uttryck 
af  glädjen;  men  de  hemmastadda  plågorna  bort- 
viste  hastigt  denna  främling  blifne  gäst,  att  be- 
söka lyckligare  boningar.  Men  äfven  han  fick 
frihet  dertill.  .Hans  tanke  slocknade  •—  mycket 
hade  den  också  under  lefnaden  genomfarit,  och 
behöfde  först  gä  till  hyila.    Hans  öga  sökte  intet 
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mer  p£  jorden:  men  de  sista  ljud  som  hunno 
hans  öra  voro  uttrycken  af  folkets  fröjd  öfxer 
fäderneslanders  befästade.  säilhet.  Han,  hvars  si- 
sta sångare-I jud  på  jorden  var: 

»Ett  namn  som   Yngves  likt,  skall  Nordens  Throncr  gifva 
uten  äuföijd,  läng  som  hans,  af  minnesvärda  män^ 
tioch  deras  mönster  sjelf  for  stora  rykten  biifva.«c 

han  fick  upplefva  den  3  Maj  1826;  men  3  dagar 
derefter  slocknade  hans  lif  pä  jorden. 

Religionens  nödvändighet  för  Samhällens  be- 
stånd hade  han  lärt  oss  alla:  att  han  kände  Re- 
ligionens nödvändighet  för. själens   lugn,    derom 

vittnade  gerningarne  under  hela  hans  lefnad. 

« 

Bloms  allmänna  karakter  ligger  öppen  i  hans 
handlingar  som  Embetsraan;  hvad  han  enskilt 
var,  ligger  deremot  mera  slutet  inom  kretsen  af 
hans  slägt,  vänner  och  närmaste  omgifning.  Den 
redbarhet  i  grundsatser  och  deras,  tillämpning, 
som  hos  honom  var  ett  genomträngande  hufvud- 
drag,  och  den  han  med  stränghet  gjorde  gällan- 
de i  fordringarna  på  ^ig  sjelf,  hade  till  oskilj- 
aktig följeslagare  en  ömtålighet  i  sinnelag,  som 
vid  mänga  tillfällen  sammandrog  moln,  öfver 
hans  panna,  der  för  en  annans  mindre  retliga 
blick,  naturen  ännu  icke  syntes  båda  dem.  Den- 
na  sinnesstämning  utgöt  sig  öfver  hela  hans  vä- 
sende. Redbarheten  förde  honom  fram  till  stark 
och  lefvande  handling  **  ömtåligheten  stötte  ho- 
nom ofta  tillbaka;  och  han  blef  ett  ögonblick 
liknöjd  för  handlingen.  Han  fordrade  att  förstås; 
•ch  den   det  icke  gjorde,    misstog  sig  tillika  i 


snarlikheten    mellan   det  lifliga  i  denna  fordran 
och  en  mindre  fördragsamhet* 

Bloniy  i  brytningen  till  ljusare  tider,  kraftig, 
hoppfull,  med  all  sin  stora  förmäga  i  liflig  rö- 
relse,, uppfattar  målet  med  den  klarhet  som  är 
honom  egen,  och  handlar  som  en  redbar  man. 
Men  hans  första  erfarenhet  upplyser  huru  men- 
iiiskorna  ila  målet  förbi.  Utan  att  då  afbida 
uppehållet  af  omvägen,  och  den  sjelfvilliga  in- 
ställelsen, befarar  han  att  hafva  del  i  misstaget 
genom  en  ofullkomlig  anvisning,  och  blir  öm- 
tålig. Han  liksom  glömmer  någon  gång  att  sam- 
ma ämiie  som  har  förmåga  att  rena  källans  fri- 
ska vatten  under  dess  fria  genomlopp,  grumlar 
det  stillastående.  Men  låtom  sjelfva  denna  hans 
ömtåliga  känsla  vederfaras  rättvisa  för  dess  ädel- 
hets skull:  så'  uttrycker  han  den  sjelf  vid  ett  hög- 
tidligt tillfälle: 

loStor  är 9  o  Prins  den  konst  och  full  af  vådlig  ära, 

»att  Kunga- Kronans  ansvar  bära; 
njoch  störvcx  Lan  den  bli  och  vådlig  mer  en  dag , 
)>orn  branden  nalkades  som  än  på  afstånd  skiner, 
J  »om  ordnings-hatets  skrik  blef  lag, 

9ioch  sjelfsvåldet  steg  upp  på  frihetens  ruinei\« 

Oböjlighet  i  en  öfvertygelse,  som  hämtade 
näring  af  sanningen  och  varma  af  kärlek  för 
rätt;  ordnings-sinne  och  nit  för  ärendenas  fort- 
gång, voro  hos  honom  allmänt  erJ^ända  egen- 
skapen 

Den 


Dén  varsamhet  han  i  allmänhet  iakttog,  hä,^ 
de  intet  gemensamt  med  mennisko-fruktan ;  men 
han  sparade  till  angelägna  tillfällen  att  gifva  en 
särskilt*  vigt  åt  sin  tanke:  denne  blef  då  alltid 
fri  och  bestämd ,  utan  att  maktens  missnöje  eller 
någon  befarad  strid  med  folk*opinionen ,  derpå 
utöfvade  det  minsta  inäjtande* 

Den  köld  som  stundom  i  hans  yttre  velat 
töjas  I  hade  intet  gemensamt  med  menniskohatp 
det  hans  ädla  sinne  aldrig  kände»  Det  var  sna- 
rare ett  tilltvingadt  sken  af  kallsinnighet,  An* 
vfindt  mot  förespråkare  i  saker  som  hörde  till 
hans  pröfning;  såsom  i  hans  tanka  ett  medel  att 
omgärda  sitt  oberoende.  Jag  har  förut  erinrat, 
huru  hans^  sysselsättning,  ifrån  första  början  af 
tjenstemanna- banan,  lemnade  qvar  en  menni-» 
skokännedom,  nyttig  för  det  allmänna,  men  för 
honom  tryckande  -^  ofta  bitter;  som  verkade 
på  hans  lynne;  nedstämde  det  för  honom  sjelf, 
och  stundom  föranledde  till  misstydning  hos 
andra« 

I  de  inskränktare  kretsar,  der  han^  bland 
valda  vänner,  utan  förbehåll  öppnade  sitt  hjerta^ 
visste  man  rätt  väl,  att  köld  der  aldrig  kunde 
trifyas«  Hvad  han  hade  upphämtat  af  den  långa 
lefnads-erfarenheteii  —  med  ett  ord,  hvad  han 
hade  af  andra  -^  det  bortlade  han  här  för  korta 
Stunder,  och  blef  sig  sjélf  allena  t  då  kunde  han 
ock  rätt  skattad.  KunskapsfuU ,  med  Öfverlägsen 
beläsenhet  i  hvilket  ämne  som  helst,   atigenäm^ 

Sv.  A&iD.  HANDx../r.  ^/j;^*  /^  Dei*        i4, 
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mild  och  deltagande  y  var  ham  umgänge  lika  lir 
r orikt  för  förståndet  som  tillfredsställande  för 
hjertat:  skämtets  ^behag  var  der  ingalunda  främ- 
mande —  det  hade  blott  sin  egenhet,  af  sam- 
mandragen naivetet,  di  det  utgick  från  Blom. 
Att  han  sällan  gjorde  bruk  af  satirens  gissel , 
kom  ej  af  bristande  förmåga  att  föra  ett  sådant 
vapen;  men  han  var  ej  af  de  tidens  Riddare 
som  leka  med  svärdet.  När  det  någon  gäng  nytt- 
jades,  var  det  genomträngande  —  saken  blottad, 
personen  aldrig  vidrör<^. 

Sveriges  ypperste  män  tillhörde  dessa  för- 
troliga kretsar  —  Sveriges  litteratur  deras  syssel- 
sättning. Omgifningen  i  detta  ögonblick  förbju- 
der mig  att  nämna  flera  deribland,  som  voro 
hans  hferta  käre:  med  de  före  honom  bortgång* 
na,  har  den  ädla  sysselsättningen  redan  återbe- 
gynt:  Adlerbeth  och  Rosenstein  till  hans  möte, 
den  Glada  festen  som  förr:  och  hon  är  numer 
aldrig  borta  *). 

Det  var  emellertid  i  ett  sådant  umgänge,  söm 
Bloms  énskilta  sällhet  här  i  lifvet  hade  sitt  hög- 
sta mål;  men  så  upphämtade  han  ock  allt  det 
ädlaste  som  här  var  att  förvärfva,  liksom  till  ve- 
dergällning för  hvad  han  af  pligt  trodde  sig  böra 
försaka» 

Blom  var  aldrig  gift:  i  de  yngre  åren  torde 
otillräckliga  inkomster  varit  ett  hinder;  i  de  sed- 
nare  bléf  det  hans  sjuklighet.  Lefnadsbelwg  och 

*)  Fru  LcDiigrcn. 
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huslig  trefnad,  hade  l^an  velat  dela  med  en  ina«^ 
ka;  lidandet  ville  han  behälla  för  sig  allena* 

En  syster )  och  hennes  son.,  den  han  hade 
upptagit  till  sin,  förljufvade  hans  lefnad  med 
kärlek  och  tillgifvenhet  /  lindrade  hans  plågor 
med  deltagande  och  omsorger. 

För  hans  redbarhet  och  ordnings -* sinne  var 
hvad  honom  tillkom  alltid  nog;  men  icke  nog 
för  hans  tillfredsställelse  förr,  än  sparsamheten 
förmått  deraf  upplägga  ett  öfverskott  för  välgö- 
rande. De  tacksammes  välsignelser  hvila  öfver 
hans  stoft  i  det  tysta:  ty  i  det  tysta  utöfvade 
han  ock  välgerningarne. 

Men  i  Fäderneslandets  namn:  högtidlig  ära 
ät  den  upplysta  medborgaren  —  i  folkets  —  hög- 
tidlig ära  åt  den  rättrådiga  Domaren! 


Den  svaga  teckningen  är  fulländad.  Kder 
saknade  väns  minne,  M.  H.,  har  redan  intagit 
sitt  upphöjda  rum,  derifrån  Talarens  brister,  lika 
litet  skulle  förmå  det  nedflytta,  som  de  mindre 
harmoniska  Ijnd  h vilka  för  första  gången  fått  hö« 
ras  från  detta  rum ,  förmå  gifva  någon  varaktig- 
het åt  det  obehag,  ett  känsligare  öra  deraf  må 
erfarit,  eller  nedstämma  den  bifallande  röst,  na- 
tionen 'Eder  hittils  egnat*  Den  blygsamma  me- 
delmåttan till  tröst,  den  inbilske  till  stra£F,  mä 
erinras  om  vissheten  att,  hvad  som  ej  förtjenar 
minnas,    försvinner  med  ljudet  och  hör  ej  mor^ 


gondfigen  till:  då  de  höga  sånger,  med  him'- 
melsk  kraft  och  stämma ,  antingen  de  genom- 
ljuda templen  i  helig  andakt,  eller  segermanan- 
de  framför  hären  upphöja  hjältens  bragder,  el- 
ler i  kojan,  mellan  fjällens  drifvor,  ingjuta  sig  i 
stilla  dygders  pris,  taga  fäste  i  folkens  sinnen, 
blifva  folkens  sånger  ocK,  lefvande  sjéUVa,  åt- 
följa slägterne  genom  tidehvarfvén ,  i  oskiljaktigt 
förbund  med  de  älskade  Skalders  minne. 


r 


/ 
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SVAR 

på  Herr  Grefve  JVirséns  Tal^  af  Akademiens 
Directör^  H.  £•  Herr  Grefve  Lagerhjelke^ 

s  ' 

Hbrr    GasFYB! 

Jlin  hvälfvande  oingäng,  en  enda  blotta  af  Ti- 
dens hjul  i  sitt  aldrig  brädstörtade ,  aldrig  he]« 
dade  lopp och  Naturens,  Tingenas,  Varel- 
sernas yttre  väsende  förändras;  slägten  försvinna, 
slägten  tillkomma:  och  allmänna  begrepp,  seder, 
läror,  systémer  — ^  allt  underkastas  vansklighetens 
härjande  makt«  Samma  verkningar,  fast  i  oänd- 
ligt minskade  och  helst  personliga  förhållanden, 
återfinnas  inom  hvarje  enskilt  samhälle,  måhända 
mest  märkbara,  ju  inskränktare  den  krets,  i  hvars 
sköte  de  rönas.  Sådan  har  äfven  vid  många,  och 
nu  senast  tätt  på  hvarannan  sammanträngda  till- 
fallen, Svenska  Akademiens  erfarenhet  varit*  Af- 
ven  i  dag  är  I|on  församlad  till  firandet  af  en 
högtidlighet,  skiftevis  egnad  åt  Saknaden  och  åt 
Hoppet;  •  •  •  •  ät  Förlustens  ^bittra  känsla  •  •  •  •  åt  Er- 
sättningens mildrande  tröst.  Ni  har  upfyllt.  Herr 
Grefve,  det  första  af  dessa  åligganden:  ödet  och 
våra  Stadgar  öfverlåta  mig  det  sednare,  lycklig  i 
min  oförmåga,  att  blott  flyktigt  behöfva  vidröra 
åen  redan  afhandlade  delen  af  dagens  ämnen; 
ty  hvad  har  Ni  väl,  Herr  Grefve,  lemnat  mig 
öfrigt  att  säga  om  eder  värdige  företrädare,  Ju- 
fititie-Rädet  Isak  Reinhold  Blom? 


Ni  har  följt  honom  ända  ifrån  den  obemärkta 
begynnelsen  af  hans  allt  mer  utvidgade  bana. 
!Ni  har  visat  honom  såsom  sjelf  danare  af  sitt 
rykte  i  Vitterheten,  af  sitt  rum  i  Staten,  af  sitt 
anseende  bland  medborgare;  likväl  ej  förgätandd 
den  lycka  han  njöt,  att  vid  första  stegen  linder-* 
stödjas  af  ett  mägtigt  snille,  hvars  lysande  efter^ 
döme  blef  vandrarens  ledstjerna,  hvars  varnande 
råd  utstakade  hans  väg  emellan  bräd-djup  och 
branten  Med  rörande  drag  har  Ni  erinrat  om 
anledningen  till  hans  första  Skaldestycke,  som 
törhända  bör  räknas  bland  hans  yppersta,  Hvil- 
ket  ämne,  att  skildra  den  stores,  den  ädles,  den 
dygdiges  lön  i  tider  som  stunda !  deras  lopp  var 
dä  redan  nära  fullskridit  för  den  odödlige  som 
dem  anat:  fulländadt  är  det  äfven  nutör  Skalden 

som  dem  besjungit! 

\ 

Huru  träffande  den  teckning  Ni  uppdragit , 
Herr  Grefve,*  öfver  Vitterhetens  tillstånd,  skiften, 
inflytelse  under  de  tider  Blom  lefvat  och  verkat! 

'  Huru  målande  och  sannt  bildrik  skildringen  af 
de  olikartade,    icke  derföre  så  afgjordt  motsatta 

.slagen  af  Vitterhet,  den  Klassiska  nemligen,  och 
den  Romantiska,  hvars  benämning  än  torde  sy^ 
nas  något  obestämd!  Ämnet  är  dock  länge  nog 
omtvistadt.  Hvilken  mängd  af  skiljaktiga  åsigter 
om  denna  sednares^^  syftning ,  beståndsdelar,  om- 
fattning, gränsor  • . . .  ja ,  om  sjelfva  hennes  till- 
varelse. Det  har  likväl  tillgått  med  denna  Vit- 
terhet alldeles  som  med  dess  föregångerska,  hvil- 
ken ej  6kall  upphöra  att  äfven  förblifva  defis  sam* 


tida.  Så  obestridligt  det  är,  att  ingen  Vitterhet 
kan  blomstra  och  trifvaSi  hvars  frö  icke  redan 
grott  i  den  allmänna  tids-andan ,  vittnar  ej  min* 
dre  erfarenheten  9  att  store  mätiy  upphöjda  snil- 
len egentligen  äro  de,  genom  hvilka  stiftelsen 
sker  af  hvarje  särskilt  Vitterhets*slag.  Der  de 
funnits  eller  finnas ,  der  upptager,  der  tillegnar 
sig  Nationen  det  grund-ämne  som  de  förädlat. 
Det  gifves  en  Romantisk  Vitterhet  i  England,  ty 
der  hafva  funni|;s  Ossian,  Shak^peare,  Spencer, 
Byron:  der  gifyes  äfven  en. Klassisk  Litteratur, 
ty  der  hafva  lefvai  Dryden,  Pope,  Addison,  Bur- 
ke,  Sheridan.  Sä,  öfverallt,  fast  i  olika  mån, 
efter  mängden,  eller  värdet  af  mästarnes  läror  och 
efterdömen.  Italien  företer,  emot  -Dante  och 
Arisoto  i  det  ena  slaget,  Tasso,  Metastasio,  Al- 
fieri,  i  det  andra.  Om  i  Tyskland  Romantiken 
synes  öfverväga,  är  det  derföre  att  Klop stock, 
Schiller,  Goethe  och  mdnge^  mägtigare  inflyta 
på  opinionen  än  Wieland  och  någre.  Om  i 
Frankrike  tänkesättens  riktning  tyckes  vara  i  mot- 
satt förhållande,  förklaras  sådant  lätt  deraf,  att 
Gorneille,  Racine,  Voltaire,  Bossuet,  Montes* 
quieu,  BuiFon,  icke  kunna  motvägas  af  Ghateau- 
briand  ensam,  med  en  eller  annan  hoppgifvande 
efterföljare:  och  nästan  ensam  har  han  dock  nog 
pressat  vågskålen  för  att  bilda  en  Skola,  hvars 
tillvarelse  åtminstone  icke  kan  nekas.  Jag  har 
ej  förgätit  Rousseau:  hans  fria  genius  sväfvar  e- 
mellan  båda  systemerna.  Men,  exemplen  behöfya 
icke  sökas  utom  vårt  Fädernesland.  Den  Klas- 
siska Vitterheten,    fastän  icke  hemfödd,   införlif- 


rades  i  folksinnet  genom   Gyllenborg,    Crente, 
Kellgren,  Lehnberg,  Oxenstjerna,  Adlerbeth.... 
och  huru  svårt  att  återhålla  ännu  ett  namn,  som 
det  ej  höfves    mi^    att  här  utsäga!    Dock   äfven 
bland  oss  har  snUlet  ofta  nog  upletat,    béträdti  . 
banat  oförsökta  vägar  j  och  kända  ns»nn  (tillbör- 
ligheten   förbjuder    åter   deras  uttalande)    hafva 
härstädes  infört  det  skaldeslag,   som,,  djerfvare  i 
sina  utflygter   och  mindre  böjdt  under  reglornas 
tvång,    deraf  törhanda  blifvit  kallat  Romantiskt. 
Men,  icke  genom  dessa  ryktbara  män,  eller  ge- 
nom män  som  de,  hafva  schismer  i.  Vitterheten 
någonsin  uppkommit,  dem  blott  öfverdriften  kun- 
nat  alstra,    missförståndet   förlänga,    parti-sinnet 
hota  att  föreviga.    För   det  sanna,    höga   snillet 
är  skönheten  alltid  skonhet  utan  afseende  pä  dess 
ursprung;   hon  må,    som  forn-dikten  säger,  vara 
nprunnen  ur  hafvets  skum,  eller,  som' sagan  för- 
tal jer  ,    nedsänd    från    Gudarnas  boningar.    Den 
Klassiske    Skalden    eller  Talaren  vet  alltf8r  väl, 
att  det  trognaste  uppfyllande  af  Aristotelis  före-' 
skrifter    än    aldrig  gjort   någon  till  Talare    eller 
Skald.  D^n  Romantiska  Diktaren  åter,  värd  detta 
namn,  förblandar  icke  vidtfamnandet  med  omät- 
^{ghet,  vågsamheten  med  yrsel,  tankans  djup  med 
d«s&  botteniöshet,    inbillningens    höga  flygt  med 
hennes  osäkra  sväfvande  i  dunkla  rymder.  Kon- 
stens   mästare  äro  rättvise  emot  hvarandraj    tör^ 
hända  icke  alltid  så  en  eller  annan  bland  de  id- 
^kare    som  på  längsta    afståndet   följa  deras  spår. 
Den  som  ikådax  uppilrån  ned,  «r  vanligen  und- 
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seende  och  fördragsam:  den  som  blickar  nedifrån 
upp,  hänföres  lättare  till  uteslutande  dyrkan,  till 
onllkorligt  fördömmande.  Smfiningom  uphöjer 
sig  fördomen  till  grundsats,  och  ensidigheten  sö- 
ker ikläda  sig  lagskipande  former.  Så  upkommå 
tvister  utan  redbart  ämne,  strider  utan  verkligt 
motsatta  intressen.  De  underhällas  stundom  af 
sådana  skribenter,  hvilke,  oförmögne  att  göra  ^ig 
ett  eget  namn,  ihärdigt  fästa  sig  vid  något  som 
vunnit  en  förtjent  ryktbarhet;  söka,  likasom- vi- 
det flätar  sig  kring  ett  rotfast  träd  med  lummig 
och  grönskande  krona,  att  inympa  den  vidtfräj- 
dades  storhet  på  litenheten  af  deras  egen  varelse; ' 
afsvärja  tankans  och  omdömets  frihet,  förbehäU 
lande  sig  likväl  passionernas  oberoende;  och 
snart  till  sig  sjelfva  lämpa  förtjenster  så  främ- 
mande för  deras  personlighet,  att  sådant  ofrivil** 
ligt  i  minnet  återkallar  den  bekanta  fabeln  om 
flugan  på  taket  af  en  med  buller  och  rök  fram- 
rullande vagn,  då  hon  utropar:  yyScy  hvilket  i^ä- 
yisen  jag  gör!  hvilka  moln  af  dam  jag  upp^ 
»väcker!!! w —  Men  allt  detta,  såsom  utan  grund^ 
val,  är  äfven  utan  varaktighet.  Sannt  är  väl  (och 
hvem  har  i  detta  hänseende  icke  någon  erfaren- 
het att  åberopa?):  Oveld  är  en  af  de  minst  vär- 
derade egenskaper,  så  länge  striden  varar,  och 
neutraliteten  icke  af  de  stridande  erkännes.  Men 
i  dessa  små  tvister  om  tankad,  ord  och  menin* 
gar,  likasom  i  de  allvarsammare  hvaraf  verlden 
så  ofta  varit  en  stor  skådeplats,  inträffar  förr  el- 
ler sednare  en  epok  af  trötthet  och  besinning: 
lika  med  Er,    Herr  Grefve,    tror   jag   den  vara 
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närA,  •  • .  kanske  inne ;    och    hvem  blir  då  freds^- 
stiftaren?  den  Oveldigp. 

Ni  har  vidare,  Herr  Grefve,  följt  vår  sak- 
nade Ledamot  i  sådana  hans  lefnadsskiften,  spm 
införlifvades  med  Fäderneslandets  både  närva- 
rande och  framtida  ödeii.  Mannen  i  Samhället, 
mannen  i  Vitterheten,  blef  ,nu,  som  Ni  antydt, 
en  man  i  Staten.  Med  bröders  förtroende  kallade 
honom  till  uppfyllande  af  den  yppersta  bland 
medborgsmanna-pligten  Med  Svenskt  hjerta,  med 
upphö jdt  tungomål  h,ar  Ni,  Herr  Grefve,  erinrat 
om  denna  i  våra  häfdér  evigt  märkvärdiga  tide- 
punkt. Huru  stort  är  icke  åh'ggandet  att  nog- 
grant afväga  de  tvenne,  vid  ensidigt  skärskådande 
skiljaktiga,  vid  djupare  eftersinning  så  nära  be* 
slägtade  föremålen:  äögsta  Maktens  lagliga  verk- 
ningskraft och  folkets  lagliga  frihet!  Sådan  är 
tidehvarfvens  erfarenhet,  sådan  menskliga  stiftel- 
sernas möjliga  förry ökning ,  att  om  någon  gång 
under  sinnenas  gäsning  eller  opinionernas  strid 
de  heligaste  rättigheter  skulle  uti  Lagens  liflösa 
bokstaf  endast  finna  ett  påbudit,  icke  verkeligt 
stöd,  sä  måste  detta  sednare  sökas  i  en  lefvande 
kraft  hos  den,  som,  höjd  öfver  alla  enskilta  be- 
räkningar, ej  äger,  ej  kan  äga  annat  intresse  än 
det  helas*  Om  Styrkan,  icke  motvägd  af  Lagen, 
blifver  envälde,  så  uppkommer  mångväldet  ej 
mindre  säkert  genom  Lagen,  icke  understödd  af 
Styrkan.  Bådas  innerliga  förening  till  gemensam 
verknings  -  förmåga ,  se  der  Stats -lagstiftningens 
Stora  problem.  Heder  och  tacksamhet  åt  de  n^än 
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$am  bidragit  till  deltas  upplösning!  Genom  dem^ 
genom  det  stöd  de  vunno  i  allmänna  Tiljan,  aga 
vi  en  Stats-Författning,    som  icke  allenast  gifvit 
ökad    fasthet  åt  de  tvenne  grund-pelarne  töt  all 
Samhälls* byggnad,    den    personliga    säkerheten 
nemligen,   och  ägande-rättens,  utan  äfyen  tillagt 
ett  tredje  ej  mindre  dyrbart  palladimn,  tankans 
och  yttrandets  frihet,    sä    kraftfull    försvarare  af 
all  annan  rätt,    då  den. med  sans  och  oveld  ut- 
öfvas,   så  betänkelig  i  sina  följder,    d&  den  för- 
handlas  till    hatets,    hämdens    eller   egennyttans 
anfalls-vapen.  Emot  vådan  af  de  yttrande-rättens 
missbruk,  som  bröscgänges  hota  det  allmänna  in- 
tresset,   äger  visserligen  Lagen,  både  i  bud  ocH 
anda,    tillräckliga    medel;   mindre   kraftiga    må* 
hända  i  de  fall,    då    samma  föremål,    fast    med 
hänsigt   till  enskilt    man,    indirekt    antastas:    ty 
hvad  är  väl  allmänna  intresset,  om  ej  massan  af 
alla  enskiltas  lagliga,  likvägande  intressen?  Dock, 
i  sanning,  huru  svårt,  att  för  personligheten,  fae« 
dern,    det  medborgerliga  anseendet  utfinna  ett, 
till  otaliga  Samhälls-belägenheter  lika  lämpeligt, 
skyddsvärn    emot   beslöjade   men  genomskinliga 
åsyftningar,  emot  tvetydiga  eller  förvridna  upp* 
gifter,  emot  framslingrade  tillmålen ,  än  med  eti 
viss  djerfhet  utsagda,  än  tillbakahållnaaf  ett  sken^ 
bart  undseende;  •  •  •  •  äter  framstående  i  en  bjier- 

tare  dager , åter    halfskylda  af  några   stylens 

former;... .men  alltid  så  beräknade,  att  den  an- 
gripne oundvikeligen  framsläpas  inför  opinionens 
domstol,  utan  att  angriparen  äfventyrar  något  in- 
för Lagarnas!  -*-  Om   det  mindre   föremålet  (så 
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▼igtigt   oeh  ömtåligt  det  än  mä  vara)  nödvändigt 

måste   vika  £Sr  ett  större och    jag   erkänner 

det; om   alltför    noggrant  utstakade  gräns-H- 

nier  emot  missbruk ,    möjligtvis   kunde    leda  till 
fjättrande    af  det    än  vigtigare,    rättmätiga   bru-> 

ket, och   "jag    erkänner  afven  detta  ..••  måtte 

åtminstone  hvar  och  en  för  vränga  och  oblida 
okndÖmen  oskyldigt  blottställd  medborgare  icke 
af  utgången  svikas  i  sitt  hopp,  då  han  vädjar  till 
oförvitligheten  af  hela  sin  lefnad ,  och  till  sina 
yerkeliga,  ej  vanställda,  ej  diktade  handlingar! — 
Måtte  åtminstone  allmänna  upplysningen  och 
rätts-känslan,  som  äfven  der  Lagen  redan  fällt 
sitt  utslag,  bildar  en  moralisk  Ufver-Domstol  i 
sista  Instansen,  värdigas,  der  Lagen  ej  kan  på- 
kallas^  genast  utöfva  Domare-kallet  i  den  Förstall 

Omärkeligen  finner  jag  mig  förd.  Herr  Grefve, 
till    ännu  en  af  de  teckningar    eder   säkra  hand 
uppdragit,  den  nemligen  af  Justitie-Rådet  Blom^ 
såsom  medlem  både  af  den    Höga   Nämd,    hvil- 
ken  närmast  Majestätet,  Rättvisans  jordiska  afbild, 
i  dess    stad    och   ställe  afkunnar  Lagens  yttersta 
bud,    samt  af  det  erfarna  Gille,    som  med  nog- 
grann pröfnihg  och  i  långsamt  mognande,    bere- 
der de  förbättringar,    nya  skiften  eller  tillkomna 
ron  gjort  nödvändiga.  Ni  har  visat  honom  sådan 
han  var,  orubbelig  i  grundsatser,  i  deras  tillämp- 
ning rättrådig;    till   ytan  kall  för  att  aflägsna  in- 
flytelsen, i  hjertat  varm  för  olyckans  sak  och  för 
mensklighetens.  Ni  har  följt  honom  till  det  slut« 
liga   mål    dit  han    framskred  y    omhvärfd  af  den 
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allmänna  högaktningen,  pröfvad  af  plågorna^  (op* 
vandlingens  dystra  förebud ,  stärkt  af  själens  lugn 
och  af  samvetets  frid.  Ni  har  dervid-  återkallat 
en  rörande  hågkomst:  Den  redan  af  lidandet 
tärde  Skalden  anar  sin  snara  vandring  ur  tiden  ^ 
och  helgar  sin  svan-sång  åt  Fäderneslandets  glän« 
sande  hopp! 

Så  fast  i  hållning,  så  sann  i  färgemas  bland' 
ning  Ni  varit.  Herr  Grefve,  då  Ni  skildrade  den 
bortgångnes  förtjenster,  så  bljgsamt  bar  Ni  sökt 
Undanskymma  edra  egna,  stadd,  som  det  tyc- 
kes, i  tveksam  förlägenhet  om  skälen  till  Akade- 
miens vaL  För  att  undanrödja  denna  tvekan, 
som  hos  Eder  ensamt  kunnat  uppkomma,  må  det 
tillåtas  mig  vädja,  icke  till  någon  ny  erfarenhet 
att  förvärfva,  utan  till  blotta  erinringar  utur^det 
rika  förråd  deraf,  Ni,  under  utöfningen  af  Statens 
vigtigaste  värf,  insamlat. 

Statens  värf  voro  fördöm  Maktens  hemlig- 
het. Tysta  voro  rädslagen,  dolda  deras  föremål, 
besluten  ännu  i  utvecklingens  stund  okända,  verk* 
ställigheten  ensam  offentlig.  Andra  tider  kommo, 
och  med  dem  ny  tids-anda,  öppnare  Stats-for- 
.  mer.  Lagens  Högste  Tolkare  bjuder  väl  och 
måste  bjuda;  men  der  tystnaden  icke  af  allmänna 
välfärden  kräfves,  talar  Styrelsen  högt  och  fri- 
sinnigt  till  öfvertygelsen ,  hvilken  ej  danas  utan 
tillfälle  att  undersöka  ooh  utan  frihet  i  gransk- 
ningen. En  Regerings  synkrets  ar  vidsträckt:  hon 
kan  och  bör  inflyta  på  allmänna  begreppen  om 
Fosterlandets  intressen  och  angelägenheter;^  hoar 
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bör  och  kan  äfven  i  dessa  hänseenden  bämta  nyt* 
tiga  åsigter  ifrån  den  allmänna  upplysningen. 
Fastän  hos  oss  Lagstiftningens  verkande  delar 
iro  de  samma,  som  af  ålder  varit,  har  dock  det 
moraliska  deltagandet  blifvit  spridt  i  en  vidsträck- 
tare cirkel  än  tillförene.  Tankahs  meddelande 
är  nu  för  Statsmannen  föga  mindre  väsendteligt 
än  dess  uppfaUning.  Hv  ar  före?  är  en  fråga, 
på  hvilken  han  snart  sagdt  stundeh*gen  måste  vara 
l^eredd  att  svara.  Han  behöfver  vara  Talare,  för 
att  höras  af  många:  han  behöfver  vara  Skribent, 
för  att  läsas  och  fattas  af  W/ä. 

Men  jag  märker  icke,  Herr  Grefve,  att  dessa 
allmänna  betraktelser  blifva  nästan  biografiska 
anseende  till  Eden  Förenande,  till  en  sällsynt 
grad  både  den  förmåga  som  utgrundar^  den  som 
jUfor^ry  och  den  som  för  andra  utreder y  har  ni 
från  början  af  eder  vandring  på  Stats-ärendenas 
bana,  ej  blott  hyllat,  utan  äfven  förverkligat  dessa 
theorier.  Långt  ifrån  att,  såsom  en  föråldrad  Sko- 
jas rhetorik  antyder,  söka  inpassa  mångfaldiga 
ämnen  i  några  bestäm4a  stylens  indelningar,  har 
Ki  tvertom  lämpat  edert  tal  och  edra  Skrifter 
efter  de  ämnen  Ni  afhandlat. 

I  det  mångkunniga  Gille,  der  alla  Vetenska* 
per  systerligen  förenas  till  gemensamt  spridandd 
af  ljus,  har  Ni  med  grundelig  sak-kännedom^  och 
med  den  slutko^st  Som  vittnar  om  en  förträffligt 
ordnad  tankeföljd,  utredt  vissa  delar  af  Finance* 
läran^  tidehvarfvets  mest  omtvistade,  icke  allmän- 
iiasl  kända  Vetenskap. 
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På  en  större  skadeplats ^  omringad  af  män, 
lila  ir^ed  Eder  ^  deltagande  i  det  ansvariga  och 
ärofulla  kally  att  genom  visa  lagar  stadga  Natio- 
nens väll^rdy  trefnad  och  iugn,  har  Ni  med.  be* 
stämdhet,  ordning,  enkel  värdighet  ofta  medde-- 
lat  upplysningar  öfvar  de  Statens  ärendea,  uti 
hvilka  Ni  arbetat  och  verkat. 

Inför  den  yppersta  Domaren  af  all  Cörtjenst, 
sjelf  mönster  af  Krigarens  och  Statsmannens  täl- 
tålighet,  har  Ni'  e)  sällan  varit  i  tillfälle,  att  uti 
ett  ädelt,  honom  värdigt  tungomål,  framlägga 
pligtens  och  öfvcrtygelsens  offer,  ännu  kända  af 
få,  men  som  en  gång  skola  förvärfva  en  ovansk-^ 
lig  offentlighet  i  våra  häfder. 

Vid  en  sorgens  och  saknadens  högtidlighet, 
änr^u  lifligt  afspeglad  i  allas  åtanka,  har  Ni  för^ 
evigat  minnet  af  en  högt  förtjent  Statsman,  och 
det  i  ordalag,  upphöjda,  kraftiga  och  manliga 
som  Han! 

Hvad  återstod  väl  ännu  efter  så  olikartade 
prof?  I  Templets  helgedom. ...i  Konungens  Råd- 
sal  i  I^agstiftarens  samlingsrum ....  i  de  Lärdas 

slutna  krets  har)  eder  röst  blifvit  hörd:  och  den 
skulle  saknas  inom  ett  Samfund,  egenteligen  eg- 
nadt  åt  Skaldens  och  Talarens  konst?  Nej.  Äfven 
der  har  eder  stämma  nu  ljudit,  och  Ni  har  sjelf, 
Herr  Grefve ,  tryckt  inseglet  på  Akademiens  val- 
akt. Hon  var  långt  ifrån  att  tarfva  denna  be- 
kräftelse. Från  första  ögonblicket  af  en  liden 
stor  förlust,    utvidgaxide  i  mån  af  saknaden  sina 
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ersättnlng8*anspräk )  önskade  hon  i  det  val  hon 
gick  att  göra,  kunna  förena  tankans  djup  och 
omfattning  ^  insigternas  grundlighet  och  mfing- 
fald^  uttryckets  lyftnings  klarhet  och  behag.  Så- 
dan,  JHerr  Grefre,  var  Akademiens  afsigt:  den 
har  nu  öfvergätt  till  fullbordan. 
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INNEHÄLt: 

Direktörens  Tal  och  berättelse  ox^i  Sammankom* 

sten. 
Äreminne    öfver  KohgL  Rådet  och  Gansli-Presi- 

denten-  Grefve  Bengt  Oxenstjerna. 
Framfarna    dagars   vittra   Idrotter  ^    i    jemförelse 

med  samtidens. 
Minne    öfyer  Ghemisten  Carl  Wilhelm  Schéele> 

af  Franz  Michael  Franzén. 


Den  ao  December  1827  kade  Svenska  jékade-  ' 
mien  på  Stora  Börs-Safon  offentlig  samman- 
komst, hvilken  H.  K.  H.  Krön- Prinsen  täcktes 
i  Nåder  hivista  i  den  manliga  med  galler  för- 
sedda Lektaren. 

Akademiens  Direktör,  Herr  Ordens-Bisko- 
pen Doktor  JValHn,  öppnade  Sammankomsten 
med  följande 

TAL: 

Mike  HEitRAR.' 
Ovenslia  Akademien  fortsäUer  sina  högtider,  i 
en  äUkad  Kon  unga-spiras  och  det  allmänna  vet- 
tets hägn,  och  bör,  inför  dessa  aldrig  bortvända 
Skyddsinakter,  äfven  pä  den  nu  återkommande 
årsfesten,  sÖka  att  efter  förmåga  göra  reda  för 
sin  verksamhet  och  skäl  för  sitt  namn.  Hon  gör 
det,  i  den  män  hon  ur  en  inhemsk  forntid  tack- 
sam uppkallar  de  stora  minnena  af  tankens  idrot- 
ter, hjeltekraftens  bragder  och  medborgerlighe- 
tens värdan,  —  i  den  män  hon  i^ppmärksam  och 
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opartisk    följer   odlingens  tillväxt  äfven   på  främ- 
mande mark,    och    pröfvande   tillägnar  sig  hvad 
som  i  fosterländsk    jord    naturligen  kan  slå  rot, 
eller  med  framgång  inympas  på  den  gamla  stam- 
men, —  i  den  mån    hon  omsdrgsfull  och  frisin- 
nig  väcker,    fostrar,    utmärker  den  i  olika  forni 
sig  uppenbarande,    men  sanna,    om  än  för  verl- 
den    och  kanske  sig  sjelf  okända  talangen,  —  i 
den  mån  hon,    utan    annat  afseende  än  förtjen-  ' 
stens,    utan    annan    inverkan    än  öfvertygelsens , 
söker  sina  ersättningar  mot  tidens  härjningsmakt, 
—  i  den  mån  hon,  trogen  sitt  anborna  åliggan- 
de,  trogen  det  på  samma  gång  friska  och  mogna 
skaplynnet  af  en  nordisk  natur,  går  med  ovack- 
lande  steg  mellan  ytterligheterna  och,  '  hvarken 
försrelnad  i  stående    vanor    eller    hänförd  af  en, 
lättsinnig  nyhetölust,   ser  endast  och  allenast  pä 
det  rätta  och  vill  det,    och    tror   på  dess  egna 
segerkraft.     Tj  om  ett  äx  det  rätta  i  allt,  i  Vit- 
terheten som  i  Stats-läran  och  alla  menskliga  för- 
hållanden, —  det    må  för  öfrigt  heta  skönt  eller 
sant  eller  sedligen  godt  eller  i  hög  egentelig  me- 
ning rättvist,   —  så  är  det  ej  annat  som  bör  af- 
ses,    ej  h^^ller  annat  som  går  fram.     Denna  san- 
ning är  lika  enkel  som  okullstötelig.   Starka  och 
visa  röster  hafva  inskärpt  den ,  allUfrån  vårt  slSg- 
tes  början;    och  Tiden,    den  gamle  predikaren, 
står    på  spetsen  af  Européns    häfder .  och  uppre- 
par den.     Är    den  hörd  och  trodd  och  bekänd, 
ej  blott  med  ord,  utan  med  gerning,  afenverld, 
som  skryter  med  odlingens  frukter  och  ordar  om 
det  heligas  verkliggörande?  —  Är  svaret  härpå, 
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i  mänga  dess  trakter,  en  qväfd  suck  eller  en 
hemsk  tystnad,  —  hvems,  h vilkas,  är  skulden, 
om  en  gång  suckarne  bytas  till  verop  och  tyst- 
naden blifver  storm? 

•  .  .     .       / 

Ej   hvilar  en  sfidan  skuld  öfver  Svensk  jord, 
I  dessa  nejder  skofa  de  ropen  ej  höras;  och  ett 
oroligt,  sig  sjelft  ej  rätt  förstående  tidÄlynne  skulle' 
förgäifves    bjuda    till  att  lossa  den  vid  klippthro- 
nen  fängslade  stormen.     Detta  lynne  blir  åtmin- 
stone aldrig  Nationens,    hvilken  i  lugn'  besinnar 
siiia  fördelar,  och  vårdar  dem,  —  med  frihetens 
ädla    sjelfkänsla    förenar  den  lika  ädla  vördnads- 
pligten  mot  Regent  och  Lag,    och    Vet  att  i  de 
sednares    oskiljaktiga,    aldrig    oskärade  majestät 
ligger  borgen  för  den  förras  båd^e  renhet  och  be- 
stånd, t—  förlorar  ej;    men.  samlar   sitt  mod,    i 
betrycket ,    och  botar  tidens  refvbr  med  de  till- 
gångar den  finner  i  egen  omtarika,    egna  brö^t, 
egen  jord,  —  stiger  i  ljus,  förädling,  andekraft, 
men  utan  spräng  och  våda,  och  ser  pten teringen 
hellre    fullväxa  i  det    bepröfvade   solskenet,    än 
brådmogna  i   oförsökt,    om    än   underbar  konst- . 
värma,  ^—  försmår   ingen    väckelse    till  iipmärk- 
samhet  på  tidens  tecken  och  kr^ff,   men   älskq^l*  v 
ej  det  vrånglystna  tadlet,  misstror  det  snart,  och 
tröttnar  dervid,  för  att^.  med  öförvilladt  begrepp 
Qch  .hjerta,  tro  på  det  goda,  göra  rätt  åt  all  för- 
tjänst,   all  dygd,   all  storhet,  och  glädjas  deråt, 
såsom  ät  samhällets  högsta  vinning  och  ära.    Så- 
dan är  karakteren  af  ett  folk,    hyilket    lika  litet 
missledes    söm    föreställes  af  de  enskiUa  passio- 
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hernas /målsmän  y  —  hvilket,  vid  Jemförelsen  af 
sin  lott  med  främmande  foIksJags,  vet  värdera 
den,  vill  vara  den  värdigt,  för  att  göra  den  var- 
aktig, och  derföre  med  endrägt  och  tillförsigt 
sluter  sig  til  en  manlig  Konungs  som,  i  Försy- 
nens hand,  blef  medlet  till  dess  lycka^  -T-före-  - 
nar  sig  med  trohetens  och  tillgifvenhetens  ohyck^ 
lade  värma  omkring  en  hjéltestam,  som,  stödd 
på  sin  kraftiga  rot,  uträcker  sina  skugg-gifvande 
och  friska  grenar,  med  välgerningarnas  mogna 
frukt  eller  förhoppningarnas  skönaöte  blomiiior* 

En  stiftelse,  hvilken  både  af  sitt  ursprung 
och  sitt  namn  päminnes  öm  sina  förbindelser, 
bör  allraminst  kunna  svika  dein.  .  På  fosterlari-r 
dets  altare,  so^,  i  bredd  med  thrönen  och  i 
gkygd  af  den,  flammar  af  kärlekens  öfFerlåga, 
skall  ock  Svenska  Akademien  frambära  den  he- 
liga gärden  åt  sin  kärleks  och  sin  vördnads  dubb- 
la, oåtskiljeliga  föremål:  Konungahuset  och  Na- 
tionen, Af  dem  har.  hon  sitt  hägn  eller  sin  up- 
muntran  under  fortsatta'  redliga  bemödanden  för 
Svenska  språket,  odlingen  och  häfden.  Inför. 
dem  går  hon  äfven,  att  utan  både  anspråk  och 
fruktan  redovisa  sin  verksamhet,  öfvertyga.d  att 
hennes  åtgärder  icke  anses  fruktlösa,  piii  än  det 
fält,  hon  besår  och  värdar,  skulle,,  såsom  Nor- 
dens öfriga  fält,  ej  alla  år  vara  lika  gifvande. 

Men,  innan  Akademien  går  att  uppfylla  sitt 
återkommande  ofFentUga  värf,  bör  hon,  kan  hon 
i  denna  stund  förqväfva,  förtiga  en  känsla,  som 
väl  på  detta  rum  är  hennes  eiiskilta,   men   hvil-» 
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ken  delas  lika  ömt  som  allmänt,  -*-  delas  af  Ko« 
nung  och  Fädernesland?  Är  någon,  som  behöf- 
ver  höra  att  Grefve  JVirsén  är  icke  mer  —  icke 
mer  för  oss  —  icke  mer  för  Konung  och  Fäder- 
nesland ?  Är  någon ,  som  kan  återhöra  det,  utan 
en  suck  öfver  det  godas  ovaraktighet  på  jor- 
den? .^  .  Hvilket  skönt  lif!   Ack,  så  kort och 

derigenom  ännu  skönare! Oförgätlige!  hvad 

Du  var,  det  var  Du  af  Dig  sjelf,  men  icke  för 
Dig  sjelf.  Kanske,  om  Du  varit  detta  mera, 
och  allt  annat  mindre,  stode  ej  ditt  rum  tomt 
ibland  oss,  vore  du  ännu  dina  vänners  vän,  lyck- 
lig i  din  glada  hydda,  vid  sidan  af  din  goda  ma- 
ka, i  kretsen  af  dina  hoppfulla  barn  .  .  .  De  hafva 
dig  ej  men  Och  de  höga  pligter,  i  hnlka  du 
lefdé,  de  många,  de  stora  värf,  du  så  trogen 
fyllde,  det  land,  åt  hvilket  du  offrade  krafterna 
och  hvilan,  —  de  hafva  dig  ej  mer.  Hvarföre 
är  du  så  snart  bortgången?  fräge  vi  med  rörelse, 
men  icke  med  knöt;  ty  du  visste  hvart  du  gick 
—  och  w  vete  hvad  du  här  velat,  förmått,  ut- 
rättat; och  verlden  skall  se  det,  erfara  det,  upp- 
skatta det,  mer  och  mer.  Sommarregnet  går  öf- 
ver nejden,  och  försvinner;  men  i  dess  glädje- 
rika spär  grönskar  det,  blomstrar  det,  knoppas 
det,  blir  det  frukter  och  skördar.  Stor  skall  din 
ära  blifva;  härligt  skall  ditt  namn  omslutas  af 
minnenas  eklöfskrans;  högt,  välförtjent,  odeladt 
jskall  ditt  lof  ljuda  äfven  från  detta  rum ,  —  fast 
ej  denna  gång.  Af  mig  har  du  ej  annat,  än  hvad 
du  af  mig  ville  hafva,  hvad  du  af  mig,  i  den  E- 
Tiga    kärlekens    namn,    mottog  i  din    sista,    för 
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oss  bittra  I  för  dig  Ijufva  stund:  V&higneUen^ 
Den  blick y  som  då,  mild,  klar,  återstrålande  af 
sinnesfriden  och  odödligheten,  uppslogs  —  och 
släcktes,,  aldrig  skall  jag  glömma  hvad  den  sade 
om  lifvet  och  om  döden.  Den  skall  följa  mig, 
tröstelig^  vänligt  manande,  pä  min  obemärktare 
väg  till  målet!  —  till  dess,  Du  förklarade,  och 
för  de  dina  oersättlige!  till  dess:  Välsignelse  och 
farväl!! 

En  annan  förlust,  isom  äfven  i  dessa  dagar 
träffat  Akademien,  medför  ej  blott  saknadskäns- 
lan af  en  bortgången  utmärkt  förtjenst,  men  åt-  , 
följes  tillika  af  den  behagligare  föreställningen 
om  en  upptröttnad  vandringsman,  som,  då  han, 
vid /slutet  af  en  lång,  åt  nyttan  offrad  dag,  ej 
,vill,  ej  orkar  gå  längre,  ser  med  förnöjelse  afto- , 
nen  inne  och  sin  efterlängtade  hvilobädd,  på 
hvilken  han  Ijuft  och  sakta  nedsjunker.  Så  är 
Biskop  Tingstadius  gången  till  hvila,  i  skuggan 
af  det  åldriga,  af  honom  förskönade  Templet, 
vid  hyars  fräjdrika  murar.  Gyllenhjelms  bojor 
fästa  Lehnbergs  namn.  Blida,  och  ljusa  minnen 
omstråla  den  lärde  och  vittre  Kyrkofadren,  den 
milde  och  vise  Patriarken,  den  gode  och  trogne 
Gudstjenaren ,  som  ingått  i  sin  Herres  glädje. 
Men  af  liljor  från  heliga  dalar,  Sarons  blomster^ 
österlandens  blommor,  dem  hans  hand  så  lyck- 
ligen omsaft,  så  härligen  uppdragit  i  Nordlan- 
dets mark,  flätade  sig  den  vackraste  kransen  om- 
kring hans  åttiåriga  hufvud.  Den  hänger, nu  o- 
förvissnelig  öfver  hans  fridsamma  graf ,   der  san* 
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ningens  yittnesbörd ,  ur  de  Gudomliga  Skrifter 
han  för  oss  tolkade ,  tacksamt  upprepar  ordet: 
Hans  hvila  skall  vara  ära! 
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Direktören    gaf  derefter  tillkänna,    at    Akademien    till 

prisämnen  för  årets  tääan  uppgifvit: 

/  T^ähaligheten: 

i:o  1.  nyo  Äreminne  öfver  Kongl.  Rådet  och  Cansli- 
Presidenten  Grefve  Bengt  Oxenstjerna.         • 

nio  Historisk  ock  Filosofisk  jeronförelse  emellan  Sven- 
ska Konungarna  Gustaf  I  och  Gustaf  II  Adolf,  till  storhet 
och  Konungavärde. 

3:o  Fråga:  Om  en  ny  Vitterhet  af  högre  anda  och  full- 
komligare verkning  på  de  menskliga  sinneskrafterna  i  våra 
dagar  verkligen  uppkommit?  och,  i  fall  så  vore,  hvaruti 
skilde  sig  denna  till  grundsatser  och  åsigter  ifrån  i7:deoch 
i8:de  seklernas  godkända  Vitterhet,  och  h vilket  vore  h var- 
dera slagets  förhållande  till  den  gamla  klas^ska? 

4:o  Karakteristik  af  tiden  och  de  utmärkta  handlande 
personerna  i  Sverige  från  år  1592  till  1600. 

För  öfrigt  Icmnades  frihet,  att,  till  försök  i  den  Histo- 
riska stilen ,  välja  någon  icke  alltför  inskränkt  period,  eller 
någon  märkelig  händelse ,  tjenlig  för  en  utförligare  berät- 
telse, eller  ock  målningar  af  flera  namnkunniga  personer, 
vare  sig  ur  Sveriges  eller  andra  Länders  Historie,  med  för- 
behåll att  ämnet  icke  fick  vara  närmare  vår  tid^  än  slutet 
af  1 600: talet. 

Fem  SkriAer  hade  inkommit,  afhvilka  Akademien  till- 
dömt  det  Stora  Priset  åt  N:o  3  Äreminne  öfvår  Grefvm 
Bengt  Oxenstjerua,  i^om  till  en  del  upplästes. 


ÄREMINNE 

■     ÖPTER 
KONGL.    RÅDET    OCH  CaNSLI  -  P&ESIDENTEN 
GREFVE 

BENGT  OXENSTJERNiV, 

.     AF 

Herr  SVANTE  GUSTAF  SCHYBERG, 

CANSI.IST     I     K.ODGI'     DANDEI^-     OCB     FISAHCE  •  EXPEDIT  lOHEIC 

Skrift:,  Qom  vunnit  Stora  Priset  i  Akademien  1837. 


Talia  secla^  suis  dixerunt^  eurrue^fusis 
Concordes  Habili  fatorum  numine  Parcof» 

VlRGILIUS. 


Jni varje  folkslags  tninnesb ocker  framvisa ,  under 
olika  tidebvarts  omskiften ,  olika  yttringar  af  stats- 
krafternas verksamhet.  Oupphörligen  fortskrider 
menniskonaturén  till  sin  bestämmelse  —  den  hög- 
sta förädling:  men  hvilkea  mångfald  af  särskilta 
vägar,  af  olikartade  förmögenheter,  leder  till  detta 
mål!  Försöker  tänkaren  att  med  uppmärksamhet 
följa  sitt  slägtes  framsteg  ur  barbariets  natt  till 
odling  och  upplysning:  vill  han  inse  sammanhan- 
get mellan  de  så  tätt  pä  hvarandra  följande  favälf- 
ningar  af  nyfödda  stater ,  af  grusade  throner,  af 
förvirrade  eller  befåstade  samfundaordningaf :  dä 
framställer  sig  for  hans  forskande  blick  ett  hvim* 
mel  af  skiftande  föremål:  han  tror  sig  se  en  bro- 
kig kedja,  hvars  länkar  konstnärens  hand  sam- 
manfogat af  många  olika  metaller,  med  skiljaktig 
bearbetning.  Efter  blodiga  bragder  och  lysande 
förändringar  möta  oss  mellanrum  af  en  lugnare 
syftning,  af  en,  som  det  tyckes,  mindre  häftig 
ansträngning,  men  af  icke  mindre  vigt  för  sam- 
hällets utveckling,  eller  mindre  retelse  för  åskå- 
darens blick.  Var  härförarens  svärd  nyss  lyftadt 
mot  trolösa,  mot  afundsamma  grannar:  var  stri- 
dens baner  utveckladt  till  beskydd  af  religion, 
lagar  och  sjelfständighet :  hafva  måhända  dessa 
yttre  omsorger  vållat  inre  oredor,  eller  medtagit 
statens  tillgångar,  eller  alstrat  nya  behof:  då  tarf- 
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var  etf  rike,  efter  de  oräkneliga  uppoffringar, 
hyarmed  en  förvärfvad  ära  måste  köpas ,  hviia  till 
krafternas  återhämtande:  den  trötte  undersåten 
anropar  Försynen  om  styresmän ,  utrustade  icke 
blott  med  den  .vivsheti  som  inser  och  använder 
de  rätta  botemedlen,  utan  ock  med  detta  sin-* 
nets  lugn,  som  aldrig  uppröras  af  ärelystnadens 
atormar,  denna  upplysning,  som  ej  föraktar  de 
inskr&nktare  o^nsorger,  och  detta  ädla  tålamod, 
som  ej  afskräckes  af  deras  ändlösa  möda.  Natio7 
nen,  mter  fruktande,  än  efterlängtande  det  ska- 
pande snillets  ouphörligt  växande  planer,  önskar 
helst  art  få  beundra  det  sällsynta  hjeltemod,  som 
framför  äran  att  vara  stor^  eftersträfvar  den  att 
vara,  njf tig.  Lyckligt  det  land,  der  i  en  så  be- 
skaffad tidpunkt  ett  sådant  hjeltemod  går  i  bredd 
med  kärleken  till  fosterbygden!  Stora  egenska- 
pers glans  skall  ej  der  fördunklas  af  förstorande  , 
verkningar:  öfverspända  anspråk  ej  råka  i  strid 
ined  förnärmade  rättigheter:  otaliga,  mera  för- 
dolda, omsorger  belönas,  icke  af  bländande  tri- 
umfers ståt,  men  af  det  allmännas  välstånd  och 
trefnad,  af  glädjetårarne  i  tacksamma  medborga- 
res ögon  ,  och  de  styrandes  ära,  besannad  af  sam- 
tidas  välsignelser,  utan  fläckar  lemnas  efterkom- 
mande til  arf. 

Sveriges  Häfder  —  dessa  rika,'  ännu  långt 
ifrån  uttömda  källor  —  förete  väl  någon  gång 
§pår  utaf  villor  och  brott:  likväl  glädja  de  be- 
traktaren med  en  vida  ymnigare  skörd  af  förtjen- 
rter  om  samhället.    Härliga  runor  stå  uti  hvarje 
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häll  ristade,  vittnande  om  Svialands  öden  och 
om  Sviamäns  idrotter.  Från  den  Schytidke  hed- 
ninga-furstens  intåg,  til  Skötkonungens  döpelse  i 
försoningens  lära:  från  Birger  JarU  alltomfattande 
storhet,  till  Wasas  modiga  kamp  för  frihet  och 
ljus:  från  Gustaf  Adolfs  ridderliga  segertåg,  till 
Carl  den  tolftes  förvånande  hjeltebana:  —  hiu^u 
många  jätteverk  af  mandom,  af  snille  och  af  dygd! 
och  huru  många  slag  af  fullkomligheter,  af  sär-r 
skilr  danade  män,  som  upträdde  i  behofvets' 
stund,  att  för  den  tid*  som  kräfde  deras  hemö* 
dande,  lyckligt  verka  för  Fäderneslandet. 

Min  tanke  föres  genom  århundradens  längd, 
genom  mängden  af  bedrifter.  Jag  stadnar  vid  det 
sekel,  som  törhända  varit  rikast  på  märkliga 
hvälfningar  i  Europas  öden,  det  som,  åtminstone^ 
bland  alla  tilläridalupna,  varit  det  mest  lysande 
för  svenska  namnet.  Jag  skådal*,  hur  utur  <len 
stormiga  natt,  som  inhemska  stridigheter  födt 
och  underhållit,  Sveriges  gyllene  ålder  uppgår. 
Vid  sidan  af  en  stor  Konung  ser  jag  en  Axel 
Oxenstjerna  vandra  odödligheten  tillmötes,  full- 
följande, efter  Monarkens  tidigt  ly!  tade  bana, 
hans  hejdade,  men  icke  brutna  planer.  Flera 
namn  möta  mig.  Men  jag  har  redan  uttalat  ^tt, 
som  bjuder  en  odejad  vördnad,  och  vid  hvars 
prisande'  den  fosterländske  minnestalaren  sä  ger- 
na  dröjer.  Om  historien  kort  efter  denna  stats- 
mans bortgång  har  att  framvisa  en  annan,  bördig 
af  samma  urgamla  ätt,  prydd  med  samma  lysan- 
de namn:  om  denne,  med  en  lika   verksamhet, 


220  — 


fastän  under  förändrade  rigtningar  af  verldshän- 
delserna,  gagnar  och  upphöjer  sitt  land:  om  han 
lika  med  sina  stora  föregängare,  äger  sina  Ko- 
nungars oinskränkta  förtroende,  sin  nations  hög- 
aktning och  en  efterverlds  beundran:  huru  till- 
fredsställande,  att  fä  åt  denne  mans  beröm  egna 
yältalighetens  offer ,  att  se  åt  honom  invigas  en 
upphöjd  plats  i  den  helgedom,  som,  lyst  af 
snillets  fackla,  vårdar  Svenska  Folkets  dyrbaraste 
besittningar:  dess  språk  och  dess  stora  minnen! 

Bengt  Gabrielson  Oxenstjerna ,  Grefve  till 
Korsholm  och  Vasa,  t'riherre  til  Mörby  och 
Lindholmen ,  Herre  till  Capurie ,  Kattila  och  Ro- 
sersberg,  intager  tvifvelsutan  bland  Sveriges  yp- 
persta Statsmän  ett  ärofullt  rum,  rärtfärdigadt 
både  genom  vigten  och  genom  mångfalden  af  de 
tjenster,  dem  hans  verksamhet  tillskyndat  Fäder- v 
neslandet  *).  Den  man,  som  af  naturen  och  lyc- 
kan emottagit  sällsynta  gåfvor,  är  redan  derige- 
nom  värdig  vår  uppmärksamhet.  Men  använder 
han  dem  med  ett  aldrig    hvilande    nit    till    sina 

landsmäns 

*)  Bengt  Oxenstjerna  var  född  den  16  Juli  1623  på  Mör- 
by Sätesgård  i  Roslagen.  Hans  fader  var  Riks-Rådet 
Gabriel  Bengtson  Oxenstjerna,  född  Friherre  till  Mör- 
by och  Lindholmen ,  en  cusin  til  Riks-Cansleren  Grefve 
Axel  Oxenstjerna.  Hans  moder  var  Fru  Anna  Baner. 
Fadern  deltog  i  egenskap  af  Riks -Skattmästare  uti  För- 
mjndare- Regeringen  för  Drottning  Christina,  upphöjdes 
år  i65i  i  grefligt  stånd,  befordrades  s.  å.  til  Riks- Ami- 
ral och  President  i  Amiralitete-Collegium ,    samt    aflei 

år  1657.    , 


landsmäns  båtnad:  återgifver  han  sålunda  i  mång- 
dubbladt  mått  åt  fosterbygden  de  skänker  han 
deraf  undfått:  då  blifver  han  förtjänt  afenårain* 
nelse,  höjj  som  sanningen,  varaktig  som  tide- 
hvarfven.  Om  ä  ena  sid aii  flera  och  större  ve* 
dermälen  af  lyckans  bevågenhet  knappt  kunna  ät 
en  enskilt  medborgare  föräras,  än  dem  Grefve 
Bengt  Oxenstjerna  genom  födsel  och  regenters 
ynnest  åtnjulit,  så  har  å  andra  sidan  Konung 
och  Fädernesland  ej  kunnat  fordra,  den  förre 
mer  nitiska  biträden,  det  sednare  mer  frikostiga 
välgerningar,  än  dem  d^nne  Herre  med  otröt- 
tadt  bemödande  lemnat.  Född  och  uppfostrad 
till  en  högre  medverkan  för  samhällets  gagn,  upp- 
fyllde han  denna  bestämmelse:  kallad  att  utföra 
de  vigiigaste  statsmanna-värf,  gaf  han  dem  en 
ökad  betydenhet  genom  sina  personliga  egenska- 
per. Jag  skall  ej  med  ett  upprepande  af  dessa 
egenskaper  förbereda  hans  äreminne,  ej  förnär-» 
ma  deras  rätt,  som  önska  känna  mannen  af  hans 
gerningar.  Men  följom  Bengt  Oxenstjerna  genpm 
skiftena  af  en  lång  och  verksam  lefnad,  genom 
skådeplatserne  af  Svenska  rikets  högsta  makt  och 
ära:  och  vid  detta  ljus,  som  Häfderne  sprida, 
skola  vi  inhämta  ej  blott  kännedomen  om  hvad 
han  varit  y  utan  ock  öfvertygelseh,  att  han  va- 
rit allt  hvad  han  kunnat  vara. 

De  tider  hade  redan  flyktat,  då  mörkret  ocK 
oredorna  i  staternes  skick  ännu  syntes  äska  kraf- 
tigare åtgärder  och,    jag  vågar  säga,    vildare  ut- 
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viWare  utbrott  af  menniskosnillet*  Vår  verldsdel 
hade  invecklat  sig  i  en  allt  mer  och  mer  utbil- 
dad statsrätt:  hon  var  blifven  en  valplats  lika 
mycket  för  kabin^tternes  underhandlingar,'  som 
för  inkräktande  härar.  Under  dessa  förhållanden 
hade  en  alldeles  ny  gren  måst  inympas  i  den 
åldriga  stammen  af  styrelseläran:  omsorger,  hvil- 
ka  förut  ingått  i  regentens  allmänna  pröfning  ^ 
fordrade  nu  för  sig  enkom  bildade  män,  utru- 
stade med  särskilta  anlag  och  egnande  hela  sin 
lefnad  åt  denna  särskiita  del  af  samhällsbyggna- 
den/-^— män,  hvitka  desto  mäktigare  måste  in- 
gripa i  hjulen  af  denna  konstiga  byggnad,  ju 
mer  de  stodo  sjelfva  regenten  nära,  icke  blott 
såsom  embetsmän,  utan  såsom  förtrogne.  Det 
var.  sålunda  statsmännen  uppträdde  såsom'  fol- 
kens välgörare:  heligt  var  deras  kall^  hög  deras 
förtjenst,  liär  de  med  lika  genomträngande  insigt, 
som  outtröttligt  nit  bevakade  sitt  lands  fördelar 
och  tryggade  dess  sjelfständighet.  Och  när  det 
för  den  Svenska  Staten  var  en  glädjande  skänk, 
att  den  elfte  Carl  mottog  spiran  öfver  dess  vid- 
sträckta länder,  så  fullbordades  denna  lycka,  då 
Försynen  ställde  vid  hans  sida  Bengt  Oxenstjer- 
na,  såsom  en  ej  mindre  vis,  än  redlig  Minister. 
Men  änskönt  under  den  Konung  jag  nämnde, 
Grefve  Oxensfjerna,  med  den  högsta  värdighet 
beklädd,  ådagalagt  den  högsta  förtjenst,  är  lik- 
väl denna  Regering  icke  ensam  skådebanan  för 
hans  mödor.  Det  var  under  de  föregående  re- 
genternes  tidehvarf,  som  Oxenstjerna  utbildades 
till  det  högre  kall,. den  allmännare  inflytelse ho« 


nom  sedermera  anförtroddes;  som  han  med  ojäf- 
aktiga  vittnesbörd  både  inför  sina.  landsmän  och 
inför  främmande  makter  vi$ade  sig  värdig  att  i 
sin  hand  hälla  Europas  vågskäl:  och  af  dessa 
värf  påkallas  först  vår  uppmärksamhet. 


Början  af  Bengt  Oxenstjernas  delaktighet  i 
statens  angelägenheter  förflyttar  oss  till  det  tide- 
hvarf,  dä  Sverige,  efter  att  genom  sina  inre  ore- 
dors'botande  ha  besegrat  sig  sjelft,  äfven  börjat 
föra  segrande  vapen  emot  andra.  Det  utländska 
oket  var  afskuddicli :  de  andeliges  välde  häm- 
madt:  deras  förnyade  stämplingar  tillintetgjorde; 
oroligheterne  emellan  Gustaf  Vasas  söner  däm- 
pade:  thronföljden  befästad:  och  Sveas  söner  har 
de  gått  att  bryta  lagrar  i  främmande  länder. 
Det  var  nu  på  en  längre  tid  första  gången  som 
Europas  mäktigare  riken  sett  sina  vapenskiften 
delade,  sina  stridigheter  afdömda  genom  en  skil- 
jesman från  Norden.  Beundrad  såsom  sin  tids 
störste  fältherre,  men  tillika  dyrkad  $åsom  den 
skönaste  prydnad  för  menskligheten,  hade  Gu- 
staf Adolf  från  Rysslands  och  Polens  landamären 
öfverfört  krigets  fanor  till  Germaniens  fält,  der 
förtryckte  Riks-furstar,  härjade  provinser  och  en 
Iprtrampad  gudadyrkan  anropade  hans  skyddan- 
de arm..  Pä  Lutzens  blodiga  valplats  hade  segra- 
ren åt  sin  rättvisa  sak  burit  det  största  offer  den 
dödlige  äger  att  gifva:  han  föll;  men  det  verk 
han  börjat  i  föll  ej  med  honom :  det  hade  under 
hans  snillrika  dotters  regering  blifvit  fortsatt ,  med 
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lika  förvånande  drift  i  rådslagen,  som  tapperhet 
och  lycka  i  utförandet.    Europas  stater  hade  lärt 
inse,  att  den  öfvervigt  det  nordiska  riket  sig  till- 
vällat,  ej  vår  verkad  blott  af  en  enda  mans  stor- 
het,   utan  äfven  efter  Hjeltekonungens  bortgång 
kunde  upprätthållas.     Emedlertid  skulle  Sveriges 
förhållanden  '  i   Tyskland,    genom    vapenlyckans 
vexliiigar   eller  kabinettens  ränkor,    genom  Fur- 
stars  biafsigter  och,  enskiltes  egennytta  eller  äre- 
girighet, -  undergå   stora   förändringar.      Ett   vid 
Nördlingen   lidit  nederlag    skulle    påskynda   det 
särskilta  fredsslut,  hvarigenom  Sverige  beröfvades 
sin  förnämsta  bundsförvandt  bland  Tyska  Rikets 
Furstar.     I  stället  skulle  dock  Svenska  Kronan 
i  Galliens    mäktiga   rike    förvärfva    en    allierad, 
vuxen  att  ersätta  denna  förlust;   och  Richelieu's 
Statskonst,    i  förbund  med  Axel   Oxenstjernas , 
bestämma  Österrikes  förödmjukelse.     De  segerri- 
ka fälttåg^  hvarmed  en  Wein^ar,  Baner  och  Tor- 
stenson, en  Wtangel,  Turenne  och  Königsmark, 
efterträdde  eller  understödde  hvaraiidra,    skulle 
omsider   hejdas   af  det  fredsverk,    hvars  fulländ- 
ning borde  gifva  ett  efterlängtadt  slut  på  ett  lång- 
varigt krig,    skänka  åt  det  utmattade  Tyska  Ri- 
ket lugn  och  sjelfständighet,    och  försäkra  Sven- 
ska namnets,  ära  för  kommande  åldrar. 

Det  var  i  Miinster  och  Osnabriick  man  län- 
gesedan företagit  utredandet  af  de  många  slater- 
nes  olika  anspråk.  I  dagen  träder  här  den  grän*^ 
lösa  mångfalden  af  stridiga  påståenden ,  och  tät 
lingsbanan  öppnar  sig  för  den  skärpta  klokhe- 
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tens  finaste  beräkningah  Se  vi  den  ena  Furåten 
yrksi  att  återvinna  sina  fäders  besittningar,  dem  - 
han  redan  i  fejdens  början  förlorat:  så  bygger 
en  annan  på  framgången  af  förda  vapen  sin  rät- 
tighet att  behålla  hvad  han  med  äfventyr  och 
uppoffringar  inkräktat:  så  vill  en  tredje  ej  upp- 
gifva  hvad  hans  granne  önskar  att  sig  tillvälla , 
såsom  ersättning  för  verkliga  eller  föregifna  för- 
luster. I  förening  härmed  skall  ock  Tysklands 
mångsidiga  statsförfattning  erhålla  stadga  och  för-  , 
nyelse.  De  vid  alla  fredsslut  vanliga  bemödan^ 
den,  att  på  en  gång  tillskansa  sig  sjelf  fördelar 
och  derifrån  utesluta  andra,  att  förekomma  an- 
dras vådliga  makt  under  det  man  eftersträfvar 
egen  öfvervigt,  sysselsätta  äfven  här,  och  kanske 
mer  än  någonsin ,  de  maktägande.  Särakilta  om- 
ständigheter tillkomma  ännu  att  utmärka  dessa 
rådplägningar*  Ej  nog  att  tvenne  skilda  städer 
utgöra  samlingsställen  för  de  tvistande  makternes 
sändebud,  att  sjelfva  krigshärame  vid  Gongressen 
underhålla  egna  fullmäktige,  på  det  deras  for^ 
dringar  ej  må  förgätas ,  deras  rätl.  åsidosättas*  Frå<^ 
gor,  som  för  menniskohjertat  äro  de  största  och 
vigtigaste,  framläggas  bär  till  verldslig  pröfning; 
och  vägde  på  politikens  våg,  äro  de  ej  mindre 
ömtåliga,  än  för  den  enskilta  öfvertygeken.  Vat 
icke  religionen  den  häftiga  fejdens  första ,  helga- 
de anledning?  skall  hon  ej  blifva  fredsafhandlin*- 
gens  yttersta  föremål  i  ett  tidehvarf ,  som ,  ehnnz 
af  en  dyrköpt  erfarenhet  undervisadt,  likväl  än-* 
nu  ej  förvärfvat  sednare  tiders  upplysning,  eller 
hunnit  det  adertonde  seklets  likgilltighet?  Skok 


å  ena  sidan  den  gamla  Kyrkans  Primatér ,  dessa 
månge  Furstar,  döljande  under  en  andelig  yta 
▼erldsliga  tänkesätt,  och  alltid  herrskande,  fast- 
ön  med  korset  i  stället  för  spiran,  kåpan  för 
manteln,  —  skola  de  här  förneka  den  Romerska 
Stolens  girighet  och  regeringslystnad?  och  böra, 
å  andra  sidan,  de  nya  lärornas  bekännare  sak- 
na den  trygghet  för  sina  samveten,  den  frihet  i 
sin  religions -utöfaing,  för  h vilken  de  kämpat  i 
mer  än  ^tt  århundrade?  Slutligen,  hvad  endrägt 
till  underhandlingarnes  lättande,  hvad  beredvil- 
lighet till  de  ömsesidiga  anspråkens  jemkning  vän- 
tar man  sig  hos  olika  makter,  dfi  icke  ens  samr 
ma  rikes  legater  alltid  arbeta  i  öfverensstämmel- 
se  med  hvarandra?  då  den  ene,  af  hemliga  drif- 
f]ädrar  lockad,  kunde  hämma  sin  medarbetares 
bemödanden,  den  ene  påskynda  fredsslutet,  när 
den  andre  borde  dermed  fördröja?  Och  detta 
allt  under  en  fortsatt  pröfning  af  vapenlyckans 
skiften^  af  anförarnes  skicklighet  och  härarnes 
mod:  medan  krigets  bloss  oupphörligt  skakas  öf* 
ver-  det  lidande  Tyskland,  och  nästan  i  hvart 
ögonblick  nya  tidningar  vålla  ökad  trotsighet  el- 
ler nedstämda  anspråk  eller  förändrade  planer 
hos  fredsstiftarne!  Men  tanken  förvillar  vsig  vid 
begrundandet  af  denna  tafla.  Lemnom  åt  histo* 
rien  ätt  dén  fullborda.  Hon  skall  förtälja  huru 
öfverläggningarne  bragtes  till  slutliga  afhandlrn- 
gar^  och  hvad  de  maktägande  dervid  vunno  eller 
förlorade*  Erinrom  blott,  att  det  var  en  sirårig- 
het  att;  begynna  och  att  fortsätta  detta  fredsverk, 
samt   ett  statskp nstens  mästerprof  att  det  fullän^ 
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da.  TlUäggom  ändteligen ,  att  likasom  denna  fred 
gaf  ät  Tyskland  en  stadgad  riksförfattning,  åt 
Protestanterne  en  försäkrad  réligions-utöfning,  så 
har  ock  ett  helt  nytt  stats-system  för  Europa 
deraf  varit  en  följd,  och  på  grundvalen  af  det 
Westfaliska  fredsslutet  hafva  ända  till  adertonde 
seklets  sednaste  hvälfningar  alla  följande  freds- 
fördrag blifvit  byggda.,  *) 

Vi  hafva  af  detta  märkvärdiga  fredsmöte  fram- 
kastat en  teckning,  måhända  omsiändeligare  än 
vårt  föremål  kunde  synas  kräfva:  men  detta  äm- 
ne borde  af  mer  än  en  anledning  icke  förbigås. 
Det  var  vid   denna  Hög -Skola  för  vigtiga  stats- 

*)  Till  Westfaliska  Freden  underlecinades  den  ^5  Dec. 
1741  i  Hamburg  Preliroinärerne;  innehållande,  att 
Freds  -  Congressen  skulle  börjas  den  25  Mars  följande 
året  i  städerne  Mönster  och  Osnabruck.  Congressen 
trädde  likväl  ej  i  verksamhet  förr  än  år  i644'  Såsom 
Medlare  uppträdde  Påfvelige  Legaten  Fabio  Chigi 
(sedermera  Påfven  Alexander  VII)  och  Republiken  Ve- 
nedig. Danmarks  fö'rut  erbudna  bemedling'  hade  ej 
blifvit  emottagen.  Freden  afshilades  ej  definitift  förr 
än  den  1^  October  164B.  Af  Drottning  Christina  ra- 
tificerades densamma  den  18  Nov.  samraa^är,  och  den 
8  Febr.  1649  wtvexlades  Vatiflcation.'^rne.  Grefve  Bengt 
Oxenstjerna  infann  sig  i  början  af  år  1648  vid  Congres- 
sen försedd  med  Drottningens  Ordres  till  Sveriges  dcr- 
varande  Legater,  att  han  skulle  fa  del  af  underhand- 
lingarne och  jemväl  admitteras  ad  secretiora.  Han 
hade  före  sin  afresa  från  Sverige  fatt  sig  erbuden  Öf- 
ver-Kammarherre-tjeitsten ,  men  undanbedt  sig  denna 
ynnest,  för  att  i  staillet  få  inträda  på  den  diplomatisKa 
b^nan. 
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V 
ärendens  behandlings  som  Oxenstjerna  inhämta-* 

de  kunskapen  i  sädana  värf ,  ät  hvilka  hans  Ief« 
nad  var  ämnad:  det  var  sälunda  han  fulländade 
en  hildningy  djen  allvarh'ga  studier  grundlagt  och 
vidsträckta  resor  bragt  till  mogqad.  Den  unge 
statsmannen  erhöll  ock  k  ort 'efter  den  Westfaliska 
fredens  afslutande,  uppdraget  att  såsom  Sveriges 
ombud  bevista  det  särskilta  sammanträde,  som 
för  fredens  verkställighet  måste  i  Nurnberg  be- 
ramas. Han  uppträder  här  för  första  gången  sä- 
jöom,  sjelfrådig  tolk  af  sin  regerings  vilja  och  bq- 
vakare  af  sitt  lands  angelägenheter.  Ännu  hafva 
ej  Sveriges  h'åta.r  vågat  lemna  de  inkräktade  hvi- 
loställen,  der  de  med  nedlagda  vapen  börjat  å- 
terhämta  sig  från  stridernas  mc^dor.  Freden  är 
sluten:  men  nya  dröjsmål  och  svårigheter,  nya 
ränkor  och  försåt  möta  villkorens  uppfyllande. 
Klokheten  råder  att  ej  blindt  förlita  sig  på  fien- 
dens alltför  ofta  brutna  löften:  och  de  vetera- 
ner, som  utfört  striden,  vilja  ej  hemföra  fredens 
fördelar,  endast  tecknade  på  pergamentet.  Den 
nya  afhandling,  som  anförtros  ^åt  Oxenstjerna, 
fordrar  foga  mindre  skarpsinnighet  och  drift,  än 
den ,  hvaraf  detta  värf  utgör  en  fortsättning.  Han 
fullgör  uppdraget  till  sin  regerings  nöje,  och 
hans  förhällande  härv*id  visar,  hvad  en  dag  af 
denne    statsman    blifver    att  hoppas    *).      Trötte 

*)  Denna  Congrcss  sammanträdde  i  början  af  år  i65o- 
och  underskrefs  Executiöns-Rccessen  den  i6  Juni  s.  år. 
Men  GierYe,Oienstjerna  aficste  ej  frän  JVnrnbcrg  fcJrr 
än  den  7  Febr.  i65i ,  då  han  Jikväi  var  nödsakad  att 
protesteia  emot  det  dröjsmål,  som  ännu  gjoi^des  med 
uppfyllandet  af  vissa  delar  af  Executions-Tractaten* 
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stridsmän!  J  kunnen  nu  återvända  till  skotet  af 
edert  hemland:  i  den  fräjdade  fosterbygden  vän- 
ta grånade  fader  att  före  det  sista  afskedets  tim* 
me  fä  hugnas  än  en  gäng  med  eder  omfamning: 
uppväxta  barn  längta  med  spänd  nyfikenhet  att 
i  aftonskymningens  förtrolighét  höra  förtäljas  "b- 
.dra  segrar,  edra  äfventyn  —  Och  du,  tappre 
Furste!  som  när  krigets  sista  åskor  mullrade  öf- 
ver  Germanien,  trädde  i  spetsen  för  Manhems 
lagerkrönta  härar,  skynda  till  ditt  rätta  fäder- 
nesland: knäböj  för  den  Drottning,  som,  då  hon 
upphöjer  dig  till  arfving  af  Gustaf  Adolfs  krona, 
drager  en  lika  ädel ,  som  lyckad  omsorg  om  den- 
na kronas  glans:  mottag  ett  tillgifvet  folks  för- 
hoppningsfulla hyllning:  och  skulle  inom  ditt  un- 
ga bröst  du  nödgas  nedtysta  någon  hemlig  kla- 
gan öfver  hämmadt  utrymme  för  ditt  mod,  dina 
förmogenheter,  —  trösta  dig,  Hjelte!  snart  skall 
du  se  spiran  förtrodd  i  din  hand,  och  förnyade 
fejder  inbjuda  dig  till  odödliga  storverk! 

För  Bengt  Oxenstjernas  verksamhet  förblif- 
ver  Tyska  riket  ännu  skådebanan*  I  en  tidpunkt, 
då  Sveriges  angelägenheter  genom  förvärfvade 
nya  provinser  erhållit  en  ökad  vidd,  saknades 
icke  anledning  lill  vigtiga  beskrifningar.  Deh 
verksamma  omtanka,  som  ännu  fordras,  vare  sig 
till  fullföljd  af  rättmätiga  påståenden,  eller  till 
förebyggande  af  hotande  försåt,  — af  hvemskul-» 
le  xloii  Scikrare  förväntas,  än  af  Bengt  Oxenstjer- 
na,  uppammad  vid  sjelfva  det*fredsslut  man  är 
sysselsatt   att  tillämpa?    Också  se  vi  honom  un- 
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der    de    återstående  åren    af  Christinas  regering 
använd    till    underhandlingar  dels  med  Churfur-* 
sten  af  Mainz  y  dels  med  österrikiska  Hofvet  och 
med  Tyska  Furstarnes  Riksförsamlingar.  Ett  mer 
varaktigt   utrymme  öppnas  för  hans  nit,    då  han 
förordnas  att  föra  ordet  i  den  nya  Öfverdomstol, 
som   Svenska  Hofvet  låtit  i  Wismar  inrätta.     Pä 
én  ny  bana  är  Oxenstjerna  genom  detta  embete 
inträdd.     Han  är  rättvisans   tolk,  lagarnes  tilläm- 
pare.     Han  skall  med   statsmannens  klokhet  för- 
ena domarens  rättvisa,   med  den  förres  drift  den 
sednares  betänksamhet,  med  den  förres  böjlighet 
och  fina  behag  i  umgänget  den  sednares  värdig- 
het och  allvar.     Men  äfven  i  detta,    alltid  vigti- 
ga, nu  särdeles  ömtåliga  kall,  huru  rättvisar  han 
ej   sin   Regerings    förtroende?,  huru   öfvervinner 
han  ej  de  många  svårigheter,  hvilka  åtfölja  upp- 
tagandet af  alldeles  nya  vägar  för  Lagskipningen 
inom-  provinser  med  ny  öfverhet,    nya  stadgar, 
nya  förbindelser?    Och  är  ej  snart,    under  hans 
ledning,  hans  kraftiga  medverkan,    utarbetad  en 
Rättegångs-Ordning,  hvilken  i  denna  del  af  Stats- 
förvaltningen blefett  mönster  för  tidehvarfvet?  *) 

*)^Bengt  Oxenstjerna  utnämndes  till  President  i  Wismar- 
sLa  Tribunalet  den  ii  Sept  i652,  men  han  förvaltade 
embetet  för  denna  gången  endast  till  år  i654y  då  han 
af  Konung  Carl  Gustaf  hemkallades  till  Fäderneslan- 
det. Under  Förmyndare  -  Regeringen  för  Garl  XI  blef 
Grefven  fÖr^t  den  3o  Juli  i66i  å  nyo  föVordnad  lill 
detta  embete;  men  han  återtog  ej  detsamma,  förr  än 
han  den  4  ^oy,  i665  för  tredje  gången  dertill  förord- 
Dades.  Slutligen  och  sedan  åter  andra  uppdrag  mel- 
lankommit,    erhöll    B.    Oxenstjerna    den  20  Dee.  1673 
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Länge  skulle  dock  Oxenstjerna  ej  förutinas 
att  för  det  nörvarande  fortfara  i  denna  verknings^ 
krets*  Snart  förestå  betydliga ,  till  en  del  oför- 
utsedda, förändringar:  de  skola  kalla  honom  tiU 
andra  åligganden. 

Gustaf  Adolfs  dotter  nedsteg  från  den  thron-, 
hon  jxied  stora  egenskaper  pryd  t,  men  h  vilken 
samma  stora  egenskaper  syntes  förbjuda  henne 
att  längre  bibehålla.  Mindre  mån  att  älskas,  än 
att  beundras,  ville  hon  gifva  verlden  det  sällsyn- 
ta skådespelet  af  en  qvinna,  hvars  fåfänga,  e] 
tillfredsställd  genom  spiran  öfver  ett  mäktigt  ri- 
ke, försakar  den  högsta  lyckas  retelser,  för  att 
af  samtid  och  efterverld  tillvälla  sig  den  tvetydi- 
ga gärd,  9on\  förvåningen  egnar  åt  det  besyn- 
nerliga. Den  Prins,  som  nu  mottog  styrelsen, 
hade  redan  genom  de  underhandlingar,  hvilka 
beredde  det  trettio-åriga  krigets  slut,  lärt  bei- 
dömma  Bengt  Pxenstjernas  förmögenheter.  Han 
skyndar  att  åt  förtjensten  gifva  en  rättvis  belö- 
ning; men  han  gör  sig  ock  förvissad  om  fortfa- 
rande gagn  af  en  bepröfvad  skicklighet.  Tidens 
allmakt  hotar  snart  den  Svenska  Senaten  med 
förlusten  af  Sveriges,  kanske  Europas,  störste 
Statsman.  Hvem  skall  ersätta  denna  förlust?  Den 

för  fjerde  gängen  förordnande  att  bestrida  samma  plats, 
hvarmed  han  till  år  1675  fortfor.  I  Grefve  Oienstjer- 
nas  egenhändiga  Lefnads  -  anteckningar,  (tryckte  uti 
Gjörwells  Svenska  Bibliothek  IT  Delen  8:de  St.},  nam- 
nes denna  Domstol:  ett  stort  regale  och  inappeliabile 
pidicium^  der  en  Princeps  imperii  alltid  praesidium  förer. 


lan  ej  ersättas.  Men  vid  sidan  af  den  mot  grif- 
ten  lutande  Mannen  uppblomslrar  en  annan , 
friskare  telning  af  samma  stam.  Mä  hati  intrlfda 
i  det  vidtfräjdade  Bidet,  helsad  af  vördade  Fä- 
der och  Fränder:  de  frukter  framtiden  äf  honom 
får  skörda,  skola  blifva  värdige  hans  namn!  — 
Bengt  Oxenstjerna  är  den  förste ,  som  af  den 
nya  Konungen  kallas  till  Svea  Rikes  Råd,  och 
snart  uppdrages  honom  tillika ,  att  såsom  CansIi-> 
Råd  deltaga  i  de  yttre  ärendenas  förvaltning.  *) 

k  ny  o  upplågar  krigets  fackla  på  Nordens 
himmel,  och  Carl  Gustaf  svänger  sitt  bänmiande 
svärd  öfver  Fäderneslandets  fiender.  Under  lop- 
pet af  fem  fir  håller  dsnne  hfelte  Europas  blic- 
kar fastade  endast  på  sina  bedrifter.  Med  den 
förundransvärda  hastighet ,  som  blott  kraften  af 
én  stor  själ  förmår  gifva  åt  menskliga  foretag, 
har  han  underlagt  sig  ett  helt  Konungarike,  mo- 

« 

*)  Grefve  Oxenstjerna  utnämndes  till  Riks-Råd  år  1654,^ 
enl.    Ugglas  Rådsiängd  i  Juni  månad,    men  enligt  Ge- 
nealogien ^en  9  December,  hvilken  sistnämnde  dag  han 
ock  forordnades  till  Gansli-Råd:  Man  har  såsom  sanno-^ 
likast  antagit  förstnämnde  tid  för  utnämningen  till  Riks? 
Råd.  Värdigheten  af  Riks-Gansl i-Råd  erhöll  han  ej  förr 
än  den  19  Bec.  1671.     Såsom  elt  anmärkningsvärdt  be- 
Tis  på  Ättens  makt  och  anseende  må  nämnas,  att  bland 
Drottning  Christinas  5  Förmyndare  befunnits  3  Oxen- 
st  jernor,    och'  att  i  Rådet  räknades  vid  samma  Drott* 
nings  afsägelse,  icke  mindre  än  fem  medlemmar  af  den - 
tia   slägt.      Bengt   Oxenstjerna   blef   sålunda  den  6:te; 
'tnen  Riks-Ganslerens  död  inträffade  redan  i  Augusti  må- 
nad i654* 
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tat  ett  väldigt  rikes  anfall,  förmått  mSktiga  Fur- 
star till  förbund,  och  sist,  lika  gynnad  af  natu- 
ren ,  som  af  krigslyckan ,  besegrat  en  trolös  gran* 
ne,  låtande  straffets  tbordön  ljuda  utanför  sjelf- 
va  murarne  af  dess  trotsande  Kohungaborg.  Bengt 
Oxenstjerna  har  emedlertid  ej  saknat  tillfallen  att 
i  kabinettet  gagna.  Efter  åtskilliga  före  krigets 
utbrott  i  Tyska  riket  verkställda   beskickningar 

och  uppdrag,  ej  mindre  vigtiga  i  deras  föremål, 
än  lysande  i  utöfningen,  *)  aftalar  han  i  Stettiu 
med  Brandenburgska  sändebud  ett  förbund,  som 
skall  försäkra  framgången  af  Svenska  Konungens 
planer:  följer  vidare  sin  Konung  till  Polen,  der 
han,  jemte  den  ömtåliga  vård  han  såsom  före- 
ståndare af  Cansliet  egnar  åt  rjks-angelägénhe- 
terne,  tillika  emottager  andra,  lika  hedrande, 
prof  af  sin  Herres  ynnest.  Åt  Oxenstjerna  an- 
förtros styrelsen  af  det  eröfrade  *Polen ,  under- 
handlingen med  detta  rikes  Magnater  och  Stan- 

*)  Dessa  uppdrag  voro  följande;  att  "fir  i655  bevista  dea 
såka]lade  kretsdagen  i  Brunswick,  £qr  att  i  egenskap  af 

'  Svenska  Konungens  Sändebud  emottaga  DirectoriaI*£m- 
betet  i  Neder-Sacfasiska  kretsen,  hvilket  med  stor  hög<* 
tidlighet  på  Rådhuset  i  Brunswick  verkställdes;  —  att 
med  de  founämsta  furstliga  Husen  af  samnja  krets  fo- 
retaga särskilta  underhandlingar,  hvilka  utföi^des  med 
synnerlig  framgång,  förnämligast  hos  Kretsens  Öfverste, 
Hertigen  af  Zelle,  genom  hvars  medverkan  det  då  på- 
stående kriget. med  Bremen  blef  slutadt;  samt  att  med 
Hertigen  af  Meklenburg  företaga  en  underhandling  om 
ämnen  rörande  handelns  befrämjande,  i  synnerhet  med 
dfseende  på  Wismar^  hvilkeo  underhandling  likväl  g^* 
nom  Polska  kriget  afbrÖts* 


z.^ 
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Kejsaren  y    med  Polens   Konung  och  med  Bran- 
denburgs^  Kurfurste/  *) 

Häfderne  hafva  här  tillagt  Grefve  Oxenstjfer- 
na  ännu  en  särskilt  lager ^  på  en  bana,  som, 
främmande  för  hans  egentliga  kall,  blott  denna 
gång  af  honom  beträddes.  Han  omförmäles  så- 
som den  befälhafvare,  hvilken  tappert  försvarat 
den  Preussiska  fästningen  Thorn,  belägrad  af 
Österrikes  och  Polens  förenade  härar,  som,  ehu- 
ru bragt  till  det  yttersta  genom  fiendérnes  öf- 
verlägsna  styrka,  likväl  genom  sin  fasthet  och 
ståndaktighet  aftvungit  dem  förmånliga  villkor  för 
ofverlåtelsen :  som  först  på  sin  Konungs  uttryck- 
liga befalli\ing  kunnat  förmås  till  denna  öfverlå- 
telse.  Om  detta  blifver  ett  nytt  bevis,  att  snil- 
let och  det  högre  medborgerliga  nitet  i  alla  rikt- 
ningar förmå  verka  till  samhällets  gagn:  sä  torde 
vi  dock  i  den  bedrift  vi  omtalat,  få  erkänna  ic- 
ke blott  krigarens  oförskräckthet,  utan  äfven, 
och  kanske  ännu   ntera,    statsmannens  förmåga. 

Derom 

*)  Freden  i  Oliva,  hvartill  CongresseiT  samman trädt  år^ 
1659,  afslöts  den  3  Maj  1660  och  voro  dervid  Riks- 
Råden  Grefve  M.  G.  De  Ja  Gardie  och  Grefve  G.  C. 
Schlippenbach  samt  Stats-Secreterareii  A.  Gyllenkloo, 
jemte  Grefve  Oxenstjerna,  Sveriges  Commissarier.  Bengt 
Oitenstjerna  hade  dock  haft  förnämsta  inflytandet  å  gö- 
romålen»  Konungen  i  Polen  afstod  från  alla  anspråk 
pä  Sverige,  äfvensom  bruket  af  Sveriges  Konunga-Titiil 
och  riksvapen.  Sverige  bekräftades  i  besittningen  af 
Lifland.  Med  Kejsaren  och  med  Brandenburg  åter- 
ställdes förhållandet  i  enlighet  med  Westfaliska  freden. 
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Dfirotn  vittnar  ock  innehållet  af  den  traktat,  ge- 
nom h vilken  fästningen  uppgafs,  och  hvilken  med 
rätta  bhfvit  ansedd  såsom  ett  den  diplomatiska 
konstens  mästerstycke.  I  mer  än  ett  hänseende 
hade  således  Grefve  Oxenstjerna  nu  ökat  sin  na- 
tions och  sin  regerings  förbindelser  *). 

Svenska  staten^  sålunda  trjggad  mot  utländskt 
våld,  företer  likväl  snart,  under  den  tid,  som 
nu  följer,  en  mer  oroande,  än  glädjande  ställ- 
ning. Hafva  vi  hittills  sett  de  rikare  och  mäk- 
tigare undersåtarnes  planer  till  ökad  storhet  sam- 
manfalla med  .regeringens,  sett  partier  bannlyste 
UT  samhället  och  enskiltes  begär  tyglade  af  om- 
sorgen om  det  allmännas  vinning:  så  gifver  hi- 
storien  ej    samma    vittnesbörd   åt   den  styrelse  ^ 

'*)  Thorn  uppgafs  den  3o  December  (22  Aug.)  i65Ö,  ef- 
ter att  hafva  uthärdat  ett  och  ett  hälft  Ars  belägrini§^. 
Vid  Fästningens  öfvergång  hade  besättningen  hopsmält 
till  3oo  man,  och  den  fiendtliga  styrkan ,  som  härutan- 
iore  var  församlad,  stall  hafva  utgjort  mer  än  80,000 
man.  Emed lertid  skedde  öfverlätelsen  med  de  bästa 
villkor,  och  det  lyckades  Bengt  Oxenstjerna,  att  i  en 
Praelim  in  är  -  Traktat  jemka  alla  de  punkter,  hvilka  i 
tre  år  förnämligast  lagt  hinder  i  vågen  for  fredsverket, 
och  på  hvilkas  undanrÖdjande  Frankrikes  Ambassadör, 
såsom  Mediator,  fåfängt  arbetat.  Onenstjernas  skicklig- 
het tillvägabragte  jemval  ett  vapenstillestånd,  h varige- 
nom Sverige  erhöll  tillfälle  att  ur  Brandenburgska  lan- 
det förse  alla  sina  fästningar  i  Preussen  med  proviant 
och  andra  nödiga  biträden.  Grefven  säger  sjelf  detta 
hatva  varit  en  cuneus  att  befrämja  Oliviska.  Freden* 

Sv.  Ak  AD.  Han  DL.  yr.  //j?^.  ^^  Dd.         17 
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som  under  Carl  XI:s  minderårighet^  efter  'StSn-* 
dernes  uppdrag,  förvaltade  Riket.  Enigheten  sak- 
nades, och  med  henne  var  kraften  försvunnen. 
Fredadt  är  Bengt  Oxenstjernas  minne  mot  de 
förebråelser,, som  i  större  eller  mindre  mått  träf- 
fa Styrelsen.  Han  är  delaktig  i  det  goda  hon 
uträttar,  ej  i  de  brister,  som  henne  vidlåda.  Från 
honom,  i  förening  med  pn  Bonde,  en  BJörnklou, 
en  Sten  Bjelke  och  flere  genom  ljus  och  dygder 
upphöjde  medborgare,  möter  ett  ädelt  motstånd 
det  rådande  partiet,  som,  missledt  eller  vack- 
lande i  sina  grundsatser,  svagt  eller  lättsinnigt  i 
deras  utöfning,  kunnat  försätta  riket  i  en  verk- 
lig våda.  Hufvudmannen  för  detta  parti,  själen 
i  Förmyndarnes  Råd  är  Riks  -  Cansleren  Grefve 
Magnus  Gabriel  De  la  Gardie.  Hvad  vidsträckt 
roll  innebar  ej  denne  Man  i  Sveriges  historie! 
Han  skulle  kallas  stor^  om  snille  utan  grundlig- 
het, om  lysande  egenskaper  utan  måttlighet  i 
anspråk  eller  ståndaktighet  i  dygd ,  med  ett  ord, 
om  lycka  utan  vishet  gjorde  härtill  berättigad. 
Men  en  oveldig  efterverld ,  om  än  i  vissa  afseen- 
den  till  beundran  hänförd,  har  den  väl  kunnat 
egna  honom  den  odelade  vördnadens  offer?  Och 
då  vi  erinras,  att  hans  grundsatser,  hans  hand- 
lingssätt, sällan  öfverensstämde  med  Bengt  Oxen- 
stjernas, äga  vi  ej  rätt  att  anse  detta  innebära 
ett  loford  för  den  sednare?  —  Emedlertid  un- 
derlåter Oxenstjerna  icke  att,  om  än  fjerran  me- 
delpunkten af  Riksförvaltningen,  gagna  Fosterlan- 
det uti  vigtiga  och  till  en  del  nya  förrättningar. 
Såsom  Styresman  för  Lifland,  en  provins,  hvUken 
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då  hemsöktes  af  yttersta  nöd  och  vanmakt,  Och 
der  orolige  undersätare  lätt  uppviglades  af  an- 
gränsande makter,  lyckas  det  hans  klokhet  och 
drift  att  mildra  nöden  och  hålla  jemvi\^ten  emeU 
lan  stridiga  sinnen  *)•  Med  samma  redliga  nit, 
Sajnina  erfarna  insigt  Utmärker  han  sin  verksam- 
het, antingen  såsom  vårdare  af  Lagarnes  efrer- 
lefnad  uti  Ingermanland,  Nöteborg  och  Kexholms 
Län,  eller  sasöm  bevakande  de  Tyska  provin<^er*. 
nes  diplomatiska  angel.igenheter,  eller  såsom  å- 
ler  antörrro()d  ledningen  af  den  HÖga  Domstol, 
han  i  Wismar  tolf  år  fVinit  i:;rundlagt  **).  Och 
tinder  alla  dessa  särskilta  värf  har  han  dock  ej 
ett  ögonblick  vandt  sin  uppmärksamhet  från  mo- 
derlandet.    Ja,  det  är  han,   hvars  föreställningar 

*)  Greive  Oxenstjertia  utnärandes  den  27  Juni  1662  till 
General-Guvernör  6'fver  Lifland,  der  han  vistades  tilt 
år  i665.  Om  detta  lands  utblottade  tillstånd  vittnar 
ej  mindre  Grefvens  Bref  till  Riks  Skattmästaren  Guslaf 
Bonde,  da  t.  ftlga  den  i  Maj  !6G4  0«/«  '  Loenbomt 
HandL  till  Kon.  Ca  1 1  Xlts  HUtorie^  Il  St.  sid,  21)  än 
t)ck  Enp[elske  Anil>as.sad*M'en  Grefve  Carlisles  beskrifning 
på  sin  resa  genom  landet. 

**)  Se  Not.  sid.  23o  &  23 1.  Man  har  trott  sig  kunna  för- 
bigå så  väl  «n  underhandling  med  Rysslands  Fullmäk- 
tige, den  Grefve  Oxenstjerna  år  1666  bestridde^  som 
ock  den  Ambassad,  hvllken  år  1G74  af  Oxensljerna  ut- 
fördes till  Kejserl.  flofvet  i  Wieli.  Öen  sednare  be- 
skickningen, ehuru  af  vigtig  och  grannlaga  beskaffen- 
het, blef  likval  utan  någon  dii-ecl  påföljd,  emedan  kort 
derefter  kriget  utbröt.  Till  Lagman  öfvcr  Ingerman- 
•land,  Nöleborg  samt  Kexbolms  Södra  och  Norra  Läa 
utnämndes  Grefve  Oxenstjerna  den  12  Nov.  i665  och  till 
»Legatus  perpetuus  per  German iami»  den  aa  Juli  1669. 
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och  inflytande  förmått  hämma  utbrottet  af  till* 
ämnade  krigsföretag,  begärliga  för  många  en- 
skilta  intressen^  men  för  Staten  i  högsta  mätt 
äfventyrliga  *). 

Ljusare  tider  tyckas  omsider  vilja  uppgå  öf- 
ver    Norden.     Svenska  folket    får  åter   hylla  en 
fuUmyndig  Konung,  och  de  Magnater,  som  fört  • 
styrelsen,    träda    tillbaka    i    det    enskilta    lifvets 
skugga.     Likväl  är  detta  blott  ett  svagt  förebud 
af  den  annalkande  dagen.  Den  natt,  hvars  dunkla 
vingar    betäckt  firmamentet,    tyckes  ej  lätt  vilja 
skingras:  svåra  tecken  omgifva  ännu  sjelfva  mor-  ' 
gonrodnadens  strimma.     Under  Konungens  min- 
derårighet hade  stora  brister  inrotat  sig  i  rikets 
inre  förvaltning;  de  ökades  ännu,  mer  genom  de 
händelser,   som  tillstötte  under  de  första  åren  af 
hans   egen  regering.     Och  skulle  icke  äfven  hos 
främmande  makter  det  nordiska  rikets  länge  obe- 
stridda anseende  börja  svigta ,  när  klenmod  eller 
söndring  hos  undersåtarne  ännu  vållade  vanmakt 
hos    regenten ,   när    tilltagande  oebof  under  en 
fullkomlig   penningbrist   oupphörligt  ökade  skul- 
derne,    när   ett  obetänksamt  och  förderiligt  krig 
både  bragte  förlägenheten  till  sin  höjd  och  blot- 
tade den?   Ett  mål  är  dock  satt  för, fäderneslan- 
dets   motgångar:    det  är  fredens  dyrbara  gåfva, 

*)  Se  Oxenstjernas  nyss  citerade  Brcf ,  äfvensoiD  hans  vBrcf 
till  Kon.  Carl  XI  och  Deduction  om  någre  i  .detta  ti-i 
dehyavF  förelupne  händelser»  (LoRnboms  Sami.  III.  sid. 
€5).  Det  sednaiie  Documentet  bör  läsas  af  den ,  som 
rätt  vill  bedömma  Qxenstjernas  Larakter. 
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länge  nog  efterlängtad  af  folken,  omsider  äfven 
af  Furstarne  önskad.  Den  skall  skänkas  Europa 
på  det  stora  och  högtidliga  sammanträde i  som  i 


Nimwegen  är  beramad  t.' 


Vårt  ämne  påkallar  här  åter  en  Hygtig  sido- 
blick på  ställningen  inom  Europa.  —  Mäktiga 
krafter  äro  der  satte  i  jäsning  mot  hvarandra. 
En  Konung,  väl  ej  den  störste,  som  prydde  Gal- 
lieps  thron,  men  den  som  längst  fått  lysa  af  dess 
besittning;  omgifven  af  snillets,  konsternas  och 
smakens  yppiga  rökoffer,  af  ett  bländande  hofs 
smicker,  af  grönskande  lagrar  och  prunkande 
troféer;  —  Ludvik  XIV  har,  af  eröfringslystna- 
den  hänförd ,  utmanat  till  kamp  Europas  flesta 
regenten  En  granne,  som  ej  längesedan  gått 
segrande  ur  striden  motfordnabeherrskare,  och 
som,  efter  vunnen  sjelfständighet,  med  lifvade 
näringars  välmåga,  med  de  rikedomar  en  blom- 
strande handel  alstrar,  och  med  försvaret  af  mäk- 
tiga flottor  visat  sig  värdig  frihetens  skänk:  den- 
ne granne  är  nu  målet  för  den  oroliga  Monar- 
kens anfall:  mot  den  äro  vredens  åskviggar  slun- 
gade. Ty  för  öfvermodet  och  despotismen  var 
den  äkta  frihetsandan  alltid  en  sårande  stötesten  > 
de  förre  vilja  icke  se  någon  gräns  för  begären, 
då  den  sednare,  sluten  inom  pligternas  krets, 
nekar  både  att  tåla  väldet,,  och  att  blifva  dess 
verktyg.  —  Den  idoga  Fristaten  har  dock  hos 
de  flesta  Furstar  vunnit  beskydd:  och  när  half- 
va  Europa  uppträdt  mot  förtryckaren,  är  Sverige 
den  enda  makt,  som,  trogen  fordna  tiders  poli^ 


tik,  men  glömmande  sitt  eget  utblottade  tillstånd» 
understödjer  Ludviks  planer.  Talrika  fiender,  som 
genast  väpnat  sig  till  vår  undergång,  fordra  ett 
ihärdigt  motstånd:  och  motståndet  kräPver  högst 
kännbara  uppoffringar,  dem  några  knappa  pen- 
ziingebiträden  föga  ersätta.  Emediertid  äro  nä- 
stan alla  våra  Tyska  besittningar  förlorade,  dela 
till  'Kurfursten  af  Brandenburg ,  dels  till  Konun- 
gen af  Danmark.  Den  sednare  har  tillika  hotat 
våra  ej  längesedan  förvärfvade  södra  provinser, 
och  endast  af  vår  uUge  Konungs  tapperhet  6€tt 
sig  hejdad  i  deras  återinkräktande*  Till  sjös  är. 
fiendernes  framgång  fullkomlig;  och  kring  skären 
af  Östersjön  våggas  de  spridda  öfverlefvorna  af 
våra  kostsamt  utrustade,  men  illa  anförda  flot- 
tor, dem  Holländske  öch  Danske  sjöhjeltar  i 
förband  med  vidriga  elementer,  gjort  till  rof  för 
förstörelöeri. 

Skulle,  under  sä  föga  gynnande  utsigter, 
Sverige  vinna  fridens  välgerning  utan  förminsk- 
mng  i  rättigheter,  borde  mer  än  vanlig  skicklig- 
het förutsättas  hos  den,  vsom  derom  underhand-* 
lar.  Väl  har  den  Franske  Konungens  krigskonst, 
jemte  en  Turennes,  en  Gondés  och  en  Luxem- 
bourgs  segrar,  år  hans  härar  i  allmänhet  beredt 
öfvervigten:  bland  hans  fiender  är  Spanien  ge- 
nom en  kraftlös  regering  och  inre  misshälliglie-^ 
ter  försvagadt:  Kejsarens  motstånd  föilamadt  ge-» 
nom  turkiska  hordernas  anlall  på  hajis  östra  arf-- 
länder:  men  skaU  denna  Ludviks  framgång  äfven 
lomma  hans  mindre  lyckliga  bundsförvändt  tiU 
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godo?  skall  han  ej,  följande  fredsunderhandlin- 
gars vanliga  art,  endast  hafva  till  ögonmärke  eg- 
na fördelar,  och  lemna  Sveriges  anspråk  ur  sigte? 
Det  är  detta,  som  skall  förekommas.  Ett  upp- 
drag af  lika  ömtålig,  som  vigtJg  beskaflFenhet  är 
således  det,  som  nu  åter  anförtros  åt  Bengt  Oxen- 
stjerna,  hvilken  i  egenskap  af  Sveriges  Ambas- 
tador  bivistar  underhandlingarne  i  Nirawegen.  Mot 
fiender  och'  mot  vänner  fordras  här  en  lika  för- 
sigtighet,  en  lika  oafbruten  vaksamhet.  Nya  vand- 
ringar genom  statslärans  många  labyrinter,  för- 
nyad erfarenhet  af  dessa  många  rådplägningar 
utan  förtroende,  förslag  utan  uppriktighet,  for- 
dringar utan  billighet,  anbud  utan  allvar,  äro 
åter  för  Oxenstjerna  beredde:  men  vi  ha  redan 
så  länge  följt  honom  på  denna  slippriga  bana, 
att  vi  kunna  nära  gladare  förhoppningar  än  hvar- 
till  Sveriges  brydsamma  ställning  berättigar.  Ut- 
gången rättfärdigar  dessa  förhoppningar.  Efter 
tre  års  bemödanden  är  freden  vunnen.  Med  lin- 
driga uppoffringar,  så  nödvändiga  i  en  tidpunkt, 
då  en  /förlängd  pröfning  af  vapenlyckan  redan 
låg  utom  möjlighetens  gräns,  behäller  Sverige  si- 
na besittningar  i  Tyskland:  och  fredsstiftaren, 
återkommen  till  fäderneslandet,  ser  snart  den 
allmänna  glädjen  häiöfver  ökas  genom  de  med 
våra  hätskaste  fiender,  med  Brandenburg  och 
Danmark,  i  S:t  Germain  och  i  Lund  tillväga^ 
bragta  fredsafhandlingar  *). 


♦)  CoDgi*es$en   i  Nimwegen  börjades  år  1676.  —  Den  lo 
Atig.  1678  afslöts  den  särskilta  freden  emellan  Fraukri* 


-       a44       - 

Men  det  skulle  ej  allenast  blifva  Bengt  Oxen- 
Stjernas  verk,  att  i  hufvudsaklig  del  bidraga  till 
förvärfvande  af  det  fredslugn,  hvarmed  Fäder- 
neslandet sålunda  hugnades:  åt  honom  var  äfven 
beskärd  den  ännu  större  äran  af  detta  lugns  bi- 
behållande. Dock  innan  vi  försöke  att  resa  den- 
na äras  niinnesvärd,  den  förnämsta  vi  ha  att  eg- 
na  ät  Oj&enstjernas  förtjenst^  må  vi  kasta  ögonen 
pä    de    vigtiga    förändringar,    som  med  Svenska 

ke  och  Holland^  då  äfven  i  anledning  af  i  $.  deri, 
fiendtligheterne  mot  Sverige  upphörde,  ehuru  rätta 
Traktaten  icke  Blef  underskri! ven  förr  än  den  1 2  Oct, 
1679.  I^CD"&  Traktat  innefattade  tillika  vigtiga  af- 
handlingar  rörande  Sveriges  och  Hollands  Ömsesidiga 
handelsrelationer.  —  Den  4  Sept.  1678  tecknades  fre- 
den emellan  Frankrike  och  Spanien ,  hvaruti  Sverige 
inbegreps.  —  Den  4  Febr.  1679  ^i^slöts,  under  Engelsk 
hemediing,  freden  emellan  Kejsaren  och  Tyska  Riket 
å  ena,  samt  Frankrike  å  andra  sidan,  hvaruti  äfven 
Sverige  blef  inbegripet;  äfveiisom  Ludvik  XIV:s  Mini- 
•  8ter  i  Zell  stiftade  freden  emellan  Sverige  och  Herti- 
garne af  Brunswik.  Den  9  Mars  1679  ^^^**  ^  Nimwe- 
gen  freden  emellan  Sverige  och  Biskopen  af  Mönster. -— 
Genom  dessa  fredsslut  undergingo  Svenska  Gebietets 
grSnser  ej  betydlig  förändring;  utan  återställde»  för- 
bållandet i  allmänhet  till  likhet  med  Westfaliska  Fre- 
den. Men  i  samteliga  fredsverken,  hvarigenom  Bjket 
nu  erhöll  hvila,  neml. ,  förutom  de  nyss  omnämnda^ 
freden  med  Brandenburg  i  S:t  Germain  en  Laye  den 
29  Juni  1679  och  med  Danmark  i  Lund  d.  26  Sept, 
.  s.  är,  anses  Svenska  Kronan  hafva  gjort  en  förlust  af 
omkring  70,000  R:dr  årlig  inkomst;  hvarförutau  kriget 
påstås  ha  kostat  Sverige  4©  krigsskepp,  100,000  man 
krigsfolk  och  5o  millioner  i  penningar,  hvaraf  blott  3 
millioner  ersattes  med  Franska  Subsidier. 
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folkets    samhällsskick  föregå;  de  stora  värf,  som 
inom  fosterbygdens  sköte  beredas. 

Vi  hafva  i  det  föregående  ej  saknat  de  an- 
ledningar^  från  hvilkavi,  likasom  af  spridda  drag, 
kunna  för  vår  föreställning  sammansätta  taHan  af 
det  förslappade  tillstånd,  hvari  Fäderneslandet 
sedan  Carl  Gustafs  bortgång  förfallit.  Denna  taf- 
la  må  utgöra  likasom  grundvalen,  hvarpå  Bengt 
Oxenstjernas  äreminne  skall  uppföras:  och  om 
hennes  färger  varit  mörka,  skola  de  ljusa  biU 
derne  af  rikets  ställning,  när  vi  framdeles  efter 
tvenne  tiotal  af  år  betrakta  den,  skänka  oss  ett 
praktfullt  motstycke,  värdigt  att  dess  förtjenst 
genom  afbrottet  mot  det  förra  vinner  en  större 
upphöjelse. 

En  Furste,  ej  så  stor  genom  lysande  snille- 
gåfvor,    som  icke  mer  upphöjd  åf  blickens^  klar- 
het  och  förståndets  sunda  omfattning;    ej  öfver- 
lägsen  genom  planers   djerfhet,    men  säker  i  de- 
ras  beräkning    och  ståndaktig  i  deras  utförande; 
oförskräckt  att  trotsa  motgångarnes  mängd,  men 
ännu  visare  att  dem  förebygga;    mer    af  naturen 
begåfvad  med  ^oda   böjel^r,    än    genom  uppfo- 
stran och  undervisning  prydd  med  höga  fuUkom- 
ligbeter;    tapper,   men   försigtig;    sparsam,  men 
utan  egennytta;  tarfligj  men  mån  om  andras  väl- 
måga,  om  handels  och  näringars  lifaktighet;  sjelf 
ihärdig  i  arbetet,  men  derjemte  tacksam  för  an* 
dras   biträden;    sträng  i  seder,  måttlig  i  njutnin- 
gar y    men    dock  meddelande  glädje  och  trefnad 
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Ät  umgänget;    tillgifven    sitt  l^olk,    dch  af  dettél 
med    liflig  återkärlek  omfattad;    ändteligen  brin- 
nande af  den  varma  gudsfruktan ,  som  utgör  dyg- 
dernas grundval  och  dygdernes  prydnad;  —  den- 
ne   Furste,    i    hvars    bild  vi  lätt  igenkänna  den 
elfte  af  Sveriges  Carlar,  har  fattat  det  höga  be- 
slut att  härarna  fäderneslandets  lidanden  och  åter- 
kalla   fordna    dagars  välstånd.     Vidsträckt  är  det 
fält,    han    har  att  afmäta.     Att  återskänka  staten 
dess   mistade  tillgångar,    återupplifva  redan  för- 
torkade  källor,    upptäcka   andra  till  nya  behof,. 
betala  åsamkade  skulder,    och  skapa  fonder  till 
utomordentliga  ansträngningar;  att  bota  oredor- 
na i  hushållningen,    beifra   missbruken,    gifva  åt 
Drätselverket  en  varaktig  form,  åt  lagarne  kraft, 
åt  medborgarne  säkerhet  för  vidare  betryck  i    — 
Äådaria    blifva  Monarkens  allvarliga  bemödanden. 
Att  härjemte  sätta  försvarsverket  i  det  skick,  som: 
tryggar  rikets  genom  afundsamma  grannar  hota- 
de säkerhet;    att   ersätta  förstörda  krigshärar,    i- 
ståndsätta  förfallna  fästningar,   fylla  uttömda  för- 
råd; att  utrusta  tjenstbara  flottor  och  förse  dem 
både  med  öfvade  besättningar  och  med  skickliga 
anförare;  att,  sedan  Riket  sålunda  återvunnit  sitt 
förra    anseende   hos  främmande  makter,    trygga 
detta  anseende  genom  förmånliga  förbund,    fre- 
da egna  och  bundsförvandtars  besittningar  emot 
våld  och   oförrätter,    vaka  öfver  helgden  af  öm- 
sesidiga förbindelser,  genomskåda  afundens  stämp- 
lingar   och  tillintetgöra  dem:  —  äro  andra,  lika 
vigtiga  föreniål  för  hans  Konungsliga  omvårdnad. 
Men  intet  af  alla  dessa  höga  syftemål  skall  upp^ 
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fcinna  verkställighet,  allt  skall  stadna  vid  vfln- 
mäktiga  föresatser,  sä  länge  styrelsens  åtgärder 
firo  förlamade  af  regeringslystnaden  hos  elt  niäK.- 
tigt  Herrestånd.  Allraförst  nödgas  derföre  Ko- 
nungen undanrödja  detta  Stånds  inflytande;  kuf- 
va  de  begärelser,  som  försätta  fosterlandet  i  omiss- 
känneligt äfventyr;  och  dämpa  den  egennytta, 
som  riktar  sig  genom  utsugande  af  sjelfva  sta- 
tens lifgifvande  ådror.  Skall  armodet  och  miss* 
nöjet  och  sedernas  förfall  hos  de  läere  under- 
såtarne  upphöra:  kan  sådant  endast  ske  g^nom 
utrotandet  af  yppigheten  och  förtrycket  bo?  de 
högre,  Carl  inser  på  en  gång  denna  nödvändig- 
het och  den  enda  utväg  att  grundlägga  dess  upp. 
fyllande:  —  den,  att  i  sjelfva  styrelse  -  formen 
skapa  en  af  behofvet  påkallad  förändring. 

Det  gifves  i  fortgången  af  samfundens  ut- 
veckling vissa  tider,  då  regenterne  efterstiäfva 
att  kufva  folken,  andra  åter,  då  folken  likasom 
sträfva  att  styra  regenterne.  Under  många  olika 
former  röja  sig  dessa  sträfvanden:  Despotens 
kraft  eller  Aristokratens  högmod  eller  Demago- 
gens svärmeri  bestämde  ömsom  vårt  sLgtes  för- 
hållanden. Den  för  förnuftet  och  för  den  oför- 
villade känskin  alltid  återkommande  frågan:  hvem 
här  rätt?  —  hur  sällan  förmådde  den  höras  ge- 
nom passionernas  yra ,  genom  förblindelsens  hvim- 
mel?  och  emedlertid  htiru  länge  har  ej  den  full- 
komligaste inrättning  af  menskliga  samhället  va- 
rit ett  problem,  på  hvars  lösande  tidsåldrar  ar- 
betat förgäfves?    Man  har  stridt,    men  hvad  har 
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man  eröfrat?  Man  har  sökt  —  och  hvad  har  man 
funnit?  huru  mycket  återstår  i  Statslärans  irrgån- 
gar att  upptäcka y  att  utreda?  och  när  har  vårt 
slägte  uppnått  den  höjd  af  både  sedh'g  och  ve- 
tenskaplig odling,  som  utgör  förstå  villkoret  för 
en  till  alla  delar  orubbelig  och  beståndande  sam- 
hällsform ^  grundad  på  forskning  och  erfarenhet? 
Det  är  icke  här  man  på  de  stora  frågorna  för^ 
vänte  svaren.  Stödde  på  häfdernes  vittnesbörd, 
må  vi  blott  erkänna  den  sanning ,  att  sjelfva  ti- 
dernas skick  ömsom  äskat  företräde  och  banat 
vägen  till  framgång  —  nu  åt  deras  grundsatser, 
som  velat  i  en  enda  kraftfull  hand ,  likasom  i  en 
strålarnes  brännpunkt,  församla  hela  styrkan  af 
samhälls-inrättningen:  —  nu  åt  deras,  som,  en- 
dast seende  den  oinskränkta  myndighetens  vådor 
och  fruktande  dess  missbruk,  ifrigare  hyllat  de 
lockande  idéaler  af  alla  medborgares,  frihet  och 
alla  rättigheters  jemnlikhet. 

Om  i  nyare  tiders  erfarenhet  man  funnit 
blodiga  bevis  på  verkningarne  af  den  sednare 
läran,  så  behöfva  vi  icke  heller,  för  att  hemta 
stöd  för  den  förra,  gå  tillbaka  till  berättelserna 
om  det  gamla  Roms  Dictatorer.  Sjelfva  det  år- 
hundrade, hvars  händelser  vi  betrakta,  företer 
deraf  nog  många  vedermälen.  Att  förtiga  Frank- 
rike, der  två  store  ministrars  staLskloka  bemö- 
danden kufvat  anspråksfulla  ädlingar  och  beredt 
ät  Ludvik  XIV  en  obegränsad  utöfning  af  Ko- 
nungamakten, England,  der  Protectörn  Cromwell, 
mer  enväldig    än  Konungarne ,    beherrskade  ett 
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så  fribets-ömtåligt  folk  och  ett  så  hogsint   parla-* 
ment:    nämnom    blott    en  v  stat,    som  genom  sitt 
grannskap  var  närmast  att  gifva  efterdöme  åt  den 
Svenska.  Danmark  ha,de  ej  längesedan  afskuddat 
en  tryckande  aristokratisk  regeringsform :  Presle- 
och  Borgare-Stånden  hade  der  åt  Fredrik  III  öf- 
verlemnat  en  ärftelig,  oinskränkt  monarki ,  stödd 
på  en  grundlag,    dén  detta  rike  ända  intill  våra 
dagar  bibehållit.   *)  Samma  brister  i  regeringssätt 
medförde   i  Sverige   samma  vådor:    lika  utvägar 
till  förtryck  på  de  högres  sida;    lika  nöd,  retan* 
de    till  missnöje  och  oro  på  de  lägres:    Konun- 
gens   myndighet   gäckad;    hans  rättigheter  vack- 
lande :  nästan  öfverallt  hetta  mellan  enskilte ,  köld 
för  det  allmänna:  ingen  näring  för  en  sann  med- 
borgerlig  anda.     Genom    visa  anstalter,    genom 
fint    uppgjorda  och  dristigt  utförda  beräkningar, 
lyckas    det  äfven  Carl  att  tillvinna  sig  den  obe- 
gränsade  makt,    han  för  sitt  rikes  frälsande  har 
af  nöden.     Ån  mer  —  han  vinner  den  utan  des- 
sa   härjande    stormar,    som  så  ofta  åtfölja  rege- 
ments- föran dringar,    utan  den  blods-utgjutelse, 
som    vanligen    vid    striden  mellan  mäktiga  stats- 
krafter   beseglar    den   enas  nederlag  och  beääc- 
kar    den   andras   seger.     Konungen   ser  sig  allt 
mer   och  mer  stadgad  i  besittningen  af  rättighe- 
ter,   dem    ingeii  af  hans  store  företrädare  vågat 
eftersträfva.    Sjelfva  Rådet    är  återfördt  från  of- 

*)  Det  var  år  i665  som  denna  statihvälfning  försiggick. 
Den  nya  Kegeringsform ,  som  nu  antogs ,  erhöll  namn 
af  Lex  Regia  eller  Kooge-Lov  och  utgör  Danmai^ks 
Crrundlag. 


vermod  till  uhdergifvenhet:  och  dess  ansptak 
nedsättas  inom  imdersåtliga  vördnadens  gränser^ 
när  det  snart  af  Konungen  emotrager  jemväl  en 
förändrad  benämning*  Svenska  Folket,  som  med 
en  så  ädel  tiUförsigt,  med  så  rika  förhoppningar 
öfveilemnat  i  en  enda  mans  händer  sin  hela  väl- 
färd, luiru  fullkomligen  tryggadt  ser  det  sig  ge- 
nom df^nne  mans  egenskaper  mot  hvarje  miss- 
bruk af  ett  utvidgadt  herravälde,  af  ett  gränslöst 
förtroende ! 

< 

Dock    törhända   mötes  jag  har  af  den  före- 
bråelsen,   att   för   långt   hafva   vikit   från    ämnet, 
eller  åt  mera  främmande  föremål  inrymt  för  myc* 
ket  af  den  teckning,  som  uteslutande  skolateg* 
nas  åt  Oxenstjernas  lof.  Men  om  det  i  allmänhet 
är  svårt  att  framlägga  i  dagen  en  stor  mans  för* 
tjenster  j     utan    att  visa    honom  i  samband  med 
hans  tidehvarfs  händelser j    när   denna    svårighet 
sin  höjd  ,  när  teckningens  föremål  är  en  Statsman, 
och  dertill  en  sådan  Statsman,  som  Bengt Oxen- 
stjerna.     Hans  delaktighet,  än  större,  än  mindre, 
i  de  anstalter,  som  från  styrelsen  utgingo;   hans 
inflytelse,  nu  öppet  i  dagen  synlig,  nu  inskränkt 
till  rådgifvarens  tysta   medverkan;    ändteligen  de 
nära  föreningsband,   som  fastade  honom  vid  Re- 
genten',  —  se  der   de  mest  gilltiga  anledningar, 
som  ej  medgåfvo  någon  målning  af  hans  enskilta 
öden  utan  i  förening  med  fäderneslandets.    För- 
gäfves   skulle,  jag  söka   att  gifva  en  klar  åsigt  af 
hans  förtjenst,  utan  att  ådagalägga  de  omskiften, 
hvarunder  denna   förtjenst    lyste ;  och  allraroinst 


vore  man  i  stånd  att  rätt  uppfatta  de  vigtiga  värf 
han  hä<laneFtGr  går  att  utföra,  om  vi  ej,  vid  den 
tidpunkt,  då  han  såsom  Konungens  förste  Råd 
och  medhjelpare,  intog  sin  plats  vid  thronen, 
fästat  en  blick  å  de  hvälfningar,  hvilka  på  en 
gång  återupprättade  det  allmänna  välståndet  och 
medförde  Bengt  Oxenstjernas  upphöjelse  till  en 
vidgad  verkningskrets. 

Ett  nytt  regeringssätt  är  af  Svea  Rikes  Stän- 
der faststäldt,  och  Carl  XI  förklaras  för  en  en^ 
väldig  och  Allrådande  Konungs  som  är  ingen 
uppå  jorden^  utan  Gud  allena  y  för  sina  ger* 
ningar  ansvarig.  Vi  föreställe  oss  en  Furste, 
hvårs  hela  önskan  är  att  värdigt  utöfva  en  sä 
vidsträckt  makt,  att  värdigt  besvara  ett  så  heligt 
förtroende:  bör  han  icke  be/ara  otillräckiighetejt 
af  sina  insigter?  skall  han  ej,  misstroende  sin 
ensamma  förmåga,  bereda  sig  uti  medhjelparef 
vishet  det  biträde  han  har  af  nöden  Z  —  Men 
hvar  skall  Carl  finna  dessa  medhjelpare?  skall 
han  söka  dem  hos  sjelfva  detta  Stånd,  hvarsför-. 
nämsta  ätter  han  förnärmar,  då  han  dels  under- 
trycker deras  regeringsbegär,  dels  fråntager  dem 
deras  eller  deras  fäders  besittningar?  Bör  han  ej 
frukta  att  se  sina  anbud  mötas,  här  af  ett  sårradt 
högmods  agg,  der  af  felslagna  förhoppningar, 
der  af  en  jemrande  nöd?  eller,  om  hans  höga 
förtroenden  ej  tillbakastötas,  huru  skall  han  för- 
vissas, att  icke,  under  larfven  af  en  låtsad  till- 
gifvenhet,  brottsliga  stämplingar  döljas,  att  icke 
ett    hjckladt    tjenstenit  bemantlar  ärelystnadens 
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svek?  O  förglömmom  här  icke,  att  det  var  öfver 
Sverige,  som  Garl  förde  spiran,  att  de  underså- 
ter,  högre  och  lägre,  som  omgåfvo  hans  thron, 
voro  Svenske  medborgare,  uppväxte  på  samma 
tegar,  som  burit  Engelbrechtar ,  Gyllenhjelmar 
och  de  otaliga  män,  hvilkas  minne  genom  tider- 
na strålar  i  glorian  af  en  obefläckad  dygd!  — 
Bland  de  ädlaste  af  sina  söner  har  Svea  redan 
utvalt  en  statsman,  d.en  hon  fostrat  till  en  skyd- 
dande engel  för  fäderneslandet.  -Med  en  blick, 
lika  skärpt  att  upptäcka  försåtet  eller  det  tvety- 
diga nitet,  som  att  genomskåda  den  osvikliga 
troheten,  har  Konungen  skyndat  att  åt  sin  kro- 
na bereda  det  stöd,  som  blott  en  djupsinnig  och 
erfaren  rådgifvare  kan  skänka.  Det  är  Grefve 
Bengt  Oxenstjerna,  som  blifvit  kallad  att  intaga 
den  efter  De  la  Gardie  lediga  plats  af  öfverhuf- 
vud  for  rikets  yttre  angelägenheter,  en  plats, 
som  han  under  den  nya  benämningen  af  Presi- 
dent i  Cansli-GoUegium  tillträder.  Sålunda  är 
Oxenstjerna  ställd  på  höjden  af  sina  öden.  Från 
särskilta  uppdrag  har  han  mognat  till  den  all- 
xnänna  omvårdnad,  som  från  en  punkt  utsträckés 
till  alla:  i  stället  för  spridda  och  afbrutna  värf, 
går  han  nu  att  under  en  följd  af  år  gagna  sitt 
land  med  en  jemt  fortfarande  omsorg.  Fäder- 
neslandet skall  erfara  de  välgörande  följderne  af 
detta  val:  dessa  följder  skola  ej  inneslutas  inom 
Sveriges  gränser :  de  skola  spridas  öfver  Europa  *). 

Men 

.  *)  Det   är   beVant,    att   Kon.    Carl  XI,   for  att  aflagsna 
Grefve  M.  G.  De  la  Gardie  från  utrikes  ärendenas  för* 
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Men  ännu  en  gång  föres  min  Uppmärksam- 
het tillbaka  till  de  dagar,  som  ^lärmast  föregingo  ' 
denna  upphäjelse*  Jag  är  afbruten  i  teckningen 
af  embetsmannens  mödor:  jag  är  från  statsären- 
denas aHvar  dragen  till  andra,  mera  leende  fö- 
remål. Hvilken  är  den  syn,  som  så  förvillar  ögat 
och  förändrar  dess  rigtning?  som  på  en  gång 
föder  glömska  af  förflutna  sorger,  och  lifvar 
hoppet  om  en  tillkommande  glädje?  Hafva  Eldo- 
rados förtrollade  bygder,  förut  blott  drömde  af 
inbillningen,  erhållit  verklighet  och  lif?  Är  det 
Elyséens  salar,  som  öppnat  sina  portar  att  blän- 
da de  dödlige?  eller  är  det  Jani  tempel,  som 
tillsluter  sina,  under  ett  mäktigt  folks  segersån- 
ger kring  en  lagerprydd  hjeltes  triumfvagn?  — 
Jag  träder  skådeplatsen  närmare,-  En  fredens  hög- 
tid är  det  visserligen,  men  ämnad,  icke  att  be- 
kr^nsa  segrande  kämpar,  utan  till  beseglande  af 
enighetens  helgade  handslag.  Mellan  tvenne  ri- 
kens närbelägna  stränder  ser  jag  böljan  betäckas 
af  rikt  flaggande  farkoster:  skönjer  bland  hvirf- 
lar  af  rök,  huru  master  och  tågverk  uppfyllas  af 
vågsamma  sjömän:  jag  öfverskådar  tvenne  folk, 
nyss  väpnade  till  blodiga  lekar,  men  nu  från  åt- 
skilda bygder  helsande  hvarandra  med  ömsesi- 
diga   fröjderop:    jag  hör,    huru    malmens  åskor, 

valtning,  utnämnde  honom  till  Riks-Drots,  hvareftcr 
Hiks-Canslers-Erabetet  ej  vidare  tillsattes,  men  i  stället 
de  detta  embete  tillhörande  befattningar  anförtroddes 
ät  Bengt  Oxenstjerna,  såsom  President  i  CansU-CoIle- 
^um.  Han  tilträdde  detta  embete  i  Juni  månad  1680. 

Sv.  Akad.  Handl. /r.  ly^C  fj^  DeL         i8 
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btottade  på  förstöringens  krafter,  endast  förkun- 
na en  festlig  fröjd  öfver  Norden.  Under  denna 
för  sinnena  lockande  ståt,  njuter  hjertat  den 
himmelska  lyftning,  ^att  dess  känslor,  dess  ansk- 
^ingar  få  i  gemensam  brand  sammansmälta  med 
inillxoners:  det  firar  den  härliga  fest,  som  på 
en  gång  är  egnad  åt  den  högsta  allmänna  och 
den  högsta  enskilta  lycka.  De  mildare  dygderne, 
iklädde  skönhetens  drag  t,  höljde  af  behagens 
slöja ,  komma ,  anförde  af  Kärleken ,  att  förljuf- 
va  den  Svenska  Konungens  dagar.  Från  stranden 
af  Gefions  ö  nalkas  i  skimrande  prakt  den  ädla 
Furstinna,  som  förblef  ståndaktig  vid  ingångna 
löften,"  oaktadt  både  anförvandters  ovänskap  och 
ett  högre  anbuds  frestelser:  i  lika  skimrande 
prakt  är  hon  på  Skånes  kust  af  sitt  nya  folk  e* 
mottagen.  Grefve  Bengt  Oxenstjerna  har  erhållit 
det  smickrande  uppdrag,  att  på  sin  Herres,  på 
hela  Rikets  vpgnar,  emott^ga  den  Kongliga  bru- 
den. Han  anför  det  lysande  tåg^  som  frän  Hel- 
singborgs redd  förer  henne  sin  höga  brudgum 
till  möte:  han  bestämmer  bilägrets  ordning,  be- 
vakar dess  värdighet,  lifvar  dess  nöjen  *)•  Må  vi 

*)  När  Konung  Carl  XI:s  Geraäl,  den  i  våra  häfder  så 
rattvist  berömda  Danska  Prinsessan  Ulrika  Eleonora, 
i  början  af  Maj  månad  1680  öfverfördes  från  Seeland 
til  Sverige,  var  Grefve  B.  Oxenstjerna,  jerate  Svenska 
Enke-Drottningen,  henne  till  möte  vid  Helsingborg, 
helsade,  på  Konungens  och  Rikets  vägnar,  den  nya. 
Drottningen  vid  landstigningen  med  en  oration,  och 
'  var  derefter  den  Kon^gl.  Sviten  föl  jäktig  till  Säteriet 
Skottorp  i  Halland,   der  bilägret  firades,   och  hvarun- 
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förunna  honom  denna  yederqvickelse  från  be- 
fivärligare  värf;  men  medgifvom  ock,  attetfljuf- 
vare  afbrötti  en  högre  tillfredsställelse  ej  kunde 
skänkas  ät  det  hjerta^  som  klappade  racmt  för 
Konung  och  Fädernesland.  Dock  -:-  denna  med- 
borgarens njutning,  behöfver  jag  väl  skil4ra  den 
för  s^amtida  landsmän,  i  hvilkas  inbillning  med 
outplånliga  drag  stå  tecknade  minnen  af  en  lika 
betydelse:  hvilkas  sinnen  knappt  ännu  äro  åter- 
komne  från  den  förnyade  förtjusningen  öfver  en 
i  rikaste^  mått  uppfylld  förhoppning? 

Med  den  allmänna  befattningen  att  förestå 
utrikes  ärendena  hade  Grefve  Oxenstjerna  af  sin 
Konung  emottagit  det  särskilta  åliggande,  att  med 
yttersta  omsorg  bevaka  och  bibehålla  en  dyrt 
förvärfvad  fred.  Om  tidernes  utbildade  stats- 
konst och  de  deraf  föranledda  mångsidiga  föN 
hållanden  alltid  måste  göra  en  sådan  omsorg  be- 
kymmersam, med  huru  många  och  huru  stora 
svårigheter  borde  den  icke  i  detta  tidskifte  vara 
förenad?  Då  så  många  faror  hotade  att  störa 
jemnvigten  i  vår  verldsdel:  då  framför  allt  en 
Ludvik  XIV,  éj  blott  med  dessa  ofantliga  mas- 
sor af  aldrig  hvilande  stridskrafter,  utan  lika 
mycket  genom  sitt  kabinetts  listigt  hopspunna 
ränkor,    oupphörligen  fullföljde  sin  plan,   att  på 

der  Oxenstjerna  förrättade  Riks-Marsl^alks-tjensten.  Det 
är  af  Historien  bekant,  att  Kejsaren  Leopold,  under 
det  Danmarks  förbindelser  med  Sverige  voro  genom 
kriget  af  brutne,  tillbudit  Prinsessan  sip  hand,  men  att 
detta  anbud  af  henne  afslagits. 
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ruinerne  af  Europas  öfriga  stater  grunda  Frank- 
rikes öfvermakt.  Knappt  kunde  man  föreställa 
«ig  att,  under  dessa  omständigheter,  Sverige, 
tryggadt  af  ett  långvarigt  fredslugn,  skulle  vun- 
nit fullkomligt  rådrum  att  afhjelpa  bristerna  i 
sitt  samhällsskick,  om  ej  historiens  vittnesbörd 
härom  undanröjde  allt -tvifvel.  Men  icke  nog, 
att  fredens  välgerningär   med   ymnig  hand  utgö- 

^  tos  öfver  Svenska  folket:  Riket  skulle  äfven  ge- 
nom fördelaktiga  förbund  erhålla  ett  ökadt  infly- 
tande på  Eui:opas  angelägenheter.  Hade  det  för- 
ut segrande  föreskrifvit  lagar  för  andra  makter, 
skulle  det  nu  åtnjuta  den  sällsyntare  äran,  att 
utan  krigiska  bragder,  endast  genom  vigten  af 
sin  tillvaro,  genom  sin  inre  verkliga  styrka,  se 
sitt.  företräde  bland  de  Nordiska  Makterne  er- 
kärvdt,  sin  rang  bland  Eiiropas  första  stater  be- 
föstad.  Värdige  ett  sorgfälligt  skärskådande  äro 
de  medel,  hvarmed  detta  ernåddes.  Men  grän- 
serna för  denna  teckning  skulle  öfverskridas ,  re- 
dan om  vi  blott  företoge  oss  att  uppräkna  de 
närmare  åtgärderne  härvid,  med  den  noggrann- 
het, som  fordrades  för  att  göra  tillbörlig  rättvisa 
åt  Oxenstjernas  förtjenst.  Må  vi  inskränka  oss 
att  i  öfversigt,  betrakta  den  statsplan,  som,  af 
honom    uppgjord ,    gillades    af  Carl  XI  och   följ* 

•  des  under  denna  Konungs  hela  regering  samt 
under  början  af  haiis  efterträdares  *). 

*)  Man  har  i  framställningen  af  Sveriges  politiska  Sy- 
stem under  Koni.  Carl  XI  trott  sig  förnämligast  kunna 
följa  de  af  Grefve  Oxenstjerna,  i  dess  egenhändiga  lef- 
nads-anteckniugarj  utredda  åsigter,  helst  detta  förträff* 


Det  gaFs,  vid  den  ställning,  hvari  Europa 
«ig  befann,  för  Sverige  blott  en  enda  utväg  att 
oförolämpadt  besitta  fredens  fördelar:  och  den- 
na utväg  var  att  öfvergifva  alliansen  med  Frank- 
rike. Ett  sådant  påstående,  af  Bengt  Qxenstjerna 
omständeligen  framstäldt  och  med  gilltiga  skäl 
bevisadt,  öfverraskade  likväl  med  sin  nyhet  och 
stötte  mången  genom  sin  skenbara  dristighet.  Ett 
rike,  af  h vilket  Sverige  under  tretioåriga  kriget 
haft  ett  sä  kraftigt  understöd,  för  hvars  skull 
Konung  Carl  XI  hittills  blottställt  sina  besittnin- 
gar, uttömt  sina  förråd  och  sina  skåttkanirar,  — 
från  detta  rike  skulle  man  nu  söndras,  brytande 
ett  gammalt  förbund,  som  nästan  börjat  synas  af 
natur  eller  vana*  orubbligt.  Vår  regering  hade 
likväl  tid  efter  annan  ej  saknat  anledningar  till 
missnöje  med  den  Franska.  I  Carl  Gust^jfs  krig 
jjioi  Polen  hade  Frankrike  motarbetat  hans  af- 
sigter  på  Polska  Kronan,  förebärande  religionens 
helgade  fordran  att  ej  tillåta  en  katholsk  furstes 
af>ättning,  men  i  sjelfva  verket  afundande  Sve- 
rige en  makt,  som  kunnat  göra  det  oberoende 
af  Franska  biträden:  del  hade  vid  slutet  af  sam- 
ma Könungs  regering  förenat  sig  med  Sveriges 
fiender  att  upprätthålla  Danmarks  lutande  sjelf- 
ständigheL.  Ej  längesedan  hade  ock  Ludiik  egen- 
mäktigt satt  sig  i  besittning  af  Zweibriicken:  då 
dess  rättmätige  Herre  aflidit  och  Hertigdömet 
Igenom  arfsrätt  var  Svenska  Konungens  tillhörig- 
het,   hade    Franske    Monarken    ickedessmindre 

Jigft   Document   icke  är  jäfvadt  af  de  öfriga   historisk» 
kjiliorug  för  denn^  tid. 


/ ' 
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Tägrat  att  det  återställa:  han  hade  hittills  un- 
dandragit sig  allt  godtgöraivle  af  denna  oförrätt. 
I  allmänhet  hade  de  sist  förflutna  arens  erfaren- 
het visat,  att  Franska  makten  blott  önskade  be- 
gagna den  Svenska  för  sina  planers  genomföran- 
de: föga  grannlagenhet,  föga  uppriktighet,  ja 
föga  redlighet  '  hade  utmärkt  det  Franska  kabi- 
nettets steg  i  hänsigt  till  Sverige.  Det  var  tid  ^ 
att  afskudda  sig  äfven  skenet  af  beroende:  att 
visa  Europa,  det  man  ej  var  oskiljäktijjt  inför- 
lifvad  med  en  eröfringslysten  regent,  eller  i  be- 
hof  af  hans  ofta  tvetydiga  vänskap  *). 

Efet  Franska  Hofvets  anbud  af  förnyade  för- 
bund mötas  i  följe  häraf  å  Svenska  sidan  af  den 
kallsinnighet,  som  ined  den  nya  planen  är  enlig. 
Men  Riket  borde  likväl  tryggas  genom  förenin- 
gar med  andra  makter:    ty   endast  genom  visa, 

*J  Det  var  ej  först  i  grund  af  liändelserne  under  Kon. 
Carl  XI:s  regering,  sora  man  förebrått  Sverige  att  vara 
Frankrike  undergifvet  eller  beroende  af  dess  understöd. 
Bedan  under  Carl  X  Gustaf,  då  en  särdeles  köld  råd- 
de emellan  beggc  Hofven,  måste  Svenska  Regeringen' 
uppbära  d<^nna  tillvitelse;  och  Grammont  berättar  i 
sina  Me'moires,  huruledes  under  Riksförsamlingen  i 
Frankfurt  Österrikiska  Sändebudet  Wollmar  i  en  mot 
vår  förtjente  BjÖrnklou  riktad  skrift  kallat  Svenskarne 
»Galliae  Mercenarios.a  —  Till  och  med  författaren  till 
den  kända  skriften:  »Les  Anecdotes  de  Suede,«c  ehuru 
i  öfrigt  så  partisk  för  Franska  intresset  och  särdeles 
orättvis  emot  Bengt  Oxenstjerna,  médgifver  likväl,  att 
Franska  Kabinettet  vid  Allianseri^e  med  Sverige  alltid 
haft  blott  sin  egen  fördel  till  ögonmärke,  och  miss- 
.  unnat  Sverige  nfigon  verklig  tillökning  i  makt. 
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Täl  beräknade  förbin delsjpr  skulle  man  åtnjuta  sä- 
kerhet att  icke  indragas  i  nya  oroligheter.  Huru 
sällan  såg  man  en  stat' äga  så  öfvervägande  styr* 
ka,  så  outtömliga  tillgångar,  att  den  ensani  var 
alla  de  öfriga  vuxen?  —  Af  synnerlig  vigt  var 
en  stadgad  förening  med  någon  af  de  stater, 
som  öfver  hafven  ägde  herraväldets  Det  var  den 
Holländska  Fristaten,  på  hvilken  Oxenstjernas 
ljusa  blick  fästaden:  denna  Stat  utgjorde  ock  vid 
denna  tid  den  mest  betydande  sjömakt:  ty  Eng- 
land, skakadt  af  invertes  stormar  och  försvagadt 
under  en  kraftlös  styrelse,  var  ej  i  den  författ- 
ning att  väsendtliga  fördelar  kunde  af  dess  vän- 
skap förväntas/  Ett  redan  vid  Congressen  i  Nim-  . 
wegen  af  Oxenstjerna  förberedt  förbui;id  om  öm- 
sesidigt försvar  och  ömsesidiga  handels -friheter  . 
upprättas  alltså  med  de  Förenta  Staterna  i  Haag 
(i68i),  och  i  sammanhang  härmed  erhålla  äfven 
de  förut  i  Nimwegen  träffade  afhandlingar  slut- 
lig bekräftelse.  Detta  vigtiga  steg  förändrar  snart 
ställningen  inom  Europa.  Sedan  Sveriges  politi- 
ska grundsatser  blifvit  öppet  framlagde  i  dagen, 
och  Svenska  Regeringens  fredliga  tänkesätt  ej 
mer  kunna  betviflas,  ser  man  snart  de  förnäm- 
sta Hof  i  Europa  skynda  att  försäkra  sig  om  dess 
vänskap:  den  liga,  som  hopspunnits  af  illvilliga 
grannar  till  vårt  förderf,  är  oförmodadt  sönder- 
sliten: alla  hemligt  utspända  nät,  alla  dolda  for- 
sat äro  nästan  genom  detta  enda  Förbund  öf- 
verändakastade  *)•    Kejsaren,  nära  at  med  Dan- 

*)    Att   Danmark,    Brandenburg,    Hiisen    Luneburg    och 
Biskopen    af  Mönster,  i  början  af  Bengt  Oxenstjernas 
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mark  träda  i  förbindelse,  af  bryter  genast  under- 
handlingen derom,  och  biträder  den  förening, 
som  har  till  grundval  och  till  föremål  helgden  af 
hvad  genom  Westfaliska  och  Nimwegiska  Fre- 
derne  är  faststäldt.  Flere  det  Tyska  Äikets  Furstar 
och  Kretsar,  äfvensom  Spaniens  Konung  äro  snart 
jemväl  upptagne  i  denna  förening.  Kurfursten  af 
Brandenburg,  änskÖnt  föga  böjd  till  v^skap  med 
Sverige  och  traktande  redan  då  med  växande 
afund  efter  Pommerns  besittning,  blifver  dock 
föranlåt^i  att  af  den  nya  föreningen  begära  del- 
aktighet. De  tvenne  Brunswick-Liineburgska  Hu^ 
sen,  som  stpdo  rustade  till  ett  med  Branden* 
burg  gem.ensamt  anfall  på  våra  Tyska  provinser, 
ingl  i  stället  ett  fredligt  förbund;  och  det;ta  för- 
bund bereder  Sveriges  Konung  vigtiga  biträden 
i  dess  Tyska  angelägenheter.  Czaren  i  Ryssland, 
med  hvilken  de  förra  fredsfördragen  förnyas,  af- 
låter  lysande  beskickningar,  försäkrande  om  en 
orubbad  vänskap.  Ja,  äfven  med  Danmark  för- 
blifver  freden  i  stadgad  helgd:  väl  är  den  nära 
att  rubbas  genom  detta  rikes  våldsamma  försök 
att  beröfva  Tysklands  yppersta  handelsstad  dess 
uråldriga  frihet  och  genom  ett  lika  dristigt  an- 
fall emot  Svenska  Konungens  anförvandt,  Her- 
tigen af  Holstein:    men   begge  desse  tvister  häf- 

Ministfere,  emot  Sverige  förehade  en  confederation  ^ 
hvars  foremål  var  att,  under  den  vanmakt,  hvari 
Sverige  sig  befann ,  uttränga  delsamma  från  alla  des» 
Tysta  besittningar  och  dela  dessa  provinser  sins  emei* 
lan,  sådant  inhämtas  bland  annat  af  Grefvc  Oxenstjer- 
L.  nas  egeuhändiga  lefnads-an teckningar. 
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vas  utan  blodsutgjutelse:  och  Svenska  intressets 
fulll^oraliga  seger  bevittnar  ej  mindre  Rikets  styr- 
ka och  anseende,  än. de  ingångna  förbundens 
vigt  och  nytta  *).  Omsider,  när  Franska  Konun- 
gens  tilltagsenhet  väpnar  större  delen  af  Euro- 
pas regenter,  ser  man  Baierri,  Sachsen  och  äf- 
ven  England  öka  antalet  af  Svenska  Kronans 
allierade.  Den  konstigt  hopfogade  byggnaden 
underhålles  sorgfälligt  genom  nya  öfverenskom- 
melser  och  jemkningar,  der  sådane  tarfvas;  och 
med  oförvitlig  trohet  vårdas  våra  ingångna  för- 
bindelser, äfven  när  omständigheterne  kräfva  att 
förbunden  med  beväpnad  arm,^  med  ansenliga 
kostnader  upprätthållas  **),  Uti  adertou  år  fort- 
far Statsmannen  att  förblifva  sin  visa  plan  tro- 
gen: i  aderton  åi»  vågar  ingen  ofred  nalkas  våra 
gränser.  Ja,  medan  det  öfriga  Europa  härjas  af 
krigens  brand,  ser  man  den  Svenska  tapperhe- 
ten, sparad,  hvila  i  hemmets  lugn,  och  den 
Svenska  idogheten  tillväxa  i  skygd  af  fridens 
palmer. 

Om  inom  Sverige  månge  enskilte  ännu  fort- 

♦)  Danmarks  beväpnade  försök  alt  bemäktiga  si<»  Riks- 
staden Hamburg- verkställdes  är  1686',  men  tillintet* 
gjordes  genom  Svenska  Ministerens  kloka  bemödanden 
understödde  af  Luneburgska  Flusen  och  af  våra  öfii^di 
Allierade.  Hertigens  af  Holslcin  återinsättande  i  sina 
länder  tilvägabragtes  genom  Aftonaiska  Fördra <>et  den 
39  Juni   1689, 

**)  Det  är  bekant,  at  Sverige  åren  1690,  1691  och  169a 
med  hjclptröppar  understödde  de  Allierade  mot  Frank- 
rike. 


foro  att  mer  eller  mindre  öppet  gynna  det  Fran- 
ska intresset,  måste  ej  de  hinder,    som   sålunda 
ställa  sig  i  vägen   för  Premier-Ministerns  planer, 
skänka  honom  en  ökad  ära  af  deras   genomdrif- 
vande?   Synas  e]  äfven  här  svårigheterne   endast 
vara  till   för   att    förhöja    glansen    både    af  hans 
ståndaktighet    vid    sina    grundsatser,    och    hans 
jskicklighét    att  trotsa   hemliga    eller   uppenbara 
motståndare  *)?   Men  det  skall  förlåtas  mig,  om 
tnin  teckning  förbigår  alla  de  inkast,  hvilka  mötte 
Grefve  Oxenstjerna  vid  bildandet  och  fullföljan-» 
det    af  sin    hufvudplan,    alla    de   beskyllningar, 
dem   antingen    enfalden    eller    ondskan    fostrat, 
för  att  fläcka  hans  nit  eller  hans  heder.    Många 
skäl  hafva  blifvit  framställde,    många  slutlednin- 
gar  gjorde    till  försvar    för  en  motsatt    politik: 
men  tarfva  de   väl   nu    mera    någon    vederlägg- 
ning?   Historiens   aldrig   jäfvade   vittnesbörd  har 
oåterkalleligen     rättfärdigat    Bengt    Oxenstjernas 
statsplan.   Framgången ,  —  som  här  är  den  ende 
och  rätte  domaren,  —  har  vitsordat  dess  grund- 
lighet. 

Efter  att  hafva  betraktat  rikthingen  af  Grefve 
Oxenstjernas  politiska  plan ,  underlåtom  ej  heller 

att  nu  öfverskåda  dess  följder. 

>  * 

En  Stats  inre  lif  står  med  dess  yttre  *  för- 
hållanden i  närmaste  förening.  De  skönaste  be- 
visen för  denna    sanning    liafva  vi  för   ögonen» 

*)  Se  härom  bland  andra   källor  Fants  Utkast  lill  Före- 
läsningar öfver  Sv.  Hist.  4^de  St.  sid.  247*  • 
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Aldrig  slöto  yttre  anseende  och  inre  välmåga  ett 
närmare  förbund,  än  under  den  tid  Carl  XI  för- 
de   spiran    öfver    Svenska,    Folket.      Kabinettets 
skicklighet   räckte    förtroh'gt   handen  åt  de  inre 
Regerings -omsorgernes   vishet,    liksom   man   ser 
Ivenne  läkare   med  sammanlagd   insigt,   med  täf- 
lande  ifver  vårda  en  lidande  vän.  Snart  framstod 
i  blomstrande  friskhet  den  jord^    som  omtanken 
och  arbetet  gemensamt   häfdat:    och   härligt  vaf 
skördarnes  byte.  Med  hvilken  framgång  utfördes 
ej  Statens  omskapning  till  en  nästan  alldeles  ny 
form!  Hvilken  mängd  af  nyttiga  åtgärder,  af  yp- 
perliga inrättningar  tillvägabragtes  ej  under  den-r 
na  regering!  Fråga  vi  efter  allmänna  föreskrifter 
för  förvaltningen,   så  erinras  vi  först   om  det  ge- 
nom Ständernes  beslut  stadgade   regeringssättet: 
dernSst   om   den  förbättrade    inrättningen  af  Ri- 
kets CoUegier  genom   förenkling  eller  ny  fördel- 
ning af  de  sammanblandade  göromålen  samt  nya 
föreskrifter  för  Embetsmännens  verksamhet:    om 
nya  författningar  till  återvinnande  af  ordning  och 
drift    i    Lagskipningen     och    Utsöknings- Verket 
och  till   dess    fredande    mot   enskiltes    intrång   i 
Statens  rätt:    än  mer  —  om  de  särskilta   Lagar, 
8om   dels   stiftades,    dels   förbättrades,    antingen 
för  Kyrkornas    angelägenheter,    eller    för  sjöfar- 
tens trygghet,   eller  för  laglydnadens  upprätthål- 
lande  inom    krigsmakten  till  sjös  och  till  lands, 
eller  för  rätts-ordningen   inom   Konungens  Hof, 
eller  för  andra   nyttiga  föremål:    och  vi  glömme 
ej  heller  den  ljusa  omtanke,  som,  genomskådan- 
de ofullkomligheten  af  de  två  gällande  Allmänna 
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Lagarne,  sammankallade  Rikets  mest  insigtsfulla 
män  att  gemensamt  bearbeta  ett  alldeles  nytt 
Lagverk,  till  båtnad  för  ett  kommande  sekel.  — 
—  Kasta  vi  en  blick  på  Rikets  krigsmakt,  så  möta 
oss  ämnen,  måhända  ännu  mer  värdiga  vår  be- 
undran. De  förut  brukliga  utskrifningar  af  krigs^ 
folk  hafva  upphört.  En  nybildad  myckenhet  af 
Fosterlandets  försvarare  står  lika  färdig  till  landt- 
mannens  fredliga  yrken,  som  beredd  att  i  ftirans 
stund  gå  en  ärorik  bestämmelse  till  mötes:  den 
uteör  ej  några  sammanförda  hopar  af  legda  verk- 
tyff  för  andras  ärelystnads  man  ser  fria  Svenska 
män,  som  strida  för  egna  helgade  rättigh^ter, 
för  inakar  och  barn ,  för  egna  tjäll  och  för  egen 
jord:  förädlade  äro  krigarens  pUgter,  då  med 
dem  äro  förente  medborgarens.  I  skötet  af  en 
ny,  tienligare  hamn  hvilar  trygg  den  nybyggda, 
men  talrika  och  väl  rustade  Flottan:  hon  för- 
vissar både  om  värn  för  Rikets  vidsträckta  ku- 
ster, och  om  seger  i  aflägse  fejder;  hennes  bygg- 
nad utredning  och  underhåll  ger  varelse  och 
lif  åt  en  ny,  blomstrande  stad,  som  höjer  resliga 
torn,,  utbreder  trefliga  byggnader  öfver  Trossös 
kala  klippor.  Ja,  af  mensklig  konst,  födande  öf- 
vermensklig  styrka,  öppnas  hällebergens  klyftor, 
för  att  fredligt  omsluta  de  största  skepp,  och 
Norden  får  uppvisa  nya  jätteverk,  som  i  andra 
länder  lättare  vunno  ryktbarhet  än  efterföljd.  — 
•^  Önska  vi  lära  känna  Rikets  penningeställning, 
så  underrättas  vi  om  en  kedja  af  kraftiga  åtgär- 
der, af  förträffliga  anstalter.  Räkenskap  utkräfves 
öfver  Förmyndare-Styrelsens  förvaltning:  Kronans 
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till  Magnater  och  Ädlingar  bortförlänta  g^ods  och 
inkomster  återvinnas:  ordning  återställas  i  upp- 
börden af  utskylder,  och  den  strängaste  redlig- 
het bevakar  statsmedlens  förvaltning:  särskilta 
bidrag,  af  Folkets  ombud  beviljade,  erläggas 
med  lika  beredvillighet,  som  de  med  omtanka 
användas,  och  de  upphöra  omsider  alldeles,  dä 
med  de  vanliga,  föga  kännbara,  utlagorna  Sta- 
ten kan  upprätthållas:  snart  har,  under  så  gyn- 
nande förhållanden,  myntvärdet  erhållit  säkerhet 
och  stadga:  Krediten,  den  allmänna  och  den 
enskilta,  tillväxer  under  en  synbar  öfvervigt  af. 
våra  föryttrade  alster  öfver  vårt  lands  egna  be- 
hof:  af  Rikets  gäld  kan  en  stor  del  betalas: 
Banko-väsendet,  öfverlemnadt  åt  Ständernes  för- 
valtning, vinner  form  och  styrka,  och  förvand- 
las till  en  nationens  angelägenhet:  en  mängd  af 
utomordentliga  utgifter  bestridas  med  nyskapa- 
de tillgångar  och  öfverskott  finnas  ickedesto- 
mindre  samlade  till  framtida  behof.  —  —  Eller 
vilja  vi  känna  de  öfriga  anstalter  till  Fädernes- 
landets båtnad,  som  pryda  detta  tidehvarfs  liäf- 
der,  så  se  vi:  en  upplifvad  handel:  underhjelpta 
näringar  af  alla  slag:  Svenska  konstfliten,  än  för- 
ädlande råämnen,  som  af  främmande  verldsde- 
lars  Köpmän  hitföras,  än  tillverkande  varor,  hvil- 
ka  utomlands  vinna  afsättning:  Bergverk,  under- 
stödde, utvidgade  och  förbättrade:  nya  anlägg-* 
ixingar  till  fartygs  byggande:  en  Inrättning,  der 
afrnätningen  af  landet  skall  ombesörjas:  en  an- 
nan^ der  hehotillståndet  vårdas:  en  annan,  der 
tillverkningen  af  mekaniska  verktyg  fullkomnas:. 
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äter  en  annan,  der  chemiska  försök  till  närin* 
garnes  båtnad  anställas.  —  Men  hvar  .skulle  vi 
stadna,  om  vi  Ville  uppräkna  alla  verkningarne 
af  denna  Regerings  alltomfattande  omvårdnad? 
Skyndom  undan  de  spridda  föremålens  mängd, 
för  att  än  en  gång  sammanfatta  dem  i  sin  hel- 
het, med  en  blick  på  Fäderneslandets  ställning 
i  Carl  XI:s  sista  regerings-dagar. 

Och  det  ^är  här,  som  den  skönaste  brytning 
af  utsigter  framträde"r  för  skådarens  blickar.  För 
min  inbillning  målar  sig  med  oändligen  skiftande 
fårger  taflan  af  den  sällaste  förening  mellan  Öf- 
verhet  och  Folk  —  en  förening,  byggd  på  vis- 
hetens, erkänslans  och  förtroendets  heliga  grund- 
valar. Ädle  Medborgare!  Du,  som  fått  känsla 
för  dina  likars,  för  din  fosterbygds  välfärd,  dig 
kallar  jag  att  med  mig  njuta  af  denna  ta/las  be- 
skådande. Se  detta  urgamla  Rike,  försäkradt  emot 
utländskt  våld  genom  fuUkomrlade  försvars-an- 
fitaiter,  talrika  härar  och  mägtiga  flottor,  och 
lika  fredadt  emot  inhemskt  förtryck  genom  visa 
lagar!  Se  Religionens  heliga  ljus  flamma  i  rena»- 
de  lågor,  lyckliggörande  sina  bekännare!  Se  upp- 
lysningens fackla  närd  af  nya  högsäten  för  en 
fullkomligare  bildning,  nya  samfund  för  veten- 
skaperna, nya  skolor  för  undervisningen?  Se 
dessa  snillets  och  konsternas  verk:  de  motsvara 
en  fortskridande  odlings  fordringar,  under  strä- 
larne  af  ett  glänsande  beskydd  ifrån  thronen! 
Se  dessa  många  i  hvarandra  ingripande  hjulen 
af  stats -machinen,    huru  de  allt  mer  och  mer 
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uppfylla  sina  ändamål,  ledda  till  enhet  och  drift 
och  skyndsamhet  i  verkningar:  huru  hvalfven 
fyllas  af  skatter,  och  nationens  idoghet  llfvas, 
och  dess  ära  upprätthålles,  och  dess  hopp  lyf- 
tes, och  dess  glädje  fullkomnas !  — I  desjsa  leen- 
de bilders  tjusning,  åt  hrem  bör  vår  lifvade. tack- 
samhet bära  sitt  o£Fer?  Hvem  tilhör  ^ran,  att  ha 
förvandlat  farorna  till  säkerhet,  förvirringen  till 
ordning,  bristen  till  öfverflöd,  misströstan  till 
angenäma  förhoppningar?  Regenten  delar  denna 
ära  med  sin  Förste  Minister;  han  intygar  ^jelf 
dennes  biträde  vid  det  ypperliga  verk  han  full- 
bordat. Aldrig y  så  lyda  orden  i  Konungens  egen- 
händiga  skrifvelse  till  Grefve  Oxenstjerna,  aldrig 
kunde  han  tillfyllest  berömma  eller  m,ed  nog 
tacksamhet  erkänna  den  stora  tjensc  Oxen^ 
stjerna  honom  visat  och  som  med  millioner 
penningar  ej  stode  att  -uppväga*  Att  riket  dit'- 
tills  åtnjutit  en  önskelig  fred ,  sådant  tillskrift 
Der  ^  Konungen y  näst  Försynens  nåd,  allena 
Bengt  Oxenstjernas  förhållande  och  upplysta 
förstånd:  och  han  bed  jer  sin  medhjelpare  ej 
tröttas  i  detta  f örehaf vande  ^  utan  äfven  fram^- 
gent  fortfara  dermed :  under  försäkran ,  att 
näst  Gud  vore  det  uppä  Grefve  Oxenstjerna^ 
Konungen  kunde  sig  fullkomli gen  förlita  *).  — 
Hvad  skulle  väl  jag  äga  att  härvid  tillägga?  Huru 
6kulle  Oxenstjerna  kunna  fullständigare,  eller 
mer  oveldigt  bedömmas?  Eller  hvilkens  pris  bor- 

♦)  Detta  KonuDg  Carl  XI:s  cgenhändiga  Handbref  är  da- 
teradt  den  27  Juni  1687,  och  igenfinner  i  flera  Histo* 
riska  urkunden 
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de  äga  mer  trovärdighet,  mera  vigt/ än  den  för- 
träffliga Konungens  egna  ord ,  yttrade  ej  söm  en 
oiFentlig  hedersbevisnirig,  den  måhända  äfven 
klokheten  kunnat  förestafva,  utan  såsom  det, 
mest  förtroliga  uttryck  af  en  grundad  öfverty*^ 
gelse?  —  För  Konungen  och  för  hans  Minister 
blifve  detta  vittnesbörd  ett  lika  hedrande  min- 
nesmärke! Mä  det  oförgängligt  slå  tecknadt  i  häf- 
dema  —  en  gemensam  ärestod,  ämnad  att  bära 
deras  namn  förenade  till  efterverlden ! 

Men  tilläfventyrs  kunde  ännu  hos  någon 
tviflande  uppstå  den  förmodan,  att  Rikets  under 
Carl  XI  vunna  förjcofran  varit  en  följd  blott  af 
sammanträffade  gynnsamma  omständigheter,  och 
alUså  ett  verk,  mera  slumpens,  än  vishetens.  Att 
vederlägga  detta  inkast,  och  tydligare  visa  de 
styrandes  förtjenst,  erinrom,  det  Jlere  verklige 
motgångar,  till  en  del  sådane,  som  det  mensk- 
liga  ögat  ej  kan  förese  eller  förekomma,  under 
denna  tid  hemsökte  fäderneslandet.  Än  upprör 
vidskepelsen  vådliga  stormar,  som  hota  samhälls- 
byggnaden, i  det  de  förvilla  folkets,  mest  ömtå- 
liga, men  likväl  öfver  alla  andra  lierrskande 
själsförmögenhet  —  inbillningsgåfvan:  den  enda 
förmåga  y  —  att  nyttja  ett  inhemskt  snilles  ut- 
tryck —  som  ej  skjgger  tillbaka  för  det  oände- 
liga  *).  Än  härjas  våra  mest  vinstgifvande  berg- 
verk 

^)    Om  trolldoms-vä:$endet  under  Kon«  Carl  XI  ]Min  Iäs»s 
Fants  Föreläsn.  4*de  St.  sid.  ii4* 
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verk  af  naturens  vidriga  utbrott:  än  se  vare  köp-» 
män  sina  fartyg  i  aflägse  farvatten  plundrade  af 
främmande  nationers  rofljstnad :  än  höras  från 
Östersjöns  fjermare  stränder  en  uppstudsig  Adels 
stämplingar,  nödsakande  Sveriges  Konung  till 
det  lika  smärtande ,  som  .stundom  äfventyrliga 
steg,  att  straffa  upproriska  undersåtare  *):  än 
uppstå  med  Germaniens  Furstar  betänkliga  tvi- 
ster, föranledde  af  detta  rikes  invecklad^  stats- 
skick och  af  Sveriges  alltid  afundade  delaktighet 
deri,  —  stridigheter,  h vilka  fordra  en  jemn  vak- 
samhet, för  att  utan  lugnets  störande  biläggas  **): 
än  vägra  jordbrukarens  tegar  att  bära  utsädets 
frukter,  och  farsoters  brand  rasar  i  bredd  med 
hungerns  dödar  och  elementernes  våld  till  men- 
niskors  förödelse  ***)•   Vi  behöfva  ej  tillägga,  att 

*)  Lifläudska  Adelns  uppstudsighet  och  klagomål  i  an- 
ledning af  Adeliga  Godsens  reduction  äro  af  Historien 
bekante.  Mange  anse  denna  orolighet  hafva  varit  en  af 
-de  verkande  orsakerne  till  det  sedermera  utbrustna 
Nordiska  kriget  och  dermed  förenade  olyckor.  (Se 
Pufendorfs  Einleitung  za  der  Historie  der  vornehm- 
sten  Reiche  imd  Staaten  von  Europa  etc). 

**)  Se  härom  jemväl  Pufendorfs  nyss  anförda  Historiska 
Arbete. 

***)  Om  den  grufliga  missväxten  och  dermed  förenade  far- 
sot åren  1695,  1696  och  1697  kan  läsas  Fants  FÖre- 
läsn.  sid.  252,  äfvensom  Pufendorfs  förutnämnde  Hi- 
storie,  sid.  890.  Det  är  ock  kändt,  att  flera  betydliga 
eldsvådor  vid  denna  tid  inträffade;  och  Pufendorf  be- 
rättar, att  under  det  farsoten  varade  och  sjukhusen 
voro  uppfyllda    med   menniskor^    hade    vid  en  vådeld 

Sv.  Akad.  Haindl.  Jr.  ly^^^  /^  Deh        jg 


förtrytelsen  ännu  glödde  hos  mänga  medlemmar 
af  Sveriges  förolämpade  Ridderskap,  och  att  ut- 
brott deraf  borde  med  yttersta  vaksamhet  före- 
kommas.  Hvad  vi  anfört,  är  tillräckligt  att  be-* 
visa,  det  vägen  till  den  höjd,  dit  Carl  XI:s  re- 
gering upplyftade  Svenska  §taten,  ej  saknade 
éårande  törnen  och  slippriga  branter. 

Att  gifva  fulländning  åt  styrelsens  lyckliga 
omsorger  återstod  allenast,  det  Fäderneslandets 
återvunna  anseende  hos  utrikes  makter  genom 
'  något  lysande  vedermäle  beseglades,  och  sålun- 
da Stats-Ministerns  särskilta  förtjenst  erhölle  en 
högtidlig  bekräftelse.  Detta  skedde,  då  Sverige 
af  Europas  samtelige  krigförande  makter  kalla- 
des att  bemedla  den  fred,  livarom  underhand- 
lingarne ,  länge  påtänkte ,  omsider  i  Rysvick  öpp- 
nades. Denna  ärebetygelse,  redan  i  sig  sjelf  ut- 
märkt, ger  en  ännu  större  tillökning  åt  Bengt 
Oxenstjernas»^  lof,  när  man  får  antaga,  att  näst 
Konung  Carl  XI:s  af  hela  Europa  vördade  egen- 
skaper, det  var  Grefve  Bengt  Oxenstjerna,  så- 
som Styresman  för  Sveriges  yttre  angelägenhe- 
ter, åt  hvilken  Regenterne  egnade  denna  smick- 
rande gärd  af  ett,  enhälligt  förtroende.  Uppdra- 
get var  likväl  ej  blott  ärofullt:  det  var  äfven 
förknippadt  med  svårigheter,  på  hvilka  det  Sven- 
ska Kabinettets  skicklighet  borde  pröfvas.  Kri- 
get,   upptändt  genom   Ludviks   eröfringslystnad , 

elt  Hospital  afbrunnit  och  flera  hundra  deruti  för- 
varade olycklige,  i  anseende  till  husets  afskilda  läge, 
ej  kunnat  räddas,  utan  blifvit  lågornas  rof. 


som  till  den  korta  hvilaii  af  fyra  år  minskat  ett 
■för  tjuge  aftaladt  vapenstillestånd,  hade  i  nio  år 
härjat  Europas  bördigaste  trakter:  och  utom 
Kejsaren  samt  hela  Tyska  Riket,  hade  äfven  Eng- 
land, Holland  och  Spanien  blifvit  deri  inveck- 
lade. Oaktadt  orättmätigheten  af  sina  anspråk 
och  mängden  af  förente  motståndare,  hade  dock 
Franske  Monarken  sett  sina  flesta  företag  gyn- 
nas af  framgången:  Fleurus',  Steenkerke  och 
Neervsrinde  voro  blodiga  vittnen  af  hans  härars 
öfverlägsna  tapperhet.  Att  nu  jemka  de  olika 
anspråken  emellan  den  vinnande  och  de  Öfver- 
vunna;  begagna  den  förres  af  sjelfva  segrens  an- 
strängningar blottade  vanmakt  till  förmån  för  de 
sednares  billiga*  fordringar;  ej  förnärma  någons 
ömtåliga  rätt;  men  tillika  ej  åsidosätta  Svenska 
Kronans  esrna  fördelar:  —  detta  är  hvad  man  af 
medlaren  förväntar.  Bengt  Oxenstjernas  vishet 
leder  ock,  genom  en  skicklig  imderhandlare, 
öfverläggningarne  till  ett  slut,  som,  så  vidt  möj- 
ligt är,  tillfredsställer  allas  förhoppningar,  tystar 
afundens  knöt,  och  skänker  Sveriges  Konung 
den  dyrbara  titeln  af  en  både  vis  och  rättvis 
fredsstiftare  inom  Europa  *). 

*)  Sedan  Ludvil  XIV  Ar  t688  brutit  det  med  Kejsaren 
och  Tyska  Riket  ar  1684  i  Regensburg  afslutade  stil  fe- 
standet, och  under  fÖrebHrande  af  rättighet  till  några 
Churpfalziska  länder  ra.  m.  härjat  trakterne  omkring 
RhenstrÖmmen,  fortfor  det  sålunda  började  kriget  till 
år  1697.  Emedlertid  hade  Fredsbemedlingen,  om  hvars 
öfvertagande  Päfven  ,  Konungen  af  Portugal ,  Veneti- 
anska  Republiken ,  och  Hertigen  af  Savoyen  förut  gjort 


Emedlertid  och  innan  detta  värf  ännu  vun-^ 
nit  fullbördan,  hade  den  elfte  Carl  öfvergått 
från  jordiska   bekymmer  till  en  öfverjordisk  säll- 

anbudy  blifvit  uppdragen  åt  Konungen  i  Sverige ,  forsf 
genom  Franska  Ministern  Marquis  de  Bethune,  och 
derefter  genom  Grefvc  d'Avaux,  som  beledsagat  detta 
uppdrag  med  förmånliga  anbud.  Kejsaren  Qch  de  öf- 
rige  Makterné  instämde  i  samma  åstundan.  Man  ha* 
de  i  början  för  afsigt  att  fiedien  skulle  afslutas  i  Stock- 
holm, under  Svenska  Gansli-Presidentens  ledning,  hvii- 
ket  utvisade  ett  sällsynt  förtroende:  också  började  he- 
gociationerne  verkligen  att  der  af  Grefve  Oxensljerna 
bedrifvas.  Men  Franska  Regeringen ,  misstroende  Sven-»- 
ska  Ministérens  benägenhet  att^jingå  i  dess  förstorings- 
planer,  genomdref  att  man  i  Rjsvick  1697  Öppnade  en 
högtidlig  Congress,  hvarvid  Franska  Kabinettet  fick 
tillfälle  att  träffa  Separat-afhandlingar  med  de  särskilta 
Makterne  och  derigenora  ^tillskansa  sig  åtskilliga  for- 
delar. I  det  hufvudsakliga  blefvo  dock  Westfaliska  och 
Nimwegiska  frederne  sladfästade,  och  emot  allt,  söm 
derifrån  afvek,  reserverade  sig  den  Svenska  Medfatio- 
nen  högtidligen.  KoBungen  af  Sverige  erhöll  besitt- 
ningen af  de  länge  omtvistade  Hertigdömena  Zweit 
brucken  och  Waldenz;  förutom  att  den  for  Sverige  så 
vigtiga  fördelen  af  Hertigens  af  Holstein  skyddande  i 
sina  af  Danmark  våldförda  rättigheter  genomdrefs.  — 
Vare  Plenipotentiärer  vid  Freds-Gongressen  voro  Stats- 
Secreteraren  Friherre  Nils  Liljerooth,  Minister  hos 
Förente  Statcrne,  och  Kongl.  Rådet  Grefve  Carl  Bon- 
de, hvilken  sistnämnde  dock  ej  förr  än  vid  slutet  af 
uuderhandlingarne  i  Rysvick  inträffade. 

Den  Rysvickske  Freden  var,  ehuru  det  ärofullaste , 
likväl  ej  det  första  tillfället,  då  Sverige  uppträdde  så- 
som fredsmedlare  emellan  Europas  Makter.  År  1667 
d.  3 1  Juli  slöts  under  Svensk  bemedling  freden  i  Breda 
emellan  England   och  Holland;    och  Sverige    afdömde 
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het,  efterlemnande  ät  sörjande  unders Jtare  de 
rika  frukterne  af  stora  välgerningar.  Sorgen  fif- 
ver  denna  förlust  träffade  äfven  här  ömmast  dem, 
som  närmare  omgåfvo  thronen:  och  Bertgt  Oxen- 
stjerna  begråter  vid  den  bleknade  Monarkens 
bår  ej  blott  en  vis  och  nådig  béherrskare:  hans 
tårar  falla  lika  ymnigt  på  den  förtroliga  vänska- 
pens urna.  Genom  den  framlidne  .  Konungens  ' 
yttersta  förordnande  är  Grefve  Oxenstjerna  til- 
lagd en  ny  utmärkelse,  den,  att  deltaga  i  för- 
myndare-omsorgerne  för  den  uppväxande  thron* 
arfvingen.  Detta  var  sista  vedermälet  af  den  bort- 
gångna Furstens  förtroende:  hans  sista,  h*=Hga  be- 
kräftelse af  Ministerns  förtjenst.  Kort  blifver  lik- 
väl denna  förmyndare-vård.  Den  nya  Konungen 
kallas  tidigt  från  ynglingens  ystra  tidsfördrif  till . 
regentens  allvarliga  rådslag:  tidigt  ser  den  unge 
örnen  sig  manad  att  försöka  vingens  styrka  mot 
de  högre  rymder,  der  han  snart  som  en  förun- 
dransvärd meteor  skall  lysa  öfver  verlden.  Bengt 
Oxenstjerna  fortfar  att  vördas  af  sonen,  med 
samma  förtroende,  hvarmed  han  af  fadren  varit 
omfattad.  Ännu  står  den  grånade  Statsmannen  i 
spetsen  för  utrikes  ärendena,  vakar  öfver  fredens 
bibehållande,  tryggar  rikets  säkerhet  genom  upp- 
lifvande  af  gamla  förbund,  genom  ingående  af 
nya  *).     Och    när    ändtHgen    tvedrägtens    länge 

s.  å.  i  Heilbronn  en  märkvärdig  tvist  emellan  Chiirfur- 
starne  af  Mainz  och  af  Pfalz  angående  det  så.  kallade 
Jas  Wildfangiatus. 
*)  Med  Frankrike  ingicks  nu  jemväl  en  Allians  på  lo 
år,  afslutad  deji  g  Juli  1698,  förnämligast  syAande  på 
Fredslugnets  bibehållande  i  Europa. 
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dolda  gnistor  uppblossa  till  härjande  lågor  öfver 
Norden,  äger  han  än  en  gång  den  njutning,  att 
genom  Traventhalske  frederi  se  en  förolämpad 
bundsförvandt  skyddad  mot  en  tilltagsen  granne, 
lugnet  återstäldt  och  fäderneslandets  ära  genom 
dess  vapens  framgån^g  förökad  *).  Sist,  nära  må- 
let af  sin  bana,  höres  hans  darrande  röst  ännu 
varna  den  lifliga  Fursten  emot  ärelystnadens  re- 
telser,  hans  mogna  vishet  af  kyla  ungdomens 
hetta,  hans  välmenta  råd  hejda  den  segrande 
hjeltens  förmätenhét. 


Skall  jag  här  anse  mig  tillåtet,  alt  ersätta 
det  ofullkomliga  i  teckningen  af  Bengt  Oxen- 
stjernas  lefnad  genom  försöket  att  jemföra  ho- 
nom med  den  från  samma  ätt  utsprungne  odöd- 
lige statsman,  som  under  Gustaf  Adolph  och 
Christina  förestod  regerings-ärendena?  Om  det 
för  Fosterlandsvännen  är  en  dubbelt  frestande 
njutning  att  åskåda  två  förträffliga  medborgare, 
ställde  i  bredd  med  hvarannan:  huru  förhärligas 
icke  detta  skådespel,  när  begge  intaga  så  ut- 
märkta rum  i  häfderna!  Men  här,  mer  än  någon- 
sin, är  det  talarens  pligt  att  förblifva  sanningen 
trogen,  att  med  en  rättvisa,  lika  obestucken  som 
den  edfasta  domarens,  afväga  utaa  en^sidighet, 
prisa  utan   öfverdrift,  tadla   utan  bitterhet.     Dl 

*)  Freden  i  Traventhal    med   Danmark  slöts  den  8  Aug. 
1700  efter  Kon»  Carl  XII:s  landstigning  på  Seeland  sz^m- 
ma  år.  Hertigen  af  Holstein  erhöll  derigcnom  fullkorn* 
hg  upprättelse  för  de  honom  tillfogade  oförrätter. 
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[ag  erkänt  dessa  svårigheter  i  mitt  försök ,  är  ]a^ 
tillika  varnad  för  dess  äfventyrlighet,  Jap  skall 
ej  heller  blottställa  mig  för  den  törmätenhet,  att 
vilja  uppflytta  Bengt  Oxenstjernas  förtjenst  till 
fullkomlig  likhet  med  hans  företrädares:  tvertom 
skall  jag  medgifva,  att  det  för  Bengt  Oxenstjer- 
na  redan  innebär  en  stor  utmärkelse,  om  hans 
egenskaper  med  dennjes  blifva  satte  i  jemförelse. 
Må  jag  genom  delta  allmänna  medgifvande  haf- 
va  inrymt  åt  den  ena  statsmannen  ett  företräde, 
som  sanningens  rätt  kräfver,  och  som  ej  kan  för- 
ringa' den  förtjenst,  hvars  verkliga  halt  jag  ön- 
skat framställa  i  dagen.  Förgäfves  skulle  jag  ock 
våga  bestrida  Riks-Cansleren  Axel  Oxenstjernas 
öfverlägsenhet  i  snille  att  skapa,  i  djuphet  att 
uppfatta  och  i  styrka  att  utföra  de  planer,  hvilka 
vunnit  samtidens  och  efterkommandes  beundran, 
lika  mycket  för  dristighet,  som  för  grundlighet* 
Vare  det  långt  ifrån  mig  att  vilja  göra  der^ne 
store  man  någon  orätttlsa,  för  att  smickra  hans 
efterträdare.  Men  jag  får  dock  ej  förvägra  &t 
Cansli-Presidenten  det  loford,  att  naturen  till- 
äfventyrs  begåfvat  honom  med  större  delagtig- 
het  af  den  köld,  det  lugn  och  det  tålamod,  som 
så  väl  anstå,  så  väsendtligen  gagna  den  i  stats- 
värf  invecklade  mannen,  och  hvilka  egenskaper 
ofta  åtföljas  af  mindre  stolthet,  mindre  ärelyst- 
nad, men  mera  blygsamhet  i  anspråken.  Blef  det 
svårt  att  upphinna  Axel  Oxenstjerna  i  blickens 
förmåga  att  med  lätthet  öfverskåda  de  mest  in- 
vecklade ämnen,  förutse  mötande  hinder  och. 
finna  utvägar  till  deras  undanrödjande:    var  det 
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måhända  afyenså  svårt  att  likna  honom  i  detta 
yttre  majestät,  —  själens  återspeglade  kraft,  snil- 
lets harmoniska  återljud,  —  som  på  en  gång  bju- 
der vördnad  och  inger  förtroende:  så  har  Bengt 
Oxenstjerna,  åtminstone  af  alla  Sveriges  stats- 
män i  sjuttonde  seklet,  varit  honom  närmast  i 
dessa  egenskaper,  och  torde  ej  heller  af  någon 
annan  öfverträlFas  i  vaksamhet  öfver  politikens 
särskilta  utgreningar,  i  ståndaktighet  att  förblifva 
vid  en  gång  fattade  grundsatser,  och  i  verksam- 
het att  bereda  Rikets  sanna  fördelar.  Icke  utan 
all  grund  har  man  förebrått  Riks-Cansleren,  att 
han  för  mycket  sett  det  högsta  Ståndet  i  staten 
till  godo:  hans  minne  har  ej  kunnat  fredas  för 
tillvitelsen  att,  till  föga  båtnad  för  det  allmänna, 
ha  gynnat  Adelns  regeringslystnad.  Cansli-Presi- 
dentens  hela  vandel  dererilot  visar  oss,  huru 
han,  i  stället  att  befordra,  motarbetade  och  kuf- 
Vade  Aristokraternes  anspråk.  Lät  di^Tv  förre  sig 
och  sina  ätteläggar  riktas  med  betydliga  gods, 
dem  Kronan  —  må  vara  till  ovärderliga  tjensters 
billiga  vedergällning  —  sig  af  hände:  så  återställ- 
de deremot  den  sednare  hvad  åt  hans  fäder  blif- 
vit  förlänadf  *)  och  var  så  litet  af  egennyttan 
hänförd,  att  han,  ställd  vid  thronens  sida,  gjor- 
de i  Statens  tjenst  uppoffringar  i  stället  för  vinst. 
Begge  ägde  emedlertid  i  rikt  mått  detta  mod  i* 
själen   och  denna    drift  i  handling,    hvarförutan 

•  *)  Bland  de  egendomar,  som  genom  Carl  XT:s  Reduction 
återföllo  till  Kroaan,  var  Bengt  Oxenstjernas  Grefliga 
Familjegods  Koriholm  i  Finland. 
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man-  icke  uträttar  mycket  godt  eller  stort  för 
*  samhället:  med  den  finaste  slatsklokhet  och  för- 
sigtighet  visste  begge  att  förena  uppriktigheten, 
som  blott  gifver  de  löften  hon  ämnar  uppfylla, 
och  redligheten',  som  uppfyller  de  redan  gifna: 
begge  voro  på  höjden  af  sin  tids  upplysning  och 
lärdom:  begge  lyste  för  sina  samtida,  ej  blott 
genom  statsmannens  egenskaper,  utan  ock  ge- 
nom den  en&kilta  mannens  dygder:  lika  oförvit- 
lige  seder,  en  lika  oskrymtad  Gudsfruktan,  lika 
vördnad  för  lagarne,  lika  tillgifvenhet  för  regen- 
ter,  och  lika  kärlek  till  Fädernesland  kröna  beg- 
ges  förtjenst. 

Den  olikhet,  som  vi  emedlertid  trott  oss- 
finna  i  Grefvarne  Axel  och  Bengt  Oxenstjernas 
statsmanna- egenskaper,  månne  den  icke  till  en 
stor  del  ägt  sin  grund  i  skiljaktigheten  af  de  ti- 
der, hvari  deras  lefnad  inträffade?  Europa  såg 
Axel  Oxenstjerna  uppträda,  när  religions-nitet 
ännu  kunde  Uppväcka  krigen  och  föröka  deras 
fasor,  bland  till  hälften  bildade  folk.  Bengt  Ox- 
enstjernas förnämsta  veijisamhet  inföll  ett  hälft 
sekel  derefter,  då  sinnena,  renade  af  förnuftets" 
odling,  svalnat  för  svärmeriets  ingifvelser.  Måste, 
den  förre  medarbeta  till  uppställandet  af  den 
Europeiska  statsbyggnaden,  innan  jäsningen  än- 
nu var  dämpad :  s&g  deremot  den  sednare  denna 
resliga  byggnad  till  alla  dess  delar  stadgad  och 
dess  jemvigt  mot  förstorings-andans  ingrepp  be- 
tryggad. Så  olika  förhållanden  fordrade  olika 
handlingssätt:  grundläggaren  borde  vara  utrustad 


*  ^ 


—        378        — 

med  andr^    formögenheter,    Sn   befastaren:    den 
kraftfulla  tilltagsenhet ,  som  äskades  af  den  ena, 
borde  hös  den  andra  gifva   rum  åt  den   politik, 
som  med  lugn  noggranhet  beräknar.   Tidigt  kal- 
lades   begge    till    statens    högsta    embeten,    och 
Försynen    unnade  åt  begge    att  länge    lefva  ochr 
verka  för  Fäderneslandet.    Vid   början  af  begges 
högre  embetsförvaltning  var  Svenska  Riket  i  van- 
makt och  oreda,  ehuru  vållade  af  inbördes  oro- 
ligheter vid  den    enas  uppträde,    af  en   felaktig 
regering   och    krigets    förluster   vid  den    andras. 
Begge  voro  då  lycklige  att  se  thronen  intagas  af 
Konungar,    sådane  h värderas   tidehvarf   dem  på- 
kallade, och  att  af  dessa  Konungar  m'ed  verth^g 
vänskap  och  oinskränkt  förtroende  omfattas.   Men 
Gustaf  Adolphs  hjeltestorhet,  då  den  grundlade 
Sveriges    makt    och    ära,    måste    ock   bereda   åt 
hans  Minister  en  lysande  verkningskrets,  så  myc- 
ket mer  förvånande,    som   dessa   strålar,    hvilka 
nu  spriddes  från  Norden,   voro  ett  alldeles  nytt 
fenomen  på  Europas  himmel:   och  hvad  Monar- 
kens   lycka  ej   medhann,    fullbordades   af  hans 
fall:  detta  ställde  Axel  Oxenstjerna  i  spetsen  för 
ett  förbund  af  Furstar,  gaf  honom  myndighet  att 
befalla    regerande    Herrar,    utdela    värdigheter^ 
skifta  belöningar  och  bortskänka  länder:  det  upp- 
satte honom  till    styresman   af   underhandlingar 
med  en  Richelieu,   en  Mazarin,    en  Trautmans- 
dorf.  —  Bengt  Oxenstjernas    omsorger  åter  må- 
Äte,    under  en   Carl  XI:s  regering,   helt  annor- 
lunda bestämmas.  Här  kräfde  Rikets  sanna  bästa 
mindre  storhet  och  mera  gagnelighet;    vägsam- 


mare  företag  och  hvälfningar  borde  återhållas: 
lyckans,  frestande  .retelser  måste  för  lugnets  min- 
dre skimrande  förmåner  uppoffras:  och  kunna 
vi  nog  erkänna  det  ädelmod,  som  ej  drog  i  be- 
tänkande att  frambära  detta  offer  på  Fosterlan- 
dets altare?  Också  finner  man,  vid  undersökning 
af  de  lägre  folk-klassernes  villkor  under  Riks- 
Canslerens  förvaltning,  en  mer  skenbaf  än  verk- 
lig sällhet,  vid  betraktande  af  statskassans  till- 
stånd, utgifter  och  skulder  hopade:  under  Gansli- 
Presidentens  embetstid  ser  man  välståndet  till- 
växa nedifrån  uppåt,  och  torftighetens  bördor 
lika  lättade,  som  kronans  skattkamrar  riktade. 
Jag  ville  ännu  tillägga :  att  om  Grefve  Axel  Oxen- 
stjerna  var  skyldig  mycket  af  sin  ära  åt  Gustaf 
Adolph,  hade  deremot  Carl  XI  att  tacka  Bengt 
Oxenstjerna  för  en  betydlig  del  af  sin  regerings 
lycka.  Och  slutligen,  förgätom  ej  det  särdeles 
förhållande,  att  när  det  synes  hafva  varit  den 
äldre  statsmannens  öde  att  oaflåtligt  behöfva  för* 
länga  ett  blodigt  krigs  förödelser,  beskärdes  åt 
den  sednare  en  vida  Ijufvare  lott,  den  att  för- 
nämligast genom  hvilan  från  vapnens  gny  främ- 
ja sin  Konungs  planer  till  båtnad  för  fäderne- 
bygden. 


Fullbordad  är  den  minnesvård,  som  var  äm- 
nad att  vittna,  det  Grefve  Bengt  Oxenstjerna, 
6åsom  embetsman  och  medborgare,  varit  för 
samhället  njttig.  Det  återstode  änqu  att  skildra 
en   annan   sida   af  hans    lefnad,    att  visa,    det 
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han  äfven  såsom  menniska  varit  lycklig.  Att 
härom  öCvertjgas,  ville  jag  inträda  i  den  sköna 
huslighetens  krets,  der  Grefve  Oxenstjerna,  så^ 
som  ädel  make,  såsom  öm  fader  för  talrika  af- 
komlingar,  smakar  sällhetens  frukter,  kryddade 
af  samvetsfridens  nektar  och  följde  af  hvilans 
hehag  *):  jag  ville  deltaga  i  hans  njutningar  af 
landtlefnadens  förnöjelse:  följa  honom  från  huf- 
vudstadens  buller,  .undan  embetsgöroitiålens  be- 
kymmer, till  ett  Rosersbergs  förtjusande  bygder: 
se  honom  der,  än  svalkad  under  de  träd,  till 
hvilka  hans  förfader  nedlade  fröet,  än  sjelf  plan- 
terande andra,  bestämda  af  ödet  att  i  en  afläg- 
sen  fratntid  'gifva  skugga  åt  Skandinaviens  Ko- 
nungar **).  Men  för  dessa  leende  ämnen  fordra- 

*)  Grefve  Bengt  Oxenstjerna  var  2:ne  gånger  gift^  först 
år  1661  med  Friherrinnan  Eva  Juliana  Wachtmeister; 
sedan  hon  år  1666  aflidit,  trädde  Grefven  följande  året, 

-i  ett  nytt  iktenskap  med  Grefvinnan  Magdalena  Sten- 
bock. Bessa  äktenskap  välsignades  med  18  barn,  8  sö- 
ner och  10  döttrar,  af  hviika  barn  8  redan  i  späda 
åiäern  afledo.  Ingen  af  sönerne  har  efterlemnat  bröst- 
arfvingar.  IDen  siste  af^demi  Grefve  Bengt  Oxenstjer- 
na,   stupade,    såsom    General -Lieutenant   i    Holländsk 

'  tjenst,  i  slaget  vid  Ramillies  år  1709.  Men  Grefliga 
Ätten  Oxenstjerna  af  Korsholra  och  Wasa  är  intill  våi'a 
tider  fortplantad  genom  afkomiingarna  efter  Cansli- 
Presidentens  äldsta  broder,  Riks-Rådet  och  Riks-Mar- 
skalken Grefre  Gabriel  Gabrielsson  OzensLjerna,  (död 
1673). 

**)  Af  Rosersbergs  nu  mera  Kongl.  Lust-Slott,  i  äldre 
tider  benärandt  Norsa,  hade  en  del  af  gammalt  utgjort 
ett  stamgods  för  Adeliga  Ätten  af  Tre  Rosor  j  från 
kvilken  den  genom  arf  sedermera  tillfallit    Oxenstjern* 


des  att  af  skalderne  låna  de  rikare  färger:  odh 
lätt  kunde  jag  förgripa  mig  i  bruket  af  detta  lån, 
likasom  Helios'  jordburne  son^  när  han  ville  ge- 
nom himlarymden  styra  det  strålande  spännet, 
—  Törhända  borde  jag  i  stället  göra  rättvisa  åt 
den  renhet  i  seder,  det  stadgade  vett,  den  älsk* 
värda  belefvenhet,  som  tillvunno  Grefve  Oxen- 
^tjerna  en  odelad  aktnin^g^,  en  oskrymtad  tillgif- 
venhet  af  högre   och  lägre,  af  Sveriges  Konun- 

ska  Slägten.  Riks-Rådet  Friheire  Gabriel  Oxenstjerna 
tillbytte  sig  år  1624  äfven  den  öfriga  delea  af  Norsa, 
,  hvilken  fÖrut  varit  ett  Klosterhemman ,  gaf  hela  Egen- 
\doroen  namn  af  Rosersberg ,  och  gjorde  der  betydliga 
förbättringar.  Sedermera  kom  egendomen  på  1670-taIet 
åter  genom  förpantning- ur  Oxenstjernska  slägten;  men 
Grefve  Bengt  Oxenstjerna  återin löste  godset  är  1682  af 
Grefve  Johan  Gabriel  Stenbock ,  som  da  rar  deraf  in- 
nehafvare.  Efter  Cansli-Presideiitens  död  gick  Egcndo* 
men  åter  ur  hans  slägt  och  tillhörde  sjtiftevis  fli?ra 
privata  ägare,  tills  den  år  1702  utbyttes  mot  de^  när- 
belé^na  godset  LÖfstaholm  oclv  förvandlades  till  Kongs- 
gård,  samt  i  denna  egenskap  vidare  skänktes  åt  dåva- 
rande Hertigen  af  Södermanland,  sedermera  Konung 
Carl  XIII.  — Bengt  Oxenstjerna  har  under  sin  besittnings- 
tid betydligen  förskönat  stället.  Han  lät  förbättra  slotts* 
byggnaden ,  omgifva  den  med  präktiga  trädgårdar, 
hyilka  redan  då  vunno  ryktbarhet,  inreda  oi-angerier, 
anlägga  vattenkonster,  uppsätta  kostbara  statuer,  förse 
rummen  invändigt  med  en  dyrbar  möblering,  som 
motsvarade  den  yttre  prakten ,  och  med  förtjenta  mä- 
stares målningar  ra.  m.  Någon  del  af  Slottet  blef  år 
^694  genom  vådeld  förstörd.  Att  Konung  Carl  XI  och 
hans  höga  Familj  ofta  hedrade  Grefve  Oxenstjerna  med 
besök  på  detta  vackra  legidtgods^  upplyses  bland  annat 
«f  denoa  Konungs  egenhändiga  Dagbok. 
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gahuSy  der  hans  förtroliga  umgänge  äTskade$  och 
söktes,  och  af  främmande  Hof,  der  hans  per- 
sonliga förhällande  så  ofta  bidrog  till  framgån- 
gen af  brydsamma  underhandlingar?  Eller  skulle 
jag  prisa  å^xi.  värdighet,  hvarmed  han  under  så 
inånga  och  de  mest  högtidliga  förrättningar  gaf 
förhöjd  glans  åt  tillfället,  ökadt  behag  åt 'höghe- 
ten? Skåda  honom,  då  han  i  ett  eröfradt  Rikes 
hufvudstad  omgifves  af  sjelfva  Konungamaktens 
prakt  *)?  eller  lyssna  till  hans  röst,  när  han  än 
tilltalar  Furstar  med  vältalighetens  språk,  än  för 
ordet  i  de  mest  lysande  församlingar,  än  leder 
de  vigtigaste  öfverläggningar  **)?  Eller  skulle  jag, 

*)  Såsom  Gren  era  I  •  GuveroÖr  Öfver  Hög-Polen  år  i656  , 
förde  Grefve  Oxenstjerna,  enligt  Carl  Gustafs  befall- 
ning, Kongl.  Stat,  bodde  på  Slottet  i  Warscha^  och 
betjentes  af  Kongl.  Offiicianter. 

**)  Bland  de  större  tillfallen,  då  Grefve  Bengt  Oxenstjerna 
både  sig  uppdragit  att  hålla  högtidliga  Orationer,  mä 
bär  nämnas:  Konung  Carl  XFrs  äntrade  af  Regeringen* 
1672  (tryckt  i  Lo^nboms  Handl.  V.  sid.  8j);  Drottning 
Ulrika  Eleonoras  ankomst  till  Sverige  1680  (se  not. 
sid.  !254) ;  Badets  lyckönsknings-besök  hos  denna  Drott- 
^  ning  på  Jakobsdal  eller  numera  Ulriksdal  1680  (tryckt 
i  Loenboms  Handl.  VI.  sid.  iSy);  Solenniteten  i  Stock- 
bolms  Storkyrka  år  i683,  då  Freden  med  Ryssland 
bekräftades;  Theol.  Doktors  Promotioncn  vid  Jubelfe- 
sten i  Upsala  1693;  och  Kon.  Carl  XII:s  äntrade  till 
Regeringen  .1697.  —  På  alla  Riksdagar,  sem  under 
Oxenstjernas  embetstid  hÖllos,  gjordes  af  honom  de  so* 
]enne  Propositionerne  både  vid  öppnandet  och  afslu- 
tandet  af  Sländernes  möte;  och  i  Secreta  Utskottet  för- 
de han  alltid  Praesidium.  Af  hans  dels  latinska ,  dels 
svenska   orationer   m.  m.   äfvensom   af  hans    Bref,  på 
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fifisom  ett  motstycke  härvid,  påminna  om  hans 
naturliga  böjelse  för  ordning  och  arbete ,  mått- 
ligheten i  hans  enskilta  lefnadssätt,  och  om  de 
välgörande  verkningarne  af  dessa  dygder  — .  krop- 
pens sundhet  och  styrka  och  själskrafternes  lif- 
lighet,  bibehållne  ända  till  en  vördnadsvärd  ål- 
derdom? —  Men  jag  stadnar  vid  ett  ämne,  som, 
allmännare  ti^  sin  syftning,  har  för  bildade  lands- 
män en  högre  betydelse. 

Ofta  hafva  Svenske  Herrar  skänkt  ett  upp- 
muntrande beskydd  åt  snillets  och  lärdomens 
yrken.  I  synnerhet  torde  denna  ära  böra  egnas 
det  sjuttonde  seklets  magnater.  Bengt  Oxen- 
stjerna  är  ock  ibland  dem,  åt  hvilka  detta  år- 
hundrades häfder  tillagt  en  Maecenats  obestridda 
äretitel.  Uppfostrad  under  Gustaf  Adolphs  och 
Christinas  regeringar,  kunde  han  ej  blifva  i 
mistning  af  den  undervisning,  som  tidens  bruk 
gjorde  för  förnäma  ynglingar  nödvändig;  och 
denna  undervisning  var  ej  blott  prålande,  den 
var  grundlig :  använd  i  talrika  beskickningar,  äg- 
de han  tillfällen  att  tillegna  sig,  med  andra  län- 
ders språk,  detas  mångsidiga  kunskaper:  ställd 
pä  en  vidt  omfattande   verkningspunkt  >  utbilda- 

ivenska,  fransyska  och  latinska  språken  författade,  äro 
många  i  tryck  utgifne.  Bengt  Oxenstjernas  väl  tålighet 
får  väl  e)  bedömmas  efter  sednare  tidens  tillväxt  i  upp- 
lysning  och  smak;  men  man  kan  e)  heller  bestrida ^ 
att  ju  hans  skrifter  vittna  både  om  snille  och  pm  lär- 
dom ;  äfvensom  de  for  bedömandet  af  författarens  red<^ 
liga  karakter  gifva  vackra  bidrag. 


>  v 
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de  han  dessa  kunskaper  till  yerklig  lärdom:  än^- 
teligen,  såsom  samtida  med  en  Magnus  Gabriel 
De  la  Gardie,  med  RosanhaneV,  Pehr  Brahe 
och  Claes  Rålarhb,  måste  Honom  ej  felas  väckel- 
ser att  befordra  andras  framsteg  på  kunskaper- 
nes  fält.  Och  månne  väl  Carl  XI;s  tidehvarf  sak- 
nar ärorika  bevis  af  både  vettenskapers  och  kon- 
sters beskydd  och  tilltagande  fullkomlighet?  -r- 
En  ny  Hög -Skola  ar  inrättad  för  Rikets  södra 
landamären:  Svenske  Lärde  afmäta  på  stjerne- 
hvalfvet  jordklotets  poler:  ja,  Svea  Konung  hel- 
sar  frårt  Tomeå  torn  den  af  Nordens  himmel  ej 
nedgående  solen.  Aterl juden  af  Stjernhjelms  lyra 
höras  ännu  blanda  sig  med  Spogels,  Lucidors 
och  Columbi  sånger:  Ehrenstrahls  pensel  skapar 
förtrollande  taflor:  och  Dahlberg  inpreglar  i 
kopparens  yta  det  fordna  och  det  varande  Svi- 
thiod,  medan  Tessin  uppreser  eller  grundlägger 
nya  mästerverk. 

Bengt  Oxerrstjerna  var,  jag  upprepar  det, 
fullkomligen  värdig  sitt  tidehvarf.  Åbo  och  Up- 
sala  lärdomssäten  hugnades  begge  af  hans  nit 
och  hans  välvilja:  längst  fick  likväl  den  sedhare 
Högskolan,  vid-  hvilken  han  tillbragt  sju  år  af 
den  vettgi riga  ynglinga-åldern,  emottaga  profven 
af  hans  tillgifvenhet.  Det  var  här,  som,  ännu 
blott  en  oerfaren  yngling  i  förhoppningens  blom- 
ma,» han  redan  åtnjutit  hedern  att  omgifvas  med 
en,  styresmans  insignier:  här  var  det  ock,  sora, 
under  en  sextonårig  öfverstyrelse ,  allmänna  och 

enskilta 
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enskilta  gunstbe visningar ,  jéime  de  flesta  lär- 
domsgrenars blomstrande  tillstånd  vittnade  oiA 
Cansleréns  sorgfällighet:  här,  hvarest  ökade  bygg- 
nader, vidgade  samlingar  och  ^n  nyskapad:  un^ 
dervisnings-anstalt  för  ridderliga  öfningar  blefvo 
beständande  vedermälen  af  hans  visa  omv&rdnad. 
Det  var  ändtligen  här,  som  vid  en  högtid,  egr 
nad  till  pris  åt  Försyiiens  nåd ,  ^om  skänkt  SvqiIi- 
ska  Kyrkan  ett  tryggadt  bestånd,  Grefve  Bengt 
Oxenstjerna  uppträdde  pä  samma  parnass,  der 
Axel  Oxenstjerna  åttatio  år  förut  skiftat  den 
högre  kunskapens  äretitel,  förattn;u,:  inför. 6am«- 
lingen  af  allt  hvad  Sverige  ägde  stort  och  lysanr 
de,  ä  ny  o  låta  samma  värdighet  utdelas  *). 

*)  Från  i63o  till  i632  vistades  Grefve  Bengt  Oxenstjerna 
i  Åbo,  der  hans  fader  då  uppehöll  sig  i  egenskap  af 
General- Guvernör.  Det  är  måhända  lika  mycket  ett 
bevis  på  tidens  sätt  för  behandling  af  studier ;  som  på 
Oxenstjernas  tidiga  framsteg  deri,  att  han  i  sitt  8:de 
år  hållit  en  latinsk  oration  för  Åbo  Gymnasium  I  tJp- 
sala  tillbragte  han  sin  tid  frun  1637  till  1644?  hvar« 
under  han  de  sista  månaderne  förde  Rectoracet,  såsom 
Hector  Illustris.  Från  1680  till  1686  var  han  Cansler 
för  Åbo  Universitet:  från  sistnämnde  år  till  sin  död 
bestridde  han  Cancellariatet  vid  Upsala  Akademi.  Un* 
der  denna  tid  blefvo  Akademiens  byggnader  förbättra- 
de,  särdeles  Academia  Gustaviana,  som  påbyggdes; 
Bibliotheket  gynnades  med  förmåner  och  goda  författ- 
ningar; Konstkabinettet  skänktes  till  Akademien;  for 
Consistorium  utsågs  eu  ny  beqvämare  local ;  Kongl. 
Slottet  förnyades,  och  Ridhuset  med  Stallgården  upp- 
byggdes,  äfvensom  en  Stall-Stat  nu  först  formerades. 
!När  Jubelfesten ,   till  minne  af  Svenska  Kyrkans  fräU« 

Sv.  Akad.  HAPJDi-yr,  fy 9^^   /^  D^l*        ao 
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Man  skall  ej  rättvist  beskylla  lärdomens  id- 
käre  att  sakna  tacksamhet  för  undfänget  beskydd, 
för  ökade  förmåner.  TÖrbända  äro  af  alla  välger- 
'  ningar  desse  de^  som  säkrast  kunna  påräkna  en 
varaktig  erkänsla.  Också  blefGrefve  Oxenstjerna 
inom  Upsala  Akademi  med  en  liAig  tillgifvenhet, 
med  en  innerlig  vördnad  omfattad:  detta  lär- 
doms-sätes  yppierste  män  faafva  till  hans  beröm 
höjt  vältaliga  röster:  det  skänkte  åt  den  trötta 
statsmannen  griftensj:  helgade  fristad:  och  inom 
dess  majestärhga  tempel  talar  ännu  en  dyrbar 
minnesvård  till  efterlefvande  slägten  om  den  man, 
som  varit  under  fyra  Konungars  regering,  använd 
till  höga  statsmanna-värf,  under  trenne  beklädd 
med  Rådsherrens '  värdighet,  och  under  tvenne 
anförtrodd  högsta  vården  af  Rikets  angelägen* 
heter  *)•  . 

Hvad  samtidens  erkänsla  förebådat,   har  ef- 
terverldens  omdöme  bekräftat.    Bengt  Oxenstjer* 

■  ^ 

ning  från  Lithurgiska  oväsendet,  firades  den  11  Febr. 
1693  i  alla  Sveriges  och  underlydande  provinsers  Kyr- 
kor ^  samt  högre  och  lägre  skolor ,  var  största  högtid- 
ligheten i  Upsala ,  den  Konungen  och  hela  Hofvet 
sanokt  Badet  med  sin  närvaro  hedrad^e.  Dervid  anställ- 
des ock  en  Theol.  Doctors  Promotion ,  hvarunder  Bengt 
Oxenstjerna  9  såsom  Cansler,  medelst  en  latinsk  oration 
gaf  veniam  promovendi. 
^)  Grefve  Bengt  Oxenstjerna  afled  i  Stockholm  den  12 
Juni  1702.  Han  är  begrafven  i  Upsala  Dorakyrka  ^ 
hvarest  ött  vackert  Epitaphium  öfver  honom  är  upp- 
satt. Uti  inscriptionen  namnes  han:  »Quatuor  Begum 
MiiiTsler.  Trium  Senator ,  Duorum  Primarius  Beruooi 
'  Praeses.cc  •    ♦         ' 
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nas  namn  har  ej  utslocknat  med  hans  Ilf:  det 
har  i  Fäderneslandets  minnesböcker  vunnit  den 
6amma  odödlighet ,  som  hans  förklarade  ande 
njuter  i  högre  väsendens  gemenskap.  Aldrig  skall 
Sverige  glömma,  att  han  försäkrat  dess  sjelfstän* 
dighet,  vidmakthållit  och  förökat  dess  anseende 
hos  utländska  makter ,  fprkofrat  dess  samhällsr 
skick,  medverkat  till  dess  lyckligt  genomgångna 
öden  under  ett  hälft  århundrade.  För  tryggandet 
af  hans  ära  tarfvades  ej  att  der$t  egna  en  för* 
nyad  hyllningsgärd :  men  det  var  värdigt  ett  upp- 
lyst Samfund,  att  besegla  denna  ära  med  en 
framkallad  täflan  om  hans  beröm:  det  var  vär- 
digt ett  tidehvarf,  som  sjelft  njutef  glädjerika 
frukter  af  ett  långvarigt  fredslugn,  att  tacksamt 
upplifva  hågkomsten  af  tider,  då  en  lika  vishet 
beredde  åt  fosterlandet  lika  välgerningar.  —  När 
Fridens  Gud  vandrar  öfver  de  leende  fälten ,  och 
pä  hans  bud  svärden  förbytas;  till  lior,  och  blom^ 
ster  uppväxa  i  hans  väg,  och  snillets  lagrar  spi- 
ra, och  trefnad  och  sällhet  ljusna  i  hans  fjät: 
då  brinna  lifligast  offren  åt  de  hängångne  Fred- 
stiftarnes  minnen. 


Efter  läsningen  framfördes  Författaren  till  Direktören  ; 
som^  vid  belöningens  öfverlemnande ,  tiil  honom  yttrade: 

Min    HERnBl 

Den  säkra  hand  ,  med  hvilken  Ni  uppdragit 
teckningen  af  en  berömd  Statsman  och  ett  i  Sve- 
riges historia  oförgätligt  tidehvarf,  har  röjt  en  för- 
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fattare,  som,  då  han  med  grundlighet  genomliinkt 
sitt  ämne ,  förstår  att  med  både'  klarhet  och  be- 
hag framställa  det.  Dessa  egenskaper,  underhåll- 
na med  forskningens  jemna  lugn  och  stilens  lika 
jemna  värdighet  i  hela  edert  arbete,  har  Akade- 
mien ansett  innebära  den  grad  af  förtjenst,  som 
berättigar  till  dess  högsta  utmärkning.  Hon  glädö, 
att  se  embetsmannens  skicklighet  så  lyckligen  för- 
enad med  vitterhetsidkarens  talang  ,  och  hoppas 
åt  den  förra  en  lika  rättvis  belöning,  som  den  hon 
genom  mig  nu  räcker  ät  den  sednare. 

Herr  Schyberg  fördes  härefter  af  SeVreteraren  till  det 
hedersrum  ,  han  vid  Akademiens  offentliga  samma nkpmster, 
äger  att  intaga. 

4 

Den  mindre  Quidpen ningen,  med  samma  heder  som  åt* 
följer  det  stora  priset,  hade  Akademien  tillagt  N:o  5 :  Fram* 
farna  dagars  viura  idrotter  ,  i  jemförelse  med  samtidans,^ 
af  hvilken  skriA  stycken  lästes. 


FRAMFARNA. 


FRAMFARNA   DAGARS 
VITTRA    IDROTTER 

1    JEMFÖRELSE    MED 

samtidens; 

-  £n  tafla  i  tvenne  ajdelningar. 
HEBa    JOHAN    EBIG    RYDQVIST, 

niB.  VTB.  CAIID.,    AMANUENS    VID   KOKGL.    BIBUOTBEKET. 

Skrift  som  vuddU  Hsders-Accestit  i  Akademien '1837. 


Sv.  Ärad.  HAKDi«/r.  lyi^G.  i%  Dtl. 


«_  .^  qu'aiiisi  jl  y  a  sans  doute  des  systémes  difierens  en 
Jitt^rature  et  en  poe^sie^  et  que  noiis  devons  bien  moinsdoin* 
ner  å  Tun  sur  tous  les  autres  une  preference  exclusive,  que 
nous  accoutumer  å  les  comprendre  tous ,  et  å  jouir  e^gale- 
ment  de  toutes  leurs  beaute^s* 

SlMOVDB  DB  SiSMOllDI. 


Förra  Delen. 

Uet  är  en  af  häfderna  bevittnad  tillfredsställande 
SMnningi  äfvensom  ett  villkor  för  den  dödliges 
föreställning  om  en  högre  afsigt  med  varelserna 
och  tingen^  att  intet  tillkommit  utan  sin  betydelse, 
och  att  en  stigande  fullkomlighet ,  under  all  vex- 
Ung  och  skenbar  återgång ,  doK^k  ytterst  utgör 
menniskoslägtets  högsta  ändamål.  Icke  så^  att  ju 
det  enskilta  kan  för  årtusenden  sedan  hafva  er- 
hållit sitt  mått  af  fulländning ;  det  är  tankån,  som 
fortlöper,  verldisåsigten ,  som  vidgas  och  klarnar 
under  årens  lopp.  Från  mörkret  och  förtviflan 
stammar  den  lära ,  att  odlingen  skall  ha  stannat 
vid  en  viss  punkt  i  tiden,  och  att  allt  hvad  som 
göres  dädanefter,  är  idel  oförnuft  och  barnsligt 
joller  med  nya  leksaker.  Fortskridandet  är  icke 
slumpens  verk;  icke  heller  blott  ett  sjelfkärt  min- 
ne, upprest  åt  den  svage  dödliges  fåfängliga  vilja 
och  skarpt  kringskurna  förmåga ;  det  är  af  evig- 
het beslutet,  och  aftäcker  uti  allt  spåren  af  sin 
oemotståndliga  nödvändighet.  Fåfängt  spänner  ett 
menskligt  väsende  sin  arrn,  att  hejda  det  i  full 
fart  löpande  verldshjulet.  Som  en  spån  på  den 
skummande  elfven,  i  deii  strida  forsen,  vaggas 
man  emot  sin  önskan  på  tidens  svallande  haf, 
och  färes  med  mäktig,    fast   osedd   kraft  utmed 


de  mulna,    de  stolta,   de  sorglösa  böljor.     Ge« 
nom  menniskohand  är  det  dock,  som  de  evärd-r 
liga  rädslagen  skola  utföras;  ty  det  oändliga  skäll 
i  det  ändliga  (Sl  kropp  och  tim  lig   varelse.    Hela 
verlden  är  skådebana  för  dessa  dåd  och  idrotter, 
dessa    stora    värf  och    härliga    dater  af  allt  slags 
art  och  natur.  Men  det  skulle  tyckas ,  soni  hade 
ett   folkslag  i  sänder   (%tt    sig    uppdraget ,    att   i 
bildningskedjan  vara  en  sjelfbestående  länk  i  hvii* 
ken  öfverflyttar  en  föregående   ålders  upplysning 
till  ett  efterföljande  slägte.-  Alltid  har  man  der- 
före  sett  den  högsta  uppenbarelsen  af  tidehvarf- 
yels  vetande   och   känslostämning   röja  sig  inom 
ett  inskränktare  yttre   område,    och    gemenligen 
har  ett  enskilt  >  folk   företrädesvis  gifvit  lif  åt  det 
stora  verldsspelet.    Och  man  vet  ju,    huruledes, 
i  längst  framfarna  dagar,    tidens   genius   ömsevis 
herrskade   än   i  Egypten,    än  i  Phenicien,    än  i 
Österlandet.    Men  besynnerligen  gäller  detta  om 
ménniskans  håg   och  bemödanden  för  det  sköna. 
Sä  skådade  man  de  blida  sångmör  först  träda  in- 
om Hellas  gränser,  och  derifrån  vända  till  Rom. 
Flyktingar    der,    begåfvo    de    sig    till   det    äldsta 
barnahemmet,    till  solens  fosterbygd;   men  snart 
äfven  der  biltoge   lagda,   tågade   de  till  Spanien 
och  Frankrike.    Ett  längre  besök  egnades  sedan 
åt  Italien,  der  små  lustfarter  företogos  méllanåt 
till  England,  Spanien  och  Portugal.  I  de    gamla 
Frankernes   fädernesland   slogo   de   vana  så  åter 
upp  sitt  tjäll,    och  trifdes  der  både   länge    och 
väl;««men    närbehofvet  af  en  friskare  luft  omsi- 
jier  begynte  spörjas  i  de  bleknade  anletsdragen , 


Styrde  de  sin  kosa  åt  Gernianiens  skogar.  Men 
äfven  der  ville  de  ej  rasta  för  alltid,  och  pä  Al- 
bions  ö  och  i  det  höga  Norden  sÖkte  de  sig  der- 
före  i  våra  dagar  en  nj^  fristad,  en  ny  törne-* 
Tingsbana  för  snillets  ridderliga  spel. 

Den  vackra  konstens  ande  har,    under  sina 
vexlande    vistelser,    ä  ena  sidan    städse    behålJit 
dragen  af  sitt  ursprung;  å. den  andra  sidan  städse 
fått  ett  tycke  af  den  omgifvelse,   ur  hvilken  den 
framstått.   Luftstreck,  folkstammens  lynne,  språk 
och  historiska  uppfostran ,  i  förening  med  tidens 
odling,    ha  alltid  lemnat  sitt  insegel  qvar,    Deri 
ligger  också  möjligheten  af  ett  ständigt  fortgåen- 
de  till  fullkomlighet,   att  dessa   yttringar,   under 
all  utvertes  mångfald,  kunna  i  det  inre  sanrunan- 
falla,  likasom  ur  en  annan  synpunkt,  under  den 
yttre  enheten^    invertes   utgå  i  oändliga   rigtnin- 
^ar.    Väl  är  skönheten  fri  och  allmännelig;  hon 
bindes    ej   vid   någon    rymd  inom    tankan   eller 
verkligheten;  hennes  stamträd  växer  of  van  tiden. 
Men  så  upphöjd  hon  är,   så  fri  hon  fÖddex,  må- 
ste hon,  i  sitt  timliga  framträdande,  antaga  skep- 
naden af  det,  som  framkallat  henne.    Uttrycket 
i  hennes    anlete   hänvisar   derföre   på  det  land, 
der  hon  kommit  ifrån;    färgen  och  drägten  bära 
vittnesbörd  om  den  jord,    der  hon  uppväxt  och 
är  fostrad   vorden.    På  detta  sätt    kan    hon   bli, 
såsom  hon  är,  mångfaldig  till  utseende,   till  sina 
juvelers  glans,  till  sina  blommors  doft.  Men  all* 
tid  finner  man  det  anborna  skönhetsmärket:    Öf- 
vwallt  afslöjar  hon  sin  gudom.    Vill  du   derföre 
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dytka  den  dejliga  i  ett  rent  hjerta,  med  en  sann 
känsla ,  sä  hembär  ditt  offer ,  utan  fördom  för 
land,  eller  tid,  eller  yttre  lägen.  Hon  fordrar, 
fitt  du  skall  älska  henne  högre,  än  dina  egna 
8må  griller,  dina  egna  jordiska  afsigter  och  kära 
beräkningar.  Eljest  vill  hon  ej  veta  af  dina  bö- 
ner och  dina  suckar ,  ty  kärleken  är  uppoffring. 

Den,  som  önskar  bedömroa  ett  visst  tidskif-* 
te  inom  det  skönas  häf der,  måste,  om  han  skall 
undgå  ensidighet,  taga  ett  steg  tillbaka  till  käl- 
lan ,  derifrån  det  enskilta  leder  sitt  upphof.  Der- 
ifrån  ensamt  kan  förklaringen  på  gåtan  komma: 
deraf  kan  man  inhämta  möjligheten  och  nöd« 
Tändigheten  af  det  tillvarande:  deraf  finna  grttn- 
den  till  dess  art  och  yttringssätt.  När  jag  således 
skall  svara  på  den  frågan,  om  en  vitterhet  af 
högre  anda  och  kraftigare  inverkan  på  de  mensk- 
liga  förmögenheterna  i  våra  dagar  uppkommit, 
och,  i  fall  sådant  är  händelsen,  framställa  dess 
förhållande  till  den,  som  näst  föregick,  samt  bå- 
das till  den  antika  konsten,  anser  jag  mig  ej 
kunna  göra  det  fu  listan  digt,  utan  att  skrifva  vit- 
terhetens pragmatiska  historia*  i  smått*  Ty  äfven 
det  mellanliggande  är  af  vigt,  emedan  man,  utan 
att  känna  det^  som  varit,  ej  kan  fullt  inse  be- 
tydelsen af  det,  som  är.  Allt  måste  tillbakaCöras 
till.  sjelfva  roten  af  sin  tillvarelse.  Men  man  får 
o(^ta  långväga  ifrån  uppsöka  de  obemärkta  ådror 
och  källsprång,  som  bildat  den  stora  elfven.  Och 
hvem  förmår  omfatta  ett  sådant  mål:  hvem  i  egen 
person  skärskåda  allt?   £a  hel  lefnad,  äfven  om 


den  uteslutande  vore  egnad  deråt,  tilulle  föga 
förslS,  att  uttömma  detta  ämne^  hvilket  är  mer 
än  en  ^lans  höfva.  Att  afteckna  allt  det  utmär- 
kande, under  den  länga  följden  af  ett  mängbidigC 
akiftande  skaldskap,  och  likväl  inskränka  sina 
penseldrag  till  en  liten  sammandragen,  tafla,  san* 
nerligen  är  icke  det  en  svår  uppgift.  Hvem  är 
den  lycklige,  som  förniär  den  lösa?  Eller  rätta- 
re, hvem  kan  lösa  den  pfi  ett  sätt,  som  tillfreds- 
ställer? Sammanträngningen  inom  knappa  gran* 
ser  gör  endast  arbetet  tvefallt  svårare.  För  att 
kunna  draga  säkra  slutsatser,  är  man  i  allt  fall 
nödsakad,  att  känna  alla  försatser  i  deras  vidd; 
och  när  man  knapphändigt  skall  meddela  fruk- 
terna- af  vidsträckta  undersökningar,  löper  man 
alltid  fara,  att  antingen  icke,  eller  blott  till  hälf- 
ten ,,  förstås.  —  Under  sådana  omständigheter  blir 
det  kanske  mera  ursäktligt,  om  denna  af  hand- 
ling öfverträdt  dess  första  och  möjligen  rätta  be- 
stämmelse af  en  mindre  uppsats,  samt  vuxit  till 
en  vanlig  bok. 

Då  jag  nu  ämnar  i  tidsföljd  genomgå  vitter- 
hetens öden,  allt  ifrån  dess  första  upprinnelse 
intill  dess  närvarande  ståndpunkt,  bör  det  för- 
nämligast mig  angeläget  vara,  att  egna  en  drö- 
jande blick  ät  det,  hvilket,  till  följd  af  sin  natur 
eller  händelsernas  sammanträiFning,  fått  en  högre 
betydelse,  och  verkat  på  gången  af  det  hela.  Icke- 
dessmindre  torde  allt,  som  kan  sprida  ett  klart 
ljus  öfver  uppkomsten  och  egenskapen  hos  det  en- 
fikilta ,  äga  en  rätt  att  derbredvid  blifvå  i  målnin^. 
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gén  upptaget,  så  framt  detta  enskilta  varit  af 
sådan  art,  att  det  förr  eller  sednare  gjort  sig  till 
allmänt.  ]3örjan  skall  dä  ske  med  en  skyndande 
öfversigt  af  de  Gamles  diktkonst. 

Grekerna  hämtade  sin  första  upplysning  från 
Orienten,    Egypten,    Chaidéen    och    Phenicien; 
men  sjelfve  blefvo  de  vitterhetens   äldste  idkare. 
Väl  voro  tilläfventyrs  Hebréerne  skalder    förr  än 
Grekerne,  men  synas  dock  på  dessa  ej  hafva  ut- 
öfvat  något   omedelbart    inflytande;    likasom  de- 
T4i^    poetiska    verksamhet,    i    sina    frukter    inom 
Europa,  ej  ligger  inom  vitterhetens  omfång.  Hel- 
lenernes   ursprungliga    diktverldvar  Sagan,   den 
ännu  obundna   fantasjené  rike.    De   gåfvo  kropp 
och  själ  åt  h varje  naturkraft,  åt  hvarje  mensklig 
böjelse:    »hvar    enda   njutning    hade,   som   Jean 
Paul  säger,  i  Olympen  funnit  sitt  förklarade  Ta^ 
bor.cc  Gudarne,  med  hvilka  jordinvånaren  kände 
sig    befryndåd,  vistades  öfverallt  med  honomjde 
ingåfvo  ingen  bäfvan;  i  stället  för  bot-  och  bätt- 
ringsdagar, fordrade  de  fröjdefester.  Mythen  var 
väl  siledes  den  rymd,  som  upptog  den  diktande 
inbillningens    förstling;    men   ännu    vittnade  den 
mera  om  behof,  än  om  fök^måga  att  skapa.  Först 
xiär  bildningsgåfvan    löste   sig   ur  den    nationliga 
samfälligheten,  och  uppstod  såsom  söndrad ,  men 
sjelfbestående  kraft,   flödade    dess    uttryck  öfyer 
lyrans  strängar,  kändlans  tempeldörrar. 

Hos  barnet  vaknar  redan  inbillningskraften, 
tnen  känslan  först  hos  ynglingen,  och  förståndet 
blir  ej  fullt  utveckladt  förr  än  hos  manneii.  Hos 
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den  enskilte^  liksom  hos  hvarje  folk  öfverhuC* 
Yud,  är  förhållandet  detsamma;  man  blir  ej  skald 
förr  sin  såsom  yngling,  och.  lyriken  infinner  sig 
dä  tidigast.  Också  är  qvädet,  bland  allt  slag  af 
vitterhet,  der,  som  är  minst  betingadt.  Det  är 
liksom  ett  ofrivilligt  utbrott  af  en  poetisk  lyft- 
ning, och  dä  man  blott  lemhar  sig  åt  sina  egna 
intryck,  så  hvarken  kan  eller  behöfver  man  der* 
vid  beräkna  andras  uppfattning;  hvarföre  OQkf 
t.  ex.  hos  vilda  folkslag,  den  diktande  alstrings* 
förmågan  ej  söker  sig  ens  något  regelbundet  vers- 
mått, utan  rythm  och  bildspråk  allena.  Lyriken 
är  derföre  i  egentligaste  bemärkelse  poetisk,  och 
är^  minst  af  alla  vitterhetsarter,  konst.  I  epiken, 
eller  don  till  medvetande  utvecklade  sagan,  bör- 
jar redan  förståndet  verka;  den  är  ungdomens 
öfvergång  i  mandom:  den  är  en  förening  af  den 
frän  barndomen  qvarstående  eldiga  fantasien, 
samt  af  känsla  och  förstånd.  Diktaren  får  ej  läng* 
re  uttala  sin  egen  personlighet;  han  skall  för* 
tälja  händelserna  i  enlighet  med  verkliga  förhål- 
landet, eller  så  som  de  bort  tima,  och  han  får 
lyidertrycka ,  hvad  han  dervid  erfarit  inom  sig. 
I  dramat  åter  spelar  förståndet  högsta  spelet. 
Der  gäller  den  största  menniskokännedöm,  den 
fitörsta  inskränkning,  den  största  beräkning  af 
medlen:  der  är  skalden  ställd  i  ett  läge,  i  hvil- 
ket  han  mera  måste  göra  afseende  pä  andra,  än 
pä  sig  sjelf:  han  har  ett  mål  utom  sig.  Han  må- 
ste tänka  pä  åskådaren;  men,  hvad  som  är  me- 
ra, han  får,  i  ännu  högre  grad  än  epikern,  tänka 
sig  in  i  de  af  honom  ajelf  framställda  karakte- 


rer;  när  epikern  blott  berattar,  Iniru  de  handlat^ 
skall  dramaturgen  sjelf  för  dem  handla.    , 

Fördenskull  var  det  ingenting  mindre  än  en 
tilirällighet,  att  Grekernes  skaldekonst  började 
med  någon  Orpheus.  De  nyvaknade  tonerne 
hänförde  alla,  och  man  sade  dä,  att  skogar  och 
berg  lyssnade  till' sången ,  och  följde  i  förtrollning 
dit,  ljuden  ledde.  En  längre  tid  derefter,  och 
sedan  den  lyriska  sinnesstämningen  hunnit  ordna 
sig  efter  sjelfskrifna  lagar,  framstod  Homerus ,  en 
jette  bland  skalder.  Om  de  snilleverk,  som  bära 
hans  namn,  voro  frukter  af  åen  bildande  andati 
hos  en  viss  person,  eller  hos  ett  visst  tidehvarf^ 
är  vid  detta  tillfälle  likgilltigt.  Sådana  vi  äga  dem^ 
äi^o  Åe  ett  helt,  och  om  de,  liksom  omedvetna 
framklingat  ur  hjertat  af  ett  helt  folk,  vittnar 
detta  blott  så  mycket  mera  derom,  att  det  sant 
sköna,  i  sin  fullhet,  sjelf  ger  sig  en  form,  och 
att  öfverhufvud  all  sinnlig  begränsning  är  endast 
det  inres  frivilliga  slutenhet  inom  de  skrankor, 
hvilka  det  icke  vill  öfverträda.  När  man  jemför 
de  Homeriska  verken  med  hvad  som  sedan  dess 
blifvit  åstadkommet  i  samma  väg,  och  finner,  att 
intet  sednare  försök  kan  uppgå  mot  detta  äldsta, 
så  skulle  mati  sannerligen  vara  i  begrepp  att  fÖr* 
tvifla  om  ett  tilltagande  inom  konstens  landamä- 
ren.  Dock  kan  man  lyckligt  öfverlåta  sig  åt  den 
tankan,  att  hjeltedikten  i  samma  mening,  som 
Iliaden  och  Odysséen^  är  ett  skaldeslag,  hvilket 
företrädesvis  v^r  de  gamles  egendom  och  som  i 
sin  första  utveckling  måste  äga  ett  behag  och  en. 
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fulländning)  som  ej  kan  andfa  tillkomma  *).  ÅF- 
yenledes  hafva  vi  pä  andra  banor  afvunnit  dem 
priset.  Att  eljest  af  hölja  de  förtjenster,  hyilka  ut- 
märka dessa  dikter ,  vore  attlemna  en  béskrifning 
pä  ett  epos,  emedan  våra  begrepp  om  ett  sädant 
äro  samtligen  derifrän  hämtade. 

öfverallt  inom  vitterhetens  öfriga  område 
hade  Grekerne  mästerverk  att  uppställa,  i  Ijriken, 
i  idyllen,  i  dramaturgien  **).  Dock  synes  mig, 
att  de  i  den  sistnämnda  hufvudsakligen  skilja  sig 
frän  oss.  Först  hvad  den  theatraliska  föreställnia* 
gen  beträffar. 

Allt  var  utkastad  t  efter  en  oändligt  stor  mått* 
stock.  Skådebanan,  gemenligen  omgifven  af  na- 
turskönheter och  beherrskande  en  vidsträckt  ut- 
sigt,  var  rymlig  nog,  för  att  hysa  en  otalig  men- 
niskoskara.  Spslen,  som  voro  folkfester,  uppför- 
des under  bar  himmel  och  vid  dagsljeis.  Kothur- 
nen  höjde  skådespelarens  kroppsliga  storlek,  ma- 
sken gjorde  hans  ansigte  större  och  ädlare ,  och 
Var  så  inrättad,  att  den  genom  ett  språkrör  för- 
stärkte ljudet  af  rösten.  Härtill  kommer  choren. 
)>Den  var ,  så  att  .säga  ,  den  personifierade  tan- 
kan  om  den  föreställda  handlingen,  det  förkropps- 
ligade och  i  framställtiingen  upptagna  deltagan- 
det  hos  skalden,  såsom  den  samtliga  mensklighe* 

*)  Detta  är  närmare  uti^edt  i  sednare  delen  af  närvaraode 
verk. 

**)  Naturligtvis  kunde  de  ej  äga  något  sådant,  som  är  en 
ensam  frukt  af  den  nyare  tiden ,  såsom  romanen ,  no« 
velien. 
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tens  talemancc  *).  Hela  denna  inrättning  var  be- 
räknad för  den  offentlighet,  som  allt  ägde  i  Grek* 
land;  men  det  dramatiska  innefaällét  gjorde  äfyen 
dessa  åtgärder  nödvändiga.  Detta  gäller  både  om 
tragedien  och  komedien.  Ämne  till  sorgespelet 
lemnade  i  allmänhet  guda-  och  hjeltesagan.  Him- 
meMnvånarne  sjelfve  nedstego,  för  Btt  i  egna  per- 
soner visa  ödets  lek.  Det  hade  varit  löjligt^  att 
innestänga  gudar  inom  en  med  konstljus  upplyst 
kammare.  t)esse  måste  äfven  tänkas  större  och 
mera  idealiske,  än  menniskor  i  gemen.  De  indi- 
viduela  dragen  hos,  en  skådespelare  kunde  ej  an- 
stå en  gud  eller  gudinna  ;  ty  äfven  de  qvinnliga 
rollerna  gåfvos  af  männer.  Masken  skulle  derföre 
genom  konstens  tillhjelp  förädla  och  försköna  ut- 
seendet. 

Grekemes  äldsta  lustspel  var  ett  uppnedvändt 
sorgespel  »  och  var  utfördt  efter  lika  stor  skala. 
Då  i  sorgespelet  nödvändigheten^  eller  rättare  ö- 
det|  herrskade,  rådde  i  lustspelet  godtycket  af  dea 
mest  luftiga  qvickhet.  Det  var  ett  fantastiskt  gyc- 
kel|  ett  muntert  drömverk  ,  som  ej  lät  binda  sig 
af  någon  ur.  den  vanliga  omgifningen  lånad  san- 
nolikhet, utan  fastmer  upphäfde  verklighetens  la- 
gar. Detta  ger  förklaring  på  den  omständigheteni 
att  den  dramatiska  konsten  var  helgad  åt  Bacchu^i 
emedan  lustspelet  var  diktens  rus ,  skämtets  or- 
gier  *•). 

.^)  A.  W.  Schlegely   Vorksungen  iiber  die  drara.    Kuns| 

und  Litteratur. 
**)  Frn  Staily  eljest  så  sjkarpsinnig  oeh  så  mäktig  af  koo« 
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Alla  dessa  åtskillnader^  si  till  fornl  som  vä- 
sende f  mellan  ^de   gatnles  dramatiska  konst  och 
de  nyares  ,  tyckas  ådagalägga  ,  att  de  förre  hSr^ 
utinnan   kunna  tjena   de  sednare  endast  till  lär- 
dom» ej  till  efterföljd.  Märkvärdigt  är  ,  att  under 
det  man  i  vissa  länder  ställt  sig   deii  antika  tra-* 
gedien  till  ensam  föresyn  »,  man  likväl  i  det  ko- 
miska gått  eif  alldeles  motsatt  bana.  När  Greker- 
nes  lustspel  var  en  jättestor  lek  med  tankan  och 
inbillningen,  och  när  skalden ,  under  ^n  skenbar 
ändamålslöshet  och  godtycklig  frihet ,   omhvälfde 
hela  universum,  utan  att  något  yttre  eller  mora* 
liskt  syfte  syntes  ha  framkallat  det  luftiga   skäm- 
tet, som  vanligen  upplöste  sig  i  ett  intet,  är  der- 
emot  hos  de  nyare,  synnerligast  hos  dem,  hvilka 
i  öfrigt  önskat  vara  de  gamles  efterträdare  på  skå- 
deplatsen ,  skämtet  blott  en  genomskinlig  slöja  » 
som  omhöljer  ett  allvarsamt,  ett  sedolärande  än- 
damål.   Missförstånd,  feltag,  fåfängliga  bemödan- 
den genom  löjliga  passioner,  äro  synbarligen  blott 
redskaper,  för  att  uttrycka  en  moralisk  regel,  hva- 
dan  också  sjelfva  lärosatsen,  i  full  dogmatisk  rust*^ 
ning  ,  ofta  gifvits  på  köpet ,  och  utgjort  upplös* 

sten  att  föi*sätta  sig  i  andras  Ifigen  ,  har  dock  ej  fattal 
andan  af  Grek  er  nes  lustspel,  sådant  det  var  hos  Aris« 
tophaues.  At  hon  mäter  det  efter  samma  mättstock  , 
som  ligger,  för  Moliéres  komedier,  visar  tillräckligt^  att 
hon  ,  ehuru  genom  sitt  snille  lika  mycket  man  ,  soni 
qvinna,  likväl  delte  sitt  köns  öde,  att  aldrig  rätt  kunna 
inse  betydelsen  af  det  stort  och  djerft  humoristiska.  Men 
det  är  ock 'så  gammalt  och  vant,  att  likna  Moli^re  vid 
den  gamla  Greken.  Hade  man  blott  besinnat  Kellgrens 
Uttryck  om  jemforelsen  emellan  Sellman  och  AnakreonI 
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ningen  ,  hviiket  förvandlar  skådebanan  från  eti 
.  tempel  för  sånggudinnorna  till  en  tatheder,  ocb, 
i  förening  med  den  spelande  nieriighetens  bug- 
ning, är  högst  lämplig,  att  förtaga  all  den  villa , 
dikten  skapat,  och  att  i  ögonblicket  nedrjcka  en 
ifrån  idéernas  himmel. 

Bland  nyare  comici ,  som  skrifvit  för  thea* 
tern,  liknar  också  ingen  de  gamle,  hvad  syftnin- 
gen vidkommer.  Väl  har  Ariosto,  mer  än  andra, 
bevarat  den  antika  formen,  men  innehållet  är  vida 
deiifrån  allägset.  Italienarnes  vanliga  tokrolighet 
med  Arlecchino^  Brighella^  Pantalone^  och  an- 
dra maskerade  figurer  uti  Commedia  dell'  arte  *), 
är  alltför  groft  tilltagen,  för  att  på  något  sätt  nal- 
kas Grekernes  komedier.  Moliére  och  Goldoni 
behandla  händelser  ur  det  husliga  lifvet,  eller  det 
som  slutar  sig  till  .det  h vardagliga.  Skämtet  är 
hos  dem  blott  yta,  icke  grund:  allt  hvilar  på  in- 
trig. Detsamma  är  med  de  flesta  nyare,  och  bland 
dem  Kotzebue.  Shakspeare  har  egentligen  inga 
rent  hållna  lustspel  ;  de ,  som  blifvit  sådana  be- 
nämnda, äro  ingenting  annat,  än  romantiska  skå- 
despel i  allmänhet ,  hviiket  äfven  kan  sägas  om 
Lopez'  och  Calderons  stycken  af  denna  art.  Holl- 
berg  är  i  det  komiska  stundom  mera  luftig  och 
fantastisk,  än  moderna  dramaturger  öfverhufvud, 
och  skulle  häruti,  men  ock  blott  häruti,  möjligt- 
vis komma  de  gamle  närmast  **). 

*)  Schleg€l  vill,  att  första  grunden  till  detta  slags  skäde- 
'  spel    bör   uppsökas    i  Fabiilae  atellan»,  Romarties  äld- 
sta theater- föreställningar.  ' 
**')  Walter  Scdtt  ai)ser,  att  Gi^kernes  så  kallade  nya  ko- 
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De  allmänna  hufvuddragen  af  den  Grekiska 
vitterheten  kunna  sammanfattas  ui^der  begreppen 
af  enkel  storhet,  lugn  jemnvigt,  sinnlig  fröjd,  be- 
hag och  fulländad  bildskönhet.  Lycklige  genom 
omgifvelsens  yppighet  och  fägring,  vändes  genast 
deras  häg  pä  det  vackra.  Denna  hängifvenhet  var 
ej  en  enskilt  egendom  hos  vissa  idkare  och  äU 
skare  af  den  fria  konsten  ;  den  var  en  lefvande 
lust  hos  ett  helt  folk,  en  sinnesstämning,  som  ge- 
nomträngde hela  väsendet  af  statskroppen.  Alla 
samhällets  yrken,  alla  förlustelser  burci  deraf  prä- 
gel. Ingenstädes  har  en  sä  allmän  anda  funnits ; 
men  den  kunde  endast  vara  allmän,  och  säsom 
sädan  sig  bibehälla ,  derföre  att  den  var  sä  san- 
sad. Grekerne  lefde  i  full  och  innerlig  förtrolig-* 
het  med  naturen  ,  och  hon  blef  deras  lärarinna. 
Aldrig  lemnades  själskrafterna  utan  styre,  och  för- 
denskull blefvo  öfverdrift  och  utsväfning  okända. 
Allt  blef  rundadt ,  säkert,  fulländadt.  Känslan  af 
sällhet  gaf  sinnet  en  lugn,  men  ända  upprymd  för- 
fattning: belåtenheten  gjorde,  at  själen  icke  sträf- 
vade  efter  det,  som  omätligt  är  och  ej  kan  upp- 
näs. Lyckans  medvetande  vållade  intet  öfvermod, 
njutningen  ingen  försoffning  :  spänstigheten  gick 
ej  någonsin  förlorad:  helsa  och  lif  rådde. 

När  Grekernes  borgerliga  välstånd  och  oaf- 
hängighet  voro  förbi,  vat  det  äfven  slut  med  de- 

medi,  dtsruti  Menander  står  främst ,  föranledde  tilIkoin<» 
sten  af  det  moderna  skadespelet  Han  liknar  den  vid 
Fransmännens  trafiéäie  bourgeoise.  —  Se  artikeln  Dra* 
ma  i  Supplement-bandet  till  Ent^clop^dia  Briiannioaé 
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ras  harposlag.  Intet  stort. snille  föddes  eller  ut- 
vecklades under  upplösningen ,  intet  under  träl- 
domen  »  och  Pinden  med  dess  härlighet  flykj;ade 
så  till  det  stolta  Rama.  Detta  hade  endast  få  eg- 
na folksägner,  och  hjelpte  sig  "alltså  fram  raed  ett 
lån  från  Greklands  gudaverld.  På  egen  hand  ville 
det  likväl  skaffa  sig  ett  herrskap  ikonstens  rike.  Till 
en  början  fick  det  sjunkna  Hellas  till  sina  beherr- 
skare  lemna  i  arf  de  skatter ,  dem  det  sjelft  ej 
kunde  bruk^  i  grafven.  Men  den  liHiga  känslan 
för  6könhet  var  ej  i  Rom  densamma,  som  i  Grek- 
länds  dalar.  Sången  växte  icke  upp  ur  ärans  och 
yppighetens  jord;  den  var  i  förstone  ett  fattigt 
barn  ,  som  endast  ^ökte  skydd  emot  yttre  nöd. 
De  äldste  skalderne  tillhörde  de  lägsta  samhälls- 
klasser. Plautus  var  en  arm  dagakarl  ,  och  Te- 
rentius  var  en  slaf  från  Karthago.Emedlertid  upp- 
trädde efter  hand  store  män,  och  när  Åen  borger- 
liga friheten  kämpade  med  döden,  framstod  Cicero.^ 
Sällan  ha  enväldets  frukter  varit  för  ögonblicket  så 
angenäma  och  helsosamma,  som  under  Augustus. 
Han  önskade  -att  vara  för  Rom,  hvad  Perikles  var 
för  Athén,  och  han  blef  det.  Han  var,  hvad  i 
sediiare  tider  Ludvik  XIV  var  för  Frankrike  och 
Gustaf  III  för  Sverige.  Mellan  alla  rådde  också  , 
under  nästan  enahanda  yttre  förhållanden,  ett  slags 
valfrändskap  i  handlingssätt  och  personliga  egen« 
skaper.  Vid  Augusti  tid  nådde  Romarnes  dikt- 
konst zenith  af  sin  tillvarelse;  men  den  bibehöll 
•ig  icke  länge  på  denna  punkt ,  och  fallet  blef 
Bäftigt.  Långt  innan  Roms  murar  ramlade  ,  var 
dess  Pind  försvunnen.  Väl 
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Väl  voro  Grekerne  i  det  hela  möastren;  men 
oansedt  detta,    fick  den  Latinska  diktningen  ett 
eget  skaplynne.     Man  kan,  i  alla  länders  littera- 
tur,  råka  på  någon  skyldskap   mellan  olika  sub- 
jekten De  flesta  snillen  ha  måhända  fått  behålla 
ryktet  af  lysande  originalitet,  derföre  at  källorna 
legat  mera  fördolda,   eller  för  sednare  granskare 
till  och  med  förgått.   Men  icke  bör  man  dermed 
tro  sig  hafva  gjort  så  stort  fynd ,    att  man  fram- 
spejat  några  enskilta  ställen  ,  Som  väcka  erinrin- 
gar om  en  företrädare.  Sådana  kan  man  hos  alla 
utspana,  om  man  till  behörig  kännedom  härutin- 
nan  ej  saknade  tillgång.    Egendomligheten  ligger 
i  den   oberoende   uppfattningen   och    behandlin- 
gen af  det,  som  förefinnes,  äfven  om  detta  förut 
skulle  i  konstform  uppträdt.  Och  äro  icke  då  t.  ex. 
en  Horatius  ,  en  Ovidius  ,  sjelfständige  mästare  ? 
Ja  ,  är  icke  till  och  med  Virgilius ,  i  sin  jAEneis  , 
en  helt  annan  man,  än  Homerus?  Ehuru  det  der, 
mer   än  annorstädes  hos   honom  ,    är  möjligt  att 
upptäcka  spår  af  ett  föregående,  så  kan  han  dock 
för  ingen  del  beträdas  med  en  slafvisk  efterföljd 
af  ett  gifvet  föredöme.    Hvad  olika  är  ej  ,  bland 
annat,   verldsåsigten  och  färgblandningen!     Den 
äkta  Romerska    kraften ,    upphöjningen  och  full- 
heten, som  man  öfverallt  hos  honom  träffar,  äro 
äfven  egenskaper,  hvilka  ej  kunna  lånas.  Men  na- 
turligt var ,  att  den  med  Grekerne  gemensamma 
mythologien  skulle  tillvägabringa  många  berörings- 
punkter, likasom  att  dessas  öfverlägsenhet  i  skal* 

Sv.  Akad.  HANDL./r.  iy^^^  /-*  Del.         3  a 


—        3o6        ~ 

,  dekonsten  mäktigt  skulle  verka  på  den  ej  före- 
trädesvis poetiskt  stämda  Romaren. 

Det  Grekiskt  milda  ,  menskjiga ,  hänförande 
fans  ej  hos  de  Romare.  Konstglädjen  var  ,  öfver 
hufvud  taget,  ej  hos  dessa  en  ijuf,  en  saliggöran- 
de lek ,  frukten  af  en  harmonisk  stämning.  Det 
synes  snarare ,  som  skulle  uppgiften  ,  att  deras 
ättfader  legat  vid  en  varginnas  bröst,  i  stället  för 
en  qvinnas,,  varit  en  spådom  om  hvad  hans^  af- 
komlingar  skulle  blifva  i  tiden.  Vild  ,  prålande , 
förmäten  ^  var  ofta  fröjden  *) ;  herrskare-begäret 
satte  sitt  insegel  på  sjelfva  himmelens  foster- 
döttrar. Men  det  är  just  detta ,  som  är  dem  eget. 
Ehuru  känslan  ofta  gör  uppror  vid  denna  vålds- 

^  makt,  vid  denna  omåttliga  förhäfvelse  ^  och 
hjertat  fryser  under  den  kalla  högtidligheten,  må- 
ste man  dock  stanna  förvånad,  och  beundra  Ro* 
maresinnets  storhet.  I  kärleken  till  fäderneslan- 
det fprenade  sig  allt.  Hjeltedygd,  trots  emot  dö- 

•  den ,  storsint  ädelmod,  trohet  och  heder,  voro 
smycken  ,  dem  Romaren  alltid  bar  på  sig.  Han 
var  skådespelaren  på  maktens  tragiska  verlds- 
theater. 

Under  republikens  tider  rådde  ,  ej  mindre  i 
vältaligheten  än  idet  borgerliga  lifvet,  en  Stoisk 
moral|  hvilken  ock  väl  anstod  den  medfödda  stolt- 
heten. Någon  diktkonst  i  högre  mening  fans  ej 
ännu,  ty  Terentius  och  Plautus  voro  föga  mer  än 

*)  Man  crinre  sig  djurfaktniDgarna ,  kämpaspeleo,  triumf- 
tågen. 
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öfversättare  från  Grekiskan.  Men  äfven  under  Au- 
gustus,  dä  antingen  den  Epikureiska  eller  Aristippi- 
ska  sedoläran  var  alla  skalder8>  träffar  man,  oak- 
tadt  den  förfinade  sinnligheten  ,  samma  charakte- 
rei;is  majestät,  samma  förståndets  myndighet.  Of- 
verhufvud  röjes  i  den  Romerska  konsten  mera 
fulländning  än  omvexling,  mera  vishet  än  upp- 
finning ,  mera  värdighet  än  värma  ;  och  för  den 
romahtiskt  bildade  kan  denna  trumpna,  islupna 
allvarsamheten,  hvilken  så  ofta  lade  band  på  rö- 
relserna, ej  alltid  hålla  en  räkning  för  hvad  som 
gått  förloradt  genom  känslans  förhållna  vUttrycjc. 

Romarne  hafva  satt  efterverlden  i  skuld  hos 
sig,  ej  blott  för  hvad  de  sjelfve  å  nyo  skapat , 
utan  ock  för  det  de  bevarat  det  ädla  clepositum, 
som  af  Grekerne  hos  dem  nedsattes.  Äfven  om 
de  gjort  sig  förfallna  till  ett  och  annat  furlum^ 
usuSy  hvad  äro  vi  dem  dock  ej  skyldige,  for  att 
undan  förgängelsen  ha  ryckt  så  många  ovanskliga 
minnesmärken  af  mästerskap!  Genom  förståndetvS 
och  den  sedliga  kraftens  välde  voro  de  öfver  Gre- 
kerne ,  och  intyga  derigenom  sanningen  af  den 
satinen  ,  att  en  viss  fortskridning  äfven  inom  vit- 
terheten kan  finna  rum.  Men  ingalunda  är  jag 
med  om,  att  lemna  dem  det  allmänna  företräde, 
i  poetisk  hänsigt  ,  .som  af  många  och  till  och  med 
af  Fru  Staél  blifvit  dem  tilldömd  t* 

Dessa  få  och  flyg  tigt  uppdragna  grundlinier 
torde  göra  tillfyllest ,  att  förklara  andan  af  de 
gamles  bkaldarmål.  Storhet,  vis  måtta  i  allt,  jemri 
fördelning  af  värma  ,  af  skugga  och  dager  ^  full* 
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Khdning  i  form  ,  tydas  vara  förtjenster,  dem  in* 
tet  folk  till  den  grad,  som  de,  hunnit  sig  tilleg- 
na. Kanske  är  dock  deras  obundna  skiifart,  fram- 
för allt  annat ,  oefterhärmlig.  Jag  vill  ej  nämna 
deras  egentliga  vältalare,  »utan  blott  deras  prosatö- 
rer  i^emen,  hvilka  till  stil  voro  fullkomlige  konst- 
närer. Hvar  finnes  hos  de  nyare  nSgot,  som  kan 
motsvara  föredraget  hos  Greklands  och  Roms 
yppersta  historieskrifvare?  Hvilken  ledig,  hvilken 
lefvande  framställning,  hvilken  säker,  jemn  och  ge- 
digen stil!  Intet  ord  kan  fdrspillas ,  intet  dilsät- 
tas.  Scott  har  gått  långt  i  föredragets  enkla  håll- 
ning och  åskådlighet;  så  äfven  Irving;  båda  likna 
mycket  de  gamle.  Afvenså  Göthe  och .  visse  bland 
Frankrikes  nuvarande  prosatörer.  Men  naivetet  en 
finnes  ej  hos  dessa  i  så  rikt  mått.  Möjligen  vore 
Sturleson  den  ende  ,  som  i  denna  punkt  kunde 
bjuda  de  gamle  spetsen  Han  är  hel  och  hållen 
en  Nordisk  Herodottis.  Förtjenstema  hos  en  Mac- 
chiavelii  ,  en  Muller  ,  en  Heeren,  ligga  ej  inom 
detta  område.  Snarare  blifva  de  gamle  häruti  ef- 
terträdde af  Englands  störa  häfdatecknare ,  och 
bland  dem  synnerligast  af  Robertson. 

Vi  lemna  nu  för  en  stund  de  gamle,  for  att 
till?e  ,  hvad  de  nyare  verkat  till  befrämjande  af 
det  skönas  välde,  och  huruledes  de  uppfyllt  sitt 
kall  att  vara,  såsom  skalden  säger,  »tidens  fidei- 
commissarier.ee  Vi  träda  då  in  i  en  alldeles  ny 
verld,  hvilken  med  den  förra  äger  intet  eller  li- 
tet gemensamt.  Olikheten  är  så  J  ögonen  fallan- 
de, att  den  aldrig  undgått  någon  vettig.  Man  har 
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uttryckt  den  genom  vissa  särskiljande  konstord, 
hvilka  likväl ,  tagna  i  sin  vanliga  bemärkelse  y  ej 
varit  nog  träffande  och  omfattande,  för  att  full- 
komligt täcka  begreppen,  af  det,  man  derunder  ve- 
lat förstå.  Den  allmänna  fördelningen  af  antik 
och  modern  afser  endast  tiden.  Grekers  och  Ro- 
mares skaldekonst,  liksom  all  annan,  hvilken,  ef- 
ter de  antagna  grundsatserna  ,  med  deras  varit 
enlig,  ha  Italienare  och  Fransmän  kallat  klassisk; 
den  som,  oberoende  af  den  antika,  af  de  nyare 
folkslageh  alstrats,  ha  Tyskarne  benämnt  romani 
lisky  emedan  dess  upprinnelse  förskrifver  sig  i- 
från  det  romaniska  språket^  eller  det,  som  upp- 
kom af  det  Romerska  folkets  blandning  med  de 
Germaniska  stammarne,  samt  desses  med  Araber- 
na. Schiller  utmärkte  den  öfverrådande  rigtningen 
genom  naif  och  sentimental ,  A.  W.  Schlegel 
genom  plastisk  och  pittoresk ;  hans  broder  ge- 
nom skön  och  intressant;  andre  annorlunda.  Des- 
sa gränslinier  kunuti,  såsom  stödpunkter  för  tan- 
kan,  vara  lämpliga;  men  till  alla  delar  träffa  de 
icke  in  på  föremålen.  Hvad  finnes  til  ex.  fÖr  sen- 
timentalt hos  Ariosto,  Cervantes,  Scott?  Hvad 
för  pittoreskt  hos  Petra^^ca?  För  intressant  *)  hos 
Klopstock?  Och  tar  man  romantisk  i  dess  hi- 
storiska betydelse,  så  kan  det  icke  lämpas  på  det 
egentliga  Norden  i  gamla  tider,  ty  hvarken  språk 
eller  anda  i  diktning  vittnar  om  något  .romaniskt 
ursprung.     Jag  vill  här  ej  ö]ca   antalet  af  techni- 

*)  Detta  ord,  liksom  de  öTriga  ,  bör  tagas  i  sträng  konat- 
meoing,  ty  eljest  blefve  alle  Roms  och  Gieklancb  store 
skalder  intressgnttft 
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ska  bestSmningsord ,  helst  man  i  allt  fall  ej  med 
dem  kommer  långt  i  bevisningen.  I  det  stället 
vill'  jag  försöka ,  att  gifva  en  allt  ifrån  begynnel- 
sen gående  framställning  af  de  nyares  vitterhet  > 
och  ständigt  hålla  den  vid  sidan  af  de  gamles', 
på  det  man  må  inse,  i  hvad  mån  den  förra  från- 
trädt  den  sednare,  och  hvad  bvarderas  lynne  är. 
Jag  gör  det  så  mycket  hellre  ,  som,  mig  veterli- 
gen, ingen  förut  gjort  det  *). 

.Det  var  folkvandringen  ,  hvilken  i  Europa 
omskapade  diktens  verld,  så  väl  som  den^v<^rkli- 
ga.  Romulr  thron  hade^  länge  svigtat:  sångarlju- 
,den  hade  dessförinnan  bortdött.  Omsider  föll 
VestRöm.  I  sin  graf  beherrskade  det  likväl  do 
södra  länderna  med  sitt  tungomål.  Latinen  var 
Pieligionens,  vettenskapens,  konstens  språk;  ännu 
i  nionde  seklet  diktades  till  och  med  folksånger 

*)  Jag  vill  dock  här  afbÖrda  mig  en  stor  förbindelse.  Si- 
monde  de  Sismondi  har  i  sitt  verk:  rtDe  la  liuérature 
du  midi  de  V  Europé, it.  ett  arbete,  hvilket  icke  nog^ 
b6gt  kan  uppskattas  ,  i  måuga  delar  tjent  mig  till  led- 
ning ,  i  synnerhet  hvnd  angår  den  Proven^aliska  ,  den 
Spanska  och  Portugisiska  litteraturen,  den  jag  sjelf^eti- 
dast  ofullständigt  känner.  En  man  med  hans  grundlig- 
het, granskning,  oveld,  klarhet  och* angenäma  föredrag, 
hvad  skulle  hnn  ej  göra  verlden  för  tjenst,  om  han,  så- 
som han  lofvat,  jemväl  behandlade  Tysklands,  Englands, 
'Sveriges  och  Danmarks  vitterhet,  och  äfven  sitt  eget' 
fäderneslands  ?  Hvad  jag  hos  honom  skulle  tillönskat , 
är  att  han  ,  vid  beskrifningen  af  den  romantiska  kon- 
stens utveckling,  anställt  jemförelsc  med  Greker  och 
Bomare,  afvensom  med  Nordens  fo^ksIag,  af  hvilkas  för- 
fattare han  endast  fly^igt  omtalt  Shakspeare* 
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derpä.  Skaldens  konst,  ej  mindre  äti  all  annan 
bildning  y  hade  stannat  hos  de  lärde ,  och  räknas 
kunde  desse,  Aganippens  fordom  rena  vågor  bör- 
jade grumlas,  och  afsatte  i  bottenfall  de  partik- 
lar, hvilka,  genom  den  förlorade  ungdomsfrisk- 
heten, blifvit  upplösta.  I  Norden  var  det  annor- 
ledes.  Der  behöfde  man  ej  lånä  främmande  ljud 
för  egna  tankar  och  känslor.  Redan  då  Romar- 
väldet  ännu  var  som  tryggast,,  hade  de  öster  i- 
från  komne  folkstammarne  dragit  åt  Thule.  An- 
dre tågade  sedermera  åt  Skottland.  Deras  barder 
slogo  sina  harpor  i  stridens  dån,  bland  spjut  och 
hillebårdar;  skaldeblod  flöt  öfver  strängarna^  Län- 
ge satt  Ossian  ensam  och  qvad  på  granitens  häll, 
i  Högländarens  dimmiga,  hemlighetsfulla  nejder  , 
och  sörjde  öfver  den  sjunkna  bjelteåldern  och 
den  försvunna  storheten.  Tigmoras  sa4ar  och  Sel- 
mas ekgröna  borg  Ijödo  kärlek,  är^  och  tapper- 
het; men  sånggudinnan  satt  der  i  djupaste  sorg- 
drägt,  kinderna  voro  bleka,  tårar  tindrade  i  ögat. 
För  oss  låta  nu  dessa  sånger  såsom  'ljuden  af  en 
harmonika;  själen  blir  angenämt  skakad  af  de  nä- 
stan öfverna turliga  tonerna,  och  man  önskar  att 
förlänga  detta  tillstånd,  så  länge  man  kan  stå  ut 
dermed;  men  de  veka  nerverna  kunna  ej  fördra- 
ga det  i  längden  *). 

I  det  åldriga  Skandien  växte  också  skalder 
opp,  och  Island  blef  sångens  ö.  Iiarposlagen  der- 
ifrån  voro 'höga  och  majestätliga,  såsom  Ossians, 
men  icke  så  klagande.  Det  sjöngs  äfven  om  sto- 

^)  Kellgren  taltt  derförc  om  nOssians  evigt  samma.(<c 


y 
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ta  bragder  ,  men  tonerna  voro  icke  veka  ,  icke 
tränande.  Skalden  ägde  ock  kunskap  om  4^t  dju- 
pa och  förborgade;  han  förstod  »galdercc  och 
»fordna  stafvarcc  och  »Gudarnes  ruiior«.  Vi  ha 
hört  talas  om  Starkotter,  om  Erpur,  om  Brage 
den  gamle,  och  mänga  med  dem.  Konungar  sjelf- 
ve  idkade  sängens  konst,  hvilken  sades  »från  Gu- 
darne komma.cc  Ragnar  Lodbrok  qvad  sitt  Bjar- 
kamal,  der  han  i  ormgropen  väntade  på  döden. 
Vid  Harald  Hårfagers  och  Olof  Skötkonungs  liof 
satt  skalden  i  högbänk  gent  emot  Konungen,  och 
hölls  i  stor  ära.  Öfverallt  var  han  en  välkommen 
gäst.  Thormoder  Kolbruna  Skald ,  sedan  han 
sjungit  till  sin  Konungs  pris,  ryckte  pilen  ur  hjer- 
tat  och  dag. 

Den  obundna  berättelsen  var  äfven  hos  våra 
ättfäder  stegrad  till  konst.  Den  var  ett  offentligt 
nöje  i  Konungaborgen  och  folkförsamlingen.'  Den 
blef  grunden  för  den  skriftliga  sagan. 

Det  Österländska  ursprunget  förråder  sig  bå- 
de i  Ossians  sånger  och  i  de  gammal-nordiska , 
fastän  den  olika  omgifningen  gjort  färgen  myc- 
ket åtskild.  Det  djupa  och  öfversinnliga  i  begges 
anda;  det  djerfva,  ofta  vidunderligt  bålda,  särde- 
les i  den  Nordiska  mythen,  hänvisar  allt  på  Ö*- 
stern.  Sjelfva  den  Göthiska  byggnadskonsten,  e- 
huru  yngre  än  poesien,  bär  minnen  af  Orientens. 
I  båda  ser  man  mera  det  stora  och  förvånande  , 
än  bildningens  finhet,  rundning,  afslutning.  Tem-. 
peltornet  synes  som  en  afkomling  af  Pyramiden. 
Det  ligger  samma  idé  för  beggedera.     Men  pä 
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lUforgonlandets  Sångmö,  när  hon  nedsatte  sig  i 
Vesterns  nordliga  trakter ,  och  erfor  verkningen 
af  ett  annat  luftstreck  y  en  annah  samhällsanda  y 
ext  annat  yttre  villkor  för  lifvet ,  måste  ock  an- 
letsdragen  efter  hand  vSynas  ombildade. —  Vidare 
skall  man  utan  tvifvel  finna  det  eftertänkligt,  att 
hvarjehanda  plägseder  ,  hörande  til  diktens  ädla 
yrke,  voro  i  Nordpolens  grannskap  i  det  närma- 
ste desamma,  som,  en  lång  tid  derefter  och  se- 
dan ett  nytt  *kick  i  Norden  inträffat  ,  uti  vår 
verldsdels  sydvestra  länder,  ulan  att  ändå  någon 
närmare  gemenskap  emellan  så  aflägsna  trakter 
tyckes  ha  varit  för  handen  ,  åtminstone  at  döm- 
ma  af  öfriga  bruk  och  sångens  samtliga  rigtning 
på  båda  ställena.  Så  följde  skalderne  sina  Kon- 
ungar i  striden  ,  och  vistades,  mestadels  komne 
från  Island,  vid  de  Nordiska  hofven  ,  på  «amma 
fiätt  som  Troubadourerne  hos  Castiliens  och  Ar- 
ragoniens  furstar:  så  utsattes  belöningar  för  den, 
som  bäst  qvad  och  bäst  förtäljde,  på  samma  sätt 
som  i  Frankrikes  och  Spaniens  riddarborgar, 
'Afven  detta  vittnar  om  ett  gemensamt  hemland, 
ty  förhållandet  var  i  dessa  delar  enahanda  i  A* 
rabien,  derifrån  den  Provencaliska  diktkonsten 
till  en  del  kommit. 

Icke  mindre  förtjenar  det  uppmärksamhet , 
att  vi  hos  våra  äldsta  förfäder  upptäcka  en  skymt 
af  rim,  —  också  en  hemgift  från  Österlandet.  Det 
fans  nemligen  allitteration,  eller  motsvarighet  af 
begynnelse-konsonanter.  Detsamma  förekommer 
ofta  i  de  orientaliska  språken,  synnerligast  i  H^ 
breiskan. 
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Nordmannaharpan,  i  äldsta  tider ,  klingade 
om  Gudar  och  i^hjeltar  som  från  Gudar  komma.cc 
Mythologien  var  med  dess  väsende  sammanväxt ^ 
var  dess  lif  och  själ.  Derföre  när  Christendomen 
fordrade  en  skilsméssa,  utsinade  den  gamla  Nor- 
diska skaldeådern,  ty  hjertat  var  tomt,  pulsarne 
hade  stannat.  I  kämpavisan  ,  som  var  en  ko- 
lossal lemning  från  hedna  tider,  visade  sig  den- 
na brytning  emellan  den  hedniska  och  christna 
öfversigten  af  lefnadens  bestämmelser.  Derföre 
blef  ock  denna  skaldeart  så  öfverdrifven  och  vid- 
underlig. Den  öfvergick  omsider  i  riddanisan 
eller  romansen ,  som  framdeles  skall  behandlas, 
—  Att  den  Nordiska  gudasagan  icke,  i  likhet  med 
den  Grekiska,  kunnat,  under  en  konstens  högre 
utveckling ,  gifva  ämne  till  poetisk  behandling  , 
ligger  helt  enkelt  deri,  att  Grekerne  alltid  bibe- 
höUo  sina  uräldsta  mythiska  föreställningar  ,  då 
deremot  hos  oss  en  ny  gudalära  omskapat  det 
högre  lifvet.  Den  Grekiska  mythologien  var  sinn- 
lig och  således  poetisk  ;  den  Nordiska  var  detta 
långt  mindre ,  och  var  derjemte  för  vild ,  för  li- 
tet bearbetad  till  formen,  för  at  bli  ett  tjenligt  fö- 
remål, åtminstone  för  de  bildande  konsterna.  Att 
poesien,  i  inskränkt  bemärkelse,  eller  den  egent- 
liga skaldekonsten ,  mäktar  tillegna  sig  en  viss 
del  af  denna  äldsta  fabelålders  egenheter,  är  till- 
fredsställande ådagalagdt  i  det  ädla  sångstycke , 
hfvars  ovanskliga,  skönheter  förmått  en  arfving  af 
Europas  stoltaste  kronor ,  att  lära  sig  vårt  tun* 
gomåi. 

Den  Skottska  och  den  Skandinaviska  diktenis 
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hvar  för  sig  sjélfständiga  rigtningar  träffa  i  ingen 
bufvudsaklig  puiikt  in  med  den  sä  kallade  klas- 
siska forntiden.  Svårt  är»  att  bestämma  ,  hvilket- 
dera  skiljer  sig  mest  derifrån,  väsendet  eller  for-  ' 
n\en.  I  båda  var  en  annan  måttstock  nedlagd  , 
en  ann(^n  åsigt  fattad.  Strålarne  bröto  sig  annor- 
lunda, flos  Greker  och  Romare  fans  det  en  fuU- 
kömlighet  i  det  ändliga;  hos  de  andra  en  ofull- 
komlighet i  det  oändliga.  På  ena  stället  röjdes 
en  nedgång  från  himmelen;  på  det  andra  en  him- 
melsfärd. Men  Gudarne  blefvo  lättare  menniskor, 
än^  menniskorna  Gudar.  I  en  Grekisk  pelargång 
finner  tankan  en  tillfredsställelse ,  derföre  att  fö- 
reställningen är  begränsad,  och  inom  den  henne 
anvisade  rymd  träffar,  hvadhon  söker.  Deremot 
fiträfv^r  den  Göthiska  tornspiran  emot  stjernefä- 
6tet  ,  och  klyfver  luftvågorna  med  en  ouppfylld 
längtan.  Själen  känner  3ig  lyftad  åt  det  högre  , 
men  den  njuter  ingen  hvila  ;  dess  mål  är  icke 
hunnet.  Skaldekonsten  företer  enahanda  förhål- 
lande. 

'  Under   det  man ,    i  de  Nordliga  delarna  af 

Europa,  stämde  ett  eget  strängaspel,  låg  dereitiot, 
i  de  Sydliga  nejderna ,  sångmön  länge  pä  parad- 
säng ,  och  väntade  endast  på  den  sista  heders- 
jjensten  ,  för  att  komma  i  det  tysta.  Vettenska- 
pen  hade  så  att  säga  ingen,  åtminstone  omedel- 
bar, inflytelse  på  det  egentliga  folket;  ty  man  kan 
.väl  med  skalden  säga  ^  att  dess  »dagligt  allehan- 
da skfefs  i  chiffer.cc  Det  främmande  Romerska 
språket,  och  den  antingen  mystiska  eHer  skarpt 


dialektiska  formen  ,  tillslöt  kunskapens  tempel- 
portar för  en  hvar,  som  ej  hade  till  dera  den  hem* 
liga  nyckeln  y  eller  genom  en  trollformel  kunde 
få  dem  att  springa  upp  af  sig  sjelfva.  Under  allt 
detta  såg  man  en  ny  sol  uppgå  i  de  trakter,  der 
den  först  skänker  dagen.  Det  uppsteg  i  åttonde 
aeklet  hos  Profetens  äjttlingar  ett  tretal  af  regen- 
ter  ,  favilka  gåfvo  sakerna  en  ny  ordning  ,  och 
desse  hette  Al  Mamoun,  Haroun  al  Rascbid  och 
Al  Mansur.  Grekiske  författare,  särdeles- vetten- 
skaplige, drogos  upp  ur  grafven.  Hågen  rigtades 
ät  bildningens  mångfaldiga  grenar:  Musernå  sjelf- 
va  tycktes  ha  upprest  Khalifernas  thron. 

j4raben  var  mästare  af  alla  de  länder  ,  dä- 
dan  upplysningen  först  kommit  till  Grekerne. 
Magernas  hemland,  Chaldéen,  det  yppiga  Egyp- 
ten, ^indre  Asiens  leende  stränder,  —  alla  måste 
skatta  till  honom ,  ej  blott  med  jordens  alster 
utan  ock  med  hvad  de  ägde  för  en  högre  lef- 
nadsordaing.  Den  nya  eröfraren  samlade  och  till- 
kände  sig  allt,  hvad  de  kufvade  folkslagen  hade 
af  skönt  och  underbart.  Säll  genom  rikdomens 
håfvor^,  hastigt  flyttad  från  råhetens  tillstånd  till 
magt  och  vällefnad,  öfverlät  han  sig,  med  sin  ärf- 
da  hetsighet,  åt  tusenfaldiga  njutningar  ;  han  af** 
tvingade  lifvet  så  mycket,  ja  snart  sagdt  mer,  än 
det  på  vanliga  vägar  kan  gifva.  Inre  angenäm 
sysslosättning  var  ej  det ,  han  minst  efterstod* 
Hvad  förståndet  vet,  hvad  hjertat  känner  och  a- 
nar  ,  hvad  inbillningen  målar  ,  allt  skulle  läggas 
säsom  ett  offer  för  hans  fötter.  Öfverallt^  i  kaos- 
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ians,  i  tankans^  i  fantasiens  herrs&aper^  medförde 
lian  sitt  lynne  y  sina  begär.  Slösare  med  själena 
krafter,  lika  väl  som  med  kroppens,  var  han  aU 
drig  nöjd  med  det  måttliga  och  sedvanliga.  Lif- 
Vets  bägare  skulle  för  honom  städse  vara  rågad, 
och  ändå  ville  han  tömma  den  i  botlen.  Speku- 
lationen blef  för  honom  en  njutning ,  och  han 
behandlade  den  såsom  sådan.  Uppfinningsrik , 
spetsig,  djupsinnig,  som  han  var*,  likade  det  ho- 
nom ,  att  på  oändliga  vägar  blixtra  igenom  ve- 
tandets rymder;  dock  samlade  han  ofta  moln 
der  det  borde  vara  klarhet.  Såsom  snillrik  lär- 
junge af  Aristoteles  ,  gäldade  han  åt  Vesterlan- 
det  iiin  skuld  för  hvad  han  derifrån  fått,  och  blef 
Såi  sin  ordning  Scholastikens  grundläggare.  Honom 
har  man  at  tacka  för  mycket  af  det  rent  vetten- 
skapliga nit,  som  rådde  hos  medeltidens  tänkare, 
och  h vilket  han  befordrade  genom  bekantskapen 
•med  Grekerne  ;  men  man  har  äfven  honom  till 
en  stör  del  at  skylla  för  det  onödigt  klippska  och 
spetsfundiga,  för  denna  tankans  sjeliFörlustelse, 
ja  sjellFörgudning  ,  som  i  synnerhet  tillhörde  de 
scholastiska  illosoferne,  och  hvilken  sedermera, 
lik  en  ond  ande  ,  sväfvat  öfver  kunskapens  haf. 
Uti  den  sköna  konsten  var  han  alldeles  samme 
man;  lika  fyndig  och  rik  ,  men  lika  utsväfvande. 
Något  så  djerfr,  fint,  läckert,  sinnrikt,  träffar  man 
till  den  grad  ej  hos  några  ,  som  hos  de  öster- 
ländska skalderna.  Kärleken  är  den  sträng,  hvil- 
ken de  helst  anslagit.  Man  skulle  knappast  vilja 
tro,  att  i  de  länder  ,  der  Evas  vackra  åtkom lin- 
lingar  sälja;^  till  slafvinnor,  detta  förhållande  vore 
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möjligt.  Ännu  mindre  torde  man  föreställa  sig, 
att  just  detta  ridderliga  galanteri  ,  denna  nästan 
i  religion  öfvergångna  aktning  för  ([vinnan,  som 
sä  eget  utmärker  de  nyare  folkslagen  ifrån  Gre- 
ker öch  Romare,  förskrifver  sig  ifrån  Orienten. 
Men  den  sköna  är  der  ömsom  slafvinna,  ömsom 
gudinna.  Det  är  med  henne ,  som  med  Roms 
Kejsare ,  hvilka  upphöjdes  till  gudar ,  när  deras 
makt  var  all.  Museimanens  harem  är  likaväl  ett 
tempel  för  det  sköna,  som  ett  fängelse.  Det  är 
ensamt  egnadt  åt  öfverflödet,  konsten  och  nöjet; 
alla  hvardaglighetens  bekymmer  och  lägre  om- 
sorger blifva  derifrån  på  det  sorgfälligaste  aflägs- 
nade.  Blomstergården  och  konstarbetarens  verk- 
stad måste  erbjuda  åt  den  dyrkade,  hrad  bäst  och 
skönast  de  besitta,  under  det  sångaren,  spelman- 
nen och  bajaderen  lemna  sina  köpta  hyllnings- 
offer. 

Den  Österländska  skaldekonsten  var  hos  A« 
r^berne  hufvudsakligen  lyrisk  och  didaktisk.  Per- 
serne  ha  deremot  haft  en  hjeltedikt,  Schah  Na-. 
mah,  af  Firduzi.  Men  om  de  förre  ej  hade  nå- 
gon egentlig  epik  eller  dramatik,  så  hade  de  ett 
vitterhetsslag  ,  sagan ,  som  lånte  den  enas^  form 
och  företrädde  den  andras  ställe.  I  Tusen  och  en 
natt  ha  vi  en  samling  af  sädana  sagor.  De  un- 
derbara berättelser  ,  vi  hört  i  barndomen  ,  här- 
stamma, de  flesta,  från  Araberne.  Hvem  har  ej 
i  sina  första  dagar  blifvit  gungad  pä  dessa  hem- 
lighetsfulla vågor,  som  bära  till  okända,  i  ett  långt 
fjerran  belägna  länder?    Och  hvem  flyttar  sig  ej 
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gerna  för  en  stund  tillbaka  till  den  tid,  dä  hop- 
pets oförstådda  gyckelbilder  spelte  i  hågen,  vid- 
gade den  inskränkta  synkretsen,  och  förespegla- 
de  tusen  artiga  saker:  då  en  oskyldig  ärelust,  ett 
enfaldigt  begär  efter  äfventyr,  lifvada  det  ur  sin 
rosenknopp  nyss  uppslagna  ögat,  med  tankan  på 
stora,  på  ädla  bedrifter,  i  mandomens  dagar?  Och 
hvem  är  af  lifvets  maktlösa  sträfvan  så  förtryckt  ^ 
att  han  ångrar  dessa  stunder?  För  många  af  dém 
ha  vi  Österländningen  att  tacka.  Sagoherättaren 
var  hos  honom  ett  slags  skådespelare.  Han  sam- 
lade folk  omkring  sig  på  torg  och  offentliga  stäl- 
len. Med  den  hänförande  dikten,  föredragén  med 
stor  konstnärsförmåga  i  åtbörd  och  ton,  afpassad 
efter  tillfällets  behof,  förljufvade  han  seraljens  en- 
formiga nöjen  ,  vederqvickte  den  sjuka  ,  skänkte 
den  sömnlösa  hvilan  åter.  Han  blef  förebild  för 
Fransmännens  Conteur  och  Menestrier  ^  samt  I- 
talienarnes  Improvvisat(fre ;  han  var  ej  långt  i- 
från  hvad  den  Isländske  Ihulr  hos  oss  var  i  for- 
domtima. 

I, hänseende  till  sagans  ämne  voro  Araberne 
olika  både  våra  gamla  stamfader  och  de  syd-Ea- 
ropeiska  folken.  Ty  i  stället  att  behandla  kriga- 
rens dater  ,  sysslosatte  Araben  sig  med  Beskrif. 
ningen  af  fredliga  idrotter,  konster,  slöjder,  han- 
del och  sjöiart  *).  Athene  var  ej  hos  dem  på  en 
gång  vishetens  och  krigets  gudinna.  Men  lika  vil- 

.*)  Ett  undantag  gäller  för  Boccaccin.  Äfven  i  afseende  på 
föremål  för  behaadling,  bevisar  han  $ia  slägtskap  med 
.  Araberae. 
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ligt  öppnade  sig  en  trollkrets  af  feer  och  andar 
för  den  af  husliga  yrken  upptagne  mannen,  som 
för  den,  hvilken  på  slagfältet  svängde  sin  ystra  t&le* 

De  Österländska  skaldernas,  förnämsta  dygd 
och  fel  är  lust  för  yppighet  och  nyhet.  Att  vara 
ovanlige,  öfverraskande,  förvånande,  är  deras  sak; 
derföre  äro  de  oftast  öfverdrifne.  Man  blir,  ge- 
nom den  outsägliga  rikdomen  af  kostligheter  och 
balsamiska  rätter,  öfvermältad;  ljuset  är  derjemte 
så  starkt,  att  ögat  bländas  ,  luften  så  varm  ,  att 
hjertat  blir  beklämdt.  Denna  öfverkraft  har  fort- 
plantat sig  hos  de  af  sednare  tiders  skriftställare, 
hvilka  diktat  öfver  Österländska  föremål ,  till  ex. 
hos  Oelenschlaeger  i  dess  Aladdin^  hos  Moore  i 
dess  Lalla  Rookh  och  The  I.oves  of  the  Än- 
gels. Troligtvis  skall  mången  med  mig  finna  det 
märkligt ,  att  då  Arabernes  intellektuela  själsod- 
ling i  begynnelsen  framkallades  och  närdes  ge- 
nom de  Helleniska  lärdes  arbeten,  de  vise  Gre- 
ker likväl  ,  i  konstens  herradöme  ,  icke  i  någon 
mån  fått  tjena  till  eftersyn  'och  rättelse.  Men  yt- 
tre omständigheter  förklara  detta.  Nåtursanning, 
noggrann  utveckling  af  charakterer,  af  historiska 
händelser  och  borgerliga  förhållanden,  kort,  fram- 
ställning af  det ,  som  från  det  verkliga  lifvet  lå- 
nar sin  grundval  och  erhåller  sin  betydelse  ,  — 
huru  vore  den  möjlig  i  sådana  stater,  som  Öster- 
landets? Envåldsherrskaren  ser  ej  med  goda  ögon> 
att  den  moraliska  kraften  hos  andra  utvecklas : 
han  vill  hellre,  att  hans  undergifne,  i  den  stund 

de 
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de  lemna  oket,  vistas  i  rymder,  som  ingen  likhet 
äga  med  omgifiiingen.  Trälen  önskar  ej  heller, 
att  pä  något  vis  blifva  påmint  om  en  ställning  , 
som  är  honom  en  plåga  ;  han  föredrar  ,  att  bli 
förlustad  i  en  helt  och  hållet  fantastisk  verld,  och 
genomlefva  en  villa  af  lycka,  hvaraf  han  saknar  , 
äfven  skymten  i  verkligheten.  Den  brännande  so- 
len, den  slösande  växtligheten  ,  det  obegränsade 
öfvermåttet  af  naturens  och  konstens  skatter,  allt 
inger  en  öfverretning,  en  stegring,  som  slutar  med- 
öfverdåd.  En  för  högt  drifven  njutning  vållar  för- 
slappning: fördenskull  fans  Arabernes  namn  blott 
en  liten  tid  antecknadt  i  diktens  häfder,  och  man 
har  sedan  dess  aldrig  hört  af  dem  mera. 

Det  bör  ej  lemnas  oanmärkt ,  att  rimmet , 
som  efi  kort  tid  derefter  vann  burskap  i  Vester-  . 
landet,  förut  fans  hos  Araberne,  och  troligen  der- 
ifrån  lärdes.  I  Arabiskan  träffar  man  ofta  ändel- 
ser,  hvilka  i  verserna  motsvara  hvarandra.  Kon- 
sonanterne  äro  dock,  såsom  alltid  i  Österländska 
språken ,  hufvud-beståndsdelen.  Hos  Troubadou- 
rerne  *)  förlades  genljudet  deremot  i  vokalerna, 
hvilket  väl  hade  sin  grund  i  den  öfvervigt,  desse 
haft  i  alla  språk,  som  uppvuxit  på  Romersk  bot- 
ten ,  med  undantag  af  Engelskan ,  der  ock  det 
Germaniska  elementet  står  i  jemnt  förhållande  till 
dét  Latinska.     Sedermera   skulle  det  finnas  mot- 

*)  Hos  dem  träilas  ock,  fastän  i  mindre  grad,  allitteration; 
äfvensom  det  förekommer  assonans  eller  vokalrim  i  våra 
gamla  folkvisor. 

Sv.  Akad.  HAKDjL.yr.  z/^^.  ^-»  Del.        aS 


ivarigliet  både  i  vokaler  och  konsonanteri  sftsom 
i  Munkarnes  rimmade  Latin. 

Utom  det  värde ,  den  Arabiska  diktningen  i 
och  för  sig  sjelf  äger,  intar  den  i  vitterhetens  hi* 
storie  ett  lysande  rum,  i  anseende  till  det  stara 
välde,  den  utÖfvat  på  den  nyare  konsten,  åtmin- 
stone i  de  södra  länderua ,  åt  hvilken  den  gifvil 
så  till  sägandes  hela  dess  ursprungliga  charakter. 
Först  Ineddelade  den  rigtning  åt  den  proven9a- 
liska  poesien,  der  vi  igenfinna  galanteViet,  tan- 
kans spel  med  ord  ,  känslans  finhet ,  kärlekens 
rus;  den  har  hel  och  hållen  nedlagt  sitt  lynne  i 
den  äldre  Franska  och  Italienska,  samt  hela  den 
Spanska  skaldekonsten. 

Araberne  hade  i  sitt  hem  upphört  att  dikta^ 
och  i  vestern  låg  ännu  all  konst  i  lägervall.  Li- 
kasom genom  ett  trollslag  vaknade  en  ny  sång- 
verld.  Ridderskapet  var  dermed  samtidigt,  och 
gåf  den  sin  anda.  I  Provence  ochArabernes  väl- 
den i  Spanien,  dit  desse  medfört  diktens  guda^ 
spel,  tändes  hastigt  denna  eld,  och,  lik  en  elek- 
trisk gnista,  genombäfvade  den  snart  hela  det  sö- 
dra Europa.  Den  poesi,  som  häraf  uppkom,  be* 
namnes  den  Provengaliska  *).  Hvad  som  i  syn* 
nerhet  befordrade  den ,  var  dels  Toledos  eröf* 
ring  i  ii:te  århundradet,  dels  korstågen.  Den 
JTörra  ökte  gemenskapen  mellan  afkomlingarna  af 
det  gamla  Romerska  folket,  samt  deGermaniska 

^)  Det  gifves  i  våra  dagar  skriftställare^  som  påstå,  at  den 
Provér.^liska  diktningen  ursprungligen  forskrifver  sig 
från  norra  Fiankrike.    Se  härom  noten  till  Trouv^re. 
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stammarna  och  de  eröfrande  Åraberne.  Denna 
blandning  föranledde  ett  eget  språk  ,  la  langue 
dOc^  såsom  det  kallas ,  och  man  finner^  synner* 
ligast  i  Spanskan  y  ännu  spär  af  alla  tre  elemen- 
terna.  Araben^  såsom  innebafyare  af  all  bildning 
i  Vesterländerna  I  blef^  i  det  enskilta  lifvet,  lä- 
rare för  Riddare  och  Prinsar;,  han  blef  äfven ,  i 
stort  y  lärare  för  hela  folkslag.  —  Dernäst  ver- 
kade korstågen  y  som  satte  alla  i  ett  slags  rus  af 
hänryckning.  Riddarväsendet,  hvilket  tillvar  huf- 
vudsakligt  inom  idealcrnas  rike^  och  nästan  en- 
dast genom  sitt  öfverdåd  tillhörde  verkligheten, 
var  dock  i  dessa  dagar  en  räddande  engel^  som 
befriade  från  feodalismens  förtryck  och  förslaf- 
vande  anda.  Själens  vingar  miste  sina  band,  och 
kunde  klyfva  luften  i  de  högsta  rymderna  af  him- 
melen.  Korstågens  heliga  mål  uppflammade  Rid- 
daren, och  höjde  honom  öfverden  nesa,  till  hvil- 
ken  han  var  dömd  af  tiden.  I  kampen  för  den 
sak,  åt  hvilken  han  offrade  lif  och  välfärd,  fick 
tankan  ett  friare  spelrum,  en  renare  luft,  att  lef- 
va  uti.  På  vapenplatsen  vid  den  heliga  grafven, 
i  fejden  kring  Spaniens  riddarborgar,  i  den  fred- 
liga salen,  under  orangens  skugga,  —  öfverallt 
var  skalden.  Han  firade  i  sina  sirventes  barda- 
leken, i  sina  chanzos  kärleken.  Troubadouren 
med  sin  cittra  var,  hvad  Riddaren  var  med  sitt 
svärd,  Scholastikern  med  sin  slutkonst.  I  diktens 
tornerspel  (tensonsj^  vid  Prinsars  och  ädla  fru- 
ars hof  (cours  d^amour)^  stridde  man  med  Phoe- 
bi  pilar  lika  tappert  och  skickligt,  som  korsdra- 
garen gjorde  mot  Saracenen,    som  den    lärde  i 
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käthedern.  Qvlnnans  läf  var  målet  för  täflingen; 
hennes  bifall  priset  för  segern.  Snillets  finaste 
konstgrepp,  inbillningens  gladaste  påhitt ,  blefvo 
härvid  uppfordrade,  känslans  Ijufvaste  aningar 
uttryckta. 

Medan  folken  voro  försänkta  i  fåkunnighet, 
inskränkning,  sedeslöshet  och  inbördes  sköfling, 
—  utan  lagar,  utan  modersmål,  utan  kärlek  för 
något  högre. —  gaf  chevaleriet,  i  förening  med 
den'  provencaliska  vitterleken,  ett  ombytt  skick  ^ 
ett  nytt  och  .  ärbart  utseende  åt  det  ur  dvalan 
uppvaknande  slägtet.  Riddaren  och  Sångaren  lå- 
gade båda  för  »tapperhetens  höga  värf  och  kärle- 
kens Ijufvä  sysselsättningcc ,  såsom  det  heteri 
Amadis  de  Gaule;  äran  var  deras  allt.  Kärle-r 
kens  mysticism  var,  såsom  förut  är  förmäldt,  ett 
barn  ifrån  Österlandet,  der  blodet  är  varmare, 
intDillningen  mera  hetsig.  Men  den  retliga,  siiar- 
stickna  hederskänslan,  hvilken  från  riddarlifvet 
öfvergått  till  sednare  tider,  härstammade  ock  från 
Museimanen,  som  är  misstänksam,  svartsjulc^  häf- 
tig och  hämndgirig.  Den  fanns,  såsom  sådan, 
ej  hos  Greker  och  Romare.  Den  höge  Achilles, 
som  var  en  halfgud  af  storhet  och  kraft,  fördrog 
de  skymdigaste  tillmälen,  utan  att  bjuda  till  en- 
vig, då  en  späd  knape  deremot  ej  talte  en  half- 
dragen  suck,  en  den  lindrigaste  beredelse  till  för- 
olämpning, utan  att  slå  på  värjfästet.  Icke  myc- 
ket annorledes  var  det  hos  våra  gamla  ättfäder  ^ 
hvilka  manade  till  holmgång  i  tid  och  o  tid.  Detta 
ursprungligen  vackra  bruk,  som  härledde  sig  från 


Stränga  begrepp  om  ära  och  tnannahedery  ehuru 
den  sedan  urartat  till  en  löjlighet»  akall  väl  un- 
der en  ädlare  bildning  upphöra  såsom  våld-sed, 
helst  Riddarens  utvertes  oragifning  ej  mera  är  till 
finnandes,  men  grannlagenheten  om  yttre  värde- 
ring af  Jikar  är  dock  så  sammanväxt  med  de  ny* 
are  folkens  åsigter  och  historiska  minnen,  att 
den  troligen  ej  förr  utplånas,  än  de  3Jelfva  gå. 
under. 

Troubadourens  skaldskap  var  något  i  Euro- 
pa alldeles  nytt.  Dess  väsen  var  kärlek  och  ga- 
lanteri.  Det  var  så  att  säga  mera  en  produkt  af 
tidehvarfvet ,  än  af  den  enskilte»  Få  namn  äga 
vi  qvar  af  Troubadourerne;  och  hvad  dessa  fram- 
bragte,  stod  genom  sitt  artistiska  värde  ej  sär-' 
deles  högt.  Poesin  låg  ej  sä  mycket  i  skalde- 
stycket, som  mera  i  den  lyriska  stämningen  hos 
folket)  hvilken  i  sången  uttrycktes.*  Det  mslv 
liksom  Eolsharpor  öfverallt  varit  uppställda,  hvilka 
blott  behöfde  en  lätt  vind,  för  att  bringas  till 
ljud.  Det  fans  ännu  ingen  konst,  ingen  efter 
lagar  regelbunden,  af  stiidier  danad  och  sam- 
manhållen diktning;  det  var  blott  en  sväfvande 
klang,  som  omedveten  dallrade  i  luften,  och 
smekte  örat  just  genom  denna  oberäknade,  lik- 
som af  slumpen  åstadkomna  harmoni.  Men  så- 
dant måste  i  längden  blifva  enformigt,  emedan 
det  allmänna,  för  att  bli  omvexlande,  alltid  må- 
ste ordna  sig  till  enskilta  bildningar.  Trouba-  v 
d ouren  var  dertill  utan  kunskaper;  ofta  till  och 
med  beröfyad  insigt  i  innanläsning.     All  sin  od- 
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ling  hämtade  han  frän  den  personliga  umgSngel* 
sen  med  Araben,  Intet  skapande  snille  infann 
sig.  Sångens  heliga  arfvedel  blef  hos  Jongleu^ 
ren  ett  minnesverk,  och  urartade  snart  till  handt- 
verk|  till  taskspeleri  pch  gyckel:  Sänggudinnan 
blef  en  dansande  slafvihna  hos  den  rike  och  mäk- 
tige. När  man  begärde  betalning  för  ett  mun- 
tert skämt)  ett  godt  infall,  —  farväl  dä  med  gläd- 
je, med  hänryckning!  Väl  inrättade  man  i  i4:de 
seklet  konservatorier  f^r  provengalisk  diktkonst*): 
man  utsatte  blomsterpris  för  den  bästa  sången: 
vid  Floras  högtid  skipade  man  kärlekens  lagar 
floix  d' amourjy  s&soia  det  än  i  Frankrike  är  sed; 
men  dermed  stod  dock  ej  den  bortgångna  andan 
att  återkalla.  Troubadourens  konst  dog  med  hans 
språk,  och  hvem  sörjer  ej  deröfver,  att  det  skö- 
na tungomål,  på  hvilket  besvärjelse-sängen  först 
hördes  i  det  insomna4e  Vesterlandet,  skulle  för- 
svinna sä,  som  hade  det  aldrig  varit,  och  att  man 
i  de  skilda  länder,  der  det  ännu  till  en  del  fort- 
lefver  såsom  munart,  skall  rodna  att  uttrycka 
sig  med  de  ord,  som  en  gång  utgjorde  Europas 
ära  och  förtjusning? 

Troubadourens  cittertoner  hade  förklingat^ 
och  ingen  fans,  som  uppfångat  de  långsamt  bort- 
döende  ljuden.  Men  diktens  spel  hade  derför- 
innan  flyktat  till  de  nordliga  delarna  af  Frank- 
rike. Picardie,  Norroandie  och  Bretagne  voro 
bufvudsäten  för  ett  nytt  slag  af  diktning.    Andra 

*)  UAoadémie  4éif  Jeux  floraiix  i  Toulouse  och  jicadamia 
^^  S^y^  Ciencia  i  Barcelona; 
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strängar  anslogos,  andra  konstnärer  suto  Vid  in^ 
struinentet.  Den  på  äfventyr  begifne  Norrman- 
nen ströfvade  verlden  omkring.  Återvändande 
från  DamaSy  Bagdad  och  Constantinopel|  der  då 
för  liden  bildningen  hade  sina  husgudar,  hem^ 
förde  han  i  egen  person  Österlandets  rika  förtroll- 
ning. Skandiéns  Kämpe,  den  södra  Riddarens 
föregångare  i  mannadat,  i  trofasthet,  i  ärelust, 
i  qvinnodyrkan,  nedsatte  sig  så  i  Norra  Frank- 
rike, i  England  och  på  Sicilien.  Skalden  hette 
på  förra  stället  Trouvere  *J.    Kallades  ock  Con- 

*)  Sedan  detta  skrefs,  har  jag  fUtt  tillfälle,  att  i  Edin* 
burgh  Röview  för  iSaS  sé  en  recension  af  Lays  of  thB 
JAinnesingers ,  i  hvifken  afiiandiing,  man,  pä  grund 
af  Schlegels,  GÖrres,  Tiecks  m.  fl.  i  sednaste  tider  före- 
tagna undersökningar  om  Provencaliska  litteraturen, 
söker  i  vissa  delar  kullslörta  de  hypotheser  om  den» 
samma,  h vilka  blifvit  uppställda  afSismondi,  Ginguencf 
och  andra.  De  tvenne  sistnämnde  tillerkänna  nemligen 
Araberne  en  stor  inflytelse  på  Troubadour- poesien.  De 
Tyske  vedersakarne ,  och  med  dem  Engelsmannen, 
påstå  deremot,  att  samma  vitterhet  utgått  omedelbar* 
ligen  från  PTorden,  och  först  framträdt  i  norra  Frank- 
rike, och  icke  i  det  södra  och  i  Spanien.  Det  är  svårt 
för  den,  hvilken,  såsom  jag,  ej  haft  tillträde  till  Spa- 
niens, Frankrikes  och  Italiens  Bibliotheker,  att  härvid 
inlåta  mig  i  uppenbar  fejd.  Några  anmärkningar  torde 
dock  vara  till  åt  liga. 

Det  väsendtligaste  af  den  Engelska  skriften  består, 
i  försöket,  att  vederlägga  Sismondis  sats,  det  Toledos 
eröfripg  och  Korstagen  betydligt  inverkat  på  Trouba- 
dourernes  vitterhet.  Raynouard  skall  nemligen  ha  upp- 
täckt ett  provencaiiskt  poem ,  hvars  ålder  uppstiger  på 
andra  sidan  om  år  looo.  Vidare  sägas  berättande  dik- 
ter^ sedan  mycket  aflägsna  tider  ^  funaits  på  den  Nord- 
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ieury  Fahlier.  Språket,  som  der  rådde  eller  det 
Wallonska^   benämndes  ^   till  åtskillnad  frän  Pro-' 

Frankiska  brytningen  af  det  romaniska  språket  {le  Ro' 
man  JVallon,  la  langue  d^oui)  o.  s.  v.  —  Först  bör 
anmärkas^  att  ^ismondi  ,aldrig  påstått,  det  prövencali* 
ska  litteraturen  Jedde  sitt  ursprung  från  de  tvenne  å- 
beropade  historiska  tilldragelserna;  inen  väl,  att  den- 
samma  genom  dem  blifvit  mera  utvecklad,  och  fått  en 
individuel  charakter;  hvilket  ej  heller  vedersakarne 
helt  och  hållet  bestrida.  Ehuru  jag,  i  punkten  om 
Trouvérernes  förhållande  till  Troubadourerne,  skulle  ho» 
Sismondi  önskat  mera  klarhet  och  reda  i  tankeföljd, 
angifver  han  likväl  temligen  tydligt,  att  källan  till  Trou* 
■iérernes  skaldekonst  bör  sökas  i  Norden.  Han  yttrar 
ju,  att  den  äldsta  roman-cyklen,  som  handlar  om  Kung 
Arlhus  och  hans  hofFolk,  Genievra,  trollkarlen  Merlin,, 
,  Riddarne  Tristan,  Lancelot  du  Lac  m.  fl.,  härstammar 
från  Norrmännen.  Törhända  dock  någon  jemkning  be- 
höfves  vid  Sismondis  uppgift,  att  Trouverernes  littera- 
tur var,  såsom  först  tillkommen  i  i2:te  århundradet, 
ett  sekel  yngre  än  Troubadourernes. 

Vigtigtär,  att  skilja  mellan  den  provencaliska  och 
Normandiska  diktkonsten.  Den  förra  kan  svårligen  vrn- 
diceras  från  Norden.  Den  var  hel  och  hållen  lyrisk; 
men  lyrik,  i  egentlig  mening,  fans  den  tiden. ej  i  de 
Skandinaviska  länderna»  Andan  ger  ock  foga  anledning 
till  en  sammanställning.  Dercmot  synes  det  afgjordt, 
att  den  Nordiska  poesien  haft  stark  inflytelse  på  den 
Normandiska  eller  Trouycrens.  Ämnet  är  i  många  de- 
lar detsamma  i  hjélte-bedriften  ,*  kärlekens  allmakt  och 
försakelse.  Aktningen  för  qvinpokönet  är  de  Nordiska 
stammarna  egen.  Den  ömhet,  den  längtan,  den  sak- 
nåd, som  en  sann  kärlekskänsla  ingei',  spörjes  hos  dem 
redan  i  äldsta  tider.  Derom  vittnar  t.  ex.  Harald  Hård- 
rådes  sång  öfver  sin  försmådda  kärlek  till  Elisabeth  (se 
Tidare  Tnlrädestal  i  Vilt.  Hist,  och  Ant.  Akad.  af  F.  M, 
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vencalskan  (ie  Roman  Provengal^  la  langiie 
dOcJy  la  langue  d'Oui  eller  d'OU;  på  likasätt 
som  Italienskan  kallades  la  langué  de  siy  och 
Tyskan  la  langue  de  ja  (allt  efter  olika  uttal 
af  interjektionen  7^;.  Provencalens  cours  d^a^ 
mour  motsvarades  af  Trouvérens  puys  damour 
och  gieuoc  sous  Vormel.  Diktarten  var'  nästan 
uteslutande  episk,  i  motsats  mot  Troubadourens, 
Alla  större  arbeten  kallades  romans,  I  Scbwa- 
ben,  under  de  sednare  Hohenstaufernes  regering, 

Franzén).  Denna  qvinnodyrkarf  var  dock  heJt  annat, 
än  Troubadourens  utsökta  cpiirtoisie,  sirliga  påhitt  och 
elegance.  Det  egentliga  ridderliga  galan teriet  fins  ej 
förr  än  i  Kiddarvisan ,  hvilken  ar  några  århundraden 
yngre  än  chanzos.  Det  tyckes  vara  en  återverkan' af 
det  Södra  Chevaleriet  på  den  Nordiske  Kämpen.  —  Me<J 
Bllt  detta,  kan  -jag  emedlerlid  ej  häruti  gå  så  långt, 
6om  Gapefigue  (i  Essai  sur  les  invasions  maritimes  des 
Normands  dans  les  Gaules ;  Paris  i833),  hvilken  här- 
leder troll verlden  i  de  Normandiska  romancerna  ome- 
delbarligen  ur  Eddans  mythiska  berättelser.  Norrman- 
nens vistelse  i  Österländerne  gjorde  hans  verlds-åsigt  i 
inånga  delar  förändrad. 

Det  torde  således  vara  rimligast,  att  väl  antaga 
en  Nordisk  utvandring  åt  Södern,  men  också  en  för- 
nyad omedelbar  inflytelse  från  Österländningarne,  hvad 
de  sydliga  folken  angår.  Jag  har  i  det  föregående 
sökt  antyda  9  att  en  samfält  Orientalisk  härkomst  san- 
nolikt gifves  fö'r  så  väl  Nordens,  som  Söderns  folk,/ 
och  att  i  deras  skilda  diktning  strålar  framglänsa  af  en, 
gemensam  sol.  Emedlertid  kan  en  i  ett  långt  f|erran 
uppstigande  ättledning  från  Österlandet  for  ingen  del 
hindrat  den  Europeiska  litteraturen,  att  sjelfständigt  ut- 
veckla sitt  $kaplynne ,  och ,  under  yttre  och  inre  for* 
hållandena    olika  verkan,    tag:i  en  egen  rigtning. 
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forentes  af  Minnesinger  båda  elementerna,  det 
lyriska  och  episka.  Sä  äfven  i  England,  under 
Wilhelm  Eröfraren  och  hans  efterföljare.  Uti 
Frankrike y  der  denna  poetiska  anda-  mäktigast 
uppenbarade  sig,  var  den  i  begynnelsen  endast 
episk;  sedan  fick  man  virelaisy  bullades  och  ;f/r« 
yentes.     En  gryning  uppgick. äfven  af  dramatik. 

Man  har  frän  dessa  dagar  Riddar-r omaner, 
sagor,  allegorier,  mysterie-  och  lärodikter.  I 
alla  var  inlagdt  det  hos  Fransmannen  egendom- 
liga: rikdom  i  uppQnning,  fyndighet,  qvickher, 
muntert  skämt , och  klart  förstånd.  Riddar-roma* 
ner  funnos  till  stort  antal  bäde  i  Frankrike  och 
Spanien,  och  sedan  äfven  iannorstädes;  de  be- 
kantaste äro  Amadis  de  Gaule ,  Lancelot^  Ro^ 
Jand  amoureux  (parodierad  i  Orlando  furioso)^ 
dikten  om  Cid^  om  la  Rose  m.  il.  Dessa  gåfvo 
formen  åt  romanen  i  allmänhet.  De  ha  äfven 
framkallat  Ariostos  Orlando^  Tassas  Gerusa^ 
lemme^  Spencers  Fairie  Qveene.  Berättelsen 
Cconte)  och  den  versifierade  sagan  (fahliau)  voro 
uti  den  skepnad,  i  hvilken  den  nu  uppträdde, 
Fransmännen  alldeles  egna.  Ickedessmindre  för* 
anledde  dessa  diktformer  Boccaccios  Decame^ 
rone^  Cervantes  noveller  och  Engelsmännens  ^e- 
scripUve  poetry.  De.  ha  ock  lemnat  iunne  till 
många  sagobehandlingar  i  sednare  tider.  Allego- 
rierna återspeglas  i  Dantes  Divina  Commedia ; 
lärodikten  blef  mönstret  för  hvad  sedermera  i 
denna  väg  blifvit  alstradt.  Såsom  första  skymt 
af  skådespel)  hvilken  man  efter  Roms  fall  blitvifi 
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varse,  äro  fsmväl  de  , Franska  myUeres  och  mo^  , 
ralités  märkvärdiga.  De  förra  uppfördes  af  ea 
hop  Pilgrimer  fLa  Confrérie  de  la  Passion)  , 
och  behandlade  Bibliska  historien;  de  sednare  af 
Ics  Clercs  de  la  Bazoche^  oöh  voro  ofta  allego- 
riska, samt  slutligen  komiska. 

Troubadourternes    och    Trouv^rernes    poesi  \ 
sträckte  sig  utom  dess   fosterland  ,  Spanien  och 
Frankrike,   äfven'.till  Italien,  England  och  Tjsk-       ' 
-  land.     Kanske  var   dock  Tro^^atoren  mindre  ut- 
,  märkt,  än  Englands  Minslrel  och  Tysklands  Min- 
nesinger.     På  de  tvenne  sistnämda  ställena  jem- 
kade  s^ig  den  provencs^liska  skaldekonsten  väl  nä-  ^ 
göt  eft^er  egenheten  hos  det  folk,  der  den  infann 
sig;  men,  särdeles  i  England,  bar  den  genom  sin 
charakter  viltne  om  sina  Franska  arior. 

I  Brittanien  utgrenade,  sig  balladen  i  rvenne 
rigtningar,  neriiligen  1:0  i  Ilög-Skottland  och  Ir- 
land ,  der  det  Ersiska  språket  fortlefde  *)  ,  samt 
2:0  i  den  öfriga  delen  af  Brittanien  ,  der  Nor- 
mandernas inflytelse  fått  öfverhanden.  Den  Gae- 
liska eller  Högländska  folk-poésien  stod  för  sig 
sjelf,  och  öfvergick  icke  gränsen  af  folkdikt.  :Deti 
i  södra  Skottland  och  det  egentliga  England  herr- 
skaAde  sångkonsten  intog  äfven  de  högre  stån- 
den i  Irland,  och  hade  helt  och  hållet  ett  Frän- 
kiskt  tycke.  Squire-Minstrels  (herresångäte),  hvil- 
ka  höUo  sig  för  goda  ,  att.  låta  sig  höra  för  ge- 
mene man  ,    funnos  ända    till  Shakspeares   tid ; 

,*)  I  Irland  var  detta  häudelsen  blott  hos  AUniQgea. 
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meti  af  hela  sångarskaran  ha  endast  Göwer  och 
Chåucer  hos  utländningen  gjort  uppseende.  Sa- 
gokretsen slöt  sig  synnerhgast  kring  Kung  Ar- 
thus och  hans  taffel-riddare,  Carl  d^n  sto/e  och 
hans  tolf  pairer.  -         '    / 

Minnesinger  i  Tyskland  voro;  icke  litej  be- 
kanta. Bland  dem  känna^  vi  til  ex.  Eschenbach 
och  Heinr.  v.  Ofterdingen.  Arthiils  bch  den  he- 
liga bägaren  voro  de  föremål ,  som  synnerligen 
fastade  de  episka  skalderna.  De  mest  gängse  rid- 
darböckér  voro  Parcival,  Titurel  och  Lohengrin, 
alla  i  hög  grad  mystiska.  Uti  Lied  der  Niebelun- 
gerij  eWex  Niflungern^  sammanfaller  på  sitt  salt 
den  Tyska  sågan  med  den  Nordiska;  men  den 
är  ock'  yida   äldre  ,   än  Minnegesang  ,   fastän .  vi 

'  känna  den  blott  af  en  sednare  bearbetning.  Mei^ 
stersänger  hade  'en  mera,  sluten  krets.  De  bilda- 
de ett  slags  Vitter  Akademijj  der  prof  i  sångkonst 
aflades;  de  utgjorde  öfvergången  till  de.  såsom  e- 
gentliga  konstnärer   arbetande  skalderna.    Hans 

^  Sachs  är  bland  dem  den  mest  fräjdade. 

^  Rastar  man  én  eftertänksam  blick  på  denna 
Ny- Europeiska  litteratur,  skall  man  lätt  finna, 
att  den  i  ingen  mån  fått  något  omedelbarligen 
från  Hellas  eller  Rom  ,  hvilka  också  för  det  nya 
Europa  ännu  utgjorde  en  tillsluten  helgedom. 
Hela  skaplynnet  var  ett  annat ,  ett  i  viss  mån 
Orientaliskt.  Med  den  antika  Vitterheten  hade 
den  endast  det  gemensamt,  att  dels  det  sköna  , 
ur  en  viss  synpunkt  fattadt,  är,  i  hänsigt  till  sitt 
innehåll ,  under  alla  yexlingar  e^innerligen  det« 
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samma  I  och  har,  under  alla  beting  af  tid  ocH 
klimatiska  villkor ,  sin  egen  uti  idéen  liggande 
regel,  hvilken  är  i  allt  afseende  allmängilltig; 
dels  ock  att  en  Österländsk  moderkälla  sanno* 
likt  funnits  för  båda  skaldeådrorna ,  och  att  för« 
denskuU  de  ursprungliga  dragen  frän  början  pi 
sitt  sätt  öfy^rensstämde.  Men  detta  hindrar  dock 
icke,  att^  från  en  annan  sida  betraktadt,  det  ju 
kan  råda  en  bestämd  olikhet  mellan  bådas  vä- 
sende, och  än  mer  mellan  bådas  former*  i) Intet 
nytt  sker  under  solencc,  sade  den  vise  SalomO; 
och  detta  äger,  om  man  rätt  förstår  det,  i  alla 
tider  sin  gyllene  sanning.  Men  likväl  kan,  invid 
denna  sats,  en  annan  bestå,  som  lyder:  »olika 
tider,  olika  sedercc.  Äfven  inom  en  och  samma 
tids-bestämning  herrskar  en  mångfald.  Alla  här- 
stamma vi  från  Adam  och  Eva;  alla  ha  vi  men- 
niskohamn,  menskliga  böjelser  och  känslor*  Men 
ickedessmindre  kan,  så  till  lynne,  som  skapnad, 
ingen  förblandning  äga  rum  mellan  en  Indian  och 
en  Svensk,  en  Mohr  och  en  Ny  Grek,  en  Islän- 
dare  och  en  Spanior,  en  Chines  och  en  Lapp« 
£n  Girkassisk  och  en  Brittisk  flicka  kan  hvarför 
sig  vara  skön,  men  hvardera  är  det  på  sitt  vis. 
Juden,  biltog  från  sin  fordna  fosterbygd  och  främ- 
ling öfver  allt  land,  merendels  ställd  utom  h varje 
egentligen  borgerligt  läge,  och  således  utom  hvar- 
je  inflytelse  från  samhälls-förhållanden,  har  ock 
ej  allenast  behållit  sina  hemfödda  anletsdrag,  u- 
tan  äfven  sin  första  inre  charakter.  Konsten^ 
hvilken,  ehuru  absolut  och  fri  hon  i. och  för  sig 
sjelf  må  vara,    likväl    betingas    af  många  utifrån 
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Itommancle  krafter,  huru  mycket  mer  skall  éj  hon 
blifva  i  sina  yttringar  skiftande?  Skulle  jag  här 
svara  pfl  den  frågan,  huruvida  den  antika  kon- 
sten är  »af  atinat  slagcc^  än  den  romantiska,  sade 
jag  härtill  bestämdt  70;  fastän  ett  villkorligt  ja 
bär  är  ungefär  lika  godt  med  ett  villkorligt  nej, 
hvilket  kan  vara  äfveniå  kraftigt.  Och  utan  in- 
skränkning kan  hiir  pä  stället  ett  nekande  lika 
litet  blifva  tänkbart,  som  ett  jakande.  Hela  sa- 
ken hvilar  ytterst  på  omfånget  af  begreppet  »ä/z* 
nat  slagcc.  Och  tagas  orden  enligt  det  vanliga 
språkbruket,  är  det  åtminstone  lika  rimligt,  att 
med  slag  utmärka  skillnaden  mellan  Vitterhe- 
tens olika  fördelningar  i  tiden  och  efter  andan  ^ 
som  dess  sönderfallande  i  särskilta  grenar,  med 
afseende  på  formen,  hvatigenpm  så  kallade  olika 
vitterhetsslag,  versslag  m.  m. ,  i  föreställningen 
tillkommit.  Ja  allt  detta  med  samma  skäl,  som 
menskligheten  uppdelas  i  folkslag.  För  det  en- 
skilta  gifves  städse  något  högre  och  allmännare, 
men  de  hvarje  del  tillhöriga  kännemärken  och 
attributer  kunna  derföre  oförkränkt  äga  sjelfbe- 
stånd,  emedan  all  klass-söndring  endast  är  ea 
logisk  förrättning,  som  på  intet  vis  ändrar  före- 
målens natur.  Gick  inan,  i  upphäfvandet  af  si^ 
dana,  förståndet  till  reda  och  hjelp  tillskapade, 
utmärkelser,  fullt  konsequent  till  väga,  ser  jag 
icke,  hvarföre  man  ej  pä  samma  gång  kunde  å- 
sidosätta  skillnaden  mellan  skaldekonst,  sedolära, 
filosofi,  religion  o.  s.  v.  Alla  sammanflyta  ju  i 
ett  gemensamt,  den  högre  odlingen,  af  hvilken 
poesien  endast  är  en  viss  sida.  I  lärodikten  träf- 
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far  vitterheten  tillhopa  med  moral  och  filosofi; 
i  psalmen,  det  religiösa  odet,  m.  m.  närmas 
poesi  och  religion.  I  allt  finnes  en  öfvergäng 
och  en  medelpunkt,  men  de  enskilta  rigtningarna 
behöfva  derföre  ej  förblandas  eller  identifieras. 

Den  inbördes  skiljagtiga  uppfostran^  i  det 
inre  som  i  det  yttre ,  hyilken  de  Gamle  och  de 
Nyare  njutit,  måste  göra  gränsen  mellan  begges 
diktande  verksamhet  ömsesidigt  skarpt  afmätt, 
och  tydligt  fallande  i  ögonen.  Det  m£ste  här 
uppstå  i  det  närmaste  samma  hufvudskillnad,  som 
mellan  hedendom  och  christendom.  Så  förråda 
sig  de  motsatta  anlagen  redan  i  de  äldsta  försö- 
ken. Homerus  fäster  sig  hufvudsakligen  vid  be- 
skrifningen  af  det  yttre  i  händelsen,  och  vid  fram- 
ställning af  det  sinnligt  väldiga;  hans  förtjenst 
består  i  den  lugna,  klara  och  trogna  aftecknin- 
gen  af  det  i  sinneverlden  befintliga,  och  uti  den 
formela  harmonien.  I  romansen,  eller  öfverhuf- 
yud  i  de  nyarés  folkdikt,  hvilken  med  de  Ho- 
meriska  sångerna  är  det  närmast  motsvarande, 
förskjutes  väl  ej  helt  och  hållet  formen,  men  sfit*^ 
tes  dock  efter  för  den  inre  betydelsen.  Man  an- 
träffar de  djerfvaste  öfvergångar,  de  största  luc- 
kor; ty  endast  själen  af  det  hela  är  hvad  man 
bemödat  sig  att  återgifva.  Ju  längre  man  kom- 
mer i  den  nyare  historien,  desto  bättre  skönjes, 
att  det  andliga  allt  mer  och  mer  trädt  i  förbund 
med  det  sinnliga;  dock  så,  att  det  förra  är  det 
rådande:  det,  som  föreskrifver  det  sednare  lagan 

Icke  kan  det  nekas,  att  ju  i  sjelfva  den  asi* 
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tika  skaldekonsten  en  aflägsen  gryning  skådas  af 
det  romantiska.  Hela  Olysséen  kan  i  många  de- 
lar anses  ligga  den  moderna  föreställningen  nära. 
De  ile&ta  af  Ulysses'  äfventyr  Jia  onekligen  ett 
romantiskt  perspektif.  Sammaledes  med  Jasons 
och  Medeas  kärlekshandel  hos  Apollonius  Rho- 
dius.  Ickedessmindre  var  det  romantiska  ännu 
icke  hufvud-charakteriBn;  det  ligger  der  såsomen 
af  förseelse  ditkoramen  slöja,  hvilken  tyckes  for- 
dom ha  hvilat  öfver  varmare  former,  öfver  en 
vekare  bildning,  ett  rnera  klappande  hjerta,  men 
ännu  hyser  de  tränande  andedragen,  de  milda  suc- 
karna, i  sitt  mystiska  flor.  Hos  Virgilius  *)  trä- 
der detta  klarare  i  dagen,  särdeles  i  4«de  boken 
af  ^neiden.  Icke  blott,  att  Didos  kärlek  i  all- 
mänhet har  något  mera  öfversinnligt,  än  som  van- 
ligen hos  de  gamle  förspörjes;  hela  händelsen 
med  jagten,  ovädret  och  grottan,  är  fullt  roman- 
tisk **).  Ja,  den  synes  -ha  legat  till  grund  för 
en  alldeles  enahanda  beskrifning  i  den  högst  ro- 
mantiska sagan  om  öh  Atlantis,  uti  Noralis  Heinr. 
'von  Ofterdingen.  Romerska  könsten  är  ock  öf- 
verhufvud  en  länk,  som  sammanbinder  den  an- 
tika och  moderna.   Allramest  visar  sig  detta  hos 

silfverålderns 

-  *)  Han  kan  öfverhufviid  anses  för  hal f  romantiker.  Stäl- 
ler man  honom  i  bredd  med  hans  samtida,  skönjes 
detta  lättast. 
**)  Af  detta  skäl  har  ifrågavarande  bok  blifvit  högt  klan- 
drad af  dem,  hvilka  nitälskat  for  det  ä^ta  Romerska, 
såsom  då  Servius  derom  uttrycker  sig:  —  »pene  con»i- 
«um  stilum  habet:  nec  mirum,  ubi  de  amore  tractatur.(( 
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silfverålderns  författare.  Redan  i  deras  bemödan- 
de att  frångå  den  gamla  enkelheten ,  och  späcka 
sina  målningar  med  ^lomstersaker,    ofta    vackra, 
ofta*  öfverlastade,  ser  man  ögonskenligen,  alt  den 
hedniska  odlingen  öfverlefvat  sig,  ja  var  rent  af 
utlefvad.     Man  märker,    att  en  högre,  en  andlig 
gare    lifsåsigt  ville  göra  sig  gällande,    ehuru    det 
var  svårare  att  inblåsa  en  ny  anda  i  de  föråldra* 
de  aflefvorna,    än    att  meddela   den  åt  en  i  allo 
ny  skapnad.    På  det  en  lefvande  organism  måtte 
uppkomma,    iick    alltså   det  gamla  slägtet  lémna 
plats  åt  det  nya,     och    skänka    det  i  arfslott    de 
medel,    som    under    en    föregående    ålder  blifvit 
samlade  till  mensklighetens  förkofran.     Man   må« 
ste  begynna  med  ett  nytt  alfabet,  en  ny  skåla. 

Det  hörer  nu  till  följden  af  min  framställ- 
ning, att  utmärka,  huru  Troubadourens  och  Trou- 
veréns  diktkonst,  hvilken  utgjorde  föga  mer  än 
råämnet  till  poetisk  förädling,  i  olika  streck  af 
vår  verldsdel  småningom  mtvecklat  sig,  och  hu- 
ruledes  den  erhållit  sina  skilda  egenskaper  från 
det  folk,  hos  hvilket  den  uppstått,  och  af  den 
tid,  som  utbildat  densamma. 

Spaniorerne  hade  i  de  flesta  diktarter  gjort 
vackra  framsteg,  innan  skaldekonsten  hos  de  öf- 
riga  folkslagen  fått  någon  egen  form  och  färg. 
Dikten  om  Cid  var  den  första  moderna  i  stor 
stil;  men  den,  liksom  Spaniorernes  öfriga  försök^ 
bar  ännu  tecken  af  en  lägre  utvecklings-punkt. 
Vi  skola  då  först  bégifva  oss  åt  ett  land,  hvilket, 
Sv.  AKii).  Handl,.^.  /7j?<r.  i;^  Del.        34 
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likt  en  drake,    låg  på  sina  skatter,  tills  det  med 
ens  kunde  visa  dem  i  full  härlighet:  Italien. 

i5o  år  efter  det  Cid  författades,  uppsteg 
Dante.  I  hans  Divina  Commedia  grydde  en  ny 
dag  af  fägring  och  förtrollning;  hela  det  osynli- 
gas rike  öppnade  sig  villigt  fÖr  hans  spanande 
blickar.  Djup,  rik,  behaglig,  otvungen,  talar 
han  på  en  gång  till  känsla,  inbillning  och  för- 
stånd. Han  är  rik  i  uppfinning,  stör  i  teckni/ig, 
väldig  i  känsla.  Man  har  sagt  om  honom,  att 
han  varit  utan  mönster  och  utan  efterföljd.  Han 
var  det,  så  vidt  detta  är  för  någon  möjligt.  Men 
å  ena  sidan  tyckes,  som  han  af  de  Franbka  Al- 
legorierna och  deiAEiieiden  förekommande  mål- 
ningarna af  underjorden,  hämtat  väckelse  och 
ledning;  likasom  han,  å  en  annan  sida,  synes 
ha  framkallat  Ariosto,  och  ännu  mer  Milton^ 
hvilken  sednare  väl  liknar  Dante  så  mycket,  som 
eljest  ett  originelt  snille  kan  det.  Dante  var  dock 
skapare  af , sitt  skaldeslag,  och  i  vitterhets-histo- 
rien icke  mindre  lysande  såsom  den  förste,  hvil- 
ken efter  Romas  undergång  gifvit  verlden  ett  hel- 
gjutet och  fulländadt  mästerverk.  Hans  sångmö 
var  ett  barn  af  tidehvarfvet,  hvars  vetenskapliga 
bildning  öfverallt  speglas  igenom  diktens  lätta 
flor,  och  mångenstädes  gör  det  för  mycket. 

% 

Före  Dante  hade  man  i  den  romantiska  kon- 
sten intet  regelbundet  versslag,  ty  Cid  var  i  detta 
afseende  utan  all  symmetri;  han  uppfann  ett  så- 
dant, terze  rime.  Lohengrin  och  Tyskarnes  öf- 
rig(^    episka    poemer   från  äldsta  tider,    likasom 
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Fransmännens  Fabliaux,  voro  i  allmänhet  förfat- 
tade på  fria  knittelvers,  hvilka  i  sig  sjelfva  ej 
äga  den  fasta  och  bestämda  form,  som  Italienar- 
nes  versmått. 

Efter  Dante  uppträdde  tvenne  snillen,  hvilka 
på  helt  andra  banor  förvärfvade  sig  odödlighet^ 
Pptrarca  och  Boccaccio.  Genoni  sin  varma  nit- 
älskan^ sina  alltid  vakande  omsorger  för  den  klas- 
siska fornverlden,  hvars  idrotter  i  vettenskap  och 
konst  å  nyo  blefvo  en  tillhörighet  för  vår  verlds- 
del,  hade  de  om  samtiden  och  efterverlden  icke 
mindre  förtjenster,  än  genom  sina  egna  skapel- 
ser. Dante  var  redan  bekant  med  antik(ui,  men 
hans  efterträdare  utbredde  först  dess  välde.  Och 
i  detta  hänseende  var,  Petrarcas  kröning  i  Capi- 
tolium  —  denna  kanske  ärorikaste  hyllning,  som 
någonsin  vederfarits  en  dödlig  -^  att  anse  såsom 
en  frivillig  gärd  af  erkänsla,  enhälligt  gifven  ho- 
nom af  ett  helt  tidehvarf.  Både  han  och  hans 
utmärkte  samtida  blefvo  ock,  för  sina  mödor  och 
sin  kärlek  till  de  gamle,  belönade  genom  sin  e- 
gen  fulländning. 

Petrarca,  ehuru  stor  vän  och  beundrare  af 
Romarne,  synnerligast  af  Horatius,  förråder  dock, 
till  sin  anda,  ingen  förvandtskap  med  de  gamle. 
Det  är  endast  i  formens  harmoniska  utbildnings 
som  man  upptäcker  bekantskapen  dem  emellan. 
Han  satte  på  sin  lyra  de  strängar,  som  förut  fun- 
nits på  den  provencaliska,  men  han  stämde  dem 
så,  att  de  gåfvo  fulla  accorder,  och  lydde  hans 
hand.  Han  införde  också  nya  versmått^  Sonetten 
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och  Canzonen.  Den  förra  är  liksom  hans  egen 
bröstbild.  Den  sytles  ock  endast  för  de  sydligaste 
romaniska  språken  vara  lämplig ;  i  synnerhet  an- 
står den  väl  Italienskan  med  dess  öfverilöd  pä 
välljud  och  öppna  vokalrim.  Väsendtligen  ämnad 
för  ljudet,  hvars  namn  den  bär,  gungar  den  in- 
billningen på  stilla  vågor  af  musik,  och  örat  för- 
nöjes, utan  att  man  vet  hvarför.  Men, för  stor 
är  enformigheten,  för  knappt  är  måttet,  för  kon- 
stig jnechanismen*  Fantasien  blir  fasttrollad  inom 
.en  viss  liten  rymd.  Har  man  mycket  att  säga, 
får  man  ej  tala  till  punkt;  har  manr  litet,  blir 
meningen  utvattnad.  Här  uppträder  samma  band 
pä  skalden,  som  i  dramatiken  de  tre  enheterna* 
Hänryckningen  har  för  starka  fjettrar,  när  man 
alkid  skall  beräkna  de  mångfaldigt  motsvarande 
ändelserna,  och  ingifvelsens  strömmande  vågor 
kunna  ej  fritt  svalla,  när  man  genom  de  likadana 
rimmen  idkeligen  återkommer  på  samma  tanka  *)^ 
Sonetten  kan  således  endast  tjena  att  intaga  epi- 
grammets ställe;  men  icke  höfves  det  henne,  att, 
såsom  det  någon  gång  varit  fallet,   uttrycka    en 

♦)  Jag  har  funnit  ungefar  samma  tanka  uttryckt  i  af- 
handlingcn  Lyric  Poetry  of  Spain  uti  Edinburgh  Re- 
view  1B24,  der  det  heter:  T»The  elaborate  Sonnet ,  the 
artifioial  Canzone,  tke  intrioate  Sestina ,  —  sfifficieni 
iaiofi0  fo  have  chilled  the  flow  of  lyrioal  inspiration  — 
harmonized  wöU  with  sentiments  as  artifioial  as  them^ 
seit^s.  ^  Evary  thing  took  a  tone  of  listlessness  and  in-- 
xurious  ease,  an  air  of  composed  melancholy ,  or  quiet 
Epicurean  enjqymenl ,  that  seemed  to  luU  emotion  to 
rest,  and  blend,  in  equal  forgetfulness ,  the  stfnses  and 
the  souU^ 


>» 


hel  kedja  af  tankar;  emedan  dess  stränga  afsIuN 
ning  icke  medgifver  nägra  öfvergängar.  De  ur 
formen  härflytande  olägenheterna  kännas,  det  är 
sant,  mindre  af  Italienarn^  för  hvilken  rimmet 
liksom  sjelfmant  inställer  sig.  iVlen  språkets  öfver* 
vagande  musikaliska  anlag,  och  dess  1)eredvill]g- 
faet  att  runda  sig  til!  vers,  ehuru  de  visserligen 
göra  den  yttre  konsten  i  mången  del  lättare, 
lägga  dock,  från  en  annan  åsigt  tagna,  flera  hin- 
der för  en  djupare  diktning.  Tankans  oändliga 
grader,  känslans  fma  skiftningar,  böra  vara  mål 
för  en  allvarligare  eftersinning.  Men  i  Italienskan 
erbjuda  sig  de  välljudande  orden  så  bes,lällsamt 
och  tjenstvilligt,  att  man  af  den  smekande  klan- 
gen förlades,  att  ej  samla  sig  till  en  djupare  å- 
skådning.  Det  är,  som  vore  man  omgifven  af 
idel  smickräre,  bland  hvilka  man  ej  upptäcker 
en  sann  vän.  —  För  Petrarca  passade  Sonetten 
oändligen  väl.  Kärleken,  hvilken  alltid  var  den 
makt,  som  bragte  hans  strängspel  till  ljud,  ytt- 
rade sig  alltid  lika,  genomgick  alltid  samma 
thema.  Det  var  städse  samma  ouppfyllda  längtan, 
samma  saknad  af  ett  Ijufligt  föremål,  hvilket  in- 
tog hela  hans  väsende  och  gaf  rigtning  åt  hela 
hans  lefnad.  Men  en  qvinna ,  den  läsaren  blott 
känner  af  skaldens  dyrkan,  kan  väl  ej  på  läng- 
den njuta  mycket  deltagande.  Detta  ötverflyttas 
ensamt  på  skalden,  men  förlorar  dock  genom 
upprepandet.  Om  icke  sjelfva  idéen ,  jemväl  i  sin 
enformighet,  vore  så  vacker,  och  framställningen 
«å  fullkomnad,  skulle  detta  eviga  enahanda 
slutligen  trötta ,  hvilket  det  också  till  en  viss  grafH 
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ej  lan  undgå  att  göra.  Ämnets  entanighet  tar  Ii<* 
ka  steg  med  formens,  ehuru  sköna  de  hvar  för 
sig  kunna  vara.  Petrarca  synes  mig,  for  att  heta 
skald,  vara  för  mycket  musicus,  för  litet  målare. 
Men  nästan  ensam  står  han  såsom  den  öfversinn- 
liga  kärlekens  oskuldshvita  sångarsjäl,  och  har 
alleila  verkliggiort  den  gudomliga  Platos  höga 
tanka.  Ingen  efter  honom  var  så  ren,  så  skär; 
men  felen  ärfde  man,  såsom  vanligt.  Så  har  han^ 
fastän  emot  sin  vilja,  angifvit  tonen  till  allt  det 
tomma  klingklang,  som  sedermera  icke  sällan  för- 
stört äfven  de  vackraste  gåfvor. 

Boccaccio  blef  fader  för  novellen  och  kär- 
leksromanen. Fransmännen  hade  före  honom  haft 
sagor  på  vers,  hvilka  voro  nätta ,  artiga  och  puts- 
lustiga, men  eljest  saknade  ett  större  konstvärde. 
De  hade  jemväl  riddarromaner,  hvilka  smekte 
inbillningen  med  lysande  och  förvånande  äfven- 
tyr,  men  utan  att  kärleken  var  det  rådande  ele- 
mentet. I  sin  Decamerone  flyttade  han  berättel- 
sen till  den  obundna  skrifartens  område,  hvilken 
också  visserligen  är  dess  rätta  hem.  Han  förenade 
deruti  föredragets  behag,  språkets  renhet  och 
prydlighet,  med  en  högre  poetisk  lyftning.  Uti 
La  Fiammetta  skapade  han  först  en  romanverld 
af  passioner  och  hjertats  rörelser.  Han  sökte  äf- 
ven införa  de  gamles  epos;  dock  skola  hans  för- 
sök i  denna  väg  ej  vara  särdeles  märkvärdiga  för 
annat,  än  den  deruti  upptagna  nya  versarten, 
oUave  rime  y  hvilken  derefter,  i  de  sydliga  län- 
derna med  undantag  af  Frankrike,  blifvit  nästan 
uteslutande  för  allt  epost. 
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Det  är  icke  blott  för  att  tillfredsställa  min 
e^en  känsla,  som  jag  här  med  några  vänliga  ord 
vill  ihågkomma  konstens  ädla  gynnare  i  Italien. 
Det  är  äfven  derföre,  att  denna  omhuldande 
vårdnad,  i  den  tidpunkt,  der  min  framställning 
xiu  befinner  sig,  var.  på  vitterheten  i  hög  grad 
inflytelserik.  Sedan  Augustus,  Mäecenas  och  Carl 
den  store,  hade  ingpn  tagit  konsten  i  hägn,  förr 
än  Spaniens  Furstar  och  ädlingar  kallade'  Trou- 
badourer  till  sina  hof  och  riddaresäten.  Men 
snart  utdog  likväl  hägf»n  för  det  sköna,  och  un- 
der några  århundraden  gick  sånggudinnan  irrande 
omkring,  utan  bröd,  utan  hus  och  hem.  Ingen 
ville  kännas  vid  den  arma,  den  husvilla,  sedan 
sångens  toner  väl  förklingat.  Men  dröja  kunde 
det  ej  länge,  innan  den  fagra  skulle  vinna  någons 
lijerta.  Italiens  prinsar  och  riddersmän  förbehöllo 
sig  hedern,  att  skänka  denna  ynnest,  och  pä  ett 
ärorikt  vis  ersatte  de  härigenom,  hvad  som  fela- 
des dera  i  yttre  välde.  Insigt  i  bokliga  konster, 
synnerligast  klassisk  lärdom,  blef  snart  ett  öppet 
kreditif  på  lycka;  snillet  blef  ett  lefvande  adels- 
bref,  hyars  gällande  kraft  de  dödlige  icke  mindre 
erkände,  än  den  odödlige,  som  utfärdat  det.  Pe- 
trarca  och  Boccaccio  hade  de  högsta  uppdraga 
stodo  i  spetsen  för  de  vigtigaste  beskickningar 
vid  Europas  hof,  och  gåfvo  med  sina  namn  och 
sina  förtjänster  lika  glans  åt  den,  som  sände, 
och  den,  som  mottog  budskapet.  Men  denna  rika 
gunst  var  ej  något,  som  allena  omgaf  purpurn 
och  de  högsta  äreställen.  Gosmo  de  Medici,  en 
köpman  i  Florens,  öppnade  i  siu  hus  en  fristad 
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för  lärde  och  konstnärer.  Samma  personer,  hvilka 
för  hans  räkning  voro,  i  nästan  alla  verldéns  än* 
dar,  sjsslosatte  att  föryttra  kryddor^  ädla  tyger 
och  kostbarheter,  uppletade  och  ^^mlade  hand- 
skrifter ifrån  gamla  dagar:  samma  farkoster,  som 
lydde  hans  vink,  att  öfver  vm^ldshafvet  flytta  A- 
siens  och  Afrikas  jordiska  skatter  ,  hemförde  på 
de  långväga  böljorna  äfven  dessa  inre  skatter  för 
själen  och  hjertat  ,  hvilka  aldrig  förgå.  Med  ett 
ord,  tidens  ypperste  män,  i  ära,  i  bildning  ,  i 
lycka ,  offrade  frivilligt  bördens  och  rikdoraens 
tillfälh*ga  företräden  åt  det  evigt  sköna,  hellre  än 
de  spillde  dem  på  vanskliga  lustbarheter  och  flärd- 
fuUa  nöjen.  Denna  rena  kärlek  för  det  älskliga 
har  ock  i  Italien  gått  i  arf  intill  sednaste  tider , 
och  gjort  detta  land  till  konstens  fosterbygd.  Man 
har  der  insett  och  erkänt  den  sanningen,  att  den 
vackra  kpnsten  måste  ,  utan  deltagande  af  den 
mäktige  och  bemedlade  ,  falla  ett  offer  för  be- 
hofvet ,  och  att  dess  idkare  ,  hvilka  icke  arbeta 
för  jordisk  vinning  och  förkofran,  skola  antingen 
duka  under  för  sin  inre  brand  y  eller  neddragas 
i  den  handgripliga  nyttans  tjenst  ,  hvilken  ej  är 
deras  kallelse,  och  vanligen  ej  mycket  vinner  af 
deras  åtgärd.  De  ärö,  för  att  nyttja  Talarens  gyl- 
lene, evigt  minnesvärda  ord,  wlike  dessa  det  gam- 
la förbundets  tempelijenare,  som,  utan  arfvedel 
och  jordagods  bland  Israels  öfriga  slägter,  bodde 
i  helgedomen  och  vaktade  offerlågancc  *). 

Under  så  lyckliga   tecken    uppgick   poesiens 

*)  Tal  rid  Jacob  15.  Striiwes  begrafning,  af  J.  O.  Wallio- 
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$o\  öfver  den' gamla  Romarens  lagetkrönta  jord* 
Vi  äro  Italiens  Maeceilater  myckel  skyldige ,  sä 
Täl  för  besittningen  af  de   gamles  sktifler  ,  som 
för  hvad  landets  skalder  af  sig«  sjelfva  Åstadkom* 
mir^  Bekantskapen  med  ålderdomen   gaf  hållning 
och  omväxling  ät  de  nya  skapelserna  ^  fördelade 
den  ojemna  kraften^    hejdade  farten  på  den  un- 
ga örnen,  som  med  välbehag  försökte  sina  starka 
vingar.    Derföre  rader,  hos  mästarne  ur  den  Ita- 
lienska skolan,  hvad  man  eljest  har 'svårt  att  an- 
träBFa,  denna  säkerhet  ej  mindre  i  tankegäng ,  än 
i  uttryck)  denna   noggranhet  utan   H^sk,  denna 
klarhet   med   bevaradt  djup    och   ädelhet,    detta 
ända  till   det   yttersta    fullkomliga   välljud,    kort, 
detta  stilens  behag,    denna  formens   renhet  och 
fasthet,  hvilken  den   romantiska  konsten   annor* 
^  ^tädes  vanligen  mer   eller   mindre  saknar.     Man 
återfinner  detta  förenadt  icke  i  något  annat  land 
öfverhufvud.     Fransmännen    skulle   i  detta    afse«> 
ende  kunnat  sättas  vid  sidan  af  Italienarile,  hade 
icke,  hos  de  förra,  grannlagenheten  ofta  varit  för 
stor,  enkelheten  led  t  till  ytlighet,  och  hade  språ- 
ket varit  begäfvadt  med  den  smidighet,  som  är 
nödig  för    vexlande  versslag,    den   bestämdhet  i 
ton ,  hvarförutan  någon  harmoni  icke  står  att  till* 
vägabringa.     Hos  ^ndva  åter  äro  dessa  egenskar 
per  än  mer  sällsynta,  så  vida  skalden  ej  synbar^- 
ligen  utvecklat  sig  i  öfverensstämmelse  méd  Ita* 
liens    eller  Frankrikes   författare,  t.  ex.  Milton , 
Pope,  Greutz,  Kellgren,  Oxenstjema«  Likväl  gif- 
▼as  de,  hvilka  alldeles  på  egen  hand  tillvunnit 
sig  dessa  företräden}  och  må  bland  dem  nämnas 
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Göthe,  Moore,  Stagnelius  och  ännu  en  blid  Svan 
i  Brages  sagoprisade  land.  ^ 

« 

Då  den  närmare  förtröligheteiv  med  den  ur- 
sprungliga klassiciteten*  hade  en  så  välgörande 
inflytelse  pä  Italiens  skaldelfoilst,  är  det  väl  alt 
beklaga  y  det  aktningen  för  de  gatnles  mästerskap 
i  formen  skulle  öfvergå  till  afgudadyrkan ,  och 
att  man^  i  stället  att  taga  det  förut  gifna  till  le- 
dande efterdöme  vid  egna  sjelfständiga  alster,  blef 
en,  träl  af  den  framställda  förebilden.  Man  kan 
väl  säga  y  att  Aristotéles,,  Terentius,  Virgilius  och 
Tragikern  Seneca,  sedan  de  lemnat  det  jordiska^ 
hållit  en  jern-spira  i  diktens  rike.  Det  må  mig 
tillåtas,  att  här  anföra  några  ord  af  en  bland  A- 
kademiens  ladaihiöter:  »Efter  denna  hemgjorda 
klassicitet  bildades  en  sm'ak,  som  för  alltid  skul* 
le  gifva  lag  öfver  hvad  som  i  vitterheten  varpas- 
4;ande  eller  opassande,  och  som  sparde  en  mö- 
dan att  efterräkna,  genom  huru  mänga  leder  man 
härstammade  ifrån  ideale^na ,  då  man  i  alla  fall 
var  'dömd  att  evärdeligen  imitera  imitationercc  •). 
Efterbildningen  var  i  Italien  deruti  olik  densam- 
ma i  Frankrike,  att  den  på  förra  stället  ej  fick 
välde  öfver  andra,  än  lägre  naturer,  då  den  der- 
emot  i  Frankrike  och  annorstädes  verkade  på  dé 
högste.  Den  var,  uti  Italien,  i  början  ett  behof 
hos  den  en^kilte,  sedan  hos  hela  tidehvärfvet. 
»r brist'  af  inre  hållning  måste  man  således  ge 
konsten  en  yttre;    och   denna  blef  härmningen 

*)  Irilecliirng^  till  Svenska  folkvisor,  af  Er.  Giist  Geijer. 
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efter  de  Gamles  som  nu  blef  allmänt  gällande^ 
mindre  genom  deras  öfverlägsenhet,  än  genom 
egen  svaghet.  Hvilket  bekräftas  deraf,  att  sä  män- 
ga härliga  skalder  hade  lefvat  i  den  föregående 
tiden,  just  omkring  epoken  af  den  gamla  litte« 
raturéns  återställelse ,  dä  den  omfattades  med  en 
kärlek  utati  like,  sjelfve  också  till  en  del  vora 
dess  ifrigaste  återställare ,  utan  att  man  kan  fin- 
na,  att  de  i  sina  od9dIiga  dikter  derigenom  upp- 
offrat det  minsta  af  sin  originalitet;  äfvensom  den 
nyare  mälarekonsten  under  samma  tid  steg  till 
sin  höjd,  och  innan  ännu  imitation  efter  antiken 
blifvit  dess  regel.  Att  denna  princip  åtminstone 
i  poesien  var  en  död  princip,  visade  sig  snart  i 
dess  användnings  emedan  den,  tvertemot  natu- 
ren af  all  bildning,  ej  i  sig  hade  minsta  fortskrid- 
ningcc  *)•  Detta  var  ett  underkännande  af  hela 
den  romantiska  skaldekonstens  värde,  och  ett 
misskännande  af  dess  lynne.  Hade  man  rådfrå- 
gat arten  af  det  romantiska,  skulle  man  erfarit, 
att  detsamma,  i  det  yttre  så  val  som  det  inre,  al- 
drig, utan  att  andan  skall  gå  förlorad,  kan  blif- 
va  enahanda  med  det  antika.  Lika  litet  väl  be- 
tänkt,  som  i  sina  följder  gagneligt,  var  detta  be- 
mödande att  på  sig  sätta  stämpeln  af  en  förgån* 
gen  tid ,  »hvarigenom  den  nyare  poesien  på  en 
gång  ville  tillegna  sig  alla  en  redan  fullkomnad 
bildnings  fördelar,  och,  för  att  inympas  på  en 
främmande  stam,  lösryckte  sig  från  sin  naturliga 
grund«  *). 

^)  Se  föregående  not. 
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Uti  Italien  hade,  redan  strax  efter  Petrarca 
och  BoccacciOi  denna  klassiska  smak  inställt  sig, 
ehuru  den  först  efter  Tassos  och  Guarinis  bort- 
gång blef  ensam  rådande ,  intill  Metastasio.  Det 
behöfdes,  under  den  förra  tiden,  i  sanning  en 
^å  stor  öfverlägsenhet,  som  hos  Ariosto  och  Tasso, 
om  af  deras  föregångares  ädla  mödor  skulle  häm- 
tas annan  frukt ,  än  en  inskränkt  efterbildning. 

Politiano  framkom  först  med  en  skön  dikt  öf- 
ver  ett  tornerspel.  Chevaleriet  blef  dock  ej  fullt 
lefvande,  förr  än  i  Ariostos  Orlando  Furioso. 
£huru  egentligen  ett  gyckel  öfver  den  fantastiska 
rJddar-romanen  Höland  Kär,  var  den  ickedess- 
mindre  en  tafla,  deruti  skalden  velat  införa  allt 
det  sköna,  underbara  O/ch  egna,  som  i  riddar- 
väsendet  förefans,  och  hvilket  han  genom  kon- 
stens pensel  gaf  fall  poetisk  adel.  Behag,  luftig 
rikdom  och  frisk  kraft  sanimansmälte  till  ett.  — 
Tasso  var  tilläfventyrs  mindre  rik,  mindre  dri- 
stig, men  var  dereraöt  mera  hofsam,  mera  hel- 
gjuten. I  sin  Gerusalemme  Liber at a  liknar  han 
de  gamle  uti  enhet  och  delarnes  strängt  symme- 
triska öfverensstämmelse,  och  de  nyare  i  hänfö- 
rande  lägen  och  uppträden,  skakande  målningar, 
romantiska  charakterer  och  seder.  —  Guarini  för- 
enade  äfven  på  ett  märkligt  sätt  den  antika  och 
moderna  konstens  förtjenster.  Kanske  finnes  icke 
något  skaldestycke,  hvilket  till  den  grad,  som  // 
Pastor  Fidoj  på  en  gång  är  i  antik  stil  säkert 
hållet,  och  likväl  diktadt  i  äkta  romantisk  anda  *). 

*)  Dej,  förundrar  mig,  att  SisiKibndi  ej  fastat  mer  afseende 
å  Guarini.  Vida  står  hans  arbete  öfve/*  Tassos  Aminta* 
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Italienska  skaldekonstens  bästa  dagar  voro 
nu  förbi.  När  sann  originalitet  saknas  ^  har  den 
vanligen  bli f vit  ersatt  genom  förkonstling.  Ma- 
rini,  en  man  med  mera  talang  och  flygtig  qvick- 
het,  än  skapande  snille^  utbredde  detta  onda 
först  i  sitt  fädernesland,  sä  i  Spanien  och  Frank- 
rike, och  sist  i  Tyskland.  Det  fans  i  Italien  re- 
dan hos  Serafino  och  Accolti.  I  Spanien  blef 
den  från  Araberne  ditkomna  öfverdriften  fort- 
plantad af  Gongora.  Man  har  efter  denna  Skola 
de  sä  kallade  Concettiy  ejler  excentriska  infall 
och  bilder,  tvungna  antitheser  och  ordspel,  hvil- 
ka  icke  tillika  voro  spel  med  tankan,  utan  blott 
sväfvade  på  ytan,  och  voro  utan  betydelse  *)• 
Boileau  och  Moliére  utrotade  dem  i  sitt  land 
Cervantes  i  sitt.  Lohenstein  sökte  i  Tyskland  in- 
föra Marinis  och  Gongoras  svulstiga,  förkonstlade 
framställning,  utan  att  den,  förr  än  i  sednaste  ti- 
der, har  vunnit  mycken  efterföljd. 

.  Innan  vi  gå  längre,  är  det  i  sin  ordning,  att 
vända  sig  till  Spaniorerne.  Vi  komma  då  till  en 
diktkonst,  hvilken  till  ton  och  färg  väsendtli^en 
skiljer  sig  från  den  öfriga  Europeiska.  Den  till- 
hör en  annan  verld,  en  annan  idé-sfér.  Den  har, 
mer  än  andra,  bibehållit  det  Österländska  skap- 
lynnet.     Glansen,  regnbågsprakten  ,  kärleksruset, 

*)  Flera  sådana  tomma  och  sökta  ordlekar  förekomma 
i  Don  Quixote,  der  det  i  den  Franska  öfversättningea 
på  ett  ställe  heter:  »La  raison  de  la  deVaison,  que  voiis 
faites  å  roa  raison,  aifoiblit  de  telie  sorte  ma  raison, 
ifUQ  c  est  avec  raison^  que  je  me  plains  de  votre  heaut^^* 
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passionem  storm ,  hänvisa  allt  pä  det  land,  der 
solen  uppgår,  och  der  hon  alstrar  ett  rikare 
våbLtlif.  I  riddarromanernas  tid  kunde  någon  af- 
stickande  olikhet  mellan  Spaniens  och  andra  län- 
ders alster  ännu  ej  skönjas,  hvarföre  man  t.  ex. 
tvistat  om  bördsrätten  till  den  bekante  Amadis 
af  Gallien.  Men  allt  mer  och  mer  skilde  sig 
Spaniorerne  ifrån  de  andre.  Det  högsinnta  och 
ridderliga,  som  utmärker  dem  under  de  dagar, 
då  de  räknades  bland  vitterhets-idkare,  gafäfven 
åt  sångarslagen  ett  eget  romantiskt  tjcke.  Lyran 
och  svärdet  buros  oftast  af  samma  hand.  Folkets 
stolthet,  hvilken  är  för  alla  så  gemensam,  att 
den  öfvergått  i  ordspråk,  verkade  härvid  både 
väl  och  illa.  Samma  bugfulla  känsla,  som  väckte 
dem,  att  lir  deras  egen  omgifning  hämta  allt, 
hvad  derifrån  var  att  bekomma,  och  som  dyme- 
delst gjorde  dem  sjelfständiga »  gjorde  dem  pä 
samma  gång  slutna  för  det,  som  från  främmande 
länder  stod  att  erhålla,  till,  bildning,  till  rättelse, 
till  föresyn.  De  ådagalägga  på  ett  lysande  sätt, 
huruledes  man  aldrig,  utan  att  bli  hemfallen  till 
ensidighet  eller  något  slags  missrigtning,  kan  till 
alla  delar  söndra  sig  från  andra. 

Otvifvelaktigt  är,  det  ej  månget  folk  blifvit 
af  sångens  Gud  så  ruhdUgen  begåfvadt,  som 
Spaniorerne.  Deras  skaldegrufva  är  så  mäktig 
och  gifvande,  att  den  ännu  efter  trenne  sek- 
ler har  okända  skatter  att  erbjuda.  Den  Euro- 
peiska dramatiken  isynnerhet  har  från  Spanien 
undfått  mycket,  hvilket  dels  är  erkändt,  dels  af 
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andra  upptäckt:  än  mer  har  man  troligtvis  lånat^ 
hvilket  hittills  icke  blifvit  veterligt.  Corneilles 
Gid,  hvarmed  Fransmännens,  i  högre  mening 
klassiska,  theater  börjas,  var  ett  arf  frän  Guillen 
de  Castros*  dikt  af  samma  namn.  En  stor  del  af 
de  äldre  Franska,  Engelska  och  Italienska  skåde- 
spelen äro  öfversättningar,  eller  på  sin  höjd  be- 
arbetningar af  någon  Spansk  urskrift.  Det  mesta 
af  hvad  våra  dagars  theatrar  ha  att  förära  i  det 
löjliga ,  skämtsamma ,  lysande  och  öfverraskande» 
förskrifver  sig  äfven  från  Lopez  och  Galderons 
fädernesland ;  och  ser  mån  en  sinnrikt  uppfun- 
nen och  väl  genomförd  intrig,  så  kan  man  nä-* 
stan  på  förband  afgöra,  att  den  derifrån  härstam- 
mar; åtminstone  är  sådant  kännares  påstående* 
Detta  torde  uppdaga,  hvarföre  de  oss  nu  för  ti-* 
den  öfversvämmande  Franska  småpjeser,  hvilka 
räkna  endast  obetydliga  namn  såsom  sitt  upphof, 
ofta  ha  en  qvick,  ledig  och  intressant  luppstäli-^ 
ning,  medan  de  i  andra  delar  äro  blottade  pft 
alla  poetiska  smycken.  Man  skall  deraf  tilläfven- 
tyrs  ock  finha  en  möjlighet  för  det  i  Frankrike 
nu  brukliga  bolags-författandet,  att  frambringa 
något  helt.  Om  icke  planen  vore  förut  tillgäng- 
lig, huru  stode  det  eljest  att  vinna  någon  håll- 
ning i  en  liten  vaudeville,  sammansatt  af  ett  helt 
sällskap?  Men  det  är  ej  med  intrig  allena,  som 
Spaniorerne  försett  Europeiska  scenen.  Många 
stycken,  hvilka  ej  egentligen  hvila  på  sådan  grund- 
val, ha  så  starkt  tycke  af  Spanien,  att  en  miss- 
tanka om  nära  slägtskap  med  detta  lands  vitter- 
het är  mer  än  förlåtlig.     T^  ex.    Operorna    Don 


—        352        — 

Juan,  Trollflöjten,  Miillners  die  Schuld.  Ope- 
retten Preciösa  är  blott  en  clramatii,k  utföring  af 
Cervantes  novell  Gitanilla  (Ziguenerskan,  TÉ- 
gyptienne  i  Franska  öfveisättningen) ,  o.  s.  v. 

Med  Cervantes  begynnes  Spaniens  lysande 
tWehvarf.  Han  är  bland  sina  landsmäa  den,  som 
Sr  minst  ensidigt  Spansk,  och  den,  som  minst 
gjort  sig  skyldig  till  de  utsväfningar ,  för  bvilka 
hans  inhemske  niedbröder  i  ApoUö  gemenligen. 
varit  benägne.  Don  Quixote,  kronan  af  Cervan- 
tes' snilleverk,  är  kanske  der jemte  den  yppersta 
dikt,  som  de  nyare  språken  kunna  förete.  Åt- 
minstone är  ingen  på^  en  gäng  så  luftig  och  så 
lärorik.  Så  långt  mensklig  odling  hunnit,  har 
namnet  Don  Quixote  framträngt,  och  man  har 
$å  sammanväxt  med  hans  öden  och  besynnerliga 
mannadater,  att  han  snart  sagdt  upphört  att  vara 
ett  barn  af  fantasien,  och  i  stället  öfvergått  till 
en  historisk  person.  Också  kan  det  icke  finnas 
något  skaldestycke,  hvilket  till  den  grad  omfat- 
tar hela  den  ideala  och  reala  verlden.  Inskränkt 
synes  mig  den  icke  sällsynta  tanka,  att  »den 
snillrike  hjelten  af  La  JManchacc  var  blott  en  van- 
lig gäck,  en  tomhjerne,  ett  hampspöke,  för  hvil- 
ket man  får  barn  att  springa.  Nej,  han  var  ut- 
rustad med  de  ståtligaste  egenskaper;  han  var 
ridderligt  bildad,  tapper,  dygdig  och  höglänkt, 
mild  krigare,  platonisk  älskare.  (Jag  ber  hör 
mina  läsare,  at  icke  dra  på  munnen,  utan  ge 
akt  på  fortsättningen.)  Han  lefde  endast  för  stora 

idéei»; 
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idéer;  men  för  dem  glömde  han  det  verkliga  lif- 
Vet ,    och  detta  var  hans   enda  fel.     Han  ställde 
aldrig    den  yttre    onigUvelsen^  tilJhopa    med    de 
tankebilder,    han  förut  gjort  sig  om  densamma,' 
utan  tog^  verlden,  såsom  vore  den  blott  det  skö« 
nas  och  det  ädlas   kroppsliga  hemvist     Hans  in- 
billning var  för  rik  ,  hans  hjerta 'fö,r  fullt.     Upp- 
hettad ^enom   sysselsättning  med  &värn9i>ka  (öre- 
ställhingar  ,  handlade  han  utan  praktiskt  medve- 
tande, och  mätte  allt  efter  hvad  det  borde  vara, 
ej  efter  hvad  det  är.     Han  var  endast  uti  denna 
punkt    förvriden ;    i   allt  ^annat    visade   han   stor 
skarpsinnighet:     Han  var  poesien  i  beläre,  jsådan 
denna  är,  utan  att  ledas  af  försränd.  Sancho  var 
deremot  ingenting  mer  eller  mindre ,    än  prosan 
sjelf.  Feg,  lågsinnt,  inskränkt,  egennyttig,  tänkte 
han  allenast  på   sitt  eget   bästa.     Föreställningen 
om  något  högre,  än  det  handgripliga,  var  för  ho- 
nom en  galenskap.     }^sixv  gick  i  alla  yttre  förhål- 
landen tillväga  med  klok  beräkning;  men  sä  snart 
det  gällde  något  utöfver  de  lägsta  bestyr,,  var  han 
ohjelpligt  enfaldig.     Den  eviga  motsägelsen  mel- 
len  det  poetiska  och  prosaiska  i  Jifvet ,    är   ock 
sjelfva  grundtajnkan  i  denna  jättelika  dikt  *).  Dyg- 
dens, ärans,  hjeltemodets,    uppoffringens  bländ- 
verk,  hvilka  dag  för  dag  visa  sitt  tomma  gyckel- 
spel ,   och   bortdö   liksom   meteorer  i  luften  ,  — 
dessa  gjorde  »den  ädla  riddaren  från  LåManchacc 
till  en  narr  i  verldens  ögon,   och  gÖr  det  äfvén 


*)  Sådant  är  äfven  Si$mondis  omdöme. 

Sv.  ÄRAD.  Hanidu/t.  ^y^C.  i^  DcL 


26 


/ 


—  f     564       -> 

med  en  hvar,  som  tror*  Mg  ^är  på  jorden-  finna  dea 
fulla  verkligheten  af  de  evinnerliga  urbildernaw 
Den,  som  utan  ransakning,  utan  klokhet,  utan  be* 
räkning  af  egna  krafter,  arbetar  emot  det  öfvermäk-  ■ 
tiga ,  öoh  uppoffrar  sig  för  lagar  ,  h vilka  tillhöra 
en  högre  ordning ,  — -  han  är  en  Don  Quixote  , 
som  kämpar  43mot  väderkvarnar,  dä  han  strör  sig 
strida  med  jättar.  Icke  under  derföre  ,  ommån- 
geh  ansett  detta  skaldestycke  såsom  det  dystra*  ^ 
ste,  hemskaste,  som  någonsin  blifvit  fattadt  af  ett 
menniskohufvud.  Man  skrattar  sig  förderfvad  åt 
den  arniå  Don  Quixote,  och  besinnar  icke,  att 
detta  leende  kan  för  mången  vara  en  liksäng  öf- 
ver  allt  det;  Ijufva ,  storartade  och  förvånande , 
.  ^om  lifvet  äger^  man  begrinar  den  dumma  vapen- 
dragarn  ,  och  vet  icke ,  at  man  med  detsamma 
gör  gyckel  af  sin  egen  jordbundna  sträfvan.  Jag 
är  icke  nög  >)riddare  af  den  sorgliga  skepnaden,cc 
6åso^l  vår  hjelte  kallade  sig,  för  att  i  det  under- 
bart lefnadsfriska  och  upprymda  snillefostret  vilja 
iinna  allenast  en  allvarsam  och  klagande  grund^ 
ton.  Denna  är  till  den  grad  skjuten  i  bakgrun- 
den, att  den  undgä^t  de  flesta  läsare,  som  endast 
fäst  sig  vid  ett  och  anhat  lustbart  uppträde,  eller  > 
roligt  infall,  utan  att  bry  sig  om,  huruvida  något 
djupare  dermed  kunde  vara  menadt ,  eller  icke. 
Det  vore  lika  orimligt,  som  omöjligt,  att  betaga 
någon  fröjden,  att  göra  sig  lustig  öfver  de  narf- 
aktiga  äfventyr  ,  >som  den  berömda  dikten  fram- 
ter;  detta  ä>  ock  för  ingen  del  afsigten  bos  mig. 
.lag  vill  blott »  att  man  skall  äfven  intränga  till 
roten^  hvilken  är  $n  afgjordoch  segrande  verlds- 
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ironi.  Hvad  var  Gervantes'  roman,  annat ,  än  hans 
egen  lefnadstafla?  Sjelf  bedragen  på  lifvet,  på 
menniskorna,  på  drömmen  om  stora  bedrifter: 
sjelf  förlustig  en  arm  i  strid^en  för  fäderneslandets 
sak  j,  utan  att  ändå  hinna  öfver  första  graden  på 
krigarens  bana:  sjelf  af  barbarer  hållen  i  en  grym 
fångenskap  9  och  intill  sin  sista  stund  försänkt  i 
armod  ,  under  det  verlden  beundrade  hans  snille, 
målade  han  blott  sitt  eget  lif^  samt  log  åt  sina 
egna  luftslott  och  dårliga  förhoppningar.  Och 
han  log  af  hjertat,  och  han  log  med'  kraft;  ty 
så  väldig  är  menniskoanden  i  sin  upphöjning ,  att 
den  icke  kan  förtryckas  af  någon  ödets  vidrighet, 
utan  har  spänstighet  nog,  att  skaka  sina  dufvo- 
vingar  i  det  rena  bla.  Änskönt  skalden  vände 
löjet  mor  det  han  sjelf  mest  älskade  och  skattade 
på  jorden,  mot  det,  för  hvilket  han  sjelf  var  ett  » 
ömkligt  oiFer,  saknade  han  dock  aldrig  det  frynt- 
liga, glädtigt  qvicka  och  skämtsamma.  Tvertom 
är  han  ett  underverk  af  spelande  lif  och  lust* 
Detta  var  också  möjligt  för  en  man,  hvilken, 
när  han  kände  döden  nalkas,  ännu  h^de  styrka 
nog,  att  skämta  öfver  sig  sjelf  och  de  öden,  dem 
han  uppburit  med  en  sinnesstämning,  som  an- 
står en  Konung  bland  Skalder.  Hvad  som  med 
hans  dikt  eljest  är  eget,  är,  att  aldrig  någon 
med  så  stor  konst  hopsatt  en  väfnad  af  de  puts* 
lustigaste  och  ovanligaste  händelser,  utan  att 
nästan  nånsin  öfvergå  det  naturliga,  enkla  och 
otvungna. 

Det  gifves  för  Don  QuixotQ  ett  syftemål,      _ 
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som  ligger  den  allmSnna  uppmärksamheten,  nar*' 
mare,  än  striden  mellan  hjeltelifvet  ocbdethvar- 
dagliga.  Och  detta  är  förlöjligandet  af  riddarro- 
manerna.  Dessa  hade,  i  sin  vacki^aste  yttring, 
verkat  mycket  god  t.  De  hade  infört  menniskan 
i  diktens  mest  underbara  riken;  de  hade  föräd- 
lat sederna,  bannlyst  den  låga  egennyttan,  ock 
egnat  qvinnan  en  aktning,  som  Greker  och 
^Romare  icke  kähde.  Trofasthet,  ärligt  och  öp- 
pet väsen,  blef  styrkans  lifgeding,  hedern  blef 
sjelfva  grunden  och  villkoret  för  menskljg  ^tillva- 
relse, modet  blef  en  egenskap,  som  prydde  folk 
af  alla  stånd  och  borgerliga  slagen.  Men  om  så- 
dana verk,  som  Lanc^elot,  Amadis  och  den  för-^ 
älskade  Roland,  hade  en  välgörande  inflytelse^ 
hade  deras  slappa,  smaklösa  efterbildningär  en 
$å  mycket  vådligare.  Inbillnings-kraften,  då  den 
lemnas  utan  styre,  då  den  försmår  all  grund  i 
det  verkliga,  all  aktning  för  hållning  och  sam- 
manhang, har  uti  sig  ingenting  poetiskt,  utan 
är  fastmer  i  allo  att  förkasta.  Det  gifves  en  viss 
sannolikhet  äfven  för  underverk*  och  féerier,  ty 
eljest  blefve  ju  slutligen  ingenting  orimligt.  »Det 
skapande  snillet  undandrager  sig  blott  den  främ- 
mande lagstiftningen,  icke  sin  egen;  det  är  blott 
snille,  så  vida  det  sjelf  är  den  högsta  laglikmä- 
tighetcc  *).  £n  allmän  farsot  af  uppblåsning,  onar 
tur  och  förkonstling  öfvergick  Spanska  författa- 
re i  den  tid,  då  Gervantes  uppträdde.  Men  hazt 
häfde  denna  smitta  på  ett  sådant  sätt,  att  den 
aldrig,  åtminstone  med  samma  sjukdomstecken » 

/*)  A.  W.  Schlegél. 
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framgent  kan  återkomma;  fastan  den  nyligen  i 
Tyskland  angripit  ett  och  annat  hufvud,  och 
skulle  spridt  sig  längre ,  hade  icke  en  Quarah- 
täns-anstalt  i  rätter  tid  blifyit  besörjd.  Hans  ar- 
bete blef  en  fägelskräma  för  de  Pindiska  ving- 
djuren;  dock  var  den  nå^ot  derut<)fver,  —  den 
var  tillika  en  brännpunkt ,  i  hvilken  det  slock* 
nande  riddarlifvets  matta  strålar  for  sista  gängen 
sjönko  tillhopa. 

Jag  har  länge  uppehållit  mig  vid  ett  enskilt 
verk 9  men  det  innebär  ock,  sä  att  säga^  hela 
poesiens  sedolära.  Cervantes'  öfriga  snillefoster, 
ehuru  lätt  igenkänneliga  pä  fadern,  ha  dock  i 
den  Europeiska  Litteraturen  på  långt  när  ej  haft 
så  rika  följder.  Hans  Novelas  exemplareSj  el* 
ler  lärorika  noveller  *) ,  tyckas  mig  likväl  förtjen- 
ta  af  mera  uppseende ,  än  de  i  allmänhet  tillvun- 
nit sig,  och  detta  icke  blott  för  den  goda  be-» 
handlingens  skull,  utan  ock  för  det  deru ti  inne- 
fattade nya  vilterhets-slag,  hvilket  mera  än  Boc- 
caccios,  slutar  sig  till  romanen. 

Det  dramatiska  fältet  har  i  Spanien  varit  så 
bördigt,  att  hela  det  öfriga  Europa  tillsammans- 
taget  ej  gifvit  så  mycket,  som  detta  land  ensamt. 
Fransmännens  mystéres  tjente  i  förstone  till  mön« 
ster,  och  alstrade  de  allegoriska  skådespelen,  el- 
ler så  kallade  autos  sacramentales.  Det  var  för- 
nämligast Lopez  de  Vega  och    Galderon,    som 

*)  Utom  cic  i  Don  Quixote  intagna,  höra  de  till  sjjll- 
syntheter,  ehuru  det  finnes  af  dem  flera  gamla  öfver- 
åättningar  på  Franska. 


—       358        — 

bildade  den  Spanska  skådebanan ,  och  dessa» 
fruktsamhet,  hvilken  är  sä  förunderligt  stor,  att 
den  ligger  på  gränsen  af  det  otroliga,  får  man 
till  det  mesta  tillskrifva  Spaniorernes  öfvervägan- 
de  rikdom  i  det,  som  liör  till  Melpomenes  och 
Thalias  spel.  Ingendera  af  dem  underkastade  sig 
de  från  antiken  lånade  förmenta  reglor,  h vilka 
på  deras  tid  hos  Italienarne  så  ensidigt  utveck- 
lade den  dramatiska  konsten.  Deras  skådespel 
diktades  ej  för  läsning,  utan  blott  för  theatralisk 
föreställning.  De  lämpades  derföre  uteslutande 
efter  folkets  smak.  Scenen  förlades  gemenligen 
i  fäderneslandet,  och  återspeglingen  af  det  rid- 
derliga folkets  egna  lynne  och  seder  är  icke  det 
minst  intagande.  Men  i  samma  mån  dessa  yppi* 
ga  snillen  gåfvo  efter  för  massans  önskningar,  öf- 
verträdde  de  också  d^i  ss^nna  smakens  föreskrif- 
ter; och  så  svårt  det  än  blifvit,  att  ha  gått  mi- 
ste om  de  svärmiskt  anbragta  blomverk  och  luf- 
tiga skönheter,  $om  smycka  deras  regellösa  dik- 
ter, så  väl  hade  det,  ur  en  annan  synpunkt,  va- 
rit, om  de  haft  något  afseende  på  det,  som  för- 
ut var  att  tillgå  till  ledning  och  efterdöme.  £- 
mediertid  vore  det  mindre  billigt,  att  bedömmä 
dem  efter  de  likare,  som  andra  folkslag  uppställt 
f<$r  sina  dramatiska  arbeten;  ty  det  Spanska  skå- 
despelet har  sitt  eget  mått.  Det  är  blott  en  no^ 
vell ,  bragt  till  handling ,  och  vill  intet  annat  el- 
ler bättre  vara.  I  novellen  är  charakters-teck- 
ning  ingen  hufvudsak,  och  enheten  i  händelser- 
na är  der  af  en  helt  annan  natur,  än  den  van- 
ligen dramatiska.     £n   konstigt   anlagd  och  väl 
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Utspunnen  intrig  är  ständigt  det  hjul,  kring  hvit-' 
ket  allt  hvälfver  sig.  Ju  mer  mångfaldig  och  in- 
vecklad den  är,  doss  bättre.  Och  härvid  blir  då 
af  vigt,  att  uppniärksamlieten  hålles  jemt  spänd 
och  nygirigheten  jemt  retad,  medeli^t  händelser- 
nas uppsrällnitig  i  lysande  och  förvånande  grup- 
per, i  skildrande  lägen  odi  uppträden.  Det  löj- 
liga och  det  rörande,  det  sedvanliga  och  det 
höga,  trifves  här  väl  tillsammans,  och  kan  obe- 
hindradt  blanda  sie  om  hvartannät,  utan  att  an- 
dan derigenom  blir  upphäfven  eller  förnekad ; 
emedan  någon  viss,  det  hela  genomgående,  tra- 
gisk eller  komisk  ton  der  icke  är  åsyftad.  Kär- 
lekshandel, list,  envig  och  allt  slags  äfventyr, 
öfverkorsa  hvarandra ,  och  tråden  löper  så  la- 
byrintiskt,  att  det  erfordras  ett  vant  öga,  för  att 
ej  förlora  den  ur  sigte. 

Allt  detta,  som  tyckes  utgöra  sjelfva  grund- 
valen för  Spaniorernes  skådespel,  fattades  af  Lo- 
pez  och  Calderon  på  ett  det  mest  sinnrika  sätt. 
5>Den  förre  är,  såsom  orden  falla  hos  Sismondi, 
lika  långt  från  att  uppfylla  de  fordringar,  hvilka 
äro  förknippade  med  den  romantiska,  som  klas-^ 
sika  fullkomlighetericc ;  men  en  gnista  af  snille  upp- 
täcker man  i  hvarje  drag.  Den  hos  honom  be- 
fintliga brist  af  fullhet  o/:h  rund  ning  i  bearbet- 
ningen förklaras  till  en  del  af  den  oerhörda  bråd- 
ska, hvarmed  hän  sammanskref  .sina  flesta  styc- 
ken, —  något  som  vittnar  om  en  lätthet,  en  för- 
måga utan  like.  Huru  kan  man  väl  yrka  på  sträng 
hållning  i  ett  drama,  som  ofta  var  blott  en  dags 


/ 
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gora,  oalsytadt  det  var  hela  2  å  3000  vers  slarkt, 
och  dessa  dertill  voro  i  de  konstfullaste  former 
sammanförda  *).  Af  något,  hvilket  så  litet  var 
arbete,  kan  man  bilJigtvis  ej  kräfva  den  sista  full- 
ändningen.  Det  röjes  hos  honom  ingen  af  de 
förtjenster,  isöm  komma  af  studium,  af  lugn  och 
långvarig  eftersinning.  Ty  han  handlade  blindt 
efter  sin  ingifvelse;  och  så  snart  han  ej  följde 
den,  utan  sökte  en  upphöjd  strifart  V^^-^^^^ö  cuho  ^ 
stile  cultivé  **),  blef  hän  tvungen  och  dunkel. 
Men  desto 'mer  var  han  outtömlig  i  upp/inning,  i 
sinnrik  plan-anläggning,  i  öfveriaskande  uppträ- 
den. Handlingen  fortgår  så  skyndsamt,  händel- 
serna äro  >så  nya  och  mångfaldiga,  att  man  omöj- 
ligen kan  gissa  till  upplösningen  ,  utan  rnSste  med 
spända  ögon  afvakta  utgången.  Detta  gör,  att 
han  alltid  blir  underhållande.  Stor  konst  visar 
han  yttermera  deruti,  att  han  kan  låta  en  per- 
son, allt  ifrån  dess 'fö rsf a  framträdande  på  skå- 
deplatsen, gripa  in  i  handlingen,  hvarigenom  ett 
vid^  klarare  ljus  sprides  öfver  charakteren,  än 
om'  förloppet  af  det  timade  skulle  förtäljas. 
»Uppmärksamheten,  ordar  Sismondi,  blir  väckt  af 
en  hastig  syn,  då  mari  deremot  ofta  blir  tank- 
spridd under  de  berättelser,  hvilkä  i  alla  Fran- 
ska skådespel  tjena  till  inledning  ofcb  förklaring.» 
Lopez  skref  för  mängden,  och  béi^knade  deréf- 

*)  Han  lörfattade  en  Sonett,    en  Canzon  fortare,    än    af- 

skrifvaren  kunde  uppteckna  den. 

^     '  ''i 

**)  Hans  efterträdare  på  denna  väg  benämnd^f  cnltpristoSy 
till  åtskillnad  från  Marinos  o^ch  Gongovas  lärjungar,  el-» 
ler  cqneepuHos  (af  eonceptos,  poncetti]. 


I 
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ter  sina  oändliga  tillgångar.  Med  sahnä  och  lif- 
liga  färger  återgaf  han  sina  landsmäns  egenheter, 
häftiga  rörelser,  reh^gions-griller,  galanten,  svart- 
sjuka, och  denna  besynnerliga  hederskänsla,  aom 
förekommer  oss  Nordbor  sä  obegriplig.  Hans  mo- 
ral var  ganska  slipprig,  hvarföre  han  uti  allt  hvad 
man  ville  finna  sedligt  i  konsten,  så  litet,  som 
möjligt,  är  lärorik. 

Lopcz  kan  med  skäl  helsas  för  den  roman- 
tiska dramatikens  skapare.  ,  Hans  verk  voro  ej* 
afslutade;  men  de  v.oro  så  rika  på  ämnen,  frainr 
Ätällde  konsten  i*  så  olika  lägen,  under  så  vex- 
lande  drägter,  att  från  honom  mycket  var  att 
hämta.  Vidsträckt  var  ock  hans  inflytelse;  man 
märker  den  på  Shåkspeare  *),  på  Italiens  drama- 
turger före  Metastasio ,  men  besynnerligen  i  Frank- 
rike. Till  Och  med  den  store  Cörneille  bildade 
sig  efter  Lopez ;  skriftställare  af  andra  ordningen, 
en  Ilotrou,  en  Quinault,  en  Th.  Corrieille,  en 
Scarron,  fjBrsågo  skådebanan  nästan  allena  med 
uppenbara  eller  hemliga  Jåii  från  Spanioren.  Der- 
igenom  att  Löpe?/  arbeten  i  sin  helhet  aldrig 
blifvit  Öfverflyttade  på  något  främmande  språk,  \ 
och  ärö  dessutom  oänd ligen  talrika  (omkring 
2!)00  skådespel),    bar    man   hela   tiden   trott  sig 

*}  Denna  sats,  hvilken  Sisttiondi  utan > bevisning  löst  ut- 
kastat, låter  något  underlig ,  l^elst  Shåkspeare  endast 
var  2  år  yngre,  än  Lopez;  men  man  besinpe,  att  dem 
sednare  uppträdde  tidigare  såsom  skald,  och  att  hans 
stycken,  genast  efter  författandet,  uppfqrdes  öfvcrallti 
Europa.  ' 
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kunna  med  godt  samvete  plocka  rosor  pS  deii 
rika  blomsterplanen,  utan  att  en  sådan  liten  ar« 
tig  stöld  behöfde  vara  beledsagad  af  någon  fruk- 
tan för  upptäckt.  Men  på  det  hela  ser  jag  in- 
tet ondt  häruti,  ty  det  är  ej  allom  gifvet^  att  va- 
ra uppfinnare,  och  hellre  äii  att  sjelf  hopspinna 
mindre  lyckliga  saker,  må  man  gerna  hos  andra 
skaffa  sig  ämnen,  blott  man  sjelfständigt  bearbe- 
tar dem.  Sådant  har  varit  sed  i  alla  tider,  och 
är  ingenting  att  tadla;  åtminstone  är  jag  strax 
färdig,  att  gifva  aftösniDg  för  så  älskvärda  synder. 

Vi  komma  härifrån  till  Caldéron,  hvilken 
man  i  allmänhet  i  Tyskland  uppsatt  högst  bland 
de  nyares  dramatiska  skalder,  då  man  ensamt  åt 
Shakspeare  velat  inrymma  en  plats  bredvid.  A. 
W.  Schlegels  omdöme  är,  sammanträngd  t  till  fä 
ord,  följande:  »Caldéron  är  skald,  om  nånsin 
man  kan  vara  det.  Hos  honom  ha  alla  fÖrtju* 
sande  egenskaper  af  den  romantiska  diktkonsten 
förenat  sig:  det  etheriska,  idealiska,  Ijuft  fanta- 
^tiska;  för  honom  är  tillvarelsen  ej  mer  någon 
dy&ter  gåta.  Sjelfva  tårarna  afspegla  himmeleh, 
liksom  den  i  solskenet  tindrande  daggdroppen  på 
blomman.  t|vardagslifvet  öfverdrager  han  med 
en  slöja  af  svärmiskt  behag.  Heder,  kärlek,  svart- 
sjuka, äro  de  rådande  driffjädrarne,  men  alla  har 
han  förädlat,  långt  utöfver  hvad  Österländningar- 
ne  förmått;  en  upphöjd  sedlighet,  hvilken  helgar 
handlingssättet,  utan  afseende  på  följder,  ligger 
till  grund  för  det  hela.  Det  theatraliska  perspek- 
tivet är  i  hans  ögon  det  förnämsta;  också  härin- 
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gen  sly  5om  han,  förstått  att  göra  effekten  poe- 
tisk. .  Allt  är  bos  honom  uttänkt  efter  sanna  är 
sigter  af  konsten,  och  med  fullkomligt  mäster- 
.skap  utfördt;  allt  hvilar  på  säkra  grunder ,  intet 
är  blindvis  utkastadt.cc  Sismondis  anklagelser  ly- 
da deremot  i  korthet  ungefär  så  här:  »Calderon 
har  aldrig  tagit  den  verkliga  storheten  och  dyg- 
den till  mönster,  och  han  är  öfverdrifven  ,  så  snart 
han  frams^täller  dem;  sanning  i  teckning  är  för 
honom  okänd,  och  sjelfva  det  ideala,  han  ska- 
par, saknar  sin  rigtighet,  såsom  sådant;  han  til- 
låter sig  djerfheter,  dem  ingen  före  honom,  ja 
ej  ens  Österländningarne ,  vägat;  han  öfverlastar 
sk  med  lysande  färg^r,  att  föremålet  undgår  en; 
ät  smärtan  lånar  han  ett  så  grannt  poetiskt  språk , 
utstyr  henne  med  så  oväntade  och  långsökta  bilder, 
att  man  upphör  att  beklaga  den,  som  har  lugn 
nog,  för  att  skingra  sin  oro  med  att  spela  qvick; 
i  begreppen  om  enhet  i  ämne  och  ton  är  han 
vida  skild  från  alla  andra,  och  han  blir  genom 
$in  otyglade  frihet  ofta  orimlig,  såsom  då  han 
i  ett  af  sina  stycken,  förlägger  första  aktens  handr 
ling  i  7:de  århundradet,  den  andra  i  8;de,  den 
tredfe  i  ii:te,cc  Vidare:  »Calderon  härvid  behand- 
lingen affrämmande  föremål  aldrig  bevarat  det  na- 
tionliga. Tyskarne  ha  derpå  svarat,  att  hans  fo- 
sterlandskänsla hänfört  honom,  och  att  han  i  an- 
nat fall  ej  haft  tillfälle,  att  nedlägga  hela  rikdo^ 
men  af  sitt  snille,  och  det  fantastiska  som  är  ho- 
nom eget.  Men  hvarföre  ha  ej  då  samma  perso- 
ner visat  lika  öfverseende  med  Fransmännen,  då 
desse  iklädt  Grekiska  och  Bomei:ska  hjeltar  den 
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^  drägti  i5om  tillhörde  Ludvik  XIV:s  tid?  Calderoti 
gär  i  sitt  förakt  för  det  historiska  nog  långt;  hait 
blandar  sä  om  hvartannat  Romarnes  seder,  lika« 
som  tilldragelserna  ur  deras  häfder,  att  det  min- 
ste stöta  äfven  den  yugsta  skolgosse.cc  Jag  har 
med  flit  sammanställt  så  skiljaktiga  omdömen  ;af 
tveniie  samtida  konstdomare^  hvilka  båda  är  o  det 
af  första  rangen,  och  derjemte  begge  äro  väl  be- 
vandrade med  den  ryktbare  Spaniorens  mångfal*- 
diga  arbeten.  Saken  fÖrtjenar,  att  allvarligen  be^ 
hjertas  af  dem ,  hvilka  på  god  tro  prisa  eller  klan*- 
dra.  Af  det  jag  känner  frän  Calderon,  vore  jag 
böjd  för  det  omdöme ,  att  Schlegel ,  i  sin  vackra 
hänryckning  för  den  älsklige  Skalden,  och  sin 
kända  partiskhet  för  det  romantiska ,  öfver  höf- 
van  rosaty  äfvensom  å  en  annan  sida  Sismondi^ 
genom  det  omåttliga  lofordet,  bliTvit  förledd ,  att 
förfära  särdeles  strängt,  för  att  kunna  hålla  något 
tillbaka.  Mig  tyckes  Calderons  förtjenster  hggft 
midt  emellan  de  här  företedda  tvenne  ytterlig- 
heter. Jag  skulle  vilja  så  charakterisera  honom, 
att  han  är  idel  fantasi.  Det  röjes  hos  honom 
aldrig  tecken  till  artistiskt  förstånd.  Derföre  al- 
drig någon  teckning,  aldrig  någon  individuel 
hållning  af  charakterer,  Hans  diktning  är  ett 
Ghampagne^rus;  —  lätt,  luftigt,  a^theriskt.  Käns- 
lan är  mera  häftig  äft  djup,  mera  vek  och  Ijuf 
än  stark.  Kompositionen  är  ett  dadt  opera-fée- 
fi;  språket  är  blomsterrikt.  Man  kan  ej  läsa  nå- 
got mera  rent  poetiskt ,  än  hans  skådespel.  Men 
i  förlitande  på  sin  publiks  rörliga  inbillning,  är 
kan  ofta  nog  vågsam,  isäsom  då  han  i  La  devo* 
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cion  de  la  cruz  (andakten  för  koraet),  der  elr 
jest  intet  öfvernaturligt  timar,  låter  Julia  sväfva 
med  korset  i  höjden.  Han  har  ock  mycken  för- 
tröstan till  sina  poetiska  tillgångar,  då  han  kan 
låta  en  person  i  en  dialog  tala  så  länge,  att  det 
upptar  lo  vanliga  oktafsidor,  såsom  fallet  är  med 
Enrico  i  La  lyonda  y  la  flor  (Skärpet  och  blom- 
man), och  Muley  i  El  princips  constante.  Sis- 
mondi  underkänner  eljest  för  ingen  del  Calde- 
rons  stora  gåfvor,  i  synnerhet  fruktbarheten  af 
^)han8  inbillningskraft,  deruti  intet  land  kan  upp- 
visa hans  ]emlike,c<  men  han  anmärker  missbru- 
ket, h vilket  synes  mig  tillbörligt,  då  man  i  all- 
mänhet gerna  vill  låta  sin  beundran  för  något 
visst  intala  sig,  att  anse  det  felaktiga  med  sam- 
ma ögon,  som  det  fullkomliga. 

Efter  Calderon  hade  Spaniorerne  få  märkvär- 
digheter, och  deras  skaldekonst  har  efter  honom  , 
ej  tillhört  andra,  än  landets  invånare.  Hans  och 
Lopez  de  Vegas  obeskrifliga  lätthet  att  författa, 
bragte  deras  efterträdare  på  den  tankan,  att  stör- 
ita  förtjensten  låg  i  fortfärdighet  och  produkter- 
nas  oräkneliga  antal,  hvarföre  man  ej  vårdade 
sig,  att  lägga 'sista  handen  vid  det,  man  en  gång 
nedskrifvit;  ty  allt  skulle  bedrifvas  på  improvi- 
sationsfot, och  ha  utseendeafen  stromraiandein- 
gif velse.  Den  Franska  konstläran  vann  sedan  in- 
steg, och  det  till  ringa  båtnad,  då  man  blott 
sorgfälligt  upptog  ensidigheten,  utan  att  pä  sam- 
ma gång  kunna  tillegna  sig  fördelarna.  De  la 
Huerta  uppträdda  Qu  såsom  69  kämpe    för  d^n 
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nationliga  smaken;  men  hvarken  var  han  vuxen 
detta  företag,  ej  heller  kunde  han  återkalla  den 
poetiska  anda,  som  redan  för  alltid  flyktat  frän 
hans  fäderne-bygder. 

Spaniorernes  nationala  Versslag  är  redondil- 
laSy  trocheisk  vers  af  8  stafvelser.  I  skådespe- 
len inblanda  de  oftast  ottave  rime  och  sonetter. 

Portugisarnes  vitterhet  är  rikast  på  lyriska 
qväden  och  berdedikter.  Portugisaren  är,  mer 
än  någon  annan,  hänryckt  älskare;  kärleken  är 
hos  honom  häftig,  men  ändå  mild  och  IjuAigt 
svärmisk;  lifvet  är  för  honom  en  idylL  Derföre 
sysselsätter  han  sig  mest  med  veka,  svårmodiga 
griller  och  landtliga  drömman  Herdetonen  har 
alltid  velat  ligga  öfver.  —  Gil  Vicente,  deras  en- 
da dramaturg,  var  äfven  den  äldste  ho$  de  nya* 
re  folkslagen,  såsom  nära  ett  sekel  äldre  än  Lo- 
pez ,  hvars  förebild  han  blef.  Burskap  i  den  all- 
männa Europeiska  vitterhetens  samhälle  ha  dock 
Portugisarne  erhållit  genom  Os  LusiadaSj  hvars 
framträdande,  till  tiden,  ligger  mellan  Orlando 
och  Gerusalemme,  likasom  den,  till  sitt  innehåU^ 
på  sitt  sätt  förenar  bådas  företräden.  Gamoéns 
synes  ha  studerat  Italienarne,  och,  samfält  med 
dem,  sökt  bildning  från  den  klassiska  ålderdo- 
men. Dock  har  han  i  sitt  odödliga  verk  ned- 
lagt hela  egendomligheten  af  sig  sjelf  och  sina 
landsmän.  Han  ingaf  sitt  epos  en  liflighet,  ett 
uttryck  af  leende  vällust  och  älskligt  svärmeri, 
som  de  gamle  ansågo  under  värdigheten  af  den  , 
stolta  hjeltedikten. 
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v.  ' 

Fransmännens  verksamhet  i  Tittra  yrken 
hade,  »efter  Trouverernes  tid,  afstannat  *).  Dess 
återväckelse  tfll  inflytande  J)ä  andra  folkslag  in- 
faller i  de  dagar,  l^vilkas  aestheiiska  historie  kom- 
mer att  behandlas  i  den  nästYöljande  afdelningen 
utaf  närvarande  verk.  Vi  jkola  derföre  nu  taga  s 
en  tur  i  nordligare  länder. 

Den' Nordiska  skaldekonsten  bildar  i  mänga 
delar  en  motsats  till  den  sydliga.  Detta  har 
tvenne  grunder:  folkstammen  och  klimatet. 

De  germaniska  folken  blandade  sig  i  Södern 
med  ättlingarne  af  det  gamla  Roma.  Arabernes 
omedelbara  inflytelse  förnimmes  der  äfven,  ehuru 
mer  eller  mindre  på  olika  tider  och  olika  stäl- 
len. I  Norden  åter  Jierrskade  de  nya  stammar- 
ne  obehindradt.  Normandernes  invandring  i 
Brttt^nien  verkade  tid  efter  annan  en  viss  föränd- 
rad  sinnesstämning  hos  ur-invänarhe;  men  sjelf- 
ve  eröfraren  var  dock  ifrån  början  Nordländare, 
om  han  ock  under  vistelsen  i  Frankrike  till  nå- 
gon del  skiftat  lynne.  Skulle  ock,  såsom  det  är 
sannolikt,  morgohlandet  varit  Y^gg^  så  väl  för  ' 
den  ena,  som  den  andra,  har  dock  den  åtskilda 
borgerliga  utvecklingen ,  i  förening  med  den  olik- 
artade vexelverkan  af  främmande  krafter,  upp- 
dragit en  ganska  bestämd  gräns  mellan  Söderns 
och  Nordens  diktande  anlag,  ej  mindre  än  de- 
ras öfriga  själsyttringar.   1  koustens,  lika  väl  som 

*)  Ea  och  annan  utmark tare  författare,  såsom  Rabelais 
och  Montaigne,  stå  mera  for  $ig  sjelfva.  I  Sterne*s  Tri» 
stram  Shandy  lefde  desse  på  sitt  $ätt  å  ny  o  upp. 


-^       568       — 

/  ■ 

i  naturens  rike,  giTves  öfvergängsBildningar ;  och 
dä  lUgör^  England  och  Tyskland,  hvart  för  sig, 
mellanlänkar  af  den  norra  och  södraK  odlings- 
kedjan, y  '         .  , 

Den  yttre  omgifvelsens  mäktiga  intryck  gö- 
ra i  Norden  sin  närvarelse   lätt    kännbar.     Natu- 
ren är  <lersfSdes  sträng,  ofta  njugg  och  hårdsint. 
Den  kan  också  vara  öm  och  vänlig,  men  är  det 
då  vanligen  iitan  måtta.     Det  hastiga  afbrottet  af 
vinter  och   vår,    höst  och   vinter,    genom  ingen 
offergång    förberedd,    utan   liksom  smygande  sig 
fram,  är  just  en  bild  af  hvad  Nordboen  är  i  sitt 
inre.    I  den  fysiska,  som  moraliska  verlien,  herr- 
skia  skifte^vis  dessa    aiternativer  af  köld  och    het- 
^a;  det,  som  ligger  deremellan,  den  tippfriskan- 
;  de  svalkan,  den  närande,    bildande,    mognande 
värman,  —  det  är  hvad  som  saknas. ~  Icke  bort- 
skämd af  någon    klemande   moderkärlek,   jättes 
menniskan  oupphörligen  på  starka  prof  af  sträng 
allvarsamhet  och    slösande   mildhet.     Den   alltid 
vakande    huldheten  är  en  hamn,  i   hvilken   hon 
sällan  med   barnslig  tillförsigt   och   njutning   kan 
$öka    sin    fristad^     Hoii    uppfordras    derföre,    att 
ställa  sig  till  motvärn  mot  de  makter,   som  mfd 
stum  hårdhet  träda  upp  mot   hennes   egen,   och 
att  aFvinri^  dera  en  trollkraft,  som  de  emot  hen» 
ne    sjelf  utöfva.     Hon   $öker   så   att   bli  förtrolig 
med  de  hemliga  välden, 'som   döljas  i   naturens 
inxiersta    herradömen,    in^d    andarna    i   vattnets 
djup,  i  fjällens  metalliska    ådror,'  i  skogens   pe- 
larsalar. 

Nalur* 


Naturskönheternas  vilda  majestät  och  den 
underbara  jättekraft ,  som  verkar  i  deras  högtid* 
liga  skådespel,  synes  alldeles  öfverväldiga  sinnet. 
När  solen  smälter  isens  bo^or  kring  den  moder- 
liga jordens  barm  ,  och  de  frigjorda  najaderna 
xieddansa  i  fröjd  utför  kullen,  der  det  späda  grä- 
set redan  sticker  upp  sitt  lilla  hufvud  ,  för  att 
helsa  den  nyvaknade  våre^  med  dess  qvittrande 
sångarskara,  under  det  himmelen  simmar  i  ljus. 
och  ^ädje ,  —  så  känner  man  en  öfversvämning 
af  känslor,  bvilken  är  för  mycket  betagande,  för 
att  lemna  tillfälle  till  ord  för  siita  uttryck.  Men 
dä  de  gulnade  löfven  falla  för  höststormens  vil« 
da  raseri,  och  af  den  älskliga  fägringen,  som 
ofta  sköflas  på  en  enda  natt,  intet  spår  är  vida* 
re  öfTigt,  så  blir  själen  liksom  krampaktigt  hop« 
dragen,  tills  den  återvinner  spänstigheten ^  när 
den  glittrande  snön  och  det  bleka  månskenet  väc- 
ker å  nyo  till  njutning  af  det  skapade.  Bilder, 
som  ständigt  tyckas  ingå  i  den  Nordiska  diktnin- 
gen ,  äro  ock  den  ljusa  sommarnatten ,  den  hem- 
lighetsfulla skymningen,  det  bländande  norrske- 
net, den  mjellhvita  snön  och  den  frusna  böljan 
under  det^dunkelt^lå,  stjerntindrande  fästet;  äf- 
venså  de  omätliga,  evigt  grönskande  barrskogar- 
na, de*  strömmande  elfverna,  de  skyhöga  bran- 
terna, de  djupa  dalarne  oöh  dessa  grS,  bergsked- 
jor, hvilka,  såsom  man  sagt,  likna  etthafiupp- 
rory  hvars  ofatta  vågor  plötsligen  stelnat.  Öfver* 
allt;  derest  icke  missförstådd  beundran  för  ett 
främmande  skaplynne  förtagit  det  medfödda,  blir 
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man  yarse'det  Nordiskt  egna;  ja,  man  tror  sig 
ibland  nästan  förnimma  ljudet  af  de  klin^nda 
bfellrorna  och  knarkningen  mot  snön.  Slädfar* 
ten,  skridskolopningen,  midsommafs-vakan,  de 
brinnande  tjärtunnorna  om  Juni-natten  och  Vall*- 
borgs-aftonen, —  alla  vilja  spegla  fram,  dunkla* 
re  eller  klarare.  Man  kunde  anse  mycket  af  det 
nordiska  skaldarmål  för  »snöbollar,  kastade  pä 
Muserna.cc  för  att  tala  med  skalden/  *     / 

Den  Nordiska  skönheten  är  förvånande,  men 
i  den  finnes  ej  söderns  fullhet,  mognad  och  jem- 
vigt.  Den  är  ofta  täck  och  rörande,  tnen  ore- 
gelbunden, späd  och  xhelancholisk.  Der  gifve^i 
alltid  något  bjertligt  och  saknande,  som  inger 
deltagande.  Se  flickan!  En  lungsiktig  rodnad 
aväfvar  öfver  kinden,  en  känsla  af  lidande,  en  bön 
om  försköning  för  den  snara  förlusten  af  en  lyck- 
lig ungdom,  bvilar  i  uttrycket,  och  väcker,  fem- 
te hänryckningen ,  ett  visst  sorgligt  intresse.  Det 
hela  är  tragiskt. 

På  lika  sätt  är  det  Nordiska  skaldskapet  öf- 
verhufvud  stort,  högsinnt,  ofta  bländande,  sväl- 
lande, prunkande,  men  merendels  dystert,  töck- 
nigt och  oredigt.  Lugnet,^  rundningen,  det  enk- 
la behaget,  den  rena  klarheten,  den  jemna  kraf- 
ten, träflPat  man  sällan.  Inbillningen  är  djerf, 
meil  sällan  måttlig;  känslan  är  väl  stundom  varm, 
men  svalnar  hastigt;  den  är  rapsodisk.  Dessa  egen- 
skaper igenfinnas  mer  och  mindre  hos  de  nordiska 
skalderna.  Töcknet  blir  man  redan  hos  Ossian 
varse;  på  sitt  vis  äfven  de  gammal-Nordiska  sån- 


gema  i  Skandien  och  pä  Island.  Sä  upproriskt 
skakande )  sä  rysligt  förfarande^  6om-Shakspeat*é| 
har  ingen  varit;  kanhända  ingen  heller  sÅ  in- 
nerligt om  och  förtjusande^  Hos  Butns  öch  Bell-* 
man  raider  i  sjelfva  vällusten  en  saknad^  i  dérl 
luftiga  humo,rn  en  bekännelse  öm  Körderis  af"* 
mod.  De  wtmärkand^  egenheterna  främsta  dock 
%  klarast  i  Folkvisan  ^  hvilkeii  Också  minst  rönt 
frukterna  af  den  univérsela  bildnihg^  sötn  jettl-' 
nar  och  försonar  allt.  Masiken  till  hénrie^  liat^i 
hurudan  än  texten  är,  ett  sorgligt  littrycki 

Troubadourernes  skaldekonst  hade  titgrenat 
61g  till  England  och  Tyskland^  men 'icke  längi*ä 
upp  i  Norden.  Medan  den  herrskade,  märktes 
redan  i  äldre  tider,  åtminstone  i  Skottland^  ert 
ätskillnad  mellan  densamma  och  Aeti  egentliga 
folkdikten,  hvilken  var  ett  n^tionalaté  uttryck*  . 
'  1  Skandinavien  skola  folkvisor  funnits  från  Afag-* 
nus  Ladulås'  tid  *).  Dock  var  det  snarare  éri 
kämpavisa,  än  riddarvisa  eller  vanlig  romantisk 
f olksångi, hvilken  sednares  tidehvarfinfållei*  i  i5:dé 
och  i6:de  seklets 

Folkdikten,  i  denna  mening  och  ^å  deiinä 
tid,  anträffas  i  alla  Europas  länder^  men  det  äi* 
hufvudsakligen  i  Norden,  som  den  blifvit  kälU 
för  diktningen  såsom  konst.  De  ^törst^  iåtöf* 
na  utgöras  af  den  Engelska  öch  Sköttskd^  deä 
Tyska  samt  den  Skandiskaé 

i  Brittannien  höll  sig  visäö  (haildd)  foi-flämli- 
*)  Sfi  Föi>etalet  till  SvenAi  VoVtiritof,  å£Év<  öusi  C^«i|«i'. 
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gast  till  fejderna  kring  gränseft  af  England  ock 
Skottland  (on  the  Scottish  börder)  ^  och, vanligen 
rörde  den  något  af  de  ridderliga  husen  Douglas^ 
Montgomery  och  Peircy  *)•  De^s  Ijrnxe  är  i  all- 
mänhet dystert-  Hafvet  slog .  sina  böljor  suc- 
kande mot  den  ensliga  öji.  Alla  slags  andar  drif- 
va  der  sitt  nattliga  väsen,^  Så  blir  män  bekant 
meåFairies  (feer),  5r/7«/t/ö  (Romarnes  Lar ,  vår , 
tomtgui)be),  Bogle  eller  Goblin  (Fransmännens 
esprit  fottet ,  yår  lyktgubbe) ,  Puck  eller  Rohin 
Goodfellow  (ett  slags  spökande  pyssling), ^Ae/- 
lycoat  och  Kelpy  (yattenandar).  Nationalbatet 
emot  Engländarne  sticker  gerna  fram.  Skottar- 
nes  enkla,  men  underliga  seder  likasom  deras 
håg  för  äfventyr,  ge  det  hel^  en  ovanlig  och 
intressai!it  färg.  ^ 

I  Tyskland  tyckas  de  poetiska  vågorna  \  ha 
flutit  öfver  blom^iterängar.  Visan  {Lied)  andas 
der  mera  glädtighét  och  lefnadslusr.  I  Danmark 
deremot  satt  vanligen  en  »Hafsmand«  med  fiskfe- 
not  på  atmarne  och  tång  i  håret,  under  det  smi 
elfvor  dansade  kring  gräskullarna.      . 

Uti  det  höga  Norden ,  sorti  kringthronas  af 
fjäll  och  genomskäres  af  strömmar,  insjöar  och 
floder,  hade  Bergtrollet,  Strömkarlen  och  Nec- 
ken  sina  hem.  Allvar,  kraft  och  öppenhet  ^r 
den  Svenska  folkvisans  egenskapl  Striden  med 
de  utländska  förtryckarne  förnimraes  der  klart 
och  starkt.    Den  religiösa  vidskepelsen  var  der, 

*)  Jemf.  W.  Scotts '  företal  <liiril(/i/M^rdZjj^  o^  tJie  ^couisfi 
bord^i  Bout^rvrek ,  (i^ich.  d.  Poesim^  u*  Beredumkrih 
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såsom  pä  andra  ställen,  äfven  ett  föremal  ^or  dik- 
ten. Tidens  ridderliga  seder  uppträda  pä  ett 
högst  eget  sätt.  Man  fär  höra  ^  huru  riddaren 
axlade  sin  kappa  /.  och  satte  sig  på  sin^gångare 
grå ,  för  att  i  högan  löft  besöka  allrakärestan 
sin  ,  den  fridaste  mö  ,  med.  de  gyllene  lockar  , 
smycket  på  ännet  och  det  granna  bältet  ötn^lif- 
vet ;  eller  huru  han  styrde  ^t  nied  sitt  skepp  , 
på  hvilketi  der  det  gungade  på  den  blå  böljan, 
stolts  jungfrun  längtade  att  fä  upptäcka  den  af 
hennes  egna  händer  virkade  flaggan;  eller  han 
förde  henne  från  moderns  svenner,  satte  henne 
på  sadelknappen  och  flyttade  henne  till  sin  e- 
gen  borg ,  der  han  med  sitt'  vänaste  vif  spelte 
guUtafvel  och  tärning  ,  tills  moderns  hotmän 
klappade  på  dörren,  och  den  älskade  spände 
bryi]^jan  kring  riddaren,  och  de  bofmän  blefvo 
slagne* 

'  Likasom  den  provencaliska  romanseijt  var 
folkdikt  i  södern  ,  var  riddarvisan  ,  eller  hvad 
man  eljest  ville  kalla  den  ,  detta  i  norden.  På 
båda  ställena  uttryckte  den  blott  den  nationliga 
egenheten,  ej  den  enskiltes;  »ett  helt  folk  söng 
som  en'mancc  *).  Men  ur  densamma  utbildades 
småningom  konsr^en,  i  sträng  mening  ,  eller  den 
till  individualitet  utvecklade  skönherssiämning , 
hvilken ,  ännu  ofullkomlig  och  konstlös,  var  he- 
ia  folkets  samfälta  egendom.  AU  tiilväxri  odling 
ger  sig  tillkänna    genom  fortskridning    från  all* 

'    *)  Föret,  till  SvcDsk»  Folkvisor. 


--       374-      — 

mäint  till  enskilt,  (Vän  obestämdt  till  bestämdt. 
Folkdikten  har  i  alla  ISitder  varit  grund-ämnet 
för  artistiska  bildningar.  Men  bos  Homerus  upp- 
träder 4en  med  formel  fullkomlighet ,  hvilket  in- 
galunda är  fallet  hos  Europas  yngre  slägten.  Nå- 
gon jemnt  utfprd  handling,  någon  säker  hållning 
röjeB  sällan  i  den  romantiska  folksängen.  Dess 
Ijnne  är  mera  musik  än  plastik  i  och  den  anty- 
der mera  än  den  beskri^fver. 

I  i5  och  i6:dé  seklet  hade,  bUnd  de  Nord- 
liga staterna,  endast  England  att  uppvisa  skal- 
der af  högre  betydelse.  Desse  voro  Spenser  och 
Shalspeare.  I  sin  fräjdade  Fairie  Qveene  tog 
Spenser  Ariosto  till  mpnster,  men  blef  dock  den- 
ne i  många  mål  olik.  Behandlingen  är  mera  po- 
etisk,   ^n^   hufvudtankan.      Syftet    är    moraliskt, 

.  fastän   författaren  var  nog  skald ,   för  att  ikläda 
det    diktens    mest  tjusande    stjernemantel.     Det  * 

•  svåraste  tillmäle,  man  kan  göra  hans  Fée-drott- 
ning,  är  införandet  af  allegoriska  väsenden  eller 
personifierade  dygder.  Härigenoip  miste  hand- 
lingen det  lif,  som  Ariosto  gifvit.sitt  mästerverk. 
D^t  gör  arbetet  på  det  hela  tröttande,  och  jag 
kan  med  Fru  Staél  säga,  att  jag  ej  förmått  läsa 
det  till  slut.  Men  koloriten  är  oändligt  vacker 
och  hänförandet  Lätthet,  bestämdhet  och  behag 
är  o  öfverallt  spridda.  Det  råder  en  väl  hållen 
högtidlighet,  hvilken  är  lika  fri* från  svulst,  som 
onaturlig  betänk^amhet.  Språket  är  klassiskt  rent- 
och  fuUbildadt.  Spenser  står  häri  vida  framför  vShak- 
spearé  och  Englands  öfriga  skalder  före  Milton. 


•  ^     375   ■- 

*  Shakspeares  uppträdande  var  så  märkväcdigt 
och  sä  oväntadt^  atf  man  blef  litet  brydd,  hu^- 
ra  det  lämpligast  skulle  kunna  förklaras.  För  att 
.  freda  sina  litterära  samveten,  funno  de  skriftlär- 
de för  g9dt9  att  omgifva^hans  lefnadsöden  med 
sagans  glans.  .  Han  sades  då  ha  framstått  ome* 
delbarligen  ui^  naturens  sköte,  utan  att  ha  nju- 
tit någon  ^f  konstens  välgerningar  till  godo;  han 
hade  dertillmed  varit  medlem  9S  de  lägsta  »sam* 
hällsklasser,  hvilka  utgjort  hans  enda  visdoms* 
fatabur.  Detta  föregifvande  var  för  vissa  afsigter 
dubbelt  klokt  beräknadt.  När  skalden  fött  allt 
af  naturen^  behöfde  konsten  ej  rodna  vid  hans 
sida;  t^  b^n  kunde  med  konstnärer  ej  jemföras, 
-i^  han  borde  till  en  e^en  klass.  Å  en  annan  si- 
da blef  härigenom  tydligt  och  klart,  att  .  hans 
verk  endast  kunn^  bildas  för  de  kretsar,  hvilka 
sett  skalden  födas  och'  utvecklas,  och  hvilka  al- 
lena kunde  uppskatta  den  äkta  halten  af  hans 
framställningar.  —  Nu  är  härvid  blott  felet* det, 
att  Shakspeare  nästan  minst  af  alla  dramaturger 
kan  i  sin  helhet  fattas  af  deii  obildade;»  Ju  mer 
man  i  allmänhet  har  af  vetande,  ju  mer  man 
sökt  blicka  in  i  tingens  innersta  väsen  och  öfver- 
skåda  verldsördningens  hemliga  trådar,  desto 
bättre  förstår  man  Shakspeare.  Och  bevisar  icke 
ju^t  (detta,  att  han  måste  varit  bildad,  om  han  ock 
i  egentligt  bokvett  och  vidsträckt  beläsenhet  ej 
kunnat  täfla  med  hvem  som  helst.  I  ett  humo* 
ristiskt  stycke,  der  uppgifterna  icke  behöfva,  och 
ofta  icke  ens  kunna  vara  sådana,  som  vérklig- 
}ieten  har  dem^  --  hvad  betyda  der  några  feltag 
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på  chartän  eller  i  tidsbestämningen ,  dem  -maa 
framdragit  «äsom  vittpen  for  Shakspeares  bristan-^ 
de  boksynthet?  Hvadan  skulle  han  undfått  de 
kunskaper,  som  satte  honom  i  stånd  att  förläge 
ga*  skådebanan  till  så  mänga  olika  traktar  af  verl* 
den,  och  alltid  återgifva  charakteren  af  tidehvarf- 
vet  och  färgen  af  lokalen?  Månne  af  naturen? 
Jag  tror  det  »äppeljgen.  Sådant  skulle  verkligen 
bevisa  mer,  än  föreställningeii  om  idece  innabas^ 
emedan  man  då  kunde  af  födseln  jemväl  äga 
kännedom  om  den  yttre  verldens  beskalFen- 
Het.  Att  Shakspeare  varit  obekant. med  det 
ädlare  umgangslifvets  företräden  ^  är  väl  ook  fö« 
ga  sannolikt,  då  han  kunnat,  när  så  påfordrats, 
äfyen  afteckna  d?  mest  fina  och  ^mtåligk  förhål- 
landen. Kan  kärlekens  och  tillgifvenhetens  ga^ 
lanteri  på  ett  mera  grannlaga  sätt- uttryckas^  än 
t.  ex.  i  scenen,  då  Julia  ifrån  balcfönen  tilltalar 
Hoaieo,  eller  (i  Twelfth  night)  åk  Olivia  tar' 
afsked  af  Viola?  Och  sannerligen  vore  det  vå*^ 
gadt,  att  pfverh^fvud  stämpla  såsom  ohyfsadt  ett , 
tidehvarf,  som  ägde  ^n  EKsabeth,  hvilken  icke 
lärer  gifvit  mången  regent  efter  i  vett  och  bild* 
niiig;  en  Leicester,  som  iv  sirligbet  och  fina 
hofmannaseder  lärer  lemna  åtskilliga  ledamö-» 
ter  *af  sitt  stånd  ett  vackert  stycke  bakom  sig; 
en  Baco,  denne  man,  inför  hvilken. det  x8  år^- 
hundradets  tänkare  minst  kunna- känna  sig  skuld* 
fria,  och, slutligen  en  Spenser,  som:  just  beskrif* 
vit  det  äkta  lysande  riddarliEyett 

Ho$  Shakspeare  glfves  det  emedlerlid  uttryck*, 
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hvilka  efter  våra  dagard  begrepp  om  anständig- 
het och  belefvad'  ton,  äro  sårande  for  kändan. 
Det  vore  lika  otillbörligt,  att  undandölja  det, 
som  att  taga  sådant  i  försvar ;  men  det  vore  äf- 
ven  orätt,  att  alltför  noga  nagelfara  i  slika  sa- 
ker^ och  att  bedömma  detaljerna  efter  de  å^g- 
ter,  fiom  äro  en  frukt  af  eti  i  det  yttre  allt  mer 
och  mer  förädlad  sällskapslefnad.  Athen  måste 
väl,  enligt  tidens  föreställningar,  hafva  varit  en 
temligen  bildad  stad,  eftersom  Attisk  urbani* 
tet  alltid  och  allestädes  varit  aktad  såsom  höj^ 
den  af  umgängets,  och  deii  högre  ödliiagens  för<* 
träffGghet.  Ickedessmindi^e  talte  dess  allmänhet 
ho^  sina  skriftställare,  hvad  vår  omgifvéise  skul- 
le utmönstra  såsom  de  lägre  klassernas  tillhörig- 
het. Att  icke  tala.  om  de  mer  an  betäi^liga 
målningar,  sotn  förekomma'  hos  Horatius,  Ovi- 
dius  m.  fl.,  hvilka  dpck  fått  gälla  såsom  föredö- 
men till  och  med  för  dem,  som  ^jest  trott  sig 
innehafva*  uteslutande  privilegium  på  humanitet 
i  seder.  Moliére,  sjelf  utbildad  i  behagets  fö- 
tlerneslahd  och  den  grannlaga  smakens  tideskiftei 
-tillät  sig  icke  sällan  friheter,  med  hvilka  man 
fiu  svårligen  skulle  sett  genom  fingren.  Hade 
VoltähreT  betänkt  allt  detta,  skulle  han  säkerligen 
ej  påstått,  att  Hamlet  »synes  härstamma  från  en 

drucken  vilde.cc  *)  ^ 

*)  Vore  jag^uppmanad,  att  stiga  fram  säsom  Shalspearof 
försvarare,  kunde  de»'  anknärkning  göras,  attdeqvinn* 
iiga  rolerna  då  för  tiden  speltes  af  gossar,  ochattfrun<* 
timiner  endast  såsom  maskerade  ]cunde  Öfvervåra  en 
föreställding  på  skådebanan ;  hvarföre  språket  kunde 
vara  friare,  ja^  sjelf^våldigare,   än  nu* 


\ 
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Shakspeare^  tyckes  ha .  Spaniarerna  att.  taokit 
för  åtskilligt y  icke  blott  möjligen  i  hänseende  till, 
ämne  för  bearbetning,  utan  öfver  hufvud  det  yp- 
piga fantasispelet,  den  rafingskif^ande färgen ,  den 
vällustiga  skönheten,  ..hvilken  eljest  sällan  träffas 
till  djBu  grad  i  Norden.  J|ig  tror  mig  Unna  nå- 
gon likhet  mellan  Calderon  och  Shakspeare, 
nemligen  i  det  ren  t  romantiska ,  äfvensom  —  hvad 
angår  visi^  af  Shakspeares  stycken  —  koloritens 
bländande  fägrihg}  tankans  luftighex  och  svällande 
likdom  9  språkets  poetiska  flykt*  *  Mid^ummerr 
nighls' é^ream  och  The  Tempel  äro  i^dessa  punk- 
ter helt  Spanska.  Vissa  Scener  I  u4s  jou  like  it 
förekomma  mig  till  ton  och  anda  alldeles  lika  med 
vissa  i  La  dei^ocion  de  la  Criiz.  På  samma  sätt 
med  TVhat  you  will  och  andrastycken*  Scenen 
från '  balconén  i  Romeo  dch  JuUet  är  äfveni^ 
Galdetonisk.  Detta  säges  icke,  för  att  låta  förr 
{Stå,  d«t  någondera  .  skalden  varit  deii.  androm 
härmare.  De  voro  samtida  och  kunde,  /under 
^  de  förhållanden,  hvilka  dä  voro  för  handen ^  ic- 
ke särdeles  verka  på  hv^randra.  Men  båda  ha- 
de hämtat  bildning  ur  en  gemensam  källa,  den 
äldre  Spanska  vitterheten;  detta  synes  obestrid- 
ligt. Shakspeare  gaf  likväl  åt  allt,  hvad  "han 
behandlade^  prägeln  af  sin  egenhet.  D^rforeärö, 
i  sin  helhet,  inga  hvarandra  mindre  lika,  än  han 
Qtki  Calderon.  Britten  hade  ett  stort  förstånd 
och  ^1  rik  lefnadaerfarenhet;  han  hade  ock  ett 
filosofiskt  lynne.  Hans  skapelser  iingo  deraf  sin 
^karp a  teckning,  sin  säkr^i.  hållning,  $in  nödvän-? 
dighet.    Häraf  hade  Calderon  intet.    Denjäe  Aj-* 
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«er  såsom  en  glad  sompiarfågel-  öf ver  rosenhäcken* 
Han  har  ett  mål  y  en  afsigt ,  men  dessa  äro  mera 
idealiska;  hans^ metafysik  är  fantasiens ^  éj  förstån^* 
dets»  Deriiiir  koAi  9  i  hänseende  till  Shakspeare, 
den  Engeiskå  humorn ,  hvilken  han  först  bland  alla 
upptagitM  dikven^  änskönt  den  sedermera  blif- 
vit:  ansedd  för  ett  Brittens  födselmärke*  Ur  den* 
samma  kan 'lättast  förklaras,  hnruledes  bos  ho« 
liom  d^n-  djup^  smärtan  kan  öfvergå  från*  en 
den  IfuCvaste  yttring  tilL  en  ironi,  ett  hån,  ett 
verldsuppFÖriskt  löje,  äifvensom  huru  den  sorgi- 
}iga  högtidligheten  stundom  kan  para  sig  med 
ett  lustigt  skämt  och  ett  spelande  infall  ^  utan 
Ött  förlora  djupet  af  sitt  eget  allvar*  .      . 

Man  har  tidt  och  ofta  sagt,  att  Shakspeare 
var  stor  kännaret  af  verlden  och  människorna; 
lifven  hans  mest  nitiska  vedersakar.e  ha  medgif^ 
Vit  honom  detta,  som  det  synes,  for  att,  med 
bévaradt^ken  af  oveldighet,  kunna  på  annat 
håll  få  sak  med  honom.  Hade  man  noga  efter- 
sinnat  huru  mycket  som  ligger  i  detta  attribut, 
hade  man  måhända  mera  vägt  på  ordet.  En 
inängd  af  de  brister,  man  velat  honom  tillägga, 
försvinna  i  och  genom  detta  medgifvande.  Bland 
sådana  bortfaller  då  såsom  fel ,  att  han  ställt  åfit 
]ö]liga  invid  det  höga,  eller,  med  andra  ord,  in- 
fört komiska  nppträden  i  sina  sorgespel.  I  verk-' 
ligheten  står  ofta. det  lägre  vid  det  högre,  om- 
gifves  det  sorgliga  af  de  mest  brokigt  löjliga  sce- 
nen Hans  säkra  verldserfarenhet  bör  jemväl  dén 
pfverklagade  omständigheten  tiUskrifvasi  att  han 
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ibedsänkt  sig 'till  sina  framställda  charaktérér,  och* 
låtif  .  dem  tala  ett  språk ,  som  taiotsvarar  deras 
tillkor  och  poetiska  belägenhet.  Han  l&ter  ej 
en  kolare,  en  säckbärare ,  en  tiggare,  en  torpa* 
re  *)  tala  sa ,  som  en  förste ,  en  minister ,  en  tän« 
käre,  en  skalda  Och  hvarföre  skulle  skönheten 
▼ara  bunden  vid. börden,  prakten  och  Ijckati? 
Ofta  är  språket  hos  den  ringa  och  obildade  ¥i- 
da  mer  sinnrikt,  än  ht)s  den,  som  åtnjutit  allt 
af  uppfostran.  Shakspeares  lägre  figurer  äro  all- 
tid poetiskt  hållna ,  oeh  falla  aldrig  in  på  pro* 
aans  herradöme. 

Shakspeares  öfvervägande  dramatiska  förtjenst 
Hr  otyifvelaktigt^  hans  förmåga  att  individualisera. . 
Hans  personer  äro  fullt  individuela,  fullt  lefyan* 
de>  och  äro  ändå  så  allmängilltiga ,  att  hufvud* 
dragen  inträffa  på  tusentals.  Uti  charaktersteck- 
ning  öfvergår  han  alla;  hans  företräde  i  denna 
punkt  framför  Scott ,  som  annars  kommer  honom 
närmast,  består  deruti,  att  han  med  några  få 
drag  förmår  ställa  en  varelse .  lif^lefvande  inför 
ens  ögon,  då^8cott  måste  för  samm^  ändamål 
utkasta  eir  hel  tafla ,  med  alla  möjliga^  biomstän- 
digheter. Shakspeare  afmAax  passionen  icke  al^ 
lenast  sådan  åen  i  sina^yttre  verkningar  uppen- 
barar sig;  han  tränger  in  till  ^ess  lönnligastd 
verkstad,    och    af  täcker  liksom^  de  hemliga  drif- 

**)  Sådana  tala  ock  gemienligen  hos  honom  på  prosa;  äf- 
yen  andra,  hvilka  i  och  ter  sig  sjelfva  ej  äro  poetiska 
naturer^  så^öm  Jago  i  Othello,  uttrycka  sig  ock  i  obun- 
det tkL 
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hjul^  hvilka  eljest  utifrån  icke  kunna  bli  gyali'- 
ga.  Han  följer  hYarje  rörelse  allt  ifrån  dees  för- 
sta och  obetydligaste  bildning^form ,  alla  grader- 
na, igenom,  intill  utbrottet.  Ja,  man  ofta  för*- 
flSras.  då  man  erfar,  att  han  kan  afslöja  äfvén 
det,  hvilket  manegerna. ville  tro  sig  sjelf  ensamt 
förbehållet  att  känna-  och  veta.  Öfverhufvud  är 
det  t  hans  företräde,  att  sant  dramatiskt  framställa. 
Handlingen  liksom  födes  i  nvn  åsyn.  Hyilken 
rörlighet ,  liflighet  i^  utvecklingen !  Ingenting  be- 
höfver  jag  förutsätta  eller  ha  i  minnet,  ty  jag 
genomlefver  sjelf  alltsammans.  Det  är  ^detta, 
6om  gör  Shakspeare  till  en  viss  grad  populär,  .e- 
huru  han  är  den  djupsinnigaste  bland  alla  skalden 

Shakspeare  ar  mångsidig  och  omvexlandeci 
ty  sanningen  är  det  allena.  En  bildningskraft , 
som  ej  näres  af.  sanning,  härmar  alltid  sig  sjelf. 
Men  ej  blott  den  vanliga  lefnadens  flerfaldiga 
villkor  och  ställningar  erbödo  sig  villigt  åt  hans 
pensel;  äfven  himmelen  och  underverld,en,  med 
alla  dess  mellanriken,^  voro*  för  honom  tillgShg-- 
liga:  \  Elfvor  och  sylfer,  féec  och  lyktgubbar, . 
spöken  och  hexor,  andar  och  undergörare,  alla 
hade  han  i  sin  tjenst,  alla  lydde  hans  besvärj- 
ning.  Det  höga  och  skakande,  det  Ijufva  och 
kärliga,  det  älskliga  och  menlösa,  det  hånande, 
det  smärtande,  det  fantastiskt  löjliga^  -^  detta 
allt  kunde  han  teckna  sä,  som  ingen  före  eller 
efter  honom  gjort  det. 

.     Sismondi  utlåter  tig,   ått  Shakspeare  i>noga 
kändo    menoifikorna,   men  iUa  händelserna  y    si 
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att  lokåleh  för  skådebanan  blifvit  en  skapelse  at 
bohom  sjelf.u  Detta  omdöme  vill  jag  väl  ej  i 
i^e^s  helhet  unde^^skrifva ,  men  Sismandiär  dack^ 
i  min  tanka / på  rätta  vägen.  Lokalfärgen,  hvad 
enskilta  smärre  omständigheter  beträffar,  beva- 
rade Shakspeare  ej  så  samvetsgrant,  som  Tysk- 
,  land;S  författare.  I  Hamlet  finnes  ingen  färg  af 
tid  och  ställe  ;  men  ooksä  är  det  historiska  här 
af  en  mycket  t^^derordnad  betyldelse*  Det  sjf 
nes  icke  varit  skaldens  afsigt^  att  skildra  ett  visst 
moment  ur  bäfden,  eller  teckna  ett  visst  folks 
se4er  och  förhållj^nden»  Han  länte  blptt  namnen, 
för  att  €ga  något  ämne  till  den  framställning,  han 
åsyftade.  I  hans  /rent  historiska  skådespel  är 
deremot  den  inre  kostyrnen  sant  och  träffande 
återgifven,  äfven  om  den  yttre,  mindre  vigtiga , 
vore  'till  någon  del  åsidosatt.  Hade  man  rätf, 
att  af  en  önska  allt,  så  visst  ville  jag  hös  Shak- 
speare finna  samma  hisoriskä  sanning ,  söm  t« 
ex.  hos  Göthe  och  Schiller. 

m 

Hos  Shakspeare  ville  fag  Bärforutan  klandra 
'följande:  Sin  stora  rikedom  använde  han  icke 
alltid  ändamålsenligt.  Han  är  ofta,  t*  eix.  i  Ham- 
let, nog  tankediger  och  filosofiskt  djupsinnig,  om 
'  man  betänker,  att  han  ékrifvit  för  en  åskådande 
och  ej  för  en  läsande  allmänhet.  Det  blir  myc- 
ket, som  vid  förevisningen  måste  undfalla  äfven 
den  mest  uppmärksamme  och  lättrörlige,  så  vida 
han  ej  med  stycket  förut  äger  bekantskap.  Det- 
ta föranledde  Fru  Staél^  att,  ehuru  på  visst  siitt 
orättvist)    frånkHAna  Shakspeara  egenskapen  ati 
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Vara  fullt  theatralisk,  något  som  hon  tilldÖmmer 
sina  landlmän  ensamt.  Han  är  ock  stundom  allt- 
för spetsfundig)    och  hade  ofta  kunnat  spara  ett 
och  annat  ordspel  och  besynnerligt  infall ,  hvil- 
ket  icke  är  för  det  hela  nödvändigt.     Han,    lik- 
som   Ehrensvärdy    tecknar   äfven  i  allmänhet  for 
hastigt  och  genomgående^  för  att  bli  fullt  fattlig 
för  mängden.  Tankan  blir  sä  spänd,  slutningskon- 
sten    blir  så  starkt  tagen  i  beskattning,    att  det 
till  och  med*för  hvem  som  helst  är  svårt,  art  föl- 
ja med  honom,    utan    att  förlora  mycket.     Ofta 
hvilar   stor  vigt  pä  ett  enda  ord ,  och  i  fall  déttå 
undgår    å!höraren,    är    han'  osäker  om  det  helas 
gäng.     Shakspeare  är  i  detta,  afseende  motsatsen 
af  Tyskarne,  bvilka  äro  alltför  långtrådiga  i  hand- 
lingens utspinnirig,    så  att  intrycket  svalnar  ge- 
nom vanan  att  känna  det.     Han  är,    i  idéernas 
samipanbindning,  ofta  nog  vågsam,  sällan  enkel. 
Öfveitgången    är    alltför    djerf    och    besynnerlig. 
Hjeltarne    äro    enkla    i  sina  töreisér,    men  icke 
alltid    i    sitt    språk.     Det    ligger  deruti  ofta  för 
mycken  skarpsinnighet,    för  många  aifägsna  sam- 
manställningar.    Han    viUe  intet  ge  till  spillo  a£ 
hvad    hans    rörliga  inbillning  sammanfört.     Här- 
medelst får  hans  diktion  ofta  utseendet  af  något 
sökt   och    arbetadt,    ehuru  *  orsaken   kanske  bör 
sökas  i  brist  på  bemödande.     Emellertid  har  det- 
ta   icke  sällan  skadat  munterheten  i  hans  komi- 
ska uppträden ,  och  det  rörande  i  hans  tragiska. 
-—  Någon  gång  skär  han  ock  särdeles  till  i  växten. 
Så    är    Falstaff   öfverdrifven   t  Merrj  TVives  of 
W^indsor.  Att  han  för  tredje  gången  låter  narra 
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iig  af  samma  personer  och  under '  enahanda  fd-' 
revändning ,  öfverstiger  sannolikhetens  ^gratis  *)* 
Uti  denna  komedi  närmar  sjg  Shakspeare  i  Öf* 
rigf  de  vanliga  moderna  lustspelen.  Hans  andra 
såsom  komedier  angifna  skådespel  utmärkas  icke 
af  någon  underhållen  komisk  ton,  utan  kunde 
snarare  kallas  romantiska  dramer^ 

Mycket  af  det,  vi  /inna  anstötligt,  tillhörde 
tiden.  Såsom  hans  benägenhet ,  att  låta  sina. 
hjeltår  och  hjeltinnor  af  hända  sig  lifvet,  eller 
afdagatagas  eller  annars  omkomma ,  hvilket  ofta 
sker,  utan  nödtvångs  och  endast  tjenar  att  obe- 
hagligt uppskaka  känslan,  t.  ex.  Jagos  mord  pä 
Emilia  9  Paris'  ombringande  i  fäktningen  med 
Homeo.  Vid  slutet  af  de  flesta  hans  sorgespel, 
liknar  skådebanan  ett  slagfält ,  der  man  bland 
de  döda  träffar  bvart  enda  kärt  föremål.  Lifvett 
är  icke  i  allmänhet  så  olyckligt,  och  om -det  än 
så  vore,  ålåge  det  konsten  att  mildra  en  så  hemsk 
erfarenhet.  Om  Skalden  lefvat  bland  oss,  skul-^ 
le  sådana  råheter  afslipats;  men  törhända  skulle 
man  i  stället  gått  miste  om  månget  djerft  snilfe- 
di;ag,  och  då  ar  det  bättre  så,  som  det  än 

^  Shakspeare  skref  pckså   ej  dfitta.  stycke  af  egen  drift, 
/    utan  på  begäran.    Elisabeth  ha4c  neml.  önskat^-  att  & 
5c'FaUtaff  kär. 
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Sednare  Delen. 


iLn  af  Svenska  Akademien  till  täHingsämne  £ör 
inaevarande  år  framställd  fråga  är  af  följande  Ij*: 
delse:  ,  , 

»Då  i  närvarande  tidehvatf  den  mening  fejr-» 
nes  vilja  göra  sig  gällande,  att  genom  liögre  fram-s 
steg  i  den  sesthetiska  bildningen,  en  vitterhet  blif* 
vit  filamalstrad  af  annat  och  bättre  slag,  än  deit 
föregående  tidens:  så  frågan  i  anledning  härafi 
har  en  liy  vitterhet  af  högre  anda  och  fullkom- 
ligare' verkning  pä  de  raenskliga  sinneskraft^nä 
i  våra  dagar  uppkommit?  I  fall  så  är,  hväi-uti 
skiljer  sig  denna,  till  grundsatser  odh  flsigter, 
från  lyrde  och  i8:de  seklernas  godkända  vitter- 
het, och  hvilket  är  hvardéra  slagets  förh&llandd 
till  den  gamla  klassiska? 

t  anseende  till  ämnets  behandling,  ftr  Aka- 
demien tillkännagifva ,  att  h9n  önskar  fr^amkalla 
ett  arbete,  der  resultaterna  af  en  sund  och 
skarpsinnig  kritik  framställas  på  ett  allmänt  fatt-* 
ligt  sätt^  och  der  tankarnas  grundlighet  och  vidd 
förenas  med  ^krifartens  förtjenst  och  tydlighet.» 

Sv.  Arad.  Handi^.//'.  /^jjiT.  /;^  Del»        ^7 


N 
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Ett   fullständigt    öch  i  allo  tillfredsställande 
svar    på    denna   fråga  är  en  uppgift,  hvilken  re- 
dan  i  ämnets  stora  omfattning  äger  en  betydlig 
svåri^^het.      Denna   måste    ökas,  om  den   stånd- 
punkt, från  hvilken  granskningen  bör  utgå,  icke  ^ 
sjelfmant  inställer  sig,  utan  måste  sökas.     Så  har 
vid    detta    tillfälle  händelsen  varit  för  mig;    och 
de  betänkligheter  dem  jag  sålunda  mött  vid  väd- 
jobanans    begynnelse,  Jha  gjort  mig  i  många  mål 
tveksam    och    villrådig.     Att  helt  och  hållet  för- 
sätta sig  i  en  annan  författares  tankegång,  ät  så 
mycket   mindre    en  lätt  sak,    som  man  är  obe- 
kant   med  hvad  hos  denne  i  föreställningen  tyst 
föregått,    men    dock  i  resultatet  framstår  såsom 
gifvet.    Det  finnes  benämningar,  vid   hvilka  be- 
greppen sä  godtyckligt  fästas,  ^att  dessa  hos  oli- 
ka   personer    kunna    efter  omständigheterna  in- 
skränkas eller  utvidgas.     Så  kan,  efter,  vissa äsig- 
ter,  »lyide  och  i8:de  seklernas  godkända  vitter- 
ketcc    omsluta    de    mest   lysande  tilldragelser  så 
inom  den  romantiska ,  som  klassiska  konsten.  Ger« 
vantes,  Lopez  de  Vega,  Calderon^  Shakspeare^ 
lefde  alla  inpå  x6oo:talet,    och  torcie  visserligen 
af  mången  hållas   för  godkända.     Tysklands  yp* 
perste  Vitterhetsidkare  prydde  i8:de  århundradet , 
och  några  af  dem,  såsom  Gpthe,  Jean  Paul,  m. 
fl.,    tillhöra  derjemte  lika  mycket  vårt  tidehvarf. 
Fransmännens  .poetiska  snillen,  af  alldeles  olika 
lynne  med  de  förra,  omfattade  båda  de  nästför- 
flutna  ioo:taleh.     Fattar  man  ordet  godkänd  så- 
som  liktydigt    med  klassisk,    och  detta  sednare 
uti  den   bemärkelse,    i  hvilken    Frankrikes  och 
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Italiens  konstdomare  tagit  detsamma,  eller  så- 
som motsvarande  det  antika  samt  det  i  enlighet 
dermed  bildade  moderna  ^  si  måste  åtskilliga  fräj- 
dade  män,  t.  éx.  Milton,  Alfieri,  frånräkn^s,  e^ 
inedan  de  i  hvarjehanda  punkter  skilja  sig  från 
det  klassiska  galleriet  af  författare)  men  dock  ej 
lämpligen  kunna  hänföras  till  det  egentligen  ro- 
mantiska» I  sednare  tider  har  man  mera  friko- 
stigt  utdelt  klassicitets-kronan,  och  under  den 
välkända  stämpeln  utgifvit  Spanska,  Italienska , 
Tyska  och  Engelska  författare  af  allt  slags  lära 
och  lefverne.  Vill  man  åter  med  godkänd  blott 
första  den,*  som  allmännast  uppskattas  för  god, 
huru  svårt  blir  då  ej,  att  härvid  räkna  rösterna, 
och  flnnu  svårare  att .  bestäfnma ,  hvem  som  med 
fog  och  skäl  bär  namnet?  Man  4)lefve  då  inka- 
stad på  fältet  för  konstlärarnes  härfärder ,  blott 
%r  att  få  afgjordt,  h varifrån  undersökningen  bör 
mlöpa.  .  . 

Vid  en  sådan  sakemas  ställning,  och  dådet 
uppgifna  ämnet  klart  antyder  en  motsats ,  och 
kräfver  en  jeinförelse  mellan  tvenne  skilda  före- 
mål ,  har  jag  trott  mig  närmast  fatta  den  syn*- 
punkt,  ur  hvilken  Akademien  önskar  att  få  frå« 
gan  skärskådad ,  om  jag  rigtar  min  åtgärd  på  en 
undersökning  öm  arten  och  betydelsen  af  igrde 
århundradets  aesthetiska  bildning,  i  motstående 
förhållande  till  den  klassiska  vitterheten,  tagen  i  . 
den  äldsta  och  enkom  för  henne  bejräknade  me-  . 
ning  af  öfverensstämmels#  med  Greklands  och 
Roms    vittra    odling.    Dock,    pä  det  dénn^  af- 
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liandling^  i  händelse  af  en  å  min  sida  gjord  allt« 
förstör  inskränkning y  ej  må  vara  utan  ändamål, 
yill  jag  försöka  a|t  ^taga  vitterhetens  framsteg, 
allt  ifr^  början  af  iGoo:taIet,  i  ögnasigte,  och' 
6ä  följa  de  vigtigaste  tilldragelser,  att  man  i  allt 
fall  må  inse,  hvilken  plats  våra  samtidas  verk- 
$amh9t  för  det  sköna  kan,  enligt  min  åsigt,  för- 
tjena,  vid  sidan  af  deras  föregångares* 

Det  var  kännedomen  om  de  gamles  ^  och 
särdeles  Romarnes  mästerverk;  som  vållade  den 
konstens^  och  vetenskapens  äterfödelse,  hvilken 
under  det.  i6:de  seklet  timade  i  det  sydliga  £u-  ^ 
ropa.  Uti  Italien,  der  hågen  för  defr  antika  först 
vaknade,  hade  de  store  skalderne  sjelfständigj: 
begagnat  de  härliga  elFterdömen , ,  som  e^bjödos 
dem  af  ålderdomens  .  ri^a  snillen.  Men  redan 
före  Ariosto  hade  den  .vackra  hängifvenheten  för 
forntiden  blifvit  förbytt  i  en  inskränkt  härmhing^ 
lusty  hvilken  dock  efter  Tassos  dagar  först  blef 
allmän,  och  under  ett  helt  århundrade  upptog 
ItaKenska  skriftställares  alla  bemödanden  i  vittra 
ärenden.  Denna  missförstådda  aktning  för  det 
antika  vann  i  Frankrike  snart  eftetrföljd.  Äfven 
dec  var  det  blott  författare  af  ^ett  underordnadt 
värde,  hvilka  dertill  först  angåfvo  tonen.  Ut- 
märkte skriftställare  kände  den  nyskapade  theo- 
^rien  såsom  en  boja,  den  man. ej  utan  våda  kun« 
'de  jafkasta.  Medelmåttans  förstår  hade  så  kraf- 
tigt bemäktigat  sig  den  allmänna  sinnesstämnin- 
gen, att  när  Gorneille  *)  omsider  uppstod,   och 

'    ^}  Det  är  bekant,    att 4kichelieu ,  som  viUe  styra  äfven   i 
Husernas   rike,    och    derjföre    satte  >ig  i  spetsen  lor  $ 
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jned  några  frän  Spanien  hämtade  romantiska  ljud 
ville  fröjda  sin  hembygds  nejder ,  blef  detta  af 
de  lagfarne  i  konstan  med  mycken  onåd  ansedr. 
Han  fogade  sig  sludigen  efter  konstdoinarnes  och 
allmänhetens  .  nycker ,  och  undeilcastade  sig  en- 
väldet af  de  reglor,  hvilka  på  god  tro  blifvit 
antagna,  sådana  de  anställts  af  någi'a  ringa  män, 
hvilkas  namn  nu  lefver  endast  på  bokkännarens 
lista.  Sammalunda  *  var  det  ock  med  Racine^ 
hvilken  ej  heller  var  böjd  för  strid.  Voltaire  äf- 
ventyrade  åtskilligt  i  nyhets-väg,  men  blef  af  kri- 
tikens stränghet  så  allvarligen  tillrättavisad,  att 
han  förlorade  lusten  till  yUerligare  vågstycken  *). 
Fåfängan,  att  beundras  af  de  rådande,  fredade 
honom  snart  från  frestelsen  att  frånträda  en  lä- 
ra, hvilken  ^fter  hand  kommit  att  betraktas  så« 
fiom  den  enda  rigtiga^ 

För  att  få  tillägga  anseende  åt  cigna  griller 
och  halfförstådda  begrepp  om  det  skönas  väsen- 
de, uppsattes  den  gamle  Aristoteles  på  Pythias 
trefot.  lEn  man  ^  hvilken  såsom  vettenskaplig  tän-^ 
käre  varit  fÖBebild  för  scholastikens  hjeltar,  dem 
man^  såsom  barn  af  medeltidens  mörker,  för  öf- 

dramatiska  skriftställare,  Les  einij  auteurs^  somdekc^I«^ 
lades,  fann  misshag  i  Gorneilies  Öfverlägsenhet,  hva- 
da\]  han  tillställde,  att  ett  motparti,  under  hans  skaf- 
fares  Scuder]'s  anförande,  blef  bildadt,  och  sökte  in. 
draga  sjelfva  Franska  Akademien  i  sitt  interesse.  Gor- 
neilies namn. gick  dock  till  efterverlden»  när  Kardina- 
lens gunstling  är  kand  såsom  en  lefrande  speglosa. 
*)  Man  vet  ock,  att  Voltaire  hämnade  sig  ofta,  och  till-^ 
och  med  illa  tilltygade  Boileau. 


rigt  bekrigatl6'|  skulle  nu  gifva  utslag  i  livad  kon- 
sten  har  innerst  och  mest  förborgadt.  Vunnet 
var  spelet,  om  det  i  hans  efterlemnade  skrifter 
^tod   att  upptäcka  något,    som  kunde  tolkas  till 

, förmån  för  grundsatser,  hvilka  för,  mången  yorö 
angenäma  att  efterfölja,  ithy  att  formens  stränga 
regel  gjorde  snillets  alstrande  kr^ft  mindre  sak- 
nad. Man  tog  ej  i  betraktande,  att  de  pralir 
tiska  prof  ^på  satserna,  hvilka  hos  de  gamles 
skalder  förefinnas ,  möjligen  kunde  vittna  uppen- 
bart eller  till  hälften  emot  saken.  Aristoteles 
fiattes  högst  i  Senaten,  hvilken  i  sista  instansen 
fikuUe  dömma  öfver^  vittra  mål ;  Horatius  och 
tragikern  Seneca  gåfvos  honom  till  rådsföl'vand-* 
ter.     Sedan  Boileau^  en  man  med  mycken  skarp- 

^  sinnighet  och  klart  förstånd,  och  i  mänga  delar 
en  utmärkt  granskare,  fanri  sig  täckligt  vara,  att 
biträda  förbundet,  och  blifva  defensor  fidei^ 
var  det  icke  längre  fråga  om ,  att  segern  kunde 
gå  en  ur  händerna. 

Mången  torde  fråga  sig,>  huruledes  tidens 
ypperste  i  invertes  magt,  en  Corfleille,  en  Ra- 
cine,  en  Voltaire,  kunde,  efter  h varandra,  så- 
som barn  låta  föra  sig  omkring  i  gångstol  af  den 
värda  inenigheten  och  dess  apostlar.  Hvem  kan 
utan  ett  visst  obehag  tänka  sig,  att  snillet,  det 
gudomliga  snillet,  som  beherrskar  veiiden  och 
ger  lagar  åt  andra,  skall  till  den  grad  kunna 
förneka  det  välde,  som  gifvits  detsamma  från 
himmelen ,  att  det  sätter  sitt  rykte  och  sin  odöd- 
lighet  i  pant   för  en '  flygtig  folkgunst  eller  ett 


tacknämligt  smicker  frän  de  stora?  Det  äf  isan» 
ning  9  att  sälja  sin  förs^ödsiorätt  för  en  rin* 
ga  spis.  ,      , 

Porr  än  vi  inlåta  oss  i  undersökningen  om 
arten  af  den  efter  antiken  bildade  vitterheten, 
är  det  i  sin  ordning,  att  derförinnan  tillse,  hu- 
ruvida ålderdomens  skaldskap  öfverhufvud  med^ 
gifver  en  öfverflyttning  på  nyare  tider,  och  i 
sammanhang  dermed  afgöra,  om 'en' .återgång 
vore  i  det  hela  önskvärd,  eller  om  Greker  och 
Romare  i  alla  vitterhetsslag  uppnått  deA  punkt, 
öfver  hvilken  det  icke  står  någon  vidare  att  finna* 

De  gamles  konstverk  voro  fulländade,  dfet 
är  sant;  men  detta  jäfvar  på  intet  vis  föreställ- 
ningen om  en  odlingens  tillväxt  i  allmänhet.  Uti 
konsten  kan  man  tänka  ^ig  en  ^viss  gräns  för 
framsteg;  der  gäller  ej  något  fullk^mligande  i 
oändlighet.  Den  enskilta  produkten  kan  så  fullt 
motsvara  den  urbild,  hvilken  för  en  sådan  lig- 
ger inom  menniskan,  att  åen  ingenting  lemnar 
qvar  för  önskningen.  Detta  kan  äfven  hända 
med  hela  diktarter,  hvilka  af  vissa  egna  förhål- 
landen blifvit  framkallade,  och  under  dem  er« 
nått  fulländningens  6pets.  På  detta  salt  kan 
Homerus,  inom  sitt  område,  aldrig  finna  en  li^ 
ke,  än  mindre  en  öfverman.  Frågar  man  efter 
Qrsaken  till  denna  oupphinnelighet,  så  blir  sva** 
fet,  att  Oreklands  konst  var  plastisk,  och  att 
ingen  aiiijan,  ja,  icke  en  gång  Roms,  kan  vara 
det  till  den  grad.  »Grekernes  sånger  voro,c€ 
för  att  låna  Jean  Pauls  ord,  i>Iiksom  vandrande  ^ 


13  aed  alns-bild  er ,  då  våra  deremot  flyta  likasom 
fikyar,  pä  det  blå  st)emefä6tet.cc  Och  denna  om-* 
ständighet  har  intet  att  tacka  slumpen  för;  den 
ligger  i  sakens  natur.  AU  poetisk  verksamhet 
börjas  nemligen  med  uppfattning  af  yttre  före- 
mål. Följaktligen  sysselsatte  sig  Greken^  såsom 
den  förste  skald eri,  mera  medT  bilder,  än  med 
känslon  Men  naturen  är  den,  från  hvilken  bil-* 
der  måste  hämtas,  och  beskrifningen  äf  de  in^^ 
tryck,  hoi;i  gifver,  kan  ej  gå  längre,  än  att  den 
blir  Jiflig  och  träffande*  Natur-skönheterna,  fastr 
8n  inbördes  vexlande,  äro  dock  i  grunden  sig 
alltid  lika.  Stormen,  blixten,  vågen,  stjärnan, 
fir  i  evighet  denssmima,  och  väéker  hos  alla  en 
ungefärligen  likadan  känsla.  Den,  som  första 
gången  fick  på  duken  lägga  dessa  ursprungliga 
färgar,,  han  ägde  ett  tillfälle  *  att  hänföra,  som 
hvar  och  en  efter  honom  måste  vara  utan.  Ef-» 
terträdaren  ka,n  vara  ny  i  färgblandningen ,  i  till- 
satser, i  efiskilthéter,  men  hufvuddragen  ära 
förut  gifna,  och  man  blir  lätt  öfverdrifven ,  om 
man  ^Sker  tillvägabringa  något  på  samma  väg  ^ 
som  en  annan.  Nyhetens  behag  är  i  allt  fall 
förgånget,  och  mycket  vill  det  till,  ora  det  a£ 
något  annat  skall  kunnaiersätta§.  Dessutom  med-^ 
för  den  första  åskådningen  af  universum  en  o^ 
skuld,  en  enkelhet,  som  sedermera  icke  kan 
komma  pi  någons  lott,  och  det,  emedan  den 
är  en  fullkomlig  illusion  för  skalden  sjelf.  Den 
första  kärleken  förvexlar  sig  med  sitt  föremål} 
derig^nom  går  det  egna  Jag  förloradt.  Hänryck- 
ningen   är    som    starkast  ^    sä  länge  man  sjelf  e\ 
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fTBt ,  att  man  lefver  i  ett  ru«.  Hos  Greken  satn- 
Trianspälte  det  förflutna  och  det  närvarande, 
-Gud  och  natur.  Nu  för  tiden  kunna  vi  göra 
H>s^  reda  för  det  mesta  i  verrdsordningen;  dik- 
tens-morgondröm  är  försvunnen:  den  ursprung- 
liga förvåningen  är  borta,  när  man  vet  med  sig, 
^tt  den -poetiska  å^jigten  är  en  villa.  Otro  ska- 
jpar  ingen  förtjusning.  Det  är  derföre  med  rät- 
ta, som  Fru  Staél  säger,  att  »poesien  förlorar 
en  det"  af  sin  intrydkskraft,  di  man  genom  filo* 
fiofiens  •  framsteg  blir  allt  mer  och  mer  tillrätta-^ 
visad  för  itibillningéns  villfarelser. a  När  skalden 
nu  tJilar  om  vindens  suckar,  om  aspens  hvisk- 
ning^  om  manens  smäktande  kärlek  ^  sä  insei^ 
han  } förut,  att  dessa  bilder  tillkommit  genom 
hans  egen  skapelse.  För  Greken  var  det  icke 
sä;  han  kände  sig  vänligt  omgifven  af  naturens 
önnu  till  en  del  oförklarade  krafter,  och  blef 
ett  med  dem.  Ju  längre  vi  gå  tillbaka,  desto 
tydligare  yppar  sig  detta;  gfi  vi  ända  till  Home- 
rus,  på  hvars  tid  vetenskapen  ännu  låg  i  linda, 
erhålla  vi  derom  de  säkraste  vittnesbörd. 

Således,  i  allt  hvad  naturmålningar  heter , 
kunna  vi  ej  komma  derhän,  som  Grekerne.  Att 
nedstiga  till  deras  enkelhet,  blir  hos  oss  för- 
konstling. .  Redan  hos  Romarne  fans  ej  mer 
den  sälla  sjelft^orgätenheten,  denna  föfsjunknin^ 
i  föremålet,  hvarigenom  skalden,  såsom  person , 
helt  och  hållet  försvinner.  Men  om  den  yttre 
omgifvelsen  är  begränsad,  är  menniskans  inre 
verld  dess  mer  oändlig.    Känslan ,    tanken ,   Mr 
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sin  gräns  inom  sig, .  ej  utom  sig,  Cbarakterer^ 
lynnen  och  passioner  äro  oupphörligen  vexlan* 
de.  Borgerliga  förändringar ,  tidens  skiften,  folk- 
slagens olika  egenskaper,  så  i  sig  sjelfva,  soia 
genom  förening  sins  emellan ^^  den  enskihes  per- 
sonlighet och  lefnadsöden,  —>  allt  bildar  en  e- 
vig  nyhet,  en  evig  mångfald.  Häruti* alltså  lig«- 
ger  möjligheten  och  nödvändigheten  af  en  fort- 
ekridning,  och  härigenom  var  det,  som  redan 
Bomaren  i  vissa  delar  kunde  gA  längre,  iftiGre* 
ken.  Christendomens  syftning  åt  det  öfversinn- 
^ga  har  sedan  gjort  synkretsen  långt  mera  ut* 
■yidgad,  än  den  var  i  gamla  tider..  Vifingo  ge* 
nom  den  ett  perspektif,  och  det  romantiska  Mef 
^ä  det  sköna  oändliga,  då  det  antika  var  det 
sköna  begränsade.  Denna  gudalära  var  något 
mer,  än  m^turdyfkan;  den  var  alldeles  upphöjd 
öfver  fenomenenas  verld,  och  tillvar  blott  inom 
ijaenniskan.  -Det  blef  nu  ej  den  kroppsliga  styr- 
kan, som  gjorde  en  till  hjelte,  utan  den.  sedli- 
ga: det  .var  andans  rike,  som  'tillväxte  på  jor- 
den. Egenviljan  och  den  sjelfviska  känslan  ef- 
terträddes af  den  ödmjuka  öfverlåtelsen  och  den 
t^ysta  uppoffria|;ien.  Rörelser  uppkommo,  som 
Klor4>  hedningen  främmande,  och  de,  som  haa 
kände,  blefvo  ömmare,  genomträngde  mera  he« 
In  menniskan.  Hat  och  kärlek,  smärta  och  gläd* 
)e,  ånger  och  Jbänryckning,  hopp  och  minne, 
^lefvo  lifligare,  blefvo  rikare  på  betydelse^  Del- 
tagandet blef  i  samma  mån  varmare.  Striden 
mellan  egna  böjelser  och  yttre  hinder,  huru 
mångfaldig  kan  den  ^ej  yttra  sig?  Och  denna  vex^ 


y 
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ling  måste  nu^  då  ménniskan  äir  sä  att  säga  sin 
egen  lyckas  denlon,  bli  långt  större,  än  då  Ga- 
marna sjelfve'  omedelbarligen  grepo  in  i  den 
dödliges  handling,  så^om  fö^estäilningen  var  i 
hedendomen.  Men  ännu  mer,  huru  många  nya 
känalor  och  begrepp  ha  vi  ej  fått?  Hvåd  var  t. 
ex.  kärleken  för  Greken ,  för  Romaren  ?  På.  sin 
höjd  en  förtjusning  öfver  ett  vackert  föremål^ 
hvilkét  fritt  kunde  utbytas  mot  ett.  annat,  lika 
fagert.  Huru  skulle  han  kunna  känna  en  ön- 
skan, att  ensam  vara  i  besittning  af  den  dyrka- 
des hela  inre  varelse?  Än  mindre  kunde  han 
tänka  sig  den  njutning,  som  ligger  i  uppoffrin- 
gen af  lif  och  lycka  för  den,  man  äUkar  och 
kär  håller. 


De  pyare  ha  alltsåx  flera  och  klangfullare, 
l^trängar  att  anslå;  de  kunna  fördenskull  i  mån- 
ga stycKen  segra  på  de  gamle.  Epos,  i  den  Gre- 
kiska och  Romerska  meningen,  är  väl  nu  ej  mer 
ett  mål  för  skalden;  meil,  i  den  romantiska  be- 
tydelsen af  ordet,  ka  vi  mästerverk,  h vilka,  ef- 
ter sitt  mått,  gifva.  föga  eften  Derjemte  äga  vi 
romanen ,  —  lika  omfattande  d^n  yttre  och  den 
inre  verlden.  Obetydligt  väga  ej  i  vågskålen  no- 
vellen och  sagan.  Idyllen,  skulle  man  tycka, 
vora  uteslutande  forntidens  ägodel,  eftersom  den 
skildrar  ett  lif,  hvilket  omger  den  nyvaknade 
verlden  och  den  första  gryningen  af  tillVarelsen, 
Ickedessmin^re  ha  vi  haft  Aminta^  Il  pastor 
Fido  och  Portugisarnes  herdéqväden.  Genom 
den   ökade   mångfald    af  ämnen  ^   hvilken  är  ea 


frukt  af  tidens  eviga  fortgång  och  föränderlig^-^ 
hel :  geoom  den  tillväxt  i  inre  rikdom ,  som  men- 
niskan  vunnit  under  en  mer  andlig  och  omfat* 
tände  öfvers^t  af  lifyets  bestämmelse ,  och  un- 
der en  mångsidigare  skärskådning  af  lefnadend 
villkor  i  verkligheten :  —  genom  allt  detta  är  för 
oss  en  möjlighet  gifven^  att  jemväl  i  Lyrik  och 
Drama  9  kunna  växa  de  gamle  öfver  hufvudet. 

Det  torde  häraf  inhämtas,  att  den  mång- 
sidigliet,  hyilken  den  moderna  konsten  tillvun* 
nit  sig,  och  de  företräden,  densamma  i  åtskilligt 
afseevde  besitter,  göra  en  åteftgång  till  de  gam- 
les ståndpunkt  för  ingen  del  förmånlig.  Men 
äfven  låter  det  säga  sig,  att  ett  återträdande^ 
,  tänkt  .i  sin  ovillkorlighet,  icke  vidare  kan  af  nå- 
got sundt  omdöme  hållas  rimtligt.  Btt  ombytt 
samhällsskick,  en  annan  gudalära,  en  åtskild 
historisk  erfarenhet  och  vettenskaplig  utdaning^ 
måste  härvid  lägga  väsendtliga  hinder  i  vtigén. 
Af  frågan  återstår  ^då  endast  att  prÖfva,  om  den 
antika  vitterhetsodlingen  kan  för  en  nyare  bild- 
ning gälla  såsom  uteslutande  mönster  och  rätte- 
snöre. Detta  är,  hvad  jag  aldrig  kan  tro.  Den 
sköna  konsten  här  aldrig  lösryckt  sig  fVån  den 
öfriga  kulturen;  den  måste  städse  bli  ett  barn 
af  sin  tid.  Allraminst  stod  den  Grekiska  i  stri- 
digt förhållande  till  staten  och  dennas  inre  lif* 
Fastmer  hade  den  öfvergått  och  försmält  i  sam- 
hällets väsende;  den  var  dettas  blomkrona.  Om 
således  den  antika  nerlden,  hvad  statsbildning 
beträffar,    äger  i  deh  nya  tiden  sin  motsats  ocH 
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ej  sin  mötsvarigTiet/  blir  Tall  et  med  vitterhetert 
enahanda.  Syftningen  af  Grekernes  odling  var 
uti  allt  realistisk.  Så  dess  mythologi^  så  dess 
Jfilosofi,  så  ^ess  konst.  Plato  och  Neopl^toni* 
kerne  voro  väl  snarare  idealister.  Men  redan 
öär  Plato  uppstod ,  var  det  för  det  me«ta  ute 
*ined  den  charakteristiska  Graecismen;  Neoplato- » 
nici  bilda  än  mera  bestämdt  öfvergången  till  ea 
annan  tid.  På  lika  sätt  står  Euripides  på  skilje- 
vägen. Hos  Romarne  lefde  det  antika  åter  upp, 
och  kunde,  under  annan  skapnad,  der  bibehål- 
la sig,  sedan  hufvud-eleiaentet  var  flyktadt;^  från 
Hellenerna.  Inom  det  skönas  gräns,  gaf  sig  den- 
na reala  rigtning  tillkänna  uti  sträfvandet,  att  i 
formen  inlägga  betydelse.  Det  antika  yppar  ett 
begär,  att  gte  kr^ppe^  själ;  det  romantiska  der- 
emot ,  att  ge  själen  kropp.  Här  ligger  hela  skill- 
naden ,  men  också  är  den  tillfyllest  skarp.  Den  . 
röjer  sig  öfverallt.  Derföre  började  den  moder- 
na spekulationen  med  mystik,  och  har  alltjemt 
sedan  bemödat  sig,  att  likspm  bli  qvitt  andans 
envälde,  och  ingå  i  förbund  med  sinne verld en. 
Den  romantiska  konstens  häfder  visa  på  lika 
sätt  en  gång  utåt,  då  den  antikas  visa  en  suc-  ' 
"cesi^if  lutning  inåt.  Folkpoesien  hos  de  nyare 
saknade,  så  vidt  möjligt  var,  fotnl.  Skaldekon- 
sten har  sedan  efterhand  sökt  tillegna  sig  for- 
mens begränsifiqg  och  skönhet,  ehuru  defjrttre 
ändock  alltid  varit  underkastadt  det  inres  infly- 
telse^ och  icke,  såäom  i  Gtreklandi  tvertom. 

Så  motsatta   rigtningar  måste  bilda  dg  egna 
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banor,  och  att  vilja  fraxntvinga  någondera  pä  en 
annan  stråt ,  än  den  sig  sjelf  föreskrifver ,  vore 
att  upphäfva  densamma.  Det  romantiska  h^r  sin 
egen  norm  och  bestämmelse,  Och  bör  icke  göras 
en  främmande  makt  underdånigt.  Den  gamla 
klassiska  verlden,  med  desä  fulländning,  bör  va- 
ra oss  en  ledare,  icke  en  beherrskare;  en  un- 
dervisande råd|gifvare.  men  icke  mer.  Dårlig 
vpre^  den  mästare,  som  ville  göra  lärlingen  till 
ett  aftryck  af  sig;  lika  dåraktig  den  lärling,  som 
förtryckte  sitt  inres  böjelse,  för  att  s>fta  åt  en 
likhet,  sptn  dock  aldrig  kan  bli  fullkomlig.  Af 
andra  skall  man  lära  känna  sig  sjelf ,  af  det  ' 
framfarna  fatta  det  närvarande;  mert  icke,  för 
att  bli  en  annan ,  eller  för  att  vinna  det'  förflut- 
nas brister  med  dess  fördelar.  *De*förra  stå  lät- 
tare att  ernå,  än  de  sednare.  Söka  vara  Grek 
eller  Romare,  är  ^illd   möda.     Vi  ha  ock  egna 

Sufyor  att  upptaga ,  och  behöfva  ej  desses,  De- 
s    malm   kunna    vi    ej  heller   utsmida;    guldet 
dunstar  bort  under  arbetet. 

Efter  dessa    allmänna    äsigter,    skola  tx  uii- 
dersöka,    hiiruledes  klassisk  efterbildhing.i  sjelf-  ^ 
va  verket  sig  yttrat* 

i  Begreppet  klass  ici  t  et  föddes,  såsom  förut  är 
vordet  omförmäldt,  hos  den  Ronierska  litteratu- 
rens återställare,  hos  Italiens  folk.  Det  vann 
likväP  först  i  Frankrike  sin  omfattning  och  ge- 
nonlgripande  kraft.  Der  gaf  det  anledning  till 
bildandet    af   en   egen  smäk^    hvilken  i. mer  än 
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trenne  &rfiundraden  nästan  allsmäk tigt  befierrsla*^ 
de  den  inhemska  konsten ,  och  en  läng  tid  sträck- 
te sin  spira  öfver  de  flesta  länder  i  Europa.  Oni 
vi  således  fästa  granskningen  hufvudsakligt  vid 
den  Franska  vittérbeten,  ha  vi  dermed  granskat 
ali  klassisk  (hö^  de  nyare);  emedan  den  Franska 
var  deraf  det  mest  lysande  fenomenet,  utaf  hviU 
ket  de  i  andra  länder  varit  blott  mer  och  min- 
dre  märkliga  återsken.  Undersökningen  af. ett 
sådant  ämne  är  synnerligen  derföre  af  vigt,  att 
den  måste  innehålla  en  pröfning  af  de  flesta  v^« 
sendtliga  punkter  i  all  vitt^F  sysselsättning. 

Uppkomsten  af  denna  ålderdomens  stadfä- 
«telse  såsom  allmän  före^n,  i  hvad  uti  bokliga 
konster  tillgöres,  låter  sig  ej  blott  historiskt  för* 
klara ;  det  låg  i  folkets  lynne*  och  själsförfattning 
äfvenledes  något,  som  gjorde  förhållandet  lätt 
möjligt.  »Redan  långt  innan  Fransmännen  ställt 
sig  under  Aristoteles'  fana,c<  såsom  orden  falla 
hos  Sismondi,  »och. då  poesien  ännu  var  blott 
inspiration,  och  e}  öfvades  efteir  förut  gifna  reg- 
lor,  skilde  sig  Trouverernes  såqger  betydligt  i- 
från,  Troubadourernes,  utaii  att  man  ttokt  bilda 
en  motsats  dem  emellan.»  Fransmannen ,  i  all- 
mänhet svuren  fiende  till  allt  grillfängeri,  all  of- 
verdrift  i  känslor,  alla  uttryck  af  en  svarmodig 
klagan  och  en  namnlös  längtan,  vill  städse  ha 
något  redbart,  något  den  vaialiga  tankegången 
tillfredsställande;  och  han  tillsluter  sig  för  det> 
6om  hos  menniskaa  är  fantastiskt  och  drömman-^ 
de.    Derföre  säger  Voltaire  om  honom  ^  att  hatt 
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l:Jand  alla  är  den  minst  poetiska  *).  Benägen  af  £ 
i  alla  tnål  lätä  förståndet  afgöra ,  kunde  han  ej 
i  det  hela  vara  Belåten  med  den  romantiska 
fikaldekonsten ,  der  förståndet,  såsom  sådant ,  e- 
^omoftast  har  ringa  välde,  -ja  ringare,  än  som 
vederbör.  Så  hade  Spanioren  och  Portugisarn 
i  denna  hänsigt  ingenting,  som  kuride  locka  ho- 
nom. Shakspeare  hade  väl  ett  omätligt  förstånd, 
men  det  tillhörde  en  högre  ordning  för  tingen, 
än  den  för  allmänna  förhållanden  gällande.  Det 
var  då  så  naturligt,  att  man  skulle  vända  sig  till 
de  gamle ,  livilka  väl  ej  ensidigt  utvecklat  någon 
själsförmåga,  men  dock  alltid  voro  sansade,  och 
på  långt^  när  ej  så  svärmiska,  som  de  yngre  fol* 
ken.  .  Allrämest  gäller^ detta  om  de  ftomare, 
hvarföre  ock  desse  företrädesvis  bléfvo  mönstren. 

Klassiciteten  låg.  mindre  deruti,.att  man  be* 
gagnade  sig  af  de  gamles adéer  och  uttryck,  eU 
ler,  ftied  andra  ord,  uti  plagiat.  Detta  kundö' 
blptt  lämpas  till  vissa  obetydligare  författare. 
Nej,  den  låg  uti  iakttagandet  af  den  yttre  regel- 
bundenhet och  enkelhet,  hvilken  man  upptäck* 
te  i  de  gamles  .arbeten.  Synnerligast  visade  det- 
ta sina  frukter  inom  dramatiken.  Vi  komma  då 
till  de  bekanta  tre  enheterna  i  skådespelet,  eller 
rättare.!  tragedien.  .       - 

Enhet  i  lid   ville  ^^äga^    att  det  föreställda 

borde 

^  :fiOé0rai'js  le  åi^e?  Cfest  éjue  ds  tot/tes  hs  nations  po^ 
Jhs  la  nötre  eso  la  moins  pQéiique,i\  Essai  sur  la  V^é* 
9ie  Epiquc. 
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borde  ha  timat  inom  ett  dygn,  ellör,  enligt  ni- 
gras önskan,  pä  så  kort  tid,  som  erfordras  för 
framställningen  pä  skådebanan.  Med  frihet  i 
rum  förstods,  att  bandlingen,  utan  rubbning  ^X 
scenen,  skulle  förefalla  pä  en  och  samma  <p|atS4 
Enhet  i  handling  skulle  åter  betyda^  att  blott 
en  hufvudhandling  fick  äga  rum,  under  hvilken 
alla  andra  ordnade  sig  såsom  bestämda  medel. ' 
De  la  Mötte,  som  eljest  förnekade  hela  denna 
treenighet,  och  derföre  af  Voltaire  helsades  för 
kättare,  ville,  i  stället  för  enhet  i  handling,  ha 
enhet  i  deltagiinde  {intérét).  Andre  satte  en- 
heten i  katastrofen.  Egentligen  tycktes  man  ic- 
ke gjort  sig  sä  iioga  reda,  för,  hvaruti  denn^eu* 
het  skulle  sig  besticka. 

• 

ftman  vi  företaga  granskningen  af  den  lämp- 
lighet och  nödvändighet,  dessa  fÖr  sorgespelet 
utfärdade  föreskrifter  möjligen  kunna  äga ,  skola 
vi  begifva  oss  till  deras  historiska  konstruktion* 

De  voro  samtligen  hämtade  nv,  en  af  Åristo* 
teles^  skrifter.  £n  sakförare  för  den  lyotsatta 
meningen  kunde  härvid  genast  invända,  att  hela 
denna  lära,  hv^ken  satt  sä  mänga  i  håret  pä  hvar- 
andra,  ytterst  stödjer  sig  pä  en  klyftig  tolkning 
^af  några  tvetydiga  utti^ck,  förekommande  i  en, 
till  och  med  såsom  unders tucken  misstänkt  af- 
handling.  Vidajre,  att  det  ^ifves  andra  ställen  i 
samma  uppsats,  hvilka  till  en  del  motsäga  föl*, 
hållandet.  Vidare,  att  Aristoteles,  derföre  att 
han  var  filosofisk  tänkare,    och  dertill  en,    som 

^  Sy.  Akad.  UAKOL./r.  f^jfC.  i^  D^l.        a  8 
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hufvudsakligen  behandlade  förståndsktiafterna ,  ej 
är  berättigad  till  ensamt  vitsord  om  det  sköna, 
emot  de  sammanstämmande  vittnesbörd,-  som  äro 
att  tillgå  i  de  Grekiska  tragödernes  egna  arbeten, 
der  ofta  hvarken  enhet  i  tid  eller  handling  iakt- 
tagés.  Ytterligare,  att  det  plastiska  lynnet  hos 
de  gamle  gjorde,  det  all  yttre  omgifvelse  sä  myc- 
ket som  möjligt  aflägsnadea;  likasom  att  det  ge- 
menligen  mythologiska  ämnet,  såsom  redan  i  sig 
'  sjelft  dikt ,  och  förut  i  tankan  sammanfördt  uti 
större,  lätt  öfverskådliga  massor,  dels  icke  be- 
höfde  sönderfalla  i  så  många  splittrande  lägen, 
som  verkligheten  företer,  utan  kunde  lämpligare 
ordna  sig  till  få  grupper,  dels  ock  gjorde  ett 
skenbart  stilla^ående  i  det  yttre  tänkbart,  helst 
tid  och  rum  äro  för  gudar  ett  intet.  Slirtligen 
skiille  kunna  anmärkas:  i:o  att  de  seder,  jom 
på  Grekiska  theateru  förevisades,  tillhörde  den 
uräldsta  hjelteåldern ,  och  voro,  således  vida  enk- 
lare,  och  fordrade  mindre  vexlande  framställning, 
än  i  en  sednäre  tid;  2:0  att  de  gamles  skådeba- 
na yv  ofantligt  stör,  och  kunde  af  det  skälet 
innefatta  flera  olika  händelser;  Z-o  att,  då  i  det 
allmänna  lifvet  de  flesta  saker  %fgjordes  uti  fria 
luften,  kunde  äfven  på  skådeplatsen  dessa  äter- 
gifvas  under  en  och  sarftma  lokalform.  4:o  att 
den  talrika  stillastående  choren ',  hvars  verksam- 
het genast  vidtog,  sä  snart  dea  egentliga  hand- 
lingen slutade ,  gforde  en  scen-förändririg  fysiskt 
omöjlig,  hvaremot  åter  i  nyare  skådespel  dels 
choren  bortfaller,  dels  indelnings  i  akter  gör 
ombyte  af  lokal  både  lätt  verkställfiart,    och  äf- 
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ven    lätt  tänkbart,   emedan  tankeföljden  blir  ge- 
nom ridåns  nedfällning  helt  och  hållet  afbruien. 

Dessa  och  dyJika  inljLast  vore  icke  svåra  alt 
göra,  men  kanske  svårare  att  vederlägga.  Jag 
lemnan  dem  likväl  tillsvidare  derbän,  och  fort- 
far i  den  historiska  berättelsen. 

Jodelie,  en  medelmåttig  författare,  hade  uti 
sin  Cleopatra,  som  utgafs  år  i552,  och  var  for*- 
mad  efter  Trissinos  Sophoiiisbe,  först  af  alla 
fitällt  sig  enhetsförordningen  till  efterrättelse,  och 
allt  ifrån  den  stunden  kunde  de  lagfarne  i  kon- 
sten omöjligen  efterlåta,  att  någon  derifrån  af* 
lägsnade  sig.  Tycket  för  dessa  frivalda  bojor 
blef  så. starkt  och  så  inrotadt  bos  folket,  att  den 
skald,  som  i  detta  fall  vågade  ett  lagbrott,  må- 
ste befara,  att  hans  stycke  skulle  bli  nthvissladt* 
Det  vore  således  att  göra  Frankrikes  stora  tra- 
göder icke  liten  orättvisa,  om  man  ställde  dem 
till  ansvar  för  denna  ensidighet.  Tvertom  får 
man  till  deras  heder  och  berömmelse  säga,  att 
hvar  och  en,  '^ter  behofvet^  sökte  för  sig  jem- 
ka  reglorna,  ehuru  ingen  fördristade'  sig,  att 
dein  offeÄtligeh  motsäga.  ^Corneille  (Pierre)  gick 
stundom  nog  obundet  tillväga ,  såsom  i  Cinna 
och  Horatierna,  och  det.  var  först  vid  sin  stjer- 
nas  nedgång,  som.  han  fullständigt  efterkom  an- 
visningen. Begreppet  om  enhet  i  tid,  så  väl  som 
i  handling,  pttydde  han  friare,  och  han  kunde, 
efter  sin  egen  utlåtelse,  ej  göra  sig  samvete  af^ 
att  utsträcka  tiden  till  50  timmar.  Men  så  snart 
föreställningen  om  ett  solhvarf  var  åsidosatt  |  hvar 
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då  sätta  en  gräns  vidare?  Den  Ijufva  Racine  var 
e^  älskogsskald;  och  en  kärleks-intrig  kan  lätt 
försiggå  pä  kQr|;  tid  och  inskränkt  lokal;  enhet  i 
handling  faller  dérvid  merendels  afsigsjelf.  Vol-- 
taire  skrufvade  sig  alltid,  då  han  skulle  förklara 
trosartiklarna,  och  ville,  att  de  skulle  fattas  vid- 
sträcktare,  sä  att  handlingen  t.  ex.  finge  ske  i  o- 
lika  rum  af  ett  slott,  på  olika  ställen  i  en  stad, 
o.  s.  r.  I  utöfningen  följde  han  ofta  denna  öf- 
vertygelse. 

Hvad  enheten  i  rum  beträffar,  tillkom  äfven 
en  annan  omständighet,  som  hindrade  all  skift- 
ning af  skådeplats.  I  gamla  tider  var  det  neml. 
uti  Frankrike  sedvanligt,  att  en  hop  förnäma 
personer  hade  jsina  platser  på  ömse  sidor  af  sjelf- 
va  scenen;  och  som  machineriet  ännii  var  gan- 
ska ofullkomligt,  kunde  naturligtvis  inga  kulis- 
ser under  föreställningen  ombytas ,  utan  att  man 
skulle  falla  de  omgifvande  åskädarne  högst  be- 
svärlig. '  Denna  osed  blef  först  af  Voltaire  af- 
skaffad.  Under  samma  tid  i  England  och  Spa- 
nien blef,  i  anledning  af  samma  brist  på  mecha- 
nisk  insigt,  skådebanan  i  sjelfva  yerke|  icke. för- 
ändrad efter  den  angifna  lökalen,  utan  man  öf- 
verenskom  i  det  stället  om  vissa  tecken ,  då  om- 
bytet borde  anses  tima;  och  åskådarens  inbill- 
ning var  sä  läraktig,  och  så  beredvillig  att  fylla 
bristen  i  den  utvertes  tillrustningen ,  att  skalden 
utan  vidare  bekymmer  kunde  fÖra  en  hvart  som 
helst  *). 

t)  Se  vidare  A.  W*  Schlegcl,  Dram.  K.  u.  Lilt. 
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Så  långt  går  historien*  Nu  är  det  rätt  och 
tillbörligt  att  p^öfva,  om  och  i  hvad  mån  da 
nämnde  enheterna  äro  af  behofvet  foreskrifna 
och  ändamålet  motsvarande» 

För  egen  del  har  jag  ingenting  emot  regeln^ 
6ä  Vida  deti  ej  är  ovillkorlig  och  uteslutande. 
Kan  en .  fortgående  handling  inom  så  trånga  gran*  - 
aer  fasthållas,.  utan  att  derigenom  dess  lif  och 
charakter  blir  uppoffrad  ^  så  visst  får  på  sådant 
sätt  det  hela  en  mera  plastisk  bestämdhet ,  rund* 
ning  och  sinnlig  åskådlighet;  och  mäter  manför* 
tjensten  efter  graden  af  svårigheter,  som  äro  att 
öfvervinna,  blir  en  drahiatik  efter  dessa  grund- 
satser onekligen  den  förnämsta*  ^  Jag  vill  äfven 
vidgå,  att  de  af  Fransmännen  uti  tragedien  all- 
männast upptagna  ämnen,  likasom  den  hof-  och 
kammar-ton ,  som  förlade  händelsen  oftast  i  ett 
förmak  eller  kabinett,  mera  lämpade  sig  för  en 
dylik  ifiskräitkning.  Också  finnes  det^  uti  de 
bättre  Franska  sorgespelen,  mer  än  i  andra,  hvad 
map  kallar  ensemble.  Men  att  göra  satsen  till ' 
allmän,  och  dervid  gifva  till  spillo  de  skönhe« 
ter,  hvilka  under  en  friare  beharndling  möjligen 
.stå  till  buds,  deri  låg  )ust  villfarelsen.  Att  till-' 
köpa  sig  en  yttre  regelrätthet  för  konstens  djup 
och  rika  tillgångar,  är  en  klen  handel.  Å  en 
annan  sida  bör  det  icke  heller  förnekas,  att  vis« 
sa  romantiska  dramaturger  alltför  litet  gjort  af« 
seende  på  den  enhet,  som  skådespelet,  till  följd 
af  sin  natur ,  måste  äga ;  såsom  då  Galderon ,  i 
ett  af  sina  stycken ,  låter  personer  uppstå  ur  tre 


—       4o6       —       - 

särskilta  århundraden,  hvilket  icke  är  för  tan« 
kan  fattligt,  emedan  tidsandans  förändring,  de 
bandiande  personernas  ombyte,  i  sammanhang 
med  flera  öfriga  v  omständigheter ,  fördelat  händeU 
sen  i  åtminstone  trenne  skarpt  frånskilda  stycken. 
Likaledes  är  det  orimligt,  att,  -  såsom  det  äfven 
bän'dt,  framställa  en  hel  kultftrhistorie,  ett  helt 
,  tidéhvarf ;  etler,  på  sätt  som  nu  någon  gång  in- 
träffar isjelfva  Frankrike,  personer  under  skådespe- 
let genoniletva  en  hel  mansålder.  Allt  detta  upp- 
häfver  dramats  idé,  —  EnheiNi  handling  har  of- 
ta blifvit  åadosatt;  och  om  den  också  icke  bil- 
ligtvis  |)ör  tagas  i  den  stränga  mening,  som  hos 
Fransmännen  varit  öfligr^  eller  sålunda,  att  huf<< 
Yudhandlingen  ej  får  visa  sina  rötter,  sin  omgif- 
ning,  sina  biförhSlIanden,  är  det  likväl  ett  före- 
mål  för  önskningen,  att  dramaturgerna  alltid 
fört  sig  till  minnes  den  enhet,  som  ligger  till 
grund  för  allt  fortskridande,  äfvensom  den  af- 
simning,  hvilken  katastrofen  medför.  Shakspeare 
har  någon  gång  rigtat  uppmärksamheten  på  min-* 
^Ire  hufvudsakliga  delar,  och  således  försvagat 
intrycket  af  den  grund-idé,  som  utgör  styckets 
väsende.  Till  hvilken  tidsrymd,  till  hvilken  trakt, 
man  förflyttas,  skall  det  vara  samma  tarik^e,  som 
följer  en.  På  lika  sätt  händer  hos  andra,  t.  ex. 
Schiiler,  att  hufvudpersonen  någon  gång  undan- 
skymmes,  såsom  Don  Carlos  för  Pösa,  hvilken 
sednare  är  den  egentlige  hjelten,  ehuru  allt  sker 
för  den  förres  skull,  och  olyckans  hela  åskai 
^anilaj  sig  öfver  dennes  hufvud.  Att  på.  detta  via^ 
mfled»  deltagandet  från  den,  hvilken  bör  vara  heU 
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handlingens  drifvaiid^  kraft,  är  så  mycket  mindre 
Yälbetänkty  som  man  derigenoru  får  en  annan  kän- 
sla, än  den  åsyftade,  och  lemnar  theatern  m^ 
^  tanken  på  en  annan ,  än  den ,  som  dertill  är  när- 
mast berättigad. 

Försvaret  för  enhetsreglörna,  särdeles  hvad 
angår  rummet  och  tiden ,  skulle  då  ligga  i  for- 
dringen af  sannolikhet,  eller  det  förevisade^  öf- 
verensstämmelse  med  verklighetens  lagar,  hvar- 
förutan  en  illusion  ej  kau  uppkonima.  Men  full- 
komlig illusion  är  icke  möjlig.  Utom  flerfaldiga 
andra  omständigheter,  måste  hos  oss  skådespe- 
larens kända  anletsdrag  i  hvarje  ögonblick  bin- 
dra  en  förvexling  med  verkligheten;  och  detta 
långt  mera ,  än  vid  de  Grekiska  spelen ,  der  den 
handlande  genom  masken ,  kothurnen,  språkröret 
m.  m.,  liksom  bortlade  sin  personlighet  *),  Än- 
dock måste  en  viss  grad  af  sannolikhet  vara  för 
handen.  Men  eA  ovillkorlig  och  allmänt  gällan- 
de regel  derför  kan  ej  uppställas.  Den  kan  ej 
bli  en  yttre,  eh  förut r gifven ,  utan  måste  utgå 
från  ämnets  natur.  Icke  är  dygnet  den  trollkrets, 
som  inom  sig  sluter  hvarje  handling.  Hvad  man 
på  förhand  kunde  säga,  är,  att  handlingen  inom 
hvarje  uppträde  skall  fortgå  så  mycket  som  möj- 
ligt i  enlighet  med  den  vanliga  ordningen.  Man 
kan,  t.  ex. : under  ett  påstående  samtal,  ej  lefvå 
fortare^    än  eljest.    Likaledes  är  det  oförsigtigt^ 

*)  Jemf.  Walter  Scott  i  uppsatsen  Drama,  supplement- 
iDandet  af  Eneyclofiosdia  Sritannieaé^ . 
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Att,  efté^  en  scenförändring  inom  akten,  flytta 
händelsen  för  långt  fram  i  tiden.  Lättare  går  det 
för  tanken  y  att  flytta  sig  i  rummet*  Hufvudsak- 
ligt  är,  att  sä  fogai  att  tankarnas  kedja  icke  blir 
bruten ,  och  att  uppmärksamheten  ej  omedelbar* 
ligen  vändes  på  sjelfva  rubbningen  af  plats  eller 
framflyttningen  i  tid.  Om  diktens  dröm  blir  störd, 
framkallas  den  mogna  eftersinningen ;  och  att  lå« 
ta  förståndets  verksamhet  anlitas ,  är  i  sädana  sa^ 
ker,  hvad  som  mest  förtager  illusionen.  En  klok 
dramaturg  bör  veta,  att  ej  taga  åskådarens  lätt- 
rörliga inbillning  alltför  mycket  i  anspråk;  och 
kan  han  icke  vinna  det  välde  "på  en  sådan,  att 
deiine  godvilligt  och  utan  betänkande  följer  ho« 
nom  pä  resan ,  bör  han  säga  farväl  åt  sin  konst* 

Den  ifrågavarande  regelrättheten  är  således 
icke  något,  det  der  grundar  sig  i  sjelfva  väsen- 
det af  ett  drama,  utan  i  nationliga  fördomar  och 
nycker;  den  är  alltså  helt  OÉoh  hållet  godtycklig. 
Att  des4  laggranna  efterlefnad  haft  en  menlig 
verkan,  är  lika  ovedersägligt.  Utom  det.  att  den 
onödigtvis  lagt  ett  hårdt  band  på  författaren,  och 
hindrat  honom,  att  anbringa  skönfaeter^  som 
med  fria  bänder  lättare  stått  att  i  dagen  lägga, 
så  har  den  ofta  gifvit  anledning  till  onaturlighet, 
likasom  den  uteslutit  minga  ämnen,  hvilka  ej 
låtit  inpassa  sig  inom  de  utsatta  råmärkena.  Det 
var  icke  allom  gifvet,  att  efter  dessa  stadganden 
sä  anordna  händelserna  och  inrätta  hela  anlägg- 
ningens konstverk,  att  allt  kunde  utveckla  sig 
ledigt    och   otvunget*    Äfven    mästarne  kommo 


härvid  icke  sällan  till  korta.  Med  afseehde  p* 
de  hopade  händelser ,  hyilka  sammanföras  pä  ett 
rum  .och  inom  den  korta  tiden  af  24  timmar  ^ 
hade  man  ofta  skäl  att  tillämpa  Franska  Akade-» 
iniens  träffande  omdöme  om  Corneilles  Cid.:^ 
»att  skalden,  af  fruktaii  att  öfverträda  konstens 
lagar  I  hellre  velat  öfverträda  naturens.«  Fru 
StaéL*)  uppger  ett  högst  eget  exempel:  Renou* 
ardy  en  annars  förtjänt  och  aktad  skriftställare, 
låter,  i  sin  tragedi  Les  Templiers^  denna  Or- 
dens ledamöter  anklagas,  förhöras,  dömmas  och* 
hrännas,  på  samma  ställe  och  inom  24  timman 
Stora  löjligheter  funnos  någon  gång  ^ill  och  med 
hos  Voltaire,  ehuru  han  ej  sä  samvetsgrant,  som 
mången  annay,  hörsammat  föreskriften.  I  sjti« 
nerhet  uppstodo  åtskilliga  ölägenheter  Vid  be* 
handlingen  af  historiska  föremål,  sagor,  stats* 
hvälfningar,  myterier  och  dylikt.  »Man  är'|  så^ 
som  Sismondi  säger ,  antingen  tvungen,  att  blött 
fratnställa  katastrofen,  och  förkasta  den  hand* 
Ung,  som  Hgger  i  ämnet,  och  alltså  gä  förlusdg 
om  hela  fördelen  af  den  dramatiska  formen^  el* 
ler  ock  tillåta  skalden,  att  inför  åskådarn  Såm« 
mantränga  tidsfoljden.ee  En  sammansvärjning  må* 
ste  ju  då  försiggå  vid  thronen,  en  duell  ske  i 
älskarinnans  kabinett,  eller  skali  förloppet  berät^ 
tas,  såsom  det  ock  Vanligen  varit  händelsen^ 
inen  hvilkét  motsäger  skidespelets  idé. 

Enhetsläran  uppkom  utan  samband  med  ett 
föregående,  och  utan  erkännande  af  en  historisk 

*)  De  rAllemagne. 
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(brtskridning  i  konsten.  Åtminstone  blef ,  i  öcH 
med  detsamma  som  dess  allmängilitighet  förkun- 
nades, allt  begrepp  om  ett  romantiskt  skaplyn- 
ne  upphäfven.  Hos^  de  gamle,  som  i  allt  sågo 
bildskönhet,  och  frän  skådebanan  endast  fästads 
aig  vid  den  förestöllda  gruppen,  var  den  yttre 
omgifvelsen  af  tid  och  rum  mindre  väsendtlig. 
Sfl  är  det  deremot  ej  hos  de  nyare.  Måleriet  är 
andan  af  dess  skaldskap.  ^lOch  måleriet  älskar 
att,  jemte  hufvudfigurerna ,  utförligt  framsjtälla 
äfven.  den  omgifvande  platsen,  och  alla  bi-be-* 
stamningar,  samt  i  bakgrunden  öppna  en  utsigt 
öfyer  ett  gränslöst  (jerran;  schattering  och  per- 
spektif  utgöra  dess  trolldomcc  *).  Man  vill,  i  ett 
modernt  drama ,  lefva  sig  in  i  h^a  händelsen ; 
lokalfärgen  måste  i  hyarje  väsendtlig  omständig- 
het vara  sann,  om  man  skall  känna  sig  hänförd 
dit,  der  scenen  är  förlagd.  Det  romantiska  skå-* 
despélet  röjer  i  allmänhet  ett  anlag  för  omvex* 
ling  och  pittoresk  belägenhet,  och  kan,  utan 
att  frångå  sin  natur,  icke-  hållas  inom  en  annan 
form.  Fransmännens  sorgespel  kunna  derföré  be- 
traktas mera  såsom  studier  efter  ålderdomen,  än 
såsom  bildningar  i  den  nyare  diktkonstens  anda. 
I  allt  fall  måste  man  beundra  de  stora  Franska 
tragöderne,  hvilka  burit  sina  tunga,  orättvisa 
bojor  med  heder.  De  lemna  ett  lyaande  bevis 
på  den  sanningen,  att  intet  yttre  förtryck  är 
mäktigt,   att   alldeles    hindra    snillet  i  dess  him- 

*)   A.  W.   Sch  le  g  el,    Vorlesungen    uber   die    dramat. 
Kunst  und  Litter. . 
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tnelskå  flygt.  Desto  tyngre  faller  förebråelsen 
pä  deras  hjessa,-  hvilka  Varit  skulden  dertill,  att 
sä  vackra  gåfvor  blifvit  förspillda  på  något  till 
hälften  ogörligt,  och  hvilka  velat  förringa  andras 
förtjenster,  derföre  att  ^  dessa  %  öfversprungit  ett' 
jnåtty  hvilket  en  gång  för  alla  blifvit  af  godtyc* 
ket  faststäldt.  ' 

'  Mången  torde  hä  svårt  att  sig  förklara,  hu- 
ruledes  Fransmannen ,  i  alimänhet  känd  för  otvun- 
gen, frisinnt,  ja,  ofta  lättsinnig,  kunnat  förmås,*  att 
sjelfvilligt  p*lägga  sig  ett  tvång  af  den  art,  som  ' 
énhetsgruödsatsen.  Detta  är  dock  mindre  un- 
'derligt,  än  man  tror.  Han  har  i  sitt  väsen  en  ^ 
viss  flygtighét,  som  kläder  honom,  menderjemte 
bär  han  stor  aktning  för  allt,  som  är  skickligt  och 
tillbörligt;  och  då  den  klassiska  regelbundenhe* 
ten  betraktades  såsom  norm  för  det  i  denna  väg 
skickliga,  var  det  helt  naturligt,  att  denna  inkräkt- 
ning  på  friheten  ej  skulle,  kännas  obehaglig  *). 
Den  sammanhängda  Också  nära  med  den  sällskap- 
liga prydlighet  och  förfining ,  som  äfven  öfver- 
gåttisoifgespelet,  hvilket  uppväxt  under  Richelieus 
ögon,  ,och  alltsedan  alltid  burit,  så  att  säga,  en  art 
af  galadrägt.  Detta  fordrar  dock  sin  egen  under- 
sökning. 

Det  är  egentligen  ifrån  LudyikXIV:s  tid,  som 

^)  Den  som  vill  se  ^  huru  Fransmännen  sjelfvc  i  våra  dagar 
bedÖmma  det  klassiska  tvånget ^  hänvisas,  bland  andra 
verk,  till  den  ryktbare  De  Barante^s  djupsinniga  arbete: 
P0  la  liuérature  franfaise  ptndant  le  i8:mé  siécle, 

pag.  70  —  72- 
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den  i  charakteristisk  mening  Franska  odlingen 
räknar  sina  anor.  Man  hade  förut  haft  snillen 
i  Titterheten,  som  i  de  flesta  kunskapsgrénar^  men 
de  ännu  spridda  elemen^erna  hade  ej  hunnit  sätta 
sig  till  organisk  helhet.  Allt  blef  nu  deremot  gynn« 
samt  för  detta  ändamål. '  I  högsta  instansen  tog 
Konungen  sjelf  vettenskapen  och  konsten  i  be« 
skydd,  och  lifvade  personligen  den  enskilta  verk- 
samheten. Paris  blef  e.tt  annat  Äthén,  M:me 
Maintenon  den  nya  verldens  Åspasia#  Hofvet  ville 
behaga  folket,  och  folket  hofvet.  ^ Den  högste 
sökte ,  genom  allmän  insigt  i  mensklighetens  an- 
gelägenheter, vara  tillgänglig  för  menigheten,  hvil« 
ken  Åter,  i*sin  ordning,  iikade  efter  likhet  med 
de  högre  kretsarna/  Denna  inbördes  täilan  aU 
strade  en  mellan  de  flesta  samhällsklasser  n&gor« 
lunda  jemnt  fördelad  bildning,  hvilken,  genom 
sjelfva  sin  allmänlighet ,  miste  komma  att  till  det 
mesta  hvila  på  ytan.  I  dét  enskilta  lifvet  TÖjde 
sig  en  grannlagenhet  i  seder,  ett  lätt  behag,  en, 
sirlighet,  som  i  en  viss  mån  äfven  blef  den 
lägstes  lott  *).  Uti  bokliga  konster  öfverfördes  sam« 
ma  anda,  samma  förfining,  samma  beräkning  på 
yttre  sken.  Sinnet  för  det  skickliga  utbildade, 
under  dessa  förhållanden ,  den  så  kaUade  smaken  i 

'  ^)  i»L'&omms  ne  vivaU  que  pour  faire  eff&t  auiaur  de 
K  lui,  pour  obtenir  une  supériorité  da  oonvention  ^ur  son 
öoncurrent  immédiat,  pour  excUer  Tenvie  /p^U  ressen* 
$aU  å  son  tour»  .^  ,^  Qe  besoin  de  réussir,  ceus 
erairUe  de  déplairet  ahéraient»  exagéraienc  souveni 
les  vrais  prineipes  du  goj&i  naiurel,  n  Mad,  Staél ,  De 
ta  Uuéramre^ 
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hvilken  sedan   spelt  en  så  hög  roll  i  Fransmän-* 
nens  vitterlek. 

Smaken i^  i  den  Fransyska  betydelsen,  utdöm^ 
de  all  inbillningens  öfverlastning,  all  uttänjning 
i  föredrag,  all  råhet  i  uttryck.  Om,  från  en  sida, 
detta  fantasins  återhåll, 'denna  stilens  tukt  blef 
ett  korrektif  mot  den  utsväfning,  hvilken  i  den 
.romantiska  konsten  så  gerna  vill  inställa  sig  och 
icke  sällad  villsefört  ett  djerft  snille,  voro  verknin- 
garne från  en  anfian  sida  ej  lika  välgörande.  Det 
iippkom  vissa  stående  begrepp  om  städning  och 
polering,  hvilka  utan  skonsmål  gällde  för  alla  lä- 
gen af  lifvet.  Och  här  var'  det  just,  som  irrin* 
gen  vidtog. 

I 

Smaken,  tänkt  i  sin  ursprunglighet  och  så- 
som afsöndrad  frän  alla  i  en  yttre  lagstiftning  fö- 
rekommande bestämningar ,  kan  intet  annat  vara, 
än  takten  för  det  i  allt  passande,  vackra  och  för- 
nuftiga, eller,  såsom  Ehrensvärd  uttrycker  sig, 
»konsten  att  välja  det  sköna cc  »känslan  af  hata- 
rens  allraheligaste  sanningar  cc.  Det,  som  följer 
naturens  anvisning,  .är  vackert,  och  intet  annat 
är  det.  HvarfÖfe  är  manteln,  togan,  slöjan  skön; 
men  icke  fracken,  icke  kjorteln,  ick?  bindmössan? 
Emedan  de  förra  äro  enkla,  och  fylla  närmast  be- 
hofvet,  så  som  naturen  kräfver.  Denna  form  blir 
derföre  skönhetsfom^  för  alla  tider.  De  sednares 
äter  är  sammansatt,  konstlad,  och  blir  förden- 
skull beroende  af  modet.  Det  långa,  hånglande 
håret  är  mera  pittoreskt,  än  det  flätade,  hopfä- 
Staide  eller  klippta,  ty  d«t  är  naturligare.    Inom 
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vitterheten  röja  6ig  verkhingarne  af  denna,  smak 
i  tankans  naturlighet  och  fägring,  i  föredragets 
dertill  lämpade  form,  eller  öfverhufvud  i  fram- 
ställningens sanning,  skönhet  och  fullt  afpassade 
motsvarighet  till  behof  och  tillfälle.  Ett  för  tnyc- 
ket  oph  för  litet  är  här  lika  felaktigt;  y&gskålen 
får  icke  luta  hvarken  till  öfvervigt  eller  undervigt. 
Öfverdrift,  förkonstling,  råhet,  bortfalla  här  såsom 
något  oskickligt,  ovasendtligt.  Men  ingalunda  är 
smaken  bundeu  vid  det  blott  prydliga  och  upp- 
.höjda.  Naturen  uppträder  i  mångahanda  skepna- 
der, och  konstnären  har  rätt  att  afteckna*  allt,  ii- 
tom  det  fula  eller  bristfälliga.  Shakspeare  har 
vanligen  smak,  emedan  han  vanligen  följer  natu- 
rens regel  j  han  har  den  jemväl  ofta ,  fast  icke 
alltid  j  då  han  nedstiger  till  det  lägre,  tnen  saknar 
den  t;  ex.  vid  sina  eviga  blodbad,  hvilka  hafva 
något  för  känslan  vidrigt.  På  lika .  sätt  har  Bell- 
nian  merendels  smak,  äfven  i  sina  mest  burleska 
uppträden;  men  icke  Thomas,  så  snart  han  är  syul- 
stig,  eller  Hoffmann)  så  snart  han  är  orimlig.  Jean 
Paul  har  smak  i  detaljer;  icke  ett  helt  arbete  ige- 
nom. Helt  och  hållet  smaklöst  är  det  äfven,  att 
t.  ex.  lägga  sölita  och  putsade  talesätt  i  en  bon- 
des mun,  eller  kläda  Antonius  i  alonge-peruk  och 
Cleopatra  i  styfkjortel.  »Fransosen  har,  efter 
Ehrensvärds  ord,  en  tvungen  smak  i  det  stora, 
och  en  öfverdrifven  i  det  lilléucc  Smaken  fördöm- 
mer,  hvad  som  icke  är  för  tillfället  tjenligt,  hvad  som 
öfverträder  naturens  lagar;  och  derföre  icke  till- 
fredsställer skönhetssinner.  Den  är  endast  så  till 
vida  en  beståndsdel  af  snillet,  som  det  sednare^ 
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xiäF  det  står  i  full  jemvigt  med  sig  sjelf ,  aldrig 
saknar  den  förra.  Men  väl  kunna  båda  eljest  län* 
kas  skingrade/}.  Snillet  kan  vara  regel!öst|  kan 
gå  baklänges  eller  på  sned.  JDet  är  då  utan  smak; 
tnen  låter  det  sig  ordna  i  rätta  förhållanden,  i  jem- 
na  proportioner,  dä  äro  smak  och  snille  före* 
nade. 

I  denna ;niening,   hade   Greken  alltid  smak, 

en  finare  och  säkrare,  än  någon  annan  haft.  Ro« 

maren  hade  deraf  ej  å^n  grad ;  ty  han  ansåg  vanr 

ligen  det  stora  och  högtidliga  för  det  enda  ädla. 

• 
Tasso,  och  i  allmänhet  de  store  Italienske 

skalderne  hafva,  bland  de  nyare,  angifvit  rätta 
vägen,  att  i  formen  bli  verkligen  klassiske.  Oet 
finnes  hos  dem  en  nogranhet  i  tanka ,  en  egent- 
lighet i  jittryck,  en  renhet  i  språk,  som 'aldrig 
varit  öfverträffad ,  men  det  oaktadt  är  vida  sl^ild^ 
frän  all  ängslig  fejning,  all  beställsam  grannlagen- 
Het.  I  deras  arbeten  äro  natur  och  fulländning. 
Men  sådant  var  för  Fransmarfhen  icke  nog.  Li- 
kasom i  sederna,  tidens  tycke  fordrade  en  stan-' 
dig  högtidsskrud  och  ett  slags  diplomatisk  sirlig- 
het i  alla  ställningar  af  lefnaden ,  fans  det  äfven 
inom  konsten  en  belefv enhet,  en  upphöjning,  som 
icke  alltid  var  på  sitt  ställe,  och  stundom  urar- 
tade till  sprättaktig  ftfänga.  ^  Hufvudstadens  säll- 
skapliga glans  blef  mönster  äfven  för  skalden.  Skön- 

*)  Olika  tänker  författaren  af  den  intressanta  uppsatsen  oin 
liaUonäUt0t  i  poesi,  i  Sveas  Ilrte  häfte,  med  namnteck- 
Bingen  L  — '  d« 


hets-m oucher  skulle  pryda  sjelfva  Olympens  hö- 
ga invånare:  smakens^pudervippa  gick  flitigt  om- 
kring, på  det  ej  ens  i  hårprydningen  någon  olik- 
het skulle  spörjas.  Med  ett  ord,  det  blef  en  all- 
män lag  för  kostym  *),  hviJken  borttog  den  egen« 
^omligbet^  som  låg  hos  olika  personer  och '  oli- 
ka folkslag.  L  synnerhet  vid  föreställningen  af  det 
historiska  kom  detta  särdeles  illa  till  pass«  Det 
cbarakteristiska  gick  förloradt  i  den  allmänna  Pa- 
risiska drägten,  och  derföre  finnes,  i  de  Frapska 
skadespelen  öfver  hufyud ,  intet  af  hvad  man  kal- 
lar lokalfärg.  Några  undantag  1  enskilta  stycken  ^ 
t.  ex.  af  Corneille  och  Voltaire,  äro  hvarken  så 
många,  eller  i^  detta  hänseende  så  lysande,  att  de 
kunna  verka  till  regelns  upphäfvande.  Det  var  blott 
vid  teckningen  af  Romerska  charakterer  **) ,  som 
den  historiska  sanningen  undgick  kränkning,  så- 
som hos  Raciné  och  Voltaire; '  och  dett#  kom  sig 

iäeraf,  att  Fransmännen  ställt  sig  Romarne,  framför 
andra,  till  föredöme,  och  tillegnat  sig  deras  bild- 
ning. 

Oberäknadt  det  anförda ,  röjde  sig  den  Fran- 
ska smakens  frifkter  i  den  tragiska  hogtidtighe-' 
ten  och,  uCmönstringen  aj  det  underbara. 

Konstdomarne 

*)  Här  menas  den  inre  kostymen,  eller  den  lokala  och  hi- 
storiska färgen.  Den  yttre  kostymen  ,  elJer  vanliga  dräg- 
ten, återgafs  ej  heller,  förr  än  genom  Voltaire. 

**)  Det  råder  i.  de  förnämsta  Franska  sorgespelen  éSs^n  ett  • 
slags  Romersk  storhet  o«Ii  majestät,   som   jingrfver  en 
stolt  och  ädel.  känsla. 


I 
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Konstdomarne  hade  nemligen  i  den  allmän* 
na  sinnesstämningen  ingjutit  den  satsen  såsom  or- 
felbar,  att  sorgespelet  var  värdighetens  högsta  tri- 
umf* Skalden  fick  aldrig  förgäta,  att  hanskref 
för  en  ;allmänhet>  som  städse  ville  se  återspeg- 
lingen af  sin  egen  förfinade,  ]a,  förkonstlade  lef» 
nadsordning.  Äfven  vid  sådana  tillfällen,  dåpas* 
sionens  storm  förmår  en  att  glömma  det  som  om- 
gifver,  och  då  man  endast  talar  hjertats  vältaliga 
språk,  skulle  man  orda  i  de  vanliga  sorgfälligt 
plockade  och  putsade  uttrycken.  Det  var  eu 
cirkling,  ett  ängsligt  urval,  som  aldrig  tog  ända: 
det  var  en  hejd,  eh  återhållsamhet,  som  just  var 
bedröflig:  det  var  liksom  när  fruntimren  äta  smul- 
tron pä  knappnålan  Betänksam  heten  är  alltför 
nyttig,  men  näppeligen  kan  den  företräda  ingif- 
velsens  ställe;  nykterheten  är  ej  det  tillstånd,  jag 
helst  vill  finna  i  dikten.  Men  h vartill  tjenar  det, 
att  sålunda  jemt  och  samt  leka  främmande?  Icke 
kan  bildningskraften ,  icke  kan  känslan ,  den  djtt* 
pa,  den  svallande  känslan,  på  detta  sätt  dämpas 
och  förtryckas?  Icke  kan  ApoUos  ystra  fåle  för- 
draga, sådana  rénltyg  och  betseldou,  som  den  sa- 
delbrutna  kampen.,  hvilken  släpar  kärran  qfter 
sig?  Lät.  den  muntra  klipparen  mellanåt  fritt  ut* 
löpa;  den  skall  ej  ständigt  gå  i  passgång,  och  då* 
lig  är  ryttaren ,  om  han  af  en  4jerf  voit  blir  ka- 
stad ur  sadeln.^  Onaturligt  «är  ailt  i>emödande  att 
tvinga  sig  till  sans,  att  blygas  för  hvad  hjertat  kän* 
ner.  Man  bör  ej  drifva  köttets  dödande  derhän  ^ 
att  man  äfven  dödar  själen;  en  sådan  späkning 
Sv.  Aka0.  Hånjdlm/t.  z/^^*  ^-^  JDeL    ^    ^9 


; 
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är  icke  af  nöden.  Skaldekonsten  skall  adla  den 
minsta  del ,  lika  väl  som  det  hela ;  hon  skall  spri- 
da förtrollningens' behag  öfver  det  mest  för|aran* 
de^  mest  sönderslitarlde,  ty  eljest  vore  bon  icke 
skön  konst.  Men  helt  annat  är  den  beräknade 
prydligheten;  det  återhållna  utbrottet  af  en  sann 
rörelse  *).  Det  var  detta  i  som  gaf  dJAlembert 
anledning  y  att  uti  ett  bref  till  Voltaire  fälla  den- 
na hårda  dom:  Notre  thédtre  est  h  la  glace.  Il 
tiy  ä  dam  Xa  plupart  de  nos  tragédies^  ni  vé- 
riléf  ni  chaleur\  ni  äctipn^  ni  dinlogueftt  och 
på  et  annat  ställe :  ' —  que  ceUe  froideur  est  le 
grand  défaut^  selon  moi^  db  presque  toutes  nos 
piéces  de  thédtre , .  —  —  —  je  ne  vois  rien 
(lians  Corneille  en  particulierj  de  cette  terreur 
et  de  cette  pitié.  qui  fatt  tdme  de  la  tragé^ 
dieii:  **).  Schiller  liknade  hjeharne  i  de  Fran- 
ska tragedierna  vid  de  på  gammalfrankiska  kop- 
parstick afbildade  Konungar,  som  gå  till  sängs 
med  mantel,  krona  och  spira. 

Verldsmannen   förkastar  det  bjerta   pch   af- 

♦)  Fru  Stael  säger  härom:  tu  fan  d'M^er  les  éomdb  de 
T  esprit  éiaif  le  seul  usage  de  t  esprit  méme,  et  levrai 
ialent  iBsentait  sotsvent  oppressé  par  töas  ees  liens  de 
eenvenanee.  Cette  sorte  de  gcHt,  phuét  ejff^miné  que 
déUoQt,  4fui  se  blesse  d'un  essai  nouveau,  d^un  bruU 
éelatant,  d*une  ^expression  éaergi^ie,  arrétait  Fesser 
d^4  ämesr  h  géf^ie  ne  peut  ménoger  Jtous  ces  égards 
artifidels;  \a  gloire*est  oraeei/tse,^et  les  /lats  tumul" 
tueux  de^sofk  oortége  populaire  doivent  briser  ces  légé' 
res  digues.m  De  la  Litt^rat. 

^*)  Oetivr.  de  Volt.  T.  68,  Correspon^.  de  d'AIembert^  93:a 
och  94*^  hrcf. 
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stickande,  den  djupa  smär4;an ,  den  höga  humorn^ 
det  fantastiska.  Han  8r  motsatsen  af  enthi^ia^. 
Sådan  var  ock  Fransmannen;  han  log  ät  allr,  som 
kunde  shita  sig  till  det  svärmiska.  Derföre  fick 
i  sorgespelet  intet  finnas,  som  kunde  lägga  hyen- 
de  under  hans  åträ  att  le ,  hvilken  blott  befaöfde 
ringaste  anledning,  för  att  högt  utbrist#if  k.  W. 
Schlegel  säger  med  rätta  rcc  att  fruktan  för  löjlig- 
het  är  Franska  skaldens  samvete.cc  Deraf  den  jemt 
underhållna  värdigheten,  som  ej  tillät,  att  man 
nedsänkte  ^ig  till  språket  oph  tankegången  hos  en 
lägre  person,  utan  upplyftade  honom  på  kothur- 
nen  till  lika  rang  med  den  högsinntaste  och  främ«- 
ste.  Men  dermed  afsade  man  sig  ock  allt  anspråk, 
på  sanning  i  framställning.  Huru  ofta  är  det  i 
lifvet,  då  det  lägre  ej  grupperar  sig  kring  det  sto- 
ra och  hänföran/le?  Konsten  skall  afsöndra  det 
betydelselösa  och  prosaiska;  icke  det  mindre  upp.- 
höjda  eller  mindre  förnäma.  Det  löjliga  står  i 
verkligheten  ofta  invid  det  sdrgliga  o.  s.  Vm  Na- 
turligt är,  att,  t*  ex«  i  en  tfagedi,  icke  de  kosmi- 
ska uppträdena  eller  de  komiska  dragen  få  undan- 
skymma hufvudmålet,  eller  försvaga  känslan  af 
det  rörande,  det  sublima.  Men  med  sant  arti- 
stisk behandling  blir  taflan,  genom  en  trogen  af- 
spegling  af  lifvets  vexlande  former  i  högt  och 
Jågt,  storjl;  och  smått,  de^to  mera  charakteristisk. 
Man  går  eljest  äfven  miste  om  den  mångfald  i 
det  heU  och  den  förhöjning  af  de  ädlare  parti- 
erna, hvflken  är  en  följd  af  underordnade  cha- 
rakterers  införande.  Så  tjenar,  isom  Scott  förträff- 
ligt uttrycker  sig,  »Mercutios  lätta  och  humpri* 


» 

•tiska  väsen,  att  höja  och  upplysa  defiiromanti* 
ske  />ch  passionerade  Romeos  charakter.  Sjelfva 
den  fjolliga  välmeningen  och  oskyldiga  knarrig- 
heten  hos  Amman. bidri^er,  att  i  ett  klarare  ljus  , 
framställa  Vlen  blida  och  hängifna  Julia«  *).  Att 
draga  fördel  af  en  sådan  kontrast,  förstod  ej  Frans- 
mannen, eller,  noggrannare  uttryckt,  det  döm- 
dos  af  honom  vara  under  tragediens  viirdighet. 
Ej  heller  Tyskarne  ha  i  allmänhet  insett  detta; 
Schiller  lika  litet,  som  Kotzebue.  Jeniföre  man 
blott  Nurse  i  Romeo  och'Juliet  med  Hanna 
Rennedy  i  Maria  Stuart,  och  man  skall  finna, 
att  den  ena  är  en  sann  och  lefvande  varelse, 
den  andra  blott  en  abstraktion,  utaii  motsvarig* 
bet  i  verkligheten  I  Kotzebues  barn  äro  smäfilo- 
sofer;  hans  soldater,  drängar  m.  m.  äro  hvarken 
detta  eller  nflgot  annat*  . 


I  komedien  förforo  Fransmännen  helt  an* 
norlunda.  Endast  i  det  högre  lustspelet,  (såsom 
Moliéres  Tartuffe,  m.  fl.),  hvilket  dock  intet 
komiskt  hade  uti  sig,  utan  var  ett  mellanting  af 
tragedi  och  komedi,  blef  upphöjningen  till  en 
del  bibehållen,  I  det  lägre  icke^så.  Yissa,  ja 
de  flesta  af  Moliéres  stycken  äro,  i  afseende 
på  yttre  anständighet,  till  och  med  så  betänkli- 
ga, att  de,  med  våra  dagars  begrepp  om  grann- 

*)  Fransmännen  äro,  nunaera,  icke  mindre  än  andra, 
känsliga  för  denna  Sbak^peares  konst;  se  t,  ex.  <jruizot 
i  La  vie  äc  Shahspemré. 


\ 


lagenhet*  icke  kunna  gifvas  från  skådebanan  *)»  ^ 
Äfven  enheterna  lemnades  då  och  då  afsides  **)• 

Man  har  trott  sig  kunna  i  någon  mån  för<* 
klara  den  enformiga  högtidlinheten  så  i  -^åde* 
spelety  som  ofta  eljest  i  Fransmannens  poetiska 
alster,  genom  den  alhnänt  nyttjade  Alexandxinen, 
hVars  jemna  ocA  lika  återkommande  tonfall  in- 
nehåller ett  slags  medelmåttig  upphöjning  och 
prakt.  Äfven  Fru  Staéi  går  in  härpå»  Icke  kan 
det*nekas,  att  ju  denna  versart  har  ett  visst  ma- 

*)  Ett  af  dessa,    George  Dandih,    blef  ock  redan  for  a« 
år  sedan  i  Parir  uth  visslad  t. 

**)  Det  torde  här  i  toi:bigående  fl  nämnas,  att  Mo« 
liére,  ehui*u  på  många  ställen '  föråldrad,  dock,  i 
sin  väg^  är  kanske  den  störste  komiske  dramaturg  i 
nyare  tider.  Väl  säger  Tiraboschi  f),  Ätt  Moliére  ta- 
git så  mycket  från  andra,  att  om  man  återfordrade 
långodset,  skulle  litet  eller  intet  vara  qvar.  För  egen. 
4el  är  jag^ej  i  .tillfälle,  att  fullkomligt  pröfva  rättvfsan 
af  detma  utsaga;  men  skulle  man  än  antaga,  att  Mo- 
liére  är  skuldsatt  för  sina  ämnen,  gäller  detta  dock  al-  * 
lenast  om  sjelfva  materien  af  bans  skådespel.  Utföran- 
det, så  till  plan,  som  språk,  är  så  äkta  Franskt,  att 
det  måste  vara  häris  eget.  Det  är  sant,  han  upptog 
Italienarnes  bouffonneri;  men  han  gjorde  detta  narr- 
aktiga ,  groft  tillskurna  gyckel  tiM  poetiskt.  Hans  hand- 
Jäggning  är  så  snillrik,  så  qvick,  så  ledig,  att  mfkn  lä- 
ser honom  med  stort  nöje,  äfven  då  en  lätt  rodnad  far 
öfver  kinden ,  i  anledning  af  ett  och  annat  nog  otvun- 
get infall.  Det  fordras  i  sanning  så  mycken  veld  mot 
allt  Fransyskt,  som  Schlegel  har,  för.  att  påstå,  det 
Moliére  har  sitt  gamla  rykte  ensamt  att  tacka  för  dea 
lycka,  han  nu  kaa  göra.» 


% 
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festSty  som  foga  anstår  én  hyärdagsbandling ; 
hvilken  likväl  ofta,  både  i  sorgespeleft  och  epi* 
ken,  mäste  förekomma ,  och  att  den  betydelse, 
som  härigenom  inrymmes  ät  det  mindre  vigtiga 
eller  stora ,  verkar  löjlighet,  såsom  allt, högtid* 
ligt,  hvilket  kommer  i  otid.  Lika  litet  bör  det 
förbises^  att  det  sententiösa  och  epigråmmatiska, 
som  ligger  i  versslaget,  ofta  mera  spetsar 'uttryc- 
ket, än  som,  t.  ex,  i  ett  djupt  upprördt  till- 
stånd, är  lämpligt.  Men  från  en  annf^n  sida  vo- 
re det  hög<it  orätt,  att  dömma  den  Franska  A- 
lexandrinen  alldeles  sådan,  som  samma yersmätr, 
användt  i  de'  starkt  betonade  Gertnaniska  tungo- 
målen; emedan  Franska  språkets  regellöshet  £ 
tonyigt  tillväga  bringar  en  beständig  vexHng  af 
hvilopunkter  för  deklamationen.  De  i  sednaste 
tider  anställda  försök  med  den  rimfria  Ramben, 
(t.  ex.  hos,  Victor-Hugo)  vittna  tillfyllest,  att 
Fransyskan  ej  kan  undvara  rimmet,  utan  att  för- 
lora för  mycket^  af  den  poetiska  glansen»  För 
Komedien  är  Alexandrinen  förträfflig.  Ståten 
förhöjer  här  effekten;  uddigheten  underhåller  och 
äggar.  Att,  såsom  Tyskarne  och  andre  i  våra 
dagar  gfort,  i  lustspelet  nyttja  blankvers,  är  ej 
rätt  tjenligt,  emedan  det  metriska  af  versen  ger 
föredraget  en  upphöjning,  hvilken  ej  anstår  det 
komiska,  utan  att  likväl  det  naiva,  lekande  och 
löjliga,  som  kan  ligga  i  rimmat |  bryter  tonen. 

Dä  man  eftersinnar,  hvad  som  här  förut  blif- 
vit  ordadt  om  Fransnlinnens  sinne  for  det  för* 
stånds-enliga,    i  förening  med  hvad  som  ofta  är 
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sagdty  och  än  yidare  kan  sägas  om  i^:de  år-, 
hundradels,  tvifvelsjuka  åsigt  af  verlden  och 
drifaa  begabberi  med  allt,  som  skilde  sig  frän 
ordningen  för  dagen,  finner  man  det  lätt  för- 
klarligt, att  allt'  underbart  blef  en  skott-tafla 
för  löjets  pilan  Voltaire  hade  i  sin  födelsebygd 
gjort  Sfaakspeare  känd ;  flera  af  hans  egna  styc- 
ken bära  yackra  vittnesbörd  om  värdet  af  en  sä^ 
dan  bekantskap.  Han  hade  till  och  med  gått 
så  vida^  att  han,  efter  Shakspea^re»  pä  skådeba- 
nan infört  spöken.'  Men  denna  makalösa  förvä- 
genhet fordrade  ett  offer  af  bot  och  bättring. 
Ett  sådant  lemnade  han  också,  bland  an<lra<stäl- 
len,  i  omdömet  om  den  i  Gerusalemme  Libera^ 
ta  förekommande  troUv^rlden.  I  afseende  här- 
på  yttrar  sig  hans  landsman  Sismondi.:  »Voltaire, 
som  förut  visat,  huru  snillet  är  oberoende  af 
kritikens  tomma  reglor,  huru  folkslagens  skif- 
tande tycken  gifva  upphof  åt  egna  skönhe- 
ter, dem  man  inbördes  misskänner  hos  hvaran- 
dra,  upphör  att  vara  rättvis  och  opartisk  i  det  \ 
ögonblick,  då  det  är  fråga  om  vidskepelse.  Han  ' 
är  ej  längre  skald,  ej  längre  konstdomare,  utan 
endast  kämpe  för  filosofien  i  hans  tidehvarf.  In- 
för .förståndet,  eller  snarare  hans  egna  fördomar 
och  tvifyel,  drager  han  tilk  doms  all  tro,  som 
icke  är  hans  egen;  likasom  vore  det  i  skalde- 
konsten fråga  om  en  absolut  sanning,  och  ej 
om  en  rélatif,  den  må  nu  vara  det  till  skalden, 
hans  hjehar  eller. hans  läsare.cc  ^idare:  »Voltaire, 
flå  han  ur  diktens  verld  bannlyste  det  öfverna- 
turliga,    glömde   alltför  mycket,    att  tron  är  en 


\ 


Stor  nfatning,  att  åf^n  är  ett  behof,  ett  begär , 
farligt  utan  tvifvel.  Theologen,  filosofen,  häfda- 
tecknaren  y>  statsmannen ,  böra  taga  sig  till  vara 
för  den  begärlighet,  bvarméd  vi  antaga,  vi  be- 
mäktiga  oss  det  underbara,  utan  att  undersöka 
det;  men  .skalden  är  ej  kallad, .  att  vara  nidsk  med' 
våra  njutningar;  han  vill  ej,  han  åsyftar  ej  att 
undervisa;  han  vill  blott  smeka  inbillningen;  och 
fjerran  ifrån  att  delta  Ijufva  rus  vore, honom  för- 
ment att  sklUika,  ligger  just  hans  konst  i  att 
underhålla  det.cc  Så  långt  Sismoncfe.  Bet  un- 
derbara och  osynliga  äger  också  for  en  hvar 
en  .  viss  verklighet.  Den  lifliga  föreställning , 
som  befolkar  barnets  lilla  verld  med  tusen  gyl- 
lene bilder,  ajla  tagna  ur  dikteiis  rike ,  —  månne 
den  ej  äfven  i  en  sednare  ålder  gycklar  fram  sitt 
glada  skuggspel?  Och  är  det  ej  skaldens  upp- 
gift, att  föra  oss  ulöfver  alldagslifvets  gräriser? 
Huru  mycket  hade  han  ur  historien  att  hämta, 
om  han  dömde  allt  efter  den  åsigt  af  tingen, 
h vilken  tillhör  hans  omgifning?  Medeltiden  blefve 
åtminstone  én  dold  grufva,  ehuru  den  nu  fram- 
lockat så  många  härliga  diktningar;  vi  hade 
kanske  aldrig  haft  en  Dante,  en  Ariosto,  en 
Tasso,  en  Gervantes.  Vi  hade  ej  heller  haft 
Göthes  Faust,  ett  värk,  om  hvilket  det,  kaniske 
icke  så  utan  skäl,  är  sagdt,  att  det  är  kronan  af 
Tysklands  skaldekonst  *)•  VoUaire  skulle  tvif- 
velsutan  i  grund  fördömt  hela  detta  stycke,  än- 
skönt   det  är    et^  af  de  förnämsta  alstren  af  en 

*)  BlacÅ^ooas  Edinburgh  Magaziim* 


skald  f  hvilken  framför  hela  sitt  tidetivarf  är  san- 
sad, och  framför  de  flesta  fattat  antiken  så,  som 
clet  vederbör*  Ja,  det  är  mindre  parodoxt,  än 
det  låter:  Göthe  är  uti  många  delar  sjelf  en  Vol- 
taire  i  förklarad  skepnad ,  d»  v.  s.  en  sådan  un* 
fefär,  som  Voltaire  troHgea  blifvit,  om  han  upp* 
Täxt  i  en  annan  tid   och  under  andra  förhållan-  . 

den*).      • 

jMed  Fransmännens  åsigt  i  detta  ähme  står 
icke  att  förlika,  att  de  erkänt  fabeln  såsom  full-* - 
god  vitterhetsartj  ty  den  är  ju  — ;  om  något  är 
det  —  uppenbar  osannolikhet»  Att  jag  på  all- 
var ingen  tro  sätter  åt  innehållet;  att  j,ag  förut 
vet,  det  ingen  derpå  kunnat  tro.  Sr  blott  så 
mycket  sämre,  ebiedan  verklighetens  lagar  blif- 
va  för  mig  upphäfna,  utan  att  derföre  nånsin 
ha  kunnat  gälla  för  andra.  När  jag  på  förhand 
känner  detta,'  kan  något  deltagande 'så  mycket 
mindre  komma  från  min  sida,  som  ja^g^jLngen 
har  att  deltaga  för.  Och  då  blir  hela  den  poe-  ^ 
tiska  tillställningen  på  sin  höjd  ett  artigt  fyrver- 
keri, men  icke  mer.  Förmår  den  åstadkomma 
nägot  derutöfver,  blir  intrycket  moraliskt,  och 
ligger  således  inom  prosans  rågång.  Skulle  man ' 
åt  fabeln  vilja  inrymma  något  rent  fantastiskt, 
då  finnes  åter  intet  skäl,  att  längre  innehålla 
med  sitt  godkännande  af  det  underbara  i  allmän-* 
het.  Strängt  taget  ,^  var  väl  sjelfva  det  realistiska 
Greklands  och  Roms  gudalära,  lika  med  all  an-  v 

*)  Man  vet  också,   att  Voltaire  varit  en  af  Göthes  stör* 
ste  älsklingar. 


•  •  • 

nan,  högst  underbar.  Håller  man  d^n  under 
de  klarare  synglas  y  som  vår  tid  har  i  sin  ä'- 
^o^  skall  den  onekligen  varda  ansedd  såsom 
höjden  af  yidskepelse*  Vill  man  deremot,  sä* 
som  man  ock  gjort,  fatta  densamma  poetiskt^ 
symboliskt,  blir  den  likväl  ej  berättigad  till  std|t> 
re  vitsord ,  än  hvarje  äjman  folktro.  Kan  icke 
en  Tomtgubbe  'vara  så  god  som  en  Lar,  ett 
Skdgs*  eller  Sjörå  sä  godt  sam  en  Dryad  eller 
Najad,  ett  Bergtroll  som  en  Cyklop?  Föreställ- 
ningen af  en  ahdlig  gemenskap  mellan  menni- 
akan  och  osynliga  eller  öfvernaturliga  väsenden 
ingår  i  all  mythisk  åsigt  af  verlden,  ja  ,  i  all  upp- 
fattning af  tiaturen ,  innan  den  .hunnit  klarna  till 
yettenskap.  Folksägnen  har  allestädes  varit  grund 
för  dikten;  den  utgör  poesien  sjelf, .  sådan  den- 
na är  föi^  handen,  intill  dess  den  bliCvit  af  kon- 
sten individualiserad.  Till  och  ined  den  ur 
Ghristendomen  härledda  öfversigten  4if  menni- 
skans  inre  angelägenheter  medgifver,  till  en  visa 
grad,  tankan  pä  en  öfversinnlig  förening  varel- 
'  ser  emellan:  åtminstone  vore  det  eget,  om  en 
J^atholik,  som  i  religionen  hyllar  öfvertron ,  skul- 
le ur  dikten  vilja  bannlysa  det  imderbara.  Det 
kräfves  ej  alltid  af  ^kaldekonstei;! ,  att  den  skall 
afspegla  blott  dén  ordning,  som  finnes  i  vår 
vanliga  omgifvelse.  Den  har  äfven  rätt,  att 
framställa  bilder  ur  de  högre  regioner,  dem  men- 
niskan  når  endast  med  tankan;  dock  så,  att  ic* 
ke  de  lagar  kränkas,  hvilka  förnuftet  anser  gäl- 
knde  i  én  öfversinnlig  sfer.  Helt  och  hållet  plan- 
löst* blir  det  då,   att  upptaga  dén  Grekiskt-B,o- 


—       427       -T 

• 

merska  mythologieti  s&som  poetiskt  material,  nät 
man  frånsäger  de  i^yare  folkslagen  deras  ut  egen 
omgifning  hämtade  begrepp  om  det  osynligas 
rike.  Portser  man  den  poetiska  sidan ,  blir  här- 
af  ingenting  förmer,  än  den  kalla  allegori^,  soni 
Fransmännen  öfverhufvud  velat  sätta  i  det  un* 
der  baras  ställe;  ett  marionettspel  med  gudar  och 
gudinnor.  Och  hvad  poetiskt  har  denna  allegOr 
riy  som  ej  kan  utgöra  troslära  för  någon;  ef 
för  skalden,  ej  för  den  han  framställer  eller  till- 
talar? — «  Det  är  ej  min  sak,  att  med  vidskeplig 
andakt  dväljas  i  det  hemlighetsfulla,  det  beslöja- 
de, det  verkligheten  motsägande.  Nej,  jag' är 
fjerran  derifrån;  heta  syftningen  af  denna  af« 
handling  lemnar  derpä  fullgilhiga  intyg.  Men 
allt  bör  fä  ^älta  hvad  det  kan;  och  icke  behöf- 
ver  man  blygas,  om  man  finner  sig  hänförd  af 
det,  som  andra  i  sin  inbillning  förvexlat  m^d 
det  verklfga,  då  det  likfal  intet  lånat  från  hvar- 
dagsbrdningen.  Jag  är  glad,  att  i  denna  punkt 
kunna  dela  öfvertygelse  med  en  man,  hvilken, 
upphöjd  öfver  små  fördomar  och  store  mäns  pre* 
judikater^  i  allt  ser  det  skbna,  ehvär  det  finnes 
och  hvadhelst  det  är,  men^  dock  med  den  sans, 
sofn  är  hans  landsmän  egen,  urskiljer  det  äkta 
fantastiska  ifrån  det  förvirrade,  molnhöljda  och 
öfverspända. 

I  en  annaii  rigtnStig  kan  Fransmännens  vitt« 

ra    verksamhet    läggas   undef  granskarens  ögon, 

nemL  i  afséende  på  krafvet  af  ett  sedligt  eller 

^nyuigt  ändamål.    Ypperligt  säger  Sismond!,  att 


/ 
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»Fransmaqnen  blatnd  alla  är  den  enda,  aom  i 
skaldekonsten  alltid  fordrar  ett  hvarföre?  och 
är  kanhända  den,  6om  bäst  vet, att  gä  till  mfilet. 
Också  vill  han  ständigt  ha  ett  sådant,  under  det 
andre  anse  det  höra  till  den  sköna  konstena 
▼äsende,  att  icke  föresätta  sig  något ,  utan  i  stäl- 
let öfyerlemna  sig  åt  en  medvetslöS^ inre  lyftnings 
öch  söka  sångens  gudom  endast  i  en  ^vallande 
hänrjckning.fc  Skada  blott ,  att  man  esomoftast 
giorde  för  mycket  af  måtet,  och  att  man  ställde 
det  i  tlet  yttre;  dervid  förglömmande,^  att  det 
sköna  har  sin  bestämmelse  inom  sig  sjelf,  är  sin 
egen  regel,  sin  egen  begynnelse  och  ända.  Vis- 
serligen' bör  dikten  ej  verka  något  för  sedlighe- 
ten, smörande,  men  den  är  dock  för  ingen  del 
ett  tjenstehjon  hos  den  egentliga  sedoläran,  lika 
litet  soiö'  hos  politikeri.  Visserligen  kan  den 
ock,  såsom  medförande  ett  öfversintiligt  nöje, 
förädla  menniskan:  såsom  en  för  alla  öppen  käl« 
la,  på  en  gång  utveckla  och  vidmakthålla  natio- 
nal-charakteren ,  samt  derjemte ,  från  ^n  ännu 
högre  synpunkt  skådad,  till  ett  stort  samhälle 
förena  de  enskilta  Statsbildningarna.  Den  kaa 
således  i  visst  afseende  vara  nyttig  och  redbar; 
men  sådant  är  likväl  mera  följd  än  ändan^L 
Dess  sjrfte  är,  att  göra  oss  delaktiga  af  njutnin- 
gar, som  synas  vara  förbehållna  åt  fullkomligare 
varelser,  än  vi  äro.  Själen  skaH  lyftas  ofvanom 
grusets  låga  rymdw,  och  andas  ett  högre  lif,  i 
åskådandet  af  de  eviga  urbilderna  för  skönbeten, 
hvilken  har  sin  första  och  enda  källa  i  det  hög- 
sta Väsendet.  Är  således  sköaheten  utan  fläckar  9 
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ren  och  skär,  såsoiki  .sitt  upphof,  kan  den  ej 
undgå  I  att  vara  välgörande  for  deii  invertes  men- 
niskan.  Och  vill  man  for  moral  anse  ett  hemö* 
dande,  att,  pä  hvilken  väg  som  helst,  närma 
^en  dödliga  intill  ^et  fullkomligaste,  hvarföre 
kan  icke  då  konstens  uppgift  vara  med  moralens 
förenlig  ?  Men  icke  bör  man  så  förstå  saken ,  som 
Aläge  det  dikten,  att  göra  en  tillämpning  af  d^n 
positiva  regeln  i  sedelagen.  Sä .  snart  en.  yttre 
bevekelsegrund  intager  det  skönas  natur,  blir 
konsten,  såsom  sådan,  upphäfven. 

Härmed  är  hvarken  sagdt  eller  menad  t  ^  det 
skalden  saknar  rättighet,  att  behandla  något, 
som  rör  sammanlefnadens  sedliga  sida.  Lärodik* 
ten^  likasom  den  sedolärande  fabeln,  är  på  in« 
tet  vis  ofört jent  af  ett  rum  inom  det  vittra  her« 
radömet.  Fritt  står  det  äfven,  att  näpsa  svaghe-. 
ten,  gissla  lasten  och  dårskapen,  helst  om  man 
kan  göra  det  så  poetiskt,  son^  Moliére  ochjem- 
lika  mästare.  Blott  att  icke  detta,  i  det  yttre 
belägna  syfte  må  i  allmänhet  bestämma  och  be- 
tinga det  skönas  tankebild ,  eller  tränga  sig  fram 
till  dess  enda  eller  första  ändamål. 

D6n  oveldige  bedömmaren  finner  ingen  li-r 
ten  niotsägelse  i  det  förfarandet,  att  ställa  mo- 
ralen såsom  allmänneligt  ögonmärke  för  skalden, 
och  med  detsamma  eller  tindertiden  alstra  det, 
spm  för  sedligheten  är  mest  förnärmande.  Un« 
der  det  stormklockan  gick  som  starkast,  för  att 
väcka  folkslagen,  alt  gripa  till  räddningsanstalter 
mot    den    utan    styre   och    kompass    gungande 


fantasiens  vAdbr.ocb  äfventyr,  påkallade  räddar'- 
nes  egna  företag  en  frälsning  -  af  annan  beskaf- 
fenhet. Voltaire  diktade^  sin  Pucelle ;  Grécourt , 
Crébillon,  Piron  m.  fl.  afhöljde  med  stor  djerf* 
hety'  hvad  blygsamheten  alltid  kastat  sin  slöj.a 
iJfven  '  ^ 

Det  gifves  ännu  en  .dager,  ur  hvilken  den 
FAnska  skolan  framstår  olik,  de  flesta  af  Euro- 
pas vitterfaetsidkare:  populariteten.  Vi  veta^ 
att  bildningen  var  i  Prankrike,  så  mycket  den 
kan  v^ra  det,  en  för  alla  gemensam  egendom. 
Dagens  bjsqväma  lefnadsvishet  gjorde  ick^  litet 
åt.  Tillgängligheten  verkade  både  godt  och  ondt. 
Skalden  och  tänkaren  undveko  härigenom  mörk- 
rets blinda  skär  och  abstraktionens  reflar.  Men 
den  förre  blef  ofta  tom,  och  den  sednare  ofta 
ytlig.  Vettenskapens  och  konstens  lustgård  skul- 
le ständigt  stå  öppen  för  den  kära  allmänheten; 
den  blef  härmedelst  en  allmänning ,  der  den  för- 
bifarande  obehindradt  och  kostnadsfritt  kunde 
beta  sina  Pegaser.  Ingen  fans,  om  än  aldrig  så 
klenhöfdad  och  arm  på  insigt,  som  ej  trodda 
sig  om,  att  i  blinken  iösa  de  svåraste  uppgifter^ 
hvilka  någonsin  varit  ett  föremål  för  den  vises 
d^iipa  begrundning.  Den  majestätliga*  tögan, 
den  rika  pu/purn  blefvo  hvardagskläder,  med 
hvilka  den  enfaldigåste  och  ringaste  kiinde  smyc- 
ka sig  y  efter  behagi 

Sedan  nu  den  egentliga  skaldekonsten  varit 
mål  för  undersökningen  y  är  det  tid  att  något  or- 
da om  väUalighelén. 
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PransmSnnen  Toro  de  förete ,    som  åt  välta* , 
låren  tillerkände  6äte  och  iStämma  på  vitterhetens 
riksmöte*    De   Gamle   hade   sina  rhetorer .  och 
det  i  stor  mängd ,    men  talkonsten  var  hos  dem 
allmänneligen  blott  ett  medel  för  en  juridisk  el- 
ler *  politisk   afsigt.     Hos   deras  pfosaiska  skrift* 
ställare  -i    öfrigt   var    föredragets  prydning  intet 
annat,  äni  den  klädnad ,  i  hvilken  en  hög  och  vac- 
ker   tanke  fick  lof  att  framträda.     Fransmännen 
gjorde   formens  fulländning  till  mål  för   sig»    till 
en  egen  art  af  skön  konst.     Genom  uppställnin- 
gens   öfverraskningy    genom  ordens  och  tankar* 
nes  pittoreska   gruppering,    gfenom  ett  målande 
framställningssätt ,  genom  uttryckets  rundning  och 
behag,  genom  tropér,  nummer  och  välljud,  vil- 
le man    hänföra    och   fängsla  sinnena.    Det  var 
blott,  att  på  annan  väg,  än  skaldekonsten,  åstad- 
komma  ett  poetiskt  intryck.     Onekligen  kan  det 
också. för  det  obundna  talet  gifvas  en  skönhets- 
form; och  något  trångbodd  skulle  man  påPinden 
vara,    om  man  icke  der  kunde  inrymma  jemväl 
för  vältaligheten  en  gudinna.  Men  det  blir  härvid 
icke   fråga  om,    att  framställa   diktens  fria  spel^ 
utan    sanning.     Dock    äfven  hon,    den  stränga, 
hjelteborna    Förstinnan,  kan  uppträda  med  Ida- 
lias  gördel  om  lifvet.    Det  är  mig,  såsom  prosa*» 
lör,  tillåtet,  att  ur  fantasiens  vidsträckta  rymder 
hämta  mina  bilder,  men  jagflir  ej  hopställa  dem 
godtyckligt;  de  måste  leda  till  ett  bestämdt  syf- 
te, hvilket  icke  är  känslan^,  utan  öfvertygelsens. 
Åtminstone    skall    det  ^sednare  stå  mig  närmast. 
Kan  jag.  på  en  gång  öfvertyga  och  röra ,  hvarfö- 


re  skulle  det  vara  mig  förinent?  Begreppets- ljuS| 
bevisningens  stränghet,  jemte  ett  spräk,  som  är 
kkrnfullt,  fauligt  och  på  saken.,  —  detfa  är  i 
prosan  det  första  ocb  förnämsta,  och  bör  alltsä 
ligga  en  hvar  mest  om  hjertat.  Men  skrifar^ehs 
lagring  underlättar  mödan  af  den  abstrakla  san- 
faingens  inhämtande:'  bildspråket  väcke^  till  an- 
genäm uppmärksamhet,  och  inger  en  skot}  kän- 
sla: taflarts  liflighet  förlänar  oss  styrka  och  lust, 
att  följa  taukarnes  kedja.  Och  dä  det  alltid  är 
bäst,  att  icke  ensidigt  tala  till  någon  viss  för- 
måga ,  utan  hellre  gemensamt  framkalla  hjertäts 
rörelser,  inbillningens  lek  och  den  mogna  efter- 
tankej[i  j  håller  jag  det  vara  prosans  bestämmel- 
se, att  öfvertyga  genom  det  sanna  och  träffande 
i  teckningen,  och  genoin  den  färg,  som  lägges 
derofvanpå ,  verka  ett  intryck  af  skönhet.  Ingen 
bild  af  reflexionen  borde  fä  lemna  sitt  tysta 
hem,  utan  att  i  sjelfva  framträdandet  adJas  till 
skön.  Vidrör  ämnet  ett  föremål,  h vilket  ligger 
det  vackra  nära,  desto  lämpligare  är  ett  föredrag, 
som.  pä. en  gäng  äger  tahkens  värma  och  stilens 
färg.  Att  utspöka  en  hvardagshandling  i  blom- 
mor och  stjernskott,  vore  icke  mindre  löjligt, 
Sn  att  kläda  en  stor  och  förvånande  händelse  i 
torftighetens  skrud.  Den  vettige  och  sant  bil- 
dade känner  hemligheten,  att  välja  det,  som  i 
hvarje  fall  bäst  anstår,  och  tager  hvarken  något  ' 
för  mycket,  eller  för  litet.  ,^ 

Den  högsta  Vältalighet  ligger  först  uti  idéer- 
nas 
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naS  storhet  eller  hemfödda  skönhets -glans ,  oclt 
dernäst  i  det  rörande,  tjusande  och  gripande 
sätt  att  yttra  dem,  hvarigenoni  det  tänkta  vän- 
ligt smyger  sig  till  hj^ertats  allraheligaste.  I  den- 
na mening  har  det  funnits  väitalace  i  alla  län- 
der, som  haft  höga  snillen.  På  detta  satt  hade 
vi  sådana  redan  uti  Thorgny,  Gustaf  Wasa  och 
Gustaf  Adolph.  Ett  eget  exempel  härpå  lemnar 
Thorild*  Ehuru  ofta  ytterlig  och  öfverspänd, 
var  han  dock,  genom  sin  jättelika  krafr  och 
djerfhet,  genom  sitt  nya,  originela  yttringssätt, 
ofta  obeskrifligt  hänförande.  Likväl  kunna  Frans' 
männen  framför  andra  uppvisa  ett  stort  antal  af 
verkliga  rhetofer.  Hvem  kan  deruti  öfvergå 
Rousseau?  Huru  mänga  kunna  mäta  sig  med  Fé- 
nelon,  Bossuet  och  Montesquieuj  och  i  våra 
dagar  med  Fru  Stael,  Sismondi  och  Barante? 
Men  det  var  en  tid,  då  man  ^  Frankrike  ef 
var  nöjd  med  det  framställningssätt ,  som  tan- 
kans eld  och  kraft  sjelf  föreskrifver  sig.  Man 
gjorde  häraf  en  särskilt  konstfärdighet.  Och  den 
bestod  i  en  noggrann  beräkning  af  uttrycken,  i 
sorgfälligt  val  af  klangfulliR  ord  och  sirliga  vänd- 
ningar, i  periodernas  afslutniitg^  i  antithe^er 
och  allt  slags  figurer.  Thomas  var  dertill  egent- 
ligen upphofeman.  Det  hade  visst  ingenting  va- 
rit-att  dervid  klandra,  om  innehållet  alltid  mot- 
svarat den  utvertes  präktiga  tillrustningen;  men 
det  förra  blef  icke  sällan  oflFer  för  den  sednare. 
Man  tycktes  i  första  rummet  tänka  på  yälljudet; 
hvad  som  dermed  skulle  sägas,  blef  en  sedriare 
Sv.  Akao.  HAKDL.yr.  z/^^.   /-»  Del.        5o  t 


r 


—       454       — 

omsorg.  Tafikans  halfhet  och  dunkelhet  fördoldes^ 
ofta  under  täckels^t  af  ordens  grannlåt:  man 
vaggades  så  länge  på  ord-ståtens  vågor^  tills  det 
svindlade  för  hufvudet.  .Det  mest  obetydliga 
skulle  genom  en  yttre  högtid  ryckas  undan  sin 
lägre  härkomst:  allt  skulle,  som  man  säger ,  ha 
sin  söndagsmine  på  sig.  Derigenom  att  talaren 
aldrig  fick  obehindradt  utgjuta,  hvad  hans  käné- 
la  innebar,  utan  måste  på  tusen  omvägar  kom* 
,ma  fram  med  det,  som  rörer  då  allenast^  när 
det  omedelbarligen  går  från  hjertat,  erfor  man 
kyla,  der  som  borde  vara  värma,  och, medelmåt- 
tig förnöjsamhet,  der  som  borde  vara  förtjusning* 
Icke  var  det  heller  utan,  att  den  ogemena  vär- 
digheten då*  och  då  framstod  i  en  underlig  da- 
ger, när  det  likgilltigaste  sades  med  hela  vigten 
af  ett  verldsunder.  *  Allt  på  sin  plats.  Det  rika 
draperiet,  är  hinderligt  i  h vardagsbestyren» 

Jag  ville  ej  hafva  det  så  förstådt,  som  hade 
just  Thomas  gjort  sig  .skyldig  till  alla  dessa  före- 
bråelser,  eller  att  han  saknade  all  annan  förtjenst^ 
än  det  yttre  prålets^  Fastmer  är  han  på  många  stal- 
len vacker  och  hög;  men  han  gaf  claven  till  det 
sökta ,  det  på  en  gäng  öfverlastade  och  tomma  ^)f 
•om  ligger  uti  den  efter  honom  upptagna  arten 
af  vältalighet.  Talkonsten  blef,  efter  honom,  ma- 
ner; det  blef  endast  vissa  ord,  vissa uppställnin- 

*)  Detta  ådrog  bonom  månget  bitande  epigram  af  Völtairc. 
Barantb  säger  om  Thomas,  att  ban  glömde,  det  >> tankens 
och  ordets  motsvarighet  är  det  enda,  som  kan  gifva  ett 
;  ,   lifligt  intryck.tf. 
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gar,  som  erkändes  för  goda.  Men  hvad  skulle 
det  blifva ,  om  det  för  vältaligheten  gåfves  en  för- 
ut bestämd  form:  om  hvarje  författare  ej  finge 
lämpa  sitt  föredrag  efter  sitt  ämne,  och  efter  sitt 
eget  snilles  lynne?  Hon  skulle  falla  från  sin  höjd, 
såsom  fri  konst ,  och  nedsjunka  till  samma  en- 
formighet och  afdöda  tillstånd^  som  t.  ex.  em- 
betsspråket)  hvilket  är  alldeles  stelnadt. 

Intet  har  varit  mera  utsatt  för  misstydning , 
än  begreppet  om  framställningens  värdighet  och 
jemnhet  Det  sanna  snillet  glömmer  sig  icke  der- 
före,  att  det  då  och  då  aflägger  den  lunga  krö» 
ningsmanteln;  det  bar  sitt  majestät  alltid  och  al- 
lestädes med  sig.  Allt  skönt  är  tillika  ädelt,  äf« 
ven  om  det  visar  sig  i  den  mest  enkla  och  na- 
turliga drägt.  Föredragets  jemnä  utbildning  är  ic- 
ke detsamma,  som  en  jemn  enformighet  och  en 
jemn  medelmåtta,^  Den  ädalägges  endast  i  den 
aldrig  störda  öfverensstämmelsen  med  ändamålet: 
i  framställningens  fullhet,  så  hvad  tanke  som. ut- 
tryck beträflFar.  Men  att  göra  allt  lika  flackt ,  li- 
ka torrt,  lika  magert,  vqre  att  göra  ett  sandfält 
till  ett  Elysium.  Till  och  med  den  stilla  spe- 
gelböljan,  så  skön  hon  är,  förlorar  i  längden  sitt 
behag,  om  man  icke  ser  vinden  någon  gånghäf* 
va  henne,  eller  en  farkost  gunga,  eller  en  flsk  sprit- 
ta i  vattenbrynet,  eller  ett  grönskande  träd  stå 
på  stranden.  Naturen  har  fördjupningar  och  höj- 
der, har  strömmar  och  bäckar,  har. ekar  och  bloni- 
mou;  det  höga  och  det  låga,  det  stora  och  det 
lilla,  det  starka  och  det  vekg  ombyter  med  hvart- 
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annat,  af  löser  hvattannat,  och  bildar  derigenom 
fägring.  Hvarföre  skulle  ej  då  den  skriftliga  for-  - 
men  äfven  återgifva  sarania  skiftning  och  mång- 
fald? Dess  värde  består  fastmer  deruti,  att  den 
klart  afspeglar  alla  de  nyanser,  hvilka  föregå  i 
själen:  att  den  spänstigt  gifver  efter  för  alla  olika 
rörelser  i  det  inre;  liksom  källsprånget  än  dansar 
öfver  den  kvällande  rosenkullen  eller  den  möss- 
belupna  klippan,  än  banar *sig  långsamt  väg  jge- 
nom  sanden.  Förtjensten  af  all  drag  t  ligger  i  in- 
tet annat,  än  att  denna  smyger  efter  bildningens 
olika  delar.  Draperiet  är  vackrare  än  den  spän* 
da  klädnaden  blott  derföre,  att  det  faller  i  fria, 

lediga,  alltid  nya  veck,  skapar  för  ögat  Aerfaldi- 
ga  utsigtér.  , 

*       .  ■    * 

I  Sverige  uppträdde  tvenne  män ,  hvilka  fan<- 
no  typke  i  Fransmännens  talkonst,  nemligen  Lehn* 
berg  och  Oxenstjerna.  t  Den  f9rre,.  större  konst« 
när  än  Thomas,  kunde,  ehuru  öfverlägsen  före- 
bilden, e)  lösa  sig  ur  de  angenäma  f) ettrar,  hvil- 
ka i  Frankrike  blifvit  lagda  på  talaren.  Hans  mil* 
da,  ömma  bjerta  klappade  dock  ofta  fram  under 
formens  kalla  marmor,  och  spridd e  öf ver  det  he- 
la en  viss  älsklighet,  som  Thomas  sällan  ägde. 
Större  var.  aldrig  väldet  af  bans  vackra  snille,  än 
då  han  otvunget  följde  sinisjäls  ingifvelse:  då  han 
ej  lyssnade  till  den  Franska  Sirenens  lockelser, 
och  undvek  hennes  försåtliga  guUnät.  Tankan  är 
h,os  ho^nom  yanligen  enkel,  fastän  uttrycket  fal- 
ler sig  konstladt.  Målningen  af  den  rörelse^  ta- 
laren kände,  då  han  tänkte  sig  flyttad  i  Gyllen- 
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hjelms  graFchory  Sr  lika  sann  och  rörande ,  «om 
poetiskt    liflig)    utan    att  ändi  träda  frän  det  o* 
bundna  föredragets  anda,    och  gå  in  på  diktens 
efer.     Jag  nämner  detta  ställe  icke  såsom  det  en- 
da sköiiai  utan  derföre,  att  det  allt  sedan  barn- 
domen legat  mig  behagligt  i  minnet ,  och  af  vis- 
sa   Konstdomare    blifvit  anfördt    såsom,  prof  på 
förfelad    rhetodk.     Hvad    man    emot  Lehnbergs 
framställning  I   i  dess  helhet,    hade  att  päininnay 
utgör    mera    en  förebråelse  mot  den  form^    han 
tillegnade    sig,    än   mot  honom  sjelf..   Han  har, 
genom    sitt ,  originela ,    blida"  och  älskvärda  ytt- 
ringssätt,    läsaren    så   i  sitt  område,    att  denne, 
äfven   med    fördom  emot  författaren,    måste  stå 
på   sin    vakt,    för  att  ej  glömma  sina  före^tser. 
Så  stor  är  en  rik  naturs  öfverlägsenhet,  jämväl  i 
dess  förvillelse!  —  Oxenstjerna,  en  äfven  så  rik 
natur,  och  dertill  skald  af  hög  ordning,    följde, 
också   .han,    i    vältaligheten    tidens    smak.   Men 
man  kan  hos  honom  lika  lätt  förälska   sis:  i  det- 
ta  maner,  —  en  omständighet,    farlig  utan  tvif- 
vel;    emedan    man,    i  detta    sätt  at!  framställa,  ' 
måste  så  att  säga  vara  mästare ,  för  att  ej  bli  löj- 
lig.    Idéens    fullhet    och  ofta  poetiska  lyftning, 
rundningen  i  tankans  öfvergångar,    och  slutligen^ 
det  försmältande  behag,  hvilket,   likt  en  Charis- 
slöjä,    låg    halfrodnande  öfver  det  hela,    gjorde 
Oxenstjerna  till  en  konung  bland  talare. 

X 

För  denna  korta  utflygt  må  jag  njuta  till- 
gift. Den  inställde  sig  nästan  ofrivilligt:  mitt 
Svenska  hjerta  förledde  mig.    Jag  vill  nu,  på  de 
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Ställen    af   tallan^    äer    jag  hittills  tecknat  blotir 
bufvuddragen ,  söka  fylla  konturerna.- 

Fransmannen  hade  anlag  för  det  lifliga^  qvic- 
ka,  artigt  underhållande »  putslustiga.  Sinnrik, 
fyndig y  u^^ig»  skämtsam ,  glad,  kunde  han  vara. 
.  I  lustspelet,  neml.  det  sl^g»  han  uppfann,  var 
han ,  och  är  han  än ,  mästare.  Så  äfven  i  be- 
rättelsen, fabeln,  allegorien  och  nlemoiren.  O- 
peretten  och*  vaudevillen  har  han  skapat.  Uti 
konsten,  att  vid  skådespelet  väl  anordna  händel- 
serna, och  anbringa  effekt,  har  han  knappt  fun- 
nit sin  Jike.  Ledighet,  behag  och  frjrntlighet 
äro  hos  honom  ärfda  egenskaper.  Det  skalkak- 
tiga*  lynnet  förledde  dock  ofta  till  öfverdåd.  In- 
tet blef  nog  heligt,  för  att  icke  utsättas  för  lö- 
jets plundring.  Glädjen  var  icke  sällan  otyglad, 
och  förvandlade  behagets  menlösa,  tärnor  till 
glädjeflickor.  Kom  så  en  annan  tid,  och  med 
sin  tunga,  men  välrustade  ry ttare tropp ,  tågade  i 
härnad  mot  de  skälmska  Amoriner,  hvilka,  lik- 
som Adanv  och  Eva  ur  Paradiset,  utan  förskö- 
ning drefvos  ur  sina  rosengårdar,  under  det  tan- 
kens fayassa  slagsvärd  af  högg  dessa  späda  vingar , 
som  höjde  de  luftiga  varelserna  till  deras  lätt 
uppnådda  himmel. 

Konstläran  var  i  allmänhet  Franska  skalde- 
konstexis  Nemesis.  De  vackraste  gåfvor  kommo, 
genom  hennes  bindlar,  att  knyta  sig  i  växten. 
Så  snart  man  lemnade  henne  ur  sigte,  var  allt 
godt  och  väl.  Händelsen  gjorde,  att  de  bä^ta 
konstdomarne  hade  mera  förståndskraft,  än  käa- 
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<slans  retliga  lif  Qch  fantasiens^  spänstighef.  Hvad 
de  ej  sjelfve  kunde  hylla ,  stämplades  såsom  ona- 
turligt   eller  barbariskt,    och  sä  blef  det  en  all- 

•män  tanka.  Det  fanns  ganska  litet  hos  utländ- 
nineen,  som  ej  vid  den  allmänna  besigtningen 
utsynades.  »Söderns  folk ,  Italienaren ,  Spanioren 
och  Pörtugisaren ,  hade  otvifvelaktigt  en  rikdom 
i  inbillning,  en  färgblandning,  en  häftighet,  en 
fin-känslighet,  som  Boileau  ej  kunde  fatta;  men 
kanhända  hade,  just  af  detta  skäl,  läsningen  af 
hans  arbeten  bekommit  dera  bättre,  än  Frans- 
männen. Öfverhufvud  är  hans  granskning  h«It 
och  hållet  negatif;  lian  utmärker  fel,  han. hin- 
drar snedsprång;  men  han  känner  icke  lifligt» 
han  inger  hvarken  lyftning  eller  hänryckning; 
han  tänker  ej  ens  på ,  att  elda  inbillningen.  Han 
är  för  ingen  del  tjenlig,  att  gifva  Fransmännen, 
livad  dem  fattas,  denna  poetiska  eld,  som  är 
andra  folkslag  förbehållen;  xmen  utrustad  med 
ett'  sundt  omdöme  och  mycken  skarpsinnighet, 
kan  han  visa  utländningen ,  hvad  denne  har  för 
mycket,  och  hjelpa  honom  att  bli  af  med  det.« 
(Sismondi)  —  Hvillcen  fördomsfri  instämmer  ej  i 
detta  omdöme?  Men  på  den  Franska  skalde- 
konsten öfverhufvud  kan  man  lämpa  den  satsen, 
att  menniskornas  handlingar  pfta  är  o  bättre, 
Än  deras  theorier. 

I 

Genom  bemödandet  att  återföra^  könsten  till 
dess  antika  enkelhet,  sarisning  öch  bestämdhet, 
fick  det  Franska  skaldskapet  sitt  afgjorda  lynne. 
Det  erhöll   en  plastisk  åskådlighet,    klarhet  och 
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helgjutenliet;  som  man  annorstädes  sällan  öFvei^ 
kommer.  Felet  bestod  blott  deri,  att' begräns- 
ningen var  för  skarp,  och  att  man  städse  sökte 
på  andra  lämpa,  hvad  aUenast  i  någon  män  an* 
stod  en  sjelf.  Skönhetens  historie  blef  stillastÅ* 
ende;  den  kände  ingen  tillväxt,  inga  skiften, 
Oqh  ett  stannande  är  här  död*  Fördenskull  mä* 
ste  Yäokelsen  komma  från  annat  håll^  och  den 
kom  nu  från  Tyskland.  Men  innan  vi  skrida 
till '  betraktelsen  af  den  hvälfning  i  allmänna 
tänkesättet  och  den  brytning  i  känslostämningen,  ^ 
som  härigenom  bereddes  inom  Europa ,  skola 
yi  kasta  en  öfverblick  på  Franska  vitterhetens 
verkrtiogar  utomlands,  ^ 

Fransmännen  hade  först  efter  Voltåires  upp- 
trädande genomgått  alla  rigtningar,    i  hvilka  de« 
ras  konst  utvecklat  sig.  Under  Ludvig  XIV:s  dagar 
stod  solen  dock  som  högst.  Den  var  så  glänsande, 
att  allas  ögon  bländades  af  skenet.  Franska  språket 
utträngde  Latinet  ur  diploroatiken^  ur  vettenskap* 
liga  af  handlingar;  det  utträngde  snart  ur  den  fi- 
na   verjdens  '  umgängelse   alla  modersmål.     Och 
så   oemotståndhgt    har  dess  välde  varit,    att  det 
ännu    i    viss   mkn   består.     Dess  upptagande  vid   . 
hofven  befordrade  det  till  föreningsmedel  stater 
emellan    uti   offentliga  ärenden  iQch  det  allvar* 
sanima  Latinet,    hvilket  genast  sattes  på  indrag*; 
ningsstat,   tillstaddes  för  sina  trogna  och  många*. - 
riga  tjenster,  att  behälla  egenskapen  af  Ghristenr 
betens    dragoman    hos  ProfetenS'  folk   och  hos 
hedningen.    Dit  språket  trängde ,  dit  trängde  ock 


I  < 


bildniiigeii  i  sin  helhet.  I  de,  flesta  länder  för« 
niimmos  verkningarne..  af  den  Franska  så  väl 
Skaldekonsten,  som  konstläran.  I  England  och 
Tyskland',  i  Italien  och  Spanien  hade,  fastän  i 
mer  eller  mindre  grad ,  inflytandet  försports.  Så 
äfven  i  Danmark  och  Sverige.  I  Polen  och  på 
andra  ställen,  hade  all  mhemsk  odling  i  den 
införskrifua  försyunnit. 

0 

I 

England  hade  tvenne  stora  snillen  ,  Milton 
och  Pope.  Den  förre  sjöt  sig  närmare  till  Ita- 
lienarne; den  sednare,  lika  med  Thomson,  Ad- 
dison,  Dryden  och  ännu  några  beryktade  namn, 
till  Fransmännen.  Desse  skalder  verkade  sedan 
tillbaka.  Om  de  Franske  poeterne  gällde  myc- 
ket för  Pope,  gällde  sedaii  Pope  än  mera  for 
dem«  Engländarne  öppnade  äfven  andra  banor. 
Bichardson  var  den  förste,  som  i  Romanen  upp- 
tagit det  husliga  lifvets  förhållanden.  Hans  Pa-» 
mela^  Clarissa  och  Grandisön  blefvo'  kända  öf- 
verallt  i  '  verlden ,  -  ocli  voro  länge  mönster  för 
hvad  sedan  diktades  i  den  vägen.  Fielding  och 
SmoUet  utvecklade  denna  art  af  viUerhér.  Sä- 
ker hållning  af  charakterer,  noggrann  teckning, 
djup  kännedom  af  menniskan,  framställningens 
fasthet  och  klarhet,  —  dessa  äro  egenskaper,  hvil- 
ka  tillhörde  de  tvenne  romantikens  hjeltar.  An- 
norlunda behandlades  romanen'  af  Swift  och 
Sterne^  De  äro,  i  egentligaste  mening,  humo- 
rister; dock  inbördes  himmelsvidt  åtskilde,  ehu- 
ru deras  ömsesidiga  egenheter  kunna  lättare  fat- 
tas,  äa   angifvas»    Hos   Svrift  tyckes  en  hemlig. 


allegori  ligga  till. grund,  och  ijian  tror  sig  finna 
merendels    en    politisk  TiäiisyftRing    på  bottnen. 
Den    ofta'  skärande  verldsironi,    som  genomgår 
det  hela,    blir  likväl  genom  den  formela  fullhe- 
ten   och   rundningen    mycket  mildrad,    t.  ex.  i 
GuUiver^s    Traveh.     Sterne    äter  är,  särdeles   i 
Tristram  Shandj ,  mera  nyckfall  och   föraktan- 
de   formen*    Men    han   synes    rikare    på  idéer. 
Han    är,    kanske  mer  äij  någon  ^  svår  att  förstå. 
Det    ofta    bizarra  i  föreställningen,    djerlheten  i 
tankans  öfvergångar  och  förbindelser,  gör  honom 
ofta  svårfafttlig,  ehuru  han  är,  såsom  Engelsmän- 
nen i  allmänhet,  vida  renare  i  framställning,  än 
allt    hvad  Tyskar    heter.     Hos  desses  humoristi- 
ska författare^  en  Hamann ,    Jean  Paul ,    Tieck , 
HofiFmann,  m..  fl.,  äfvensom  Irving,  igenkänna  vi 
eljest    spridda    elementer    af  Swifts  och  Sternes 
humor.     Sentimental  Journey    spelar    väl    ofta 
fram    i    några    af  Jean  Pauls  småstycken;    men 
Tristram  Shandy   tyckes  mig  vara  egentliga  the-  , 
mat  för    hela    Jean  Pauls  humor.    Af  det  senti- 
mentala    hos    den    sistnämnde  träffar  man  väl  ej 
en   skymt  hos  Sterne;    men   också  är'detsamma 
alldeles    icke    försmält    med  Jean  Pauls  humor ^ 
utan  står,  såsom  något  särskilt,  derinvid.  —  Gray, 
Foote,  Sheridan,  Gongreve  m.  £•  ha  föga  sträckt 
kretsen    af  sin    verksamhet  utöfver  hembygdens 
landamären.     Young    deremot    var    mera    känd* 
Goldsmith    också.     Hvem    har  ej   läst  hans    Vi^ 
car    of,   TVakeJieldf   och  hvem  e)  läst  den  med 
nöje? 
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I  Danmark  var  det  isynnerhet  en  sfeald, 
som  fort}enar  att  ihägkommas.  Det  var  Holberg» 
*  Han  var  en  Nordisk  Moliére,  endast  mer  fanta* 
stisk.  I  den  lägre  komiken  har'  han  en  hög 
plats ^  och  hade  kanske  den  högsta,  om  hans 
skämt  varit  mera  fint  och  upphöjdt.  —  Evald, 
Wessel,  Baggeseri  och  andre  voro  icke  obetyd- 
lige I  ehuru,  de  föga  verkat  pä  Europas  bildning. 

Italienii  vitterhet  låg  ett  sekel  i  dvala.  Se- 
dan uppstego  tvenne  skalder  af  stort  rykte,  Me- 
tastasio    och    Aliieri.     Den   förre  fick  sitt  namn 

« 

genom    sina   operor;    den  sednare  genom,  sina 
tragedien 

När  de  öfriga  konsterna  utdött  i  Italien,  blef 
det  musikens  tid.'  Det  slags  dramatiska  infatt- 
ning, som  kallades  opera,  blef  endast  för  musi- 
ken ett  medel,  att  utbreda  hela  sin  trolldom. 
Uppväxt  i  hofvets  sken,  och  danad  till  en  för- 
lustelse för  Italiens  vekliga  furstar,  synes  den 
vara  bestämd,  atr  göra  sinnet  drucket,  att  pä 
en  gång  fängsla  öga,  öra  och  hjerta,  med  allt 
som  kan  tänkas  hänförande  och  smekande.  Mu* 
siken  kunde  ensam  ej  tillvägabringa  detta;  poe- 
sien kallades  till  biträde.  Den  sednares  åtgärd 
härvid  är  tillfyllestgörande,  om  den  kan  göra  ett. 
med  musiken,  och  låta  denna  uttömma  alla 
sina  tillgångar.  Det  är  med  det  litterära  af  en 
opera^  som  Th.  Moore^  sagt  om  sina  ord  till 
de  Irländska  melodierna,  att  de,  liksom  flugan  i 
bernstenen ,  få  sitt  värde  af  den  materia ,  hvari 
de  inneslutas.    Om  hvilket  skaldeslag,  utom  O- 
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peran,  han  man  likväl  säga,  att  det  har  intet 
mästerverk  att  förete?  När  en*  utmärktare  per- 
sonlighet,  sflsom  MetastasiOi  bearbetat  den,  har 
man  icke  rätt  fattat  ^ess  idé.  .  Ätt  tillämpa  Gre* 
kiska  och  Romerska  historien,  är  i  detta  fall  ej 
det  rigtiga.  Bland  alla  konster  är  musiken  den, 
som  minst  kan  framställa  något  historiskt.  Cha- 
rakterer,  seder,  fördomar,  brytningen  af  olikhe- 
terna , mellan  skilda  land  och  folksjag,  —  huru 
skall  musiken  uttrycka  dem,  och  bvad  är  der- 
fömtan  en  historisk  förevisning?  Syftningen  af 
den  sä  kallade  klassiska  verlden  är  dessutom  för 
litet  luftig  för  en  Opera*  Mythologien  vore  i 
sådant  fall  det  enda  lämpliga.  Men  Operan  tyc- 
kes   ha    Ritt    sin    charakter    helt  och  hållet  från 

4 

den  romantiska  åsigten  af  lifvet.  Det  underba- 
ra är  dess  egentliga  element  *).  Fapsl,  Obe- 
ron,  äro  ämnen  för  Operan.  Äfvenså  TroUflöj- 
len,  änskönt  den  i  sjelfva  verket  råkat  ut  för 
en  dålig  rimsnidare.  Shakspeares  Midsummer-' 
nighCs-dream  och  The  Tempest^  dessa  hade, 
derest  de  varit  beräknade  för  sådant  mål,  blif- 
vit  värdiga  Mozart  och  Weber.  Calderon.hadé, 
om  han  derpå  rigtat  sin  förmåga,  blifvit  den 
störste  af  alla  Opera-skalder.  Utan  att  öfverhuf- 
vud  i  sin  dramatik  inrymma,  det  öfversinnliga , 
har  han  likväl  gifvit  densamma  allt  det  etheriska 
lätta  och  idealiska,  som  tillhör  Operan.  ^  Upp- 
tar man  ej  féeri  och  dylikt,  skall  det  hela  ändå 

^)  Jemför  EncyclopfBdia  BrUanniea,  artikeln  Poei^, 
der,  äfvei>  i  afseeode  på  Operan,  måoga  sunda  ook 
rigtiga  äsigter  förekomma. 


vara  fritt  romantiskt.  Bland  smästycken  Icänneir 
jag  i  denna. väg  intet  bättre,  än  Preciösa,  Meii 
det  mera  fantastiska  tillhör  den  högre  operasti* 
len.  Man  skall  uppflyttas  j  en  högre  sfer,  én 
högre  ordning  för  händelsernas  gång.  Huru  kaii 
eljest  det  rythmiskt  högtidliga  talet,  recitativtöt , 
användas?  Huru  eljest  de  stora,  konstrika  ariér-^ 
na  vara  på  sin  plats?  I  vanliga  förrättnirigar  fö- 
rekommer intet  sådant^  En  hvardagshaftidling  i 
opera  stil  är  af  allt  det  mest  tankvidriga.  De 
Vanliga  fenomenerna  i  söcknedagslifvet  ktinna 
möjligen  föranleda  till  en  liten  visa,  en  chör,  en 
marsch,  med  ett  ord,  Utveckla  sig  till  operett; 
inen  den  underhållna  musikaliska  lyftningen  är 
der  löjlig.     Annat  är  det  med  Opera  Buffa. 

För  att  fiterkomiha  till  Metastasio ,  så  ligger 
hans  förtjenst  om  /operan  icke  uti  dess  rigtiga 
uppfattning,  utan  öfverh^ifviid  uti  en  poetiskt 
utbildad  form  *).  Känslans  finhet,  språkets  ädel- 
het och  harmoni,  versens  prydliga  byggnad  och 
förtjusande  vekhet,  r—  se  der  hvad  sohi  gifvit 
honom  plats  bland  skalder.  Han  har  häruti  ari<* 
drig  varit  öfverträiFad  ^  om  nånsin  uppnådd.  Haa 
är ,  mer  än  någon  annan ,  musikalisk.  Fattar  mafi 
hans  framställningar  såsom  icke  operans,  uf a h 
blott  dramats   i   allmänhet,    har  man  att   erinra 

\ 

*)  Se  Sisniond],  från  hvilLen  jag  i  denna  punkt  skiljer  mig. 

Utan  att  i  allmänhet  tillkänna  operan  stort   dramatiskt 

värde,    anser     han    dock    Metastasios    bearbetning    för 

högsta   punkten,    hvartill    raan    på    denila    bana   kan 

/    komma. 
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fiÄknaden  af  motivering,  af  teckning  och  färg^ 
sättningvy  samt  poetiskt  djup.  Det  samtliga  är 
hos  honom  ofta  underligt,  utan  att  vara  under- 
bart. Dock,  vill  mad  godkänna  en  heroisk  ope«- 
ra  för  något  verkligen  poetiskt,  har  den  fått  sin 
egentliga  bildning  af  Metastasio.  De  äldre  be- 
handlingarne af  Rinuccini,  Chiabrera,  m.  fl.  voro, 
såsom  operor,  endast  fragmenten 

Alfieri,  lika  med  Metastasio,  bedyrade,  att 
han,  för  bevarandet  af  sin  originalitet,  med  flit 
undvikit  lysningen  af  de  Franska  dramaturgerne. 
Att  någon  af  dem  utfört  en  så  enfaldig  föresats, 
/är  dock  föga  troligt,  hel$t  som  dén  sednare  af 
Fransmännen' lärt  sig  åtskilligt,  såsom  enheten  i 
plan,  den  fullkomliga  sannolikheten  och  mera 
sådantv  Emedl^ertid  var  han  endast  bärutinnan 
deraS'  like.  Från  Greker  och  Engländare  fick 
han  storheten,  tankans  och  känslans  djup.  Han 
förkastade  åtskilliga  af  den  Franska  smakens  be- 
ting, men  enhets-principen,  särdeles  i  handlings 
eftérlefde  han  exemplariskt.  Hans  personer  vi- 
stas icke  alltid  i  Italien,  såsom  Fransmännens. £ 
Paris;  »men^  i  stället  vistas  de  ingenstädes, «  så- 
'6on>  Sismondi  säger;  ty  lokalen  är  utan  all  färg. 
Han  var  för  öfrigt  stolt,  bitter,  häftig.  Detta, 
tillika  med  hans  bemödande ,  att  i  allt  vara  Me- 
taslasioå  motsats,  har  giort  hållnin,gen  i  hf(ns 
stycken  tung  och  enformig,  samt  stylen  mager^ 
kärf ''och  bildlös.  Också  kunna  hans  skådespel 
räknas  mera  till  politiken  och  moralen,  än  till  . 
skaldekonsten. 


j 
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Italienarries  öfrige  skalder  under  denna  tid, 
t.  ex.  MaflFei,  Goldoni,  Gozzi,  Monti  m.  fl.,  ha 
icke  sträckt  sitt  inflytande  mycket  utom  sitt  Hi* 
dernesland* 

I  vår  egen  födselbygd  voro  verkningame  af 
den  Franska  Vitterheten  icke  omärkliga,  änskönt 
de  i  en  viss  tid,  der  visade  sig  i  det  adlasta 
och  vackraste  skick*  Vi  föras  dä  till  Gustaf  III:g 
tidehvarf,  vid  hvilket  jag  önskade  att  en  tid  ft 
dröja. 

Gustaf  ärfde  sin  store  morbroders  och  sin 
moders  kärlek  för  vitterheted,  särdeles  den 
Franska.  Hans  bildnings  rigtande  fit  samma  mäl, 
gaf  fart  åt  böjelsen.  Mera  poetiskt  stämd,  än 
både  Ludvik  XIV  och  Fredrik  II,  samlade  den 
ridderlige  Svenske  Kungen  omkring  sig,  h vad 
tiden  hade  att  erbjuda  af  det  vana,  glada  och 
förtjusande.  Det  fina  vettet,  den  otvungna,  men 
dock  alltid  hejdade  glädjen,  det  i  blomsterslöjor 
inhöljda  skämtet,  firade  sina  riddaröfningar  i  ko- 
nungaborgen,  och  i  spetsen  för  de  täcka  spelen 
stod  en  snillrik  Förste,  hvilken  hos  sig  samman- 
fattade allt  det  vackra  och  romantiska,  som  faQS 
hos  det  folk,  han  styrde.  Den- hugnande  viss- 
het, att  en  monark,  som  ägde  ett  städse  öppet 
sinne  för  det  sköna  och  älskliga,  med  välvilliga , 
ja  förtjusta  blickar  följde  hvarje  yttring  af  sann 
skönhet,  <--  huru  skulle  det  ej  elda  skalden  och 
konstnären?  Gynnad  med  lyckliga  tecken  af  en 
huld  natiiVs  moderkärlek,  ställde  han  sig  sjelf  i 
kretsen  af  de  täflande;  och  hy  em  lade  ej  villigt 


*        • 

fiitt  ode  i  dens  hand,   som  i  egen  person  äflagt 
prof  uti  det 9  han  belönte. 

Det  personliga  deltagandet  gaf  både  föresyn 
och  tippmuntran.  När 'man  hörde  förmälas,  hu- 
ruledes  en  krönt  herrskare  fann  det  täckligt  för 
sig,  att  då  och  då  aflägga  majestätets  gloria,  för 
att  njuta  snillets  nöjen  xtied  den  obemärkta  med- 
borgaren: huru  han  med  egna  ögon  upptäckte 
den  blyga  förtjensten,  och  framkallade  den  att 
yederfaras  rättvisa;  —  skulle  man  ej  tro  diktens 
verld  lefva  upp  i  verkligheten?  Skulle  man  ef 
tro  sig,  liksom  genom  ett  trollslag,  flyttad  till 
en  Atlantis  Ö  eller  en  Al  Mamouns  gyllene  ti- 
deskifte? Den  älskelige  pä  thronen  saknade  ej 
heller  den  hyllning,  som  hjertat' har  att  gifva, 
den  kärlekskänsla,  som  är  en  sa  Ijuf  skatt  att 
utgöra.  När  werjden  delar  sig  i  domen  om  Gu- 
stafs borgerliga  åtgärder,  skola  alltid  rösterna 
samla  sig  till  en,  i  afseende  pä  det,  han  verkat 
för  det  sköna.  • 

Redan  före  de  dagar,  vi  afliandla,  hade 
sångmön  stämt  sin  lyra  i  Svea  land.  Ackorder* 
na  voro  icke  många  och  konstfulla,  men  de  fle- 
sta voro  rena.  och  fosterländska.  Sagorna  och 
folkvisorna  hade  icke  väckt  mången  lill  försök, 
att  gifva  de  ur  nationens  h  jer  ta  omedelbart  fram- 
klingande  tonerna  konstens  sammanhållning  och 
den  utmärkande  prägeln  af  en  enskilt  skalda- 
gåfva.  Sijernhjelm  är  den  förste  ätt  nämna;  men 
han    uppstod    ock   med  öfverlägsenhet,    Ensam 

blef 


—       449       — 

blef  han  icke.  Columbus,  Freae,  Spegel,  .kom» 
ma  efter ;  men  mästare  var  igeu  mer,  än  Stjern- 
iijalm.  Han  framstår  alhid  såsom  Svenska  skal- 
dekonsten^ fader,  ehvad  m^fh  derom  ftiå  »öga  ,- 
och  hvem  man  eljest  ville  lemna  denna  heden 
I  allo  är* han  deraf  förtjent;  och  det  är  en  be- 
synnerlig fördom,'  att  man  velat  gå  honom  för- 
bi,'—  en  man,  h vilken,  om  han  utomlands  haö; 
6in  vagga ,  of elbarligen  skulle  komioit  L  besitt- 
xiing >af  ett  stort  rykte. 

Stjfernhjelmska  diktkonstens  verksamhet  upp- 
hörde, när  Dalin  kom  till  styret.  Man  ansåg  det 
påbegynta  för  ovärdigt  att  fullföljas,  och  man 
började  derföré  å  riyo,  liksom  intet  föregående 
varit.  Dalin,  mjed  de  Franska  mästarne  för  ögo- 
lien,  ville  i  Svenska  vitterheten  åstadkomma  en 
omskapning,  och  verkställde  en  sådan,  ehuru  ic- 
ke uti  allt  till  fördel  för  sitt  land  Språket  re- 
nade och  städade  han;  men  han  gick- i  möiist- 
ringen  nog  strängt  till  väga.  Emqdlertid  har 
han,  i  egenskap  af  prosaisk  stylist,  ett  fräjdadt 
och  väjförtjeht  namn.  Hans  poetiska  förmåga 
var  väl  ej  jemngod;  ickedéssmindre  kom  han  att, 
jemväl  i  skaldekonsten,  vinna  en  inflytelse,  vida 
utöfver,  måttet  af  hans  ^fåfvor. 

Efter  Dalin  uppträdde  Fru  Nprdenflycht, 
Creutz  och  Gyllenborg.  Dessa  voro  de  enda 
skalder  af  stArre  värde,  hvilka  föregingo  <Sustafs 
tid,  och  af  hvilka  de  tvenne  sistnämde  äfven 
prydde  denna. 

Sv.  Akad.  HAisDi..jrr.  iyif^.  i z  B^l.         5i 
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En.  finillrik  man  samlar  alltid  snillen  om- 
kring sig;  är  han  dertili  Konung,  gör  han  det 
än  lättare.  Han  framkallar  dem  ur  mörkret,  och 
han  uppfostrar  ^m  tillika.  Häfdema  kunn^ 
knappt  uppvisa  en  krets,  sådan  som  omgaf  Gu«- 
staf.  De  kunna  icke  här  alla  skildras,  hyilka 
delte  denna  lycka ^  och  att  blott*  tälja  deras 
namn,*vore  att  draga  den  allmänna  kärleken  till 
det  sköna  i.  tvifvelsmäl.  Men  oansedt  tillfällets 
trångmål,  aktar  Jag  för  min  plan  erforderligt, 
att  särskilt  utmärka  några  vitterhetsidkare ,  hvil- 
ka  gåfvo  denna  tidsålder  dess  betydelse  och 
rigtning  *)•  . 

Först  -Kellgren,  icke  blott ,derför,  att  han 
var  en  af  de  yppersta,  utan  ock  af  det  skäl, 
att  han  pä' samtiden  utö^vade  ett  betydligt  infly- 
tande. Odödlig  är  han  genom  Nya  Skapelsen' 
allena.  >)Oxenst]erna  och  behagén,cc  när  skildes 
Åé  åt?  Bellman,  Wallenberg,  Hallman  och  Fru 
Lenngren  äga  här  étt  anspråk  på  hågkomst,  ic- 
ke mindre  för  hvad  de  i  sig  sjelfvä  voro,  än 
för  det  de  framför  andra  voro,  äfven  i  kosty- 
men, fosterländska,  och  derföre  framför  andra 
lefvat  i  sina  landsmäns  minne.  Och  borde  ej 
Bellman,  denne  i  Norden  framtrollade Orpheus , 
få  sig  en  enskilt  teckning  egnad?  Sådant  kan  mig 

icke    nu    medgifvas,    men    den  anmärkning  kan 

t, 

*)  Föresatsen  ,  att    icke    närana  någon    af  våra  lefvande 
.      författare,   all^aminst  dera  ,    hvilkas  teckning  är  af  till- 
fallet jäfvad  y    beröfvar  mig  här  ett  nöje,    hvilket  läsa- 
ren säkert  gerna  skulle  ha  unnat  mig. 


icke  undertryckas)  att  Sverige  och  Skottland  på 
samma  ^ng  ägde  hvardera  en  folkskald,  i  or- 
dets hela  sköna  bemärkelse.  Under  det  Bellmati 
i  Wikingarnes  sagoland  sjöng  sina  ingifyelser, 
satt  Burns,  en  enkel  landtman,  i  de  dalar  och 
bergfästen  )  der  fordom  Ossian  satit^  och  q  vad 
sin  hembygds  toner.  Tam  0'Shanter  och  Sou- 
ter  Joknrtf  äro  för  en  Skottländares  öra  lika 
föi4roKga  och  välkomna-  ljud,  som  Movitz  och 
Mollberg  for  *  et];  Svenskt.  Des^a  Terpsichores 
söner  visade  sig  fränder  ej  blott  i  den  strömman- 
de inspirationen ,  men  i  denna  enkla  teckning 
efter  naturen,  i  dessa  ur  folkets  innersta  liem- 
Mde  toner,  h varigenom  man  allena  blir  natio- 
nalskald, ékilde  aro  '  de  i  andra  delar.  )Burns 
håller  6ig  sällan  till  det  svärmiskt  löjliga.  Än  är 
han  e<i  Tyrteus,  som  med  hänryckande  slag  ma- 
nar till  frihet,  mannadygd  och  hjelteseder;  än 
prisar  han  naturens  slösande  nkdom  och  den 
Nordiska  himmeléns  höga  skönheter;  an  leker 
han  med  Amprs  pilar  och  förvillar  sig  bland 
strängarne  på  Anakreons  cittra;  än  fattar  han 
äter  med  djupt  allvar  Davids  gyllene  harpa. 
Burns  är  således  icke  Bellman,  och  Bellman  icke 
Burns;  .men,  så  vidt. jag  känner  diktens  bäfder, 
'  kan  ingendera  med  någon  annan  sammanställas. 
Lidner  och  Thörild  voro  kämpar,  som  dukade 
under  i  striden  mot  tidens  allmänna  sätt  ätt  tän- 
ka och  känna.  Yi^n  ene  såg  ut  som  én  feber- 
yr,  hvilken  vandrar  i  diktens  Iunder;'den  andre 
som,  en  trotsig  jätte,  hvilken  söker  bestorma 
himmelen,    för  att  skaffa  sig  rätt.    Under  lägen  ^ 


/.. 
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fiom  närmare  motsvarat  deras  kallelse,  skulle  de, 
hvårdera  i  sitt.  slag,  tilläfventyr^  uppstigit  till 
högsta  graden  af  -mästerskap.  Men  båda  voro 
nu  i  motsäjgélse  med  sjg  och  verlden-  —  Ehren- 
svärd  var  den  förste .  konstdomare  i .  Sverige, 
xiemL  af  öfversta  ordningen,  och  han  är  ännu 
den  störste.  Han  hör  äfven  till  de  förnämsta, 
som  någonsin  och  någonstädes  lefyat.  -^  Vi  kun- 
na riu  ej  vidare  fylla  taflaui  utan  att  träda*grann- 
léCgenheteris  kraf  för  näraj  der/öre  får  hon,  så- 
dan hori  är,  stå  ofulländad. 

Innan  vi  'lemna  denna  hastiga  öfverslgt  af 
hvad  som  i  vår  fosterbygd  under  sistförflutna. 
århundradet  blifvit  uträttadt  i  den  viftra  konstens 
blida  och-älskliga^rke^  vore  det  kanske  lägligt, 
att  bida  en  stund,  för  att  eftersinna,  huru  vårt 
modersmål  blifvit  i  skriftlig  framställning  utbil- 
dadt;  emedan  språket  är  medlet  för  all  vitterhet, 
hvars  öde  /också.är  dermed  gemensamt. 

Törhända  är  det  intet  land,  der  språkets 
tillgångar  blifvit,  i  da  sednare  tiderna,  så  ojämnt 
och  i  det  hela  så  litet  begagnade,  som  hos  oss. 
Kastar  man  en  blick  tillbaka*  på  de  fjertnaste  ti- 
-der,  skall  man  härutinnan  icke  få  mycket  att  nu 
högmodas  öfver.  Jag  frågar  väl,  hvad  är  iskrift- 
språket  nu  öfverhufyud,  mot  hvad  det  var  i  gam*» 
la  .dagar?  H vilka  stylistiska  konstverk  äro  ej  vå- 
ra äldre  lagar,  gamla  Bibelöfversättningén ,  Stjern- 
b)elms  arbeten,  och  i  allmänhet  det,  som  skrefs 
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fore  slutet  af  i6oo:taiet?  *)•  Ördeii  och  yändnJn- 
garna  voro  mjilande,  dramatiska,  uttrycksfulla^ 
träflFande;  de  voro  äfven  välljudande  och  vex- 
lande.  Saken ,  som  uttrycktes ,  liksom  växte 
upp  framför  ens  ögon.  Män  tyckte  sig  se  och 
känna  handlingen,  sådan  den  varit.  Med  ett  ord, 
språket  var  poetiskt ,  och  detta  är  det  icke  men 
Det  var  äfven  äkta  fosterländskt,  och  detta  är 
^det  nu  ej  "heller.  Folkspråket,  en  samlad  skatt 
af  hädangångna  slägters  odling,  och  på  samma 
gång  det  mest  lifliga  uttrycket  af  det  närvaran- 
de, i  dettas  nationliga  uppenbarelse,  har,  ge-^ 
mensamt  med  det  gamla,  blifvit  utdömdt  ur  all 
skriftlig  framställning;  hvarigenom  det  inhemska 
tycket  allt  mer  förgått,  och  en  tillväxt  måst 
grunda  sig  pi  förkonstling.  Ingen  vill  inse,  hvil- 
Jiet  rikt  malmfång  är  att  tillgå  i  den  ouUoimliga 
grufvan  af  de  *  särskilta  Landskapens  munarter; 
eller  ingen  har  mod,  ^^t  häruti  trotsa  fördomar- 
na **).  Mången  har  höjt  sin  stämma  häremot, 
men  utan  verkan.  Redan  Spegel  ***)  klagar,  att 
»oansedt  vårt  tungomål  gifver  så  behagligit  ljud, 
så  tjenliga  ordalag,  så  kosteligit  samhänge,  sä  ty- 
delig  mening,    så  märkeligit  eftertryck,    som  nå- 

« 

♦)  Detta  gäller  äfven  om  de  IsläDdska  verken,  såsom 
Stuilesons  Konungasagor,  hvilka  äga  hela  hållningen 
af  Sveriges  äldsta  arbeten. 

*^\  De  komiske  författarne  göra  härvid  undantag;  men 
saken  har  derigenom  så  mycket  mer'  förlorat  burskap 
i  den  högre  stylen;  ty  det  hela  har,  medelst-  denna 
användning ,  fått  en  löjlig  sida. 

***)  Företalet  till  Guds  Ferck  ooh  Hrila. 
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gor  annat,  blifver  det  lik^l  ej  allenast  med 
främmande  ord  mycket  vrängt  och  förblandati 
iltan  ock  sä  alldeles  sidvördat,  att*somlige  Sven- 
ske män  slapla  allramäst,  tä  de  skola  tala  det 
Svenska  språket.cc  Oberäknelig  är  mistningen , 
icke  blott  för  skalden,  men  för  skriftställare  af 
alla  slag.  Hvad  man  undertiden  tilläfventyr5  vun- 
nit i  lätthet,  sirlighejt  och  abstrakt  mångfald , 
kan  ingalunda  uppväga  det,  man  på* andra  håll 
förlorat. 

Hvad    angår    den    gammaldags    ärbara    och 
kärnfulla    stilen,    är    det  nu  för  tiden  vid  rätts- 
förhandlingar    allena,    hvarest    en    skymt    deraf 
igenfinnes.     Men   det  är  blott  ett  och  annat  ut- 
tryck,   som.  är   tijl  nåder  upptaget,    och  detta , 
der  det  står  midt  uti  demoderna  vändningarna^ 
förekommer    oss  som  maskerad-kläder,    ämnade 
att  gifya  en  bild  af  det  framfarna,  —  en  påmin- 
nelse,   som    innebär    mfra  löjligt,  än  vördnads- 
bjudande.    Sådana  stå  de  en  hvar  till  buds,  som 
litet  vill  inöfva  sig  i  kostymeringen,    och  de  ha 
ofta    kommit    på    dens   lott,    hvilken  intet  mer 
känner y   än  dessa  persedlar,  som  gått  man  ifrån 
man ,    utan    ändring  i  snidten  j  och  således  b^de 
äro  utnötta,  och  sällan  falla  efter  kroppen.  Deri, 
ursprungliga    konsten,    att    i    det  hela  behandla 
saken  ratt  ooh   tillbörligt,  är  oåterkalleligen  för- 
lorad.    Och    ^en    måste    gå  under,    då  hvarken 
den  vettenskaplige    eller  vitlre  författaren  vårdat 
sig  om  dess.  bevarande.     Men  när  anden  är  för- 
svunnen, är  det  synd,  att  låta  orden  gå  omkring 
och  spöka.    De  ha  förtfent  hvilan* 
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•     Det  är  en  gammt^l  och  icke  orättviö  beskyll- 
ning,    att  Svensken  sällan  eller  aldrig  varit  nöjcL 
^ed    det    honom    anvisade,    utan    oupphörligen 
traktat y    att*  bli  delaktig  af  det,    som  l^lifvit  en 
annan  beskärdt.     Vårt    modersmål   är    derpå   ett 
talande    vedermäle.     Under  *  5o:åriga    kriget  och 
till    och  med  derförinnan ,    röjdes  ett  nästan  all- 
mänt begär,  att  upptaga  Tyska  ord  och  uttryck*). 
.Att    öfverhufvud    bilda  Svenskan   efter  Tyskan ,  ^ 
var  den  tiden,   när  båda  språken  mera  samman^ 
hängde   **),   dpcfc  en    mindre    irring,  än  det  nu 
är,  då  desamma  genom  yttre  och  inre* förhållän- 
den  så   oändligen   frånträdt    hvarandra.     Språket 
Bibehöll  sig  dock  ännu  uti  renbet  och  kraft,  hos 
bättre  författare,   Gustaf  Adolphs  styl  är  förträff- 
lig,   Stjernhjelms    Kflig,  .målande    och    national. 
Spegels  prosa  är  ock  god.  Märkvärdig  är  i  detta 
afseende  Sjölagen j    Kyrkolagen,   ehuru  ej  jemr^- 
god ,  har  dock  stora  förtjensten  Men  i  sista  tio- 
talen  af  ly-.de    århundradet '  och  i  de    första    af 

i8:de,  rådde  en  fö.rbistring  genom  Franska  och 
Latinska  ords  inblandning.  Man  ser  det  ännu  på 
Nordberg.  Vår  nu  gällande  lagbok  är  sista  lem- 
ningen   af  den    gamla    storheten ;    den    är    utan 

*)  Fullkomliga  Gfrinanismer  finnas  ännu  i  vårt  språk  ,^ 
såsom  sterbhus,  ond  t  krut  (hratU)  o.  s.  v. 

**)  Sjelfva  ordbildningen  var  fordom  i  bada  språken  ofta 
lika.  Så  beter  det  t.  ex.  i. Der  Nibeiungen  Lied:  Jtnnn" 
de  (konnte),  brast  (barst),  giildene  (goldene).  Platt- 
Tyskan  , .  der  det  gamla  Gérmaniska  språket  stan* 
nat^  visar,  huru  .nära  likheten  mellan  det  Svenska  och 
Tyska  idiomet  tillförcne  varit. 
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jemförelse.  det  största .  konststycke  i  stylistisk  vag,  ^ 
hvilket  Svenska  språket  på  flera  sekler  har  att 
uppvisa.  Intet  af  hvad  vår  tid  äger  bäst  i  den 
, vägen,  k;an  närmas  derintilL  Fraiiiställnin^en  är 
naif,  lefvande  och  pittoresk ,  som  hos  Hoinerus  ^ 
och  Herodotus;  stark  och  storsinf,  somjhos  Li- 
viuÄ,  kort,  som  hos  Tacitus.  I  gedigenhet,  i 
uttryckets  afmätta  .korthet,  rundning  och  träffan- 
.  de  bestämdhet ,  öfver^går  detta  tirbete  den  tren-. 
ne  hundratal  äldre  Landslagen;  —  en  märklig 
företeelse  under  en  nästan  suc^essif  förslapp* 
ning.        -  •  ,   '     • 

Pe  främmande,  utväxterna  undanklipptes  af 
Dalin,  men  han  gick  alltför  flitigt  med  saxen  om- 
kring^ och  bortklippte  med*  detsanimä  mycket 
af  det  gamla  inhemska,  hvifket  förtjente  att  itjvar-  ^ 
stå.  Sammanställningen  med  hans  samtida  utfal- 
ler dock  mycket  till  hans  fördeL  Huru  högt  står 
han  ej  öfver  Wilde  och  dennes  jemlikar?  Han 
har,  i  h^fad  tidehvarf  som-  helst,  en  aktad  plats. 
Under  frihetstiden  fortsattes  alhjemt  putsningen,  . 
men  den  kom  likväl  é\  rätt  i  gång,  förr  än  se- 
derftiera,.då  man  följt  än  Franska,  än  Tyska  fö- 
rebilder.  Mörk,  Tessin  och  Botin,  ehuru  inbör- 

,  de»^  mycket  plika,  förtjena  hågkomst.  Kellgren  ^ 
har  äfven  som  prosa tör  en  hög  plats;  skulle  ha 
en  högre ,  öm  hans  stil  vore  mera  fyllig.  Lehn- 
ber^  gaF  prosan  en  ny  form,  och  utvecklade  en 
dittills  okänd  art  af  framställning.  Om  jag  öck 
för  egen  del  skulle    önskat,    att   ett  snille,    som 

-  han,   användt  sin  stora  förmåga  i  en  annan  rigt- 


—       457       — 

jiing,  |ian  jag  Sndock  ej  'göra  mig  skyldig  till 
misskännande  af  h vad  han  åstadkom.  Mästaren 
bör  ej  heller  uppbar^,  om  lärjungen  anser  kon- 
sten uttömd  med  läraren,  och,  i  stället  att  fritt 
tillegna  sig  dennes  arbete,  till  eget  fullkomnan- 
de ,  fästet  sig  i  hans  fotspår.  - —  Ännu  kunna 
tiägra  namn  räknas,  såsom  Rosenstein,  med,  sitt 
rena,  ädla  och  harmoniska  språk,  Höijer,  med 
sitt  klara  0€h  okonstlade.  Men  äfven.här  inäste 
kedjan  brytas,  ur  skäl,  hvaraf  blotta  ådagaläg- 
gandet vore,  på  detta  ställe,  mer  än  som  höfves. 

|Låtorm  oss  nu,  efter  den^na,  kanske  nog  lAu* 
ga  utvandring,  återtaga  tråden,  der -vi  sist  lem- 
hade  den.  Jag  har  här  frammailföre  [sökt  teckna 
.den  klassiska  skolan^  verksamhet  i  vittra  angelä- 
genheter, och  dervid  haft  tillfälle  yttra  en  öfver- 
tygelse  i  de  flesta  punkter ,^  hvilka  för  mitt  ända« 
mål  måst  vidröras.  Derföre,  då  jag  nu  beger  mig 
till  vidare  utveckling  af •  yitterhetens'  fortgång, 
kan  jag  fatta  mig  kortare;  jag  kan  nu  i  hvarje- . 
hända  delar  blott  antyda ,  der  jag'  förr  behöfde 
för^klara  och, bevisa. 

'  .  ■  ■       ■ 

.  Den  så  kallade  'upplysningens  banerförare 
och  h^rhöfvidsmän  fällde  fanan;  skalderne,  hvil- 
kas  antal  blef  allt  mer  och  mer  inskränkt,  sjön- 
go  sin  svanesång.  Tidens  hela  odling^  bar  "inom 
sig  etfe  frö  till  förstöring.  Menniskan  började 
snart  känna  behpfvet  af  en  högre  vettenskapfig 
ståndpunkt,  än  den  Q^icyklopedistiska  smävishé- 
ten  och  det;  skeptiska  fribyteriet.  Kanj  föddes. 
Han  blef  icke  länge  allena.   Både  i  konstens  och 


I 
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▼ettenskapens    rymder  /uppgiek  en  ny  sol.    DA 
bröts  stafven   öfver  Voltaires  fädernesland,    och 
deii  Franska  snille-dynastiffn  dethron^rades  blott 
,en  liten  tid  före  den  politiska.   Mati  behandlad^ 
den  förflutna  tiden,  efter  skaldens  uttryck,   »så- 
som   afsatta    regedter,    hvilkas  fel  man  uppräk- 
når,    hvilkas    förtjei^ster  man  glömmer cc  ^).   Les« 
sing  bekrigade   den  Franska  smaken;    Winckel- 
mann  visade,  hurudan  den  klassiska  ålderdomen 
var  i   sin    äkthet;    Klopstock   gaf    skaldekonsten 
en  högre  lyftningj  Scbifier  och  Göt he  fulländade 
verket.     Hastigt  uppstodo  män,   med  snille   och 
lirdom,    hvilka  häruti  kunde  vara  dem  Dehjelp- 
lig^.     yngefSir   vid   samma   tid    utbrast   den  rys^ 
ligt   bekanta    statshvälfning ,    som   utbredde  fasa 
öfver   verldea.    Tidens   läga  verldsäsigt,    slägtets 
sedliga  förskämhing    blottade  snart    sin  afgrund. 
Dömmer  man  tilldragelsen    pä  ögonblickets,  yra, 
är  den,    åtminstone  i  ae, sista    uppträdena,    för* 
menskligheten  ett  évinnerligt  Cains-märke.    IVIen 
med  hvilken  nesa,   utbrottet  än  må.  anse^,   upp- 
spikade likväl  ur   den  af  blod    och    tårar    gödda 
jorden  ett  härligare  lif.  Det  var  likasom  had^  ödet 
'sjelf  burit  band  pä  sedeslösheten  och  den  sjunl^- 
ha    nationaläran.     3)Rous^eau    och  Montesquieu 
vöro,cc  för  att  låna  Fru  Staéla  ord,  »på  förhand 
republikaner.ee     De  hade  intet  af.  éitt  tidehvarf» 
Och  endast  om  man  tänker  sig  den  förre  såsom 
härold  af  bättre  kommande  dagar,  och  ithy  ver* 
kände  för  ett  högre  mål,    än  hans  samtid  hade 

•  .  •  /I 

*)  Tal  vid  Jubelfi^stcn  år  1817,  iJF  Esaias  T^gneV. 
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sig  föresatt,  kan  det  ^ällsamina  uttryck  hos  Des- 
mafais  •)  försvaras,  att' Rousseau,  jemte  Vol- 
taire,  förberedde*  revolutionen. 

Göthe  och  Herder  voro  törhända  de,  som 
mest  bidragit,  att  verldsanden  äter  fick  svinga 
sina  stäckta  vingar  i  det  oändliga.  Få  ha&ra  med 
mera  visdom  och  $a,ns,  än  Göfhe,  åstadkommit 
en  förändrad  allmän  sinnesstämning.  Med  Wer- 
ther  betalte  han  en*  gäng  för  alU  sin  skuld  till 
tidens  sjukliga  känslosamhet,  hviikeh,  sedan  van«. 
#on  tömt  sina  tillgångar,  vj^r  tills  vidare  den 
enda  fristaden  |jpr  sådana  bättre  själar,  hvilka 
inom  sig  ägde  en  elegisk  grundton  >  —  en  till- 
flykt, hvilken  Ro*usseau  i  sin  Héloise  iörst  upp- 
lät? Schillers  äldre  stycken^  Die  Räiiher^  Cåhale 
undLiebe^  Fiesco^  voro  likaledes  konvulsivi- 
ska yttringar  af  en  stark  naturs  kamp  med  da- 
gens farsot.  Lidner  hos  oss  var' angripen  af  sam- 
pia  smitta,  och  om  han  haft  styrka,  att  resa  sig 
upp  efter  anfallet,  skulle  han  kanske  bjudit' 
Schiller  spetsen. 

Fru  Staéls  Omdöme  om  Gothe  *^)  delar  jag 
fullkomligt.  Det  är,  om  jag  mins  rätt,  ungefär 
följande:  »Göthe  är  att  förlikna  vid  en  förmyn- 
dare för  den  Tyska  vitterheten  på  hans  tid.  Väl 
vetande,  att  hans  stora  anseende  skulle  verka 
till  efterföljd ,  -  tyckes  hån  ha  hållit  för  en  Sam- 
vetspligt,    att,  så  snart    smaken    började  luta  åt 

*)  Considétations  sur  la  liuérature  et  sur  la  socUté  én 
Frane0  au  19  siéeh. 
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nägon  .ytterlighet,  lägg?  sig  på  motsatta  sidan, 
och ,  genom  sina ,  i  strid  med  den  rådande*  of- 
verdriften  bildade  skapelser,  ge  en  ny  rigtning 
ät  det  allmänna'  tycket.cc  Derföre  har  han  blifvit 
sä  mångsidig,  icke  blott  till  form,  utan  äfven 
till  innehåll.  Werther  står  för  sig  sjelf.  Äfvenså 
Faust,  deruti  han  uppgår  mot  Shakspéare  i  djup 
verldsåskådning,  och  der  allena' han  liknar  den- 
ne. Han  har  försökt  sig  i  antik,  så  väl  som  i*  ro- 
mantisk .form,  utan  att  vara  slaf  af  någondera* 
Han  är  fullt  fosterländsk,  utan  att  ha  n^ot.4l 
sina  landsmäns  fel.  Skulle  jag  lui  något  att  före- 
vita Jhonom,  vore  det,  att  han  gemenligeri  är 
nog  stark  hushållare;  likasom  att  hans  hejd  och 
hofsamhet  ofta  ligga  på  gränsen  af  köld.     .    ^ 

Göthe  är  lyrisk,  episk  och  dramatisk  skald , 
idyll-  och  roman -författare,  konstdomare  och 
sjelf-biograf.  I  lyriken  torde  han  äga  ingen  mo- 
dern poet  framför  sig.  *  Sjelf  va  Schiller,  hvad  är 
han  härutinnan  mot  Göthe?  Få  kunna,  utom 
den  sednare,  i  tankehs  slutenhet  och  s  plastiska 
bestämdhet  mäta  sig  med  de  gamle. '  Göthe  är 
naif,  som  Hellenen;  han  kan  också  vara  svär- 
mande, ja,  ursinnig  i  kärlek,  jättelik  i  tankans 
flygt.  Han  kan  lika  väl  måla  den  Grekiska  sjelf- 
belåtenheten  och  chev^eriets^  förtrollning  och  af- 
grundsmakternas  spel.  Så  rik,  så  mångfaldigt 
skiftande,  måste  han  utöfva  ett  stort  välde',  och 
han  har  så  gjort;  men  kanske  minst  i  sitt  fäder- 
hesland.  Der  har  hans  inflytelse  väl  visat  sig  i 
den  högre   syftning ;    han  gaf  åt  konsten,    men 


hans  visa  mfitta,  hans  enkla,'  siVinliga  framstäH* 
ning,  hafis  helgjutenhet,  har  man  ingenstädes 
funnit  bland  hans  efterföljare  i  Germanfen.  Det 
var  Göthes  samtida  och  efterträdare  inom  hans' 
fädernesland,  hvilka  bildade  den  Skola,  som,  i 
afeöndrahdé  och  den  Franska  motsatt  n^iening, 
kan  kallas  den  T^^A:^. 

JDenna  sistnämda  kunna  vi  betrakta  i  följan- 
de    hufvudrigtningar,    neml.   åt  det   universelä^  * 
det  idealisko  och  abstrakta^  det  underbara  och 

-mjsiiskay  samt  det  sentimentala. 

.  .  .  •  •       - 

^     Det   skåTI   alltid    bRfva    den    Tyska  skolaris 

förtjénst,  att  ha  väckt  folkslagen  till  känsla  af 
andras  värde.  Tysken  har,  framför  andra,  varit 
i  denna  del  fördomsfri.  Med  varm  kärlek' för 
det  sköna ,  ehvar  det  stod  att  anträiFa ,  har  han 
6Ökt  tillegna  sig  alla  länders,  vittra  odling.  Han 
har  på  sitt  modersmål  öfverflyttat  de' flesta  snil- 
leverk;  sjelf  har  han  fill  och  med  försökt  sig  i 
alla  främmande  diktningsarter.  Genom  vidsträck- 
ta och  djilpa  undersökningar  om  dé  olika  skal- 
deådror, som  flyta  i  alla  delar  af  verlden,  utbil- 
,dade  han  romantikens  konstlära,  och  skingrade 
de  fördomar,  hvilka,  genom  misstydda  ^jegrepp 
om  den  uteslutande  förträffligheten  af  allt,  som 
låg  på  hinsidan  om  medeltiden,  i  många  mål 
tillkommit.  Meif  icke  mindre  heder  har  hati 
deraf,  att  han  återlifvat  kärleken  för  den  plasti- 
ska konsten,  i  synnerhet  den  Grekiska,  sAdan 
denna  var  i  sitt  oförfalskade  skick.  Endast  hvad 
Fransmannen'  i   egen  person  hade    att  erbjuda  ^ 


•  « 

behagade  horrom  icke;  och  detta  inisskännafidif 
bekom  honom  icke  sjelF  Väl{  ty  han  *kbm  deri- 
genom  'att  slå  sig  in  p&  en  motsatt  bana,  för 
att  i  allt  vara  den  an^lres  gensägelse.  Det  är  på 
detta  sätt  som  t;  ex.  Schlegel  *)  hellre  gillar  en 
småsak,  ja,  ett  fél,  så  snart  det  är  romantiskt ^ 
än  han  uppbär  det  bästa  hos  Romaren  eller 
Fransmannen,  —  en  ensidighet,  hvartill  han  ofta 
gör  sig  förvunnen»  Dock  mera  härom,  när  tid 
blir,  och  när  ämnets  anordning  förer  oss  till  en 
annan  afdelning  af  betraktelsen. 

Den  vidgade  beka|itskapen  »ed  hvad  hos 
utländningen  föpefan^,  och  det  vänliga  bemö- 
tande, man  egnade  åt  den  nja  gästen,  vållade 
en  allsidighet,  som  nödvändigt  måste  bära- de 
helsosammaste  frukter.  Det  stillastående,  (or 
hvilket  den  Franska  vitterheten  var  benägen, 
blef  nu  ej  vidare  tänkbart ,  sedan  sä  många  nya 
utsigter  öppnats,  så  många  okända  verldar  blif- 
vit  för  tankan  tillgängliga.  Följden  häraf  lät  sig 
öfverhufyud  förspörja  i  den  frigjorda,  konstens 
allt  omfattande  anda.  Särskilt  bevisade  den  sig 
i  bevarandet  af  hvad  man  i  konstspråket  kallar 
historisk  trohet^  tidens  kos tjrrrij  lokalfärgs  För- 
nämligast var  det  i  dramatiken^  ^om  detta  röjde 
sin  praktiska  betydelse.  £tt  skådespel  kan  al- 
drig ge  oss  en  klar  bilcf  afhvfvd  det  åsyftar,  och 
således  ej  rätt  åtkomma  vårt  deltagande,  o^det 

icke    fullkomligt   bortför  oss  till  den  omgifning^ 

* 

.•)  Vorhs,  iib.  Dram.  Kunst  »•  Idtt.,    ^tt  eljest  i  många 
hänsijter  högst  förtjent  arbele. 
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der  ddt  föreställda  haft  sitt  upphof  och  sin  utda« 
ning.    Män  måste  lära  känna  alla  dQ  lägen  ocb 
villkor^    hvaruti  de  handlande  sig  befunnit,    för 
att  sjelf  kunna  sätta  sig  i  deras  ställe.    Icke  att 
fala  om  det  egna  behag ,  som  alltid  ligger  i  be- 
kantskapen   med    det    frän    ett    vanligt  tillstånd 
skiljaktiga  i   det  hänförande,   som  ett  längre  fjer- 
ran,   i  tid  och  rum,  alitid  har  med  sig.     Häruti 
äro  Tyskarne  öfverhufvud  mästare.   Huru  yj/per- 
1ig   är  icke   i  detta  hänseende  t.  ex.  Schiller,    i 
Wilhelm  Tell,   Wallenstein^^ m.  fl.?  Tycker  man 
sig  icke  röras  och  hafva  sin  varelse,  i  de  nejder^ 
dit  han   försätler  os5r,    och  sjelf  lefva  in  i  de  ti- 
der,   till    hvilka    han    leder  vår  tanke  tillbaka? 
Genom  uraktlåtenhet,  att  på  detta  sätt  anbringa 
de"h   för    hvarje  *  händelse  ursprungliga  och 'egna 
färg,  gingo  I^ransmännen  miste  om  mycket,  som 
förtjusar  9  då  Tyskarne  deremot,  genom  en  sam- 
vetsgrann   iakttagelse    härutaf  .ofta  åtnjutit  mera 
bifall,  än  de  eljest  i  sjelfva  verket  förtjenat.   Åt- 
minstone   gäller    detta  om  dergs  dratnaturger  af 
andrå  och.  tredje  ordningen  *)• 

*)  Här  bör  i  förbigående  erinras ,  att  Tyskarna  haft  en 
..  theater-författare,  som  tillhört  ^em  nästan  blott  genom 
det.  gemensamma  tungomålet,  —  Kotzeb.ue..  I  allt, 
utom  en  yiss  tråkig  känslosamhet,  var  han  iPransraao. 
Ledig  och  sinnrik  i  uppställning,  qvick  och  effektfull 
i  situationer,  lättfattlig  i  uttrycket.  Han  kände  i  grund 
skådebanan  och  dess  tillgångar.^  Men  kan  fattade  ej 
sina  planer  poetiskt;  hans  språk  är  till  det  mesta  slappt 
utnött  och  tomt  på  betydelse:  hans  teckningar  äro  u- 
tai>  historisk  och  psychologisk  sanning;  salut  lokala 
iarger.  • 
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Tyskarnes  bemödande  att  taga  med  sig  hela 
lokalen  och  troget  återgifva  alla  de  egénhetei-^ 
hvilka  tillhöra  land,  tid  oqh  folk^  har  kastat  dem 
in  på  en  annan  ytterlighet,  nemL  en  s^måaktig 
behandlipg  af  mindre  ^väsendtliga  ii^lar,h värme- 
dekt  handlingens  fria  lopp  frataåt  fördröjes,  och 
deltagandet  svalnar  ^  om  icke  alldeles  förkolnar. 
Är  Fransmannen  i  allmänhet  för  otålig,  för  oro- 
lig,   och  blir  derföre  ofta  ytlig,     så  är  deremot 

^  Tysken  alltför  lärd  och  omständlig.  Den  sednare 
saknar  också  helt  och  hållet  den  andres  förmå- 
ga, att  skickligt  begagna  det  obetydliga ,  och  gö- 
ra ^tt  stort  af  ett  litet.  Så  3nart  han  icke  kan 
vara  hög  och  stor,  är  ha;a  platt  och  dufven. 
Naivetet  ^r  icke  hans  sak.  Detta  kan  tjena  till 
ett  slags  förklaring  öfver  den  allmänna  skillnaden 
mellan  bådas  sesthetiska  verksamheté  Fratisman- 
zien  är  liilig,  och  ledsnar  snart;  derföre  får  man 

'  för  hoxio^n  icke, vara  långtrådig  *).  Tysken  tar 
saken  mera  vigtigt;  derföre  är  han  så  ovig  i  si- 
na'rörelser.  Den  ene  fladdrar  lik  en  Häril;  den 
andre  är  ej  med  längre,  än  han  ka»  få  urtryramQ 
till  örnflygt ;  eljest  är  det  siat  med  hoiiom. 

Hvem,  om  han  ej  kände  det,  skulle  tro, 
att  Tysken,  som  gerna  velat  vara  allt,  utom 
Fransman,  dock  i  en  punkt  g^tt  dehne-temligea 
nära,  némligett  i  den  tragiska  stilens  upphöjning. 

Denna 

*)  Tragecliea  fick  göra  ett  undantag.  Eviga  berättelser 
och  tal  måste  man  der  tåla.  Att  i  detta  fall  ha  ledsamt, 
hörde  till  goda  ton^n. 
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Denna  vät  väl  bj  bos  honom  alldeles  den^am- 
nta,  som  hos  Fransmannen,  men  i  grunden  var 
den  enahanda^  Ständigt  reser  han  sig  högt  pä 
jkothiirnenj  och  kan,  Hksom  den  andre^  aldrig 
efter  behofvet  lämpa  sitt  föredrag.  Detta  vat 
fallet  äfven  med  Schillen  Han  lät  uttryckets 
flygt  förleda  sig,  att  lägga  för  mycket  ned  i  språ- 
ket. Man  finner  ock  i  nästan  alla  hans  cha* 
rakterer  samma  poetiska  rikdom  oqh  lyftning, 
samma  reflexionens  styrka,  samma  känslans  djup- 
het. Men  härmed  försvinna  de  bestämda  koni> 
turer,  hyilka  klart  åtskilja  föremålen.  Synnerli* 
gast  hans  subrett-figurer  äro  sällan  sanna  och 
tillbörligt  enkW  Hos  Shakspeare  och  Scott  der- 
em9t  har  teckningen  af  hvarje  person  en.  indi* 
viduel  och  skarp  begränsning,  hvarigenom  jag 
kan  i  föreställningen  lätt  afsöndra  den  ena  bil- 
den frän  den  andra.  £n  hvar  talar  sitt  språk, 
en  h var  har  den  yttre  form^  som  anstår  honom. 
Schiller  hade  visst  i  öfrigt  sä  utmärkta  förtjen^ 
ster,  och  kunde,  ehuru  mera  idealiskt,  så  indi- 
vidualisera sina  högre  charakterer,  att  man  gladt 
bär  saknaden  af  ofulikomligheter  i  skildringen 
af  de  lägre,  och  i  förskuggningarna  öfverhufvud; 
men  jag  har  dock  yelat. anmärka  bristen,  eme- 
dan den ,  omgifven  af  mindre  rikdom  frän  en 
annan  sida,  återfinnes  hos  hans  efterföljare*  Man 
kan  i  allmänhet  säga,  att,  fräii  Schillers  tid,  den 
poetiska  diktionen  alltför  mycket  utgjort,  åtmin- 
stone i  Tyskland,  skaldekonstens  innehåll. 

Sv.  Akad.  HA^ou/^.  <7^<r.   t;^  Del        Sa 
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Om  den  universela  ngtningen  af  Tyskames 
vitterhet  var  ur  mänga  synpunkter,  för  den  all- 
männa Europeiska  bildningens  samtliga  tiDväxi, 
välgörande,  sä  utplanade  den  dock  i  en  viss  mån 
det  fosterländska  lynnet  ho9  dem  sjelfya*  De 
tycktes  e]  så  mycket  upptaga  det  främmande, 
för  att  fikta  sin  egen  bildningsgäfva ,  som  icke 
fastmer  för  att  utgifva  det  ungefär  i  samma  skep- 
nad, som  det  inkommit;  likväl  med  den  behöri- 
ga afdunstning,  som  åtföljer  vådan  af  all  Jäng- 
väga  befraktning.  Sängmön,  i  stället  att  bära 
dräkten  af  sin  hembygd,  blef  en  brokigt  sirad 
bondbrud,  till  hvars  utstyrande  alla  verldsdelar 
måste  skatta»,  Detta. har  gifvit  den  nyate  Tyska 
konsten  en  charakterslöshet ,  hvilken  är  så  i  ö- 
gonen  fallande,  att  den  ej  bör  undgä  någon, - 
som  allvarsamt  tänker  öfvér  saken.  Hvad  har 
deremot  ej  Greklands,  Roms,  Italiens,  Spanien^, 
Englands," Frankrikes  skaldekonst  för  sluten  cHä- 
rakter?  I  Tysklands  åter  finner  man,  särdeles 
numera,  en  löshet  i  byggnad,  elt  sväfvande 
utan  mål  och  bestämmelse,  som  äger  sin  grund 
i  bristen  af  inre  hällning.  Der  råder  en  kram- 
handel  med' det  gudomliga;  man  njuter  i  drop- 
par Aganippens  christalliska  vågor,  lläraf  blir, 
så  att  säga,  ett  punkt*lif.  Ingen  orgaiiisk  helhet 
kan  uppkomma  ,\  då  i  det  inre  ingen  skapande 
ande  bildar.  Det  alstrade  blir  en  polyp,  hvil* 
ken  kan  i  oändlighet  tillväxa.  Begränsningen 
har  då  ej  sin  grund  i  nödvändijghet,  utan  i  till- 
fällighet eller  nyck. 


'     I 
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Till  en  .del  härleder  val  sig  detta  förhällan- 
de.  feårt  inre  fattigdom;  till  en  del  ock  från  o- 
rigtiga  isigter  af  konstens  behandling ;  och  der- 
uti  kunde  Fransmännen  varit  till  tjensi!,  om  det 
icke  just  hört  till  ordningen  för  dagen,  att  tro 
aesthetikens  första  bud  innehålla  en  befallning 
att  i  allt  vara  desse  olik.  Sjelfve  Boileau,.  orrt 
han  förmått  ställa  sig  på  tidehvarfvets  spets,  ha- 
de i  sednare  dagar  varit  i  Tyskland  vida  behöHi- 
gare,  än  tillförene  i  sitt  fädernesland. 

Den  Tyska  vitterheten  har  emedlertid  något 
sig  fullkomligen  eget,  —  tycket  för  det  idenli^ 
ska  och  abstrakta {  det  underbara  och  mfsti* 
ska^  samt  det'  sentitnentala.  Den  i^tvända 
rigtningen  af  Tyskens  sinne  förklarar  detta.  Han 
lefver  bland  sina  idealer,  och  glömmer  ofta,  att 
ställa  dem  invid  verklighetens  företeelser.  Han 
gör,  som  konstnären,  hvilken  ej  tager  naturen 
till  modell,  utan  in  abspracco  skapar  sig  en  ur- 
bild, en  natur,  som  ingenstädes  finnes.  Men 
vi  skola  närmare  söka  utreda  fenomenets  möjlig-  ; 
het  och  grund.  * 

De  Franska  ApoUo-barnen  lekte  så  gerna  i 
vattenbrynet.  Nar  so]en  sken,  var  skådespelet 
intagande;  men  när  himlen  mulnade  och  stor- 
men kom,  var  deras  dag  all.  De  djupa  vågor- 
na-logo  med  sig  dessa  små  gullfiskar,  och  förde 
dem  dit  intet  öga  trltnger.  Dé  Tyske  skaldesö- 
nerne  voro  mera  djupgående,  och  kunde  trotsa 
våldet  af  ^tt  blåsigt  h af.  Men  i  vådan  gick  mån* 


gen  öfrer  höfvan  långt  åt  bottnen ,  ftå  att  han  ef 
endast  blef  osynlig  för  andra ,  utan  äFven  borttap- 
pande- sijg  sjelf;  Man  ville  neml.  i  Poesien  ingju-* 
ta  en  83rmbolisk  anda,  favilken  på  en  gång  skul- 
le vara.' hög  och.  djup.  Det\ar  mer  än  en,  som 
fick  vinna  det  stora  spelet.  Aliramest  är  Göthes 
Faust  d^af  en  jättelik  minnesstod.  Schiller,  té. 
fl..  Ijp^ckades  förträffligt ,  till  én  viss  grad,  mea 
äfven  hos  dem  skönjdes  böjelsen  för  det  abstrak- 
ta ^  om  den  ock  först  hos  deras  anhängare,  inom- 
och  utomlands,  hann  att  öfvergå  i  hårdnad  form. 
Schillers  filosofiska  sinne  gjorde  honom  bena* 
gen,,  att  i  skaldekonsten  låta  reflexionen  fä  Öf- 
vermakten.  Dock  hade  han  af  sångens  skatt  till- 
räcklfgt^  fdr  att  hänföra.  Men  lärjungarne,  hvil- 
ka  hade  knappare  tillgångar,  skylde  i  tankens 
labyrinther  sitt  poetiska  armod.  Mången,  som 
önskade  att  vara  djup ,  ^gedigen ,  tankstark,  lä« 
rorik,  blef  mörk,  tung,  spetsfundig,  oförstådd. 
Verlden  bekom  så  stenvanälingar  äf  tankekraft , 
istället  för  lefvande,  betydningsfullå  konstbilder. 
Och  härunder  bortdunstade  den  poetiska  andan. 
Man  satte  på  sig  en  så  ogemetit  lärd  mine,  och 
hade  så  underliga  åthäfvor,  som  vore  man  all- 
deles en  hexmästare.  Dock  vid  närmare  under« 
sökning,  och  när  den  brokiga  drägten  väl  var  af- 
lagd,  befans  det  snart,  att  vederbörande  ej  vo- 
ro större  trollkarlar,  än  mången  annan,  hvilken 
gjorde  mindre  väsen  af  sig^  Allt  *détta  var  raka 
motvägen  af  den  sträfvaif,  som  upptog  Frans-. 
männen ,  hvilka  liksom  utlade  sina  skatter  på 
allmän  kungsväg,  att  de  skulle  för  en  hvar  blif- 


Va  åeu  mer  åtkomliga.  Trodde  man  förfi  att 
det  allmänt  så  kallade  sunda  förnufteit,  ehuro 
ofta  föga  8undt,  kunde  vara  rätter  domare  i  al« 
la  mål 9  så  fick  det  sedan  snart  sagdt  ingen  doms« 
rätt.  Den  stränghet  i  konstruktion,  som  vetten- 
skapen  tid  efter  annan  erhållit ,  flyttade  man  öf« 
ver,  änskönt  i  annan  rigtning,  femväl  påkon* 
sten.  Tyska  språket,  som  dervid  i  första  rum* 
mat  måst  fullgöra  prestanda  ^  har  häraf  åtnjutit 
sitt  omisskänneliga  brännmärke.  Lärdt,  dödt  och 
långsläpigt  S019  det4  är,  har  det,  åtminstone  i 
d<U  obundna  talet|  förlorat  större  delen  af  sitt 
poetiska  element.  Förvisningen  af  sinnligt  lef- 
vande  uttryck  har  från  Tyskland  fortplantat 
8ig  till  andra  länder;  och  derigenom  skall,  om 
man  ej  i  tid  tänker  på  ett  värn,  all  must  ocfa 
merg  förgå  tir  tungomålen» 

Genom  dessa  '  tnått  och  steg  blef  skaldska* 
pets  verkningskrets  ställd  inom  fattningen  af  nå* 
gra  få  invigdas.  Någon  allmännare  poetisk  stäm-n 
ning  var  omöjlig  att  tillvägabringa,  här  man  pl 
detta  sätt  slöt  sig  inom  sitt  ^eget  snäckskal.  Icke 
kan  detta  sägas  så  mycket  om  kjelfva  Tyskland , 
der  det  tänkande  lynnet  var  mera  tillgSngligt  för 
en  abstrakt  skönhet$-kupskap*;  mera  kan  det  til-  . 
lämpas  på  de  länder,  der  den  Tyska  litteratu- 
ren verkade  medelbart  eller  omedelbart.  Dock, 
äfven  på  förra  stället  afstannade  efter  hand  för- 
bindelsen meå  den  yttre  rörliga  verlden,*  och 
woAii  fann  det  beqvämare,  att  ur  andras  erfaren* 
]bet  hämta  kännedom  om  lifvet.    De,  som  tyck« 
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tes  yerkligen  vara  i  besittning  af  denna  knnska]^ 
ur  första  handen,     utklädde   dei^  sä  brokigt  och 
underligt,    att  det   fordrades  egna  synglas,    för 
att  upptäcka  det  åsyftade.  Här  bli  vi  päminta  om 
Jean  Paul,  Tieck,  Hoffmann  och  Tysklands  ofri* 
ga,  humorister,  tlnru  mycket  stå  de  e]  bäruti  ef- 
ter Englands?    Till   och    med   Shakspeare,  som 
bland    desse   sednare  är  en  bland  de  djerfvaste , 
dref  aldrig  fantasi- spelet  till  den  grad  långt.  Hans 
Midsummernight'S'  dream   är  väl  det  mest  luf-, 
tiga/  man  kan   tänka  sig,* men  ^aldrig  är  det  o- 
riipligt,  ehuru  underbart  det  är.   Deremot  HoflF- 
mann,    huru    bizarr   är   han  icke  ofta?  Man   är 
hvarken  i  himmelen    eller  på  jorden,    eller    an- 
norstädes; man  vet  rakt  icke,  hvar  man  är  hem- 
ma.   Han  har  dock^  —  och   det  till  och   med  i 
högre   grad,    än   Tieck,  —  välde   öfver    formen. 
I  densamma    råder   ett  slags    klarhet,    imder  all 
fahtaisiens  -  itiolnvandring.  --r'Med  Jean    Paul   är 
det  helt  annorlunda.  Hos  honom  ligger  det  abs- 
trakta   och    sällsamma  icke    uti  idéen,    men    i 
uttrycket  och  i  allmänhet    behandlingen.     Men 
också  äro    dessa  gemenligen  så  fÖrkonstladé,   åh 
möiligen  kunna  vara.  T.  éx.  hans  f^orschule  der 
jéEsthetik.     För 'min*  del  känner  jag  intet  verk. 
Som  är  djupsinnigare  och  rikare  på  stora.  Oänd- 
liga tankar.     Men    hvilk^en   massa   af  bizarreriér 
och    lärda  A  uniderverk    måste   man   ej   arbeta  sig 
igenom?   HaW  romaner  sakna  all  form;  hall  sy- 
pes  förakta  den  helt  och  hållet,    fngen  uppställ- 
ning, ingen  anordning  af  delarna.  Men  ofta  ärö 
dessa,  hvar  för  sig,  förträffligt  utarbetade.    Hans 


ständigt  fruktbarande  fantasi  är  för  mycket  sydr 
si  osatt  med  nya  skapelser,  för  att  Ibmna  tid  till 
full  omsorg  om  de  förut  lödda  barnens  utbild*- 
ning.  Men  när  man  ^någon  gång  kommer  till  ett 
ställe,  der  haa  gilvit  sig  ro  att  dröja,  huru  gu- 
domlig är  han  ioke  då?  Regnbåge  öfvet.  regn- 
båge, blixt  pä  blixt,  det  ena  åskslaget,  det  ena 
stjerufailei  efter  det  andra.  Och  när  man  då  be- 
tages af  den  obeskrifliga  rikdomén,  den  olym- 
piska flygten,  det  förvånande,  Ijufva  ocb  be- 
tagande på  en  gång,  huru  beklagar,  män  sig  ej, 
att  strax  derefter  få  genomvandra  en  ny  sancl- 
öcken  af  vidunderligheter,  för  att  komma  till  en^ 
säll  och  grönskande  oas?  En  af  våra  inhemska 
författare  *)  har  vackert  och  sant  yttrat,  att  »de 
präktigaste  tankarna  pläga  merendels  vara  de, 
som  framställa  sig  under  den  minst  med  kost- 
barheter öfverlastade  beslöjning,  likasom^de  blän- 
dande formerne  af  en  skön  kroppsbyggnad  äro 
synbarare  i  samma  män,  som  deras  klädnad  är. 
lätt., och  genomskinlig.ee  Så  är  det  äfven.  Hade 
blott  han  sjelf,  och  andra  med  honom,  alltid 
atallt  sitt  lefverne  derefter  I 

Antoge  man  ock,  att  denna  besynnerliga 
yttring  af  en  humoristisk  lifsäsigt  hos  sjelfva  mä- 
staren verkligen  vore  till  alla  dejur  natur,  hvil<* 
ket* jag  dock  lemnar  derhän,    kunde  man  likväl 

med  skäl  säga,    att   den  till  större   delen  blifvit 

't 

framkallad  af  yttre  omständigheter.  £n  tid  bort- 

.  *)  Förord  till  Nor^m^nsharpan.  Poet  Kal.*  för  1816. 


A 


&t  rådde  neml.  hos  allmänheten  en  domning  I 
skönbetssinneti  hvilket  hade«bebof  af  öfverret* 
nitig,  fdr  att  återtaga  sin  förlorade  dp8fistighet« 
Det  ytliga,  tomh jertade |  fantasilösa  i  i8:de  år* 
hundrader^  bildning  hade  förtorkat  den  inre  men- 
niskan.  Det  nya  slägtet,  hvars  lifsträd  stod  som 
högst  i  blomning,  tyckte  sig  från  det  ^fgångna 
ärfva  ingenting,  \itom  rättigheten  att  förakta  det. 
Det  gick  som  vanligt,  den  ena  ytterligheten  ut- 
vexlade  den  andra.  Blefvo  förr  de  yppersta  gåf- 
vor  genom  otidiga  band  hindrade  frän  fri  ut- 
växt, blefvo  de  sedan  JikLa  skadade  genom  sjelfs- 
våld/  Man  trodde  det  inga  lagar  gifvas  för  tan- 
kans och  inbillningens  skapelser;  man  trodde 
snillet  kunna  undvara  uppfostran,  kunna  bilda 
sig  till  fullkomning,  utan  att  känna  tråden,  som 
lupit  genom  seklerna.  Åtminstone  fann  man  sig 
befogad  -att  borträkna,  hvad  Fransmännen  till- 
gjort  i  konst  och  vettenskap.  Följden  var  den 
gifna,  att  skalderne  och  konstlärarne,  i  ett  våld- 
samt nit  för  det  ahti-fransyska,  gingo  förlustiga 
den  nyttiga  lärdom,  hvilken,  samfält  med  för- 
villelsen, var  frukten  af  den'  flydda  generatio- 
nens bemödanden.  I  stället  för,  såsom  hos  Frans» 
männen,  en  pedantiskt  sträng  form ,  fick  man 
nii  ingen,  eller  en  som  var  så  lös,  så  beroende 
af  nyck,  att  den  var  si  god  som  ingen. 

Önskningen,  att  sä  mycket  spm  möjligt  lyfta 
dikten  ur  alla  förhållanden  till  hvardagsordnin- 
gen,  gjorde  sig  gällande  icte  blott  i  den  abs- 
trakta hållningen    hos  vissa  författare,  i  den  hu- 
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moristiskt  bizarra*  hos  andra.  Det  rådde  i  all- 
mänhet  ett  sträfvande ,  att  i  högsta  möjlfga  måtto 
idealiskt  stegra  detn  sig  sjelft  poetiska.  Visserli- 
gen finnes  i  den  Tyska  vitterheten,  mer  än  £ 
någon  aniian,  utom  den  Spanska,  ett  roman- 
tiskt perspektif,  en  romantisk  kolorit,  som  för- 
tjusar. Men  man  ansåg  hela  konsten  ligga  i  schat- 
teringen och  färgens  yppiga  blandning.  Att  med 
sanning  och  artistisk  trohet  afskildra  mennisko- 
lifvet  i  dess  charakteristiska  belägenheter,  döm- 
des pro^iskt  och  sedvanligt*  Fantasien  skulle 
Hytta  oss  långt  ofvanom  de  nejder,  der  mensk- 
liga  varelser  röra  sig.  Men  Qian  styrde  som  of« 
tast  kosan  för  nära  molnen,  der  mången  blef 
qvarsittande.  Kastar  man  en  blick  på  den  Tyska 
vitterheten,  skall  man  i  den  varseblifva  mycken 
förg,  uien  föga  teckning,  svaga  kon turtr.  Bilden 
undgår  läsaren;  en  dimma  står  ofta  för  hans  öga. 
Denna  oreda  är  —  det  medgifves  —  icke  alltid 
utan  behag;  man  känner  bröstet  vidgas,  utan 
att  kunna  göra  sig  reda  för  njutningen.  Men 
när  fantasien  hunnit  saAsa  sig:  när  förståndet^ 
det  poetiska  nemligen,  förgafves  upptäckt,  livad 
.det  söker':  när  själen,  under  allt  detta,  ständigt 
känner  sig  gå  miste  om  den  tillfredsställelse  ^ 
den  vill  ^finna  i  konsten ;  -—  da  blir  molpstoden 
utan  intresse.        *  ^  ■      * 

Ett  sinne,  som  försmår  bilderna  ur  naturen^ 
ur  den  rörliga  verlden  ^),  måste  naturligtvis  med 

^  I  hög   grad   anmftrkningsvärdt   är  det,   att  Tyskärne» 
hvilkä  förgudat  Shakspeare,   och  ansett  Gröthe  för  de« 


y 
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obegänsad   "kärlek  förälska  sig^  i  det  rent  unåerf^ 
bara.     Detta    sammanhänger    ock    sä  nära  med 
det   nyss  nämda»    att   det  rredån    der  är  till  en 
del  behandladt.      Som  man  4)ar  sig  bekant ,    ut- 
mönstrade Ftansmännen  det  öfvernaturliga.    Det 
onaturliga    är  dock  det  enda/   hvilket  allestädes 
bör  aflägsnas.     Tyskarne   funno   godhet  för  det, 
6om    var   de  andra,  en  styggelse.     Eftersom  vid- 
skepelsen   sä    länge  suttit  i^ngslad^    kunde  den 
behöfva,  att  en  liten  tid  spela  herrskare.  -  Tro  på 
gastar,  gengångare  och  andra  af  en  vil^eförd  in- 
billning tillskapade    väsenden,    röjer  sig  redan  i 
Germanernas  äldre  dikter.  Deras  hjehar ,  livilka 
trotsat  tusen    dödar,  kallsvettades,  då  de  skulle 
dfver  en  Kyrkogård.    Dessa  känslor,    dessa  mer 
^Uer-  mindre  tydliga  föreställningar  om  étt  hem- 
ligt förstånd  med  andeverlden ,  föi^spörjes  ock  — 
i  högre  grad  än  hos  Sydländaren,  ^  hos  de  Nor- 
diska folken   öfverhiifvud.     Saken  har  onekligen 
sin  poetiska  sida;   vi  ha  förut  sökt  utkräfva  dess 
rättigheter;    men*  allt   kan  drifvas  till  vidrighet, 
och  af  allt  afguderi  är  det  med  onda  eller  fruk- 
tade andar  det  hemskaste.     Sådant  var  i  synner» 
iiet  Höffmanns  sak,  och  efter  honom  liaåtskilli- 
ga  mindre    berömda  namn  rigtat  stegen  åt  sam- 
ma mål.     Oc^  det,  som  hos  mästaren  var,  med 
all  sin  besynnerlighet,  ändå  ofta  intressant,  blir 
osmakligt    hos    den  talanglösa  efterbildaren.     £- 
géntligen  är  det  syftningen,    som  är  farlig,    oi|i 

ras   förste,    uti  intet  tagit  lärdom  af  någondera,   utaa 
fullkomligt  bildat  sig  till  dessas  motsats. 


y 


den  (är  öfverhanden,  helst  hofi  klena  fimnessven- 
ner.  Ett  vårdtorn  är  i  alla  äfventyrliga  farvatt^i 
beböfligt;  hjälpen  kan  derifrån  ej  komma,  men 
det  varnar  för'  faran  ^  och  den  skeppsbrutne  mft 
sedan  skylla  sig  sjelf. 

Andre  äter,  såsom  Fouqué,  tyckas  nästan 
på  fullt  allvar  vilja  återföra  oss  till  chevaleriets 
ståndpunkt  y  liksom  han  sjelf  gerna  vill  gå  och 
gälla  för  en  gammal,  Frankisk  riddare  *).  Vi 
kunna  väl  känna  och  erkänna  det  poetiska  i  én 
svärmande  trö  på  det  öfvermenskliga,  så  snart 
den  någongång  varit  verklig  och  icke  tilltagen. 
Men  dårligt  är  det  i  sanning ,  att  förkasta  en  ge- 
nom ;  sekler  vunnen  högre  insigt,  för  att  ställa 
sig  tillbaka  på  den  punkt,  der  meihskligheten 
6tod  för  årtusenden  sedan,  och  spilla  förtjensten 
libs  sitt  tidehvarf ,  utan  att  ändå  kunna  i ,  det 
hela  vinna  de  företifden,  som  hördS' ett  förflu- 
tet till.  Det  är  derföre  icke  underligt, .  om  Gö- 
the  misstyckt  syftningen  af  Fouqués.  och  hans 
själsfränders  verksamhet, 

I  jembredd  med  detta  dväljande  i  ynderjor- 
dens  och  andarnas  herradöme,  gick  mystiken^ 
eller    bemödandet  att  afslöja  naturens  och  kon- 

^)  !På  sitt  porträtt  har  han  derföre  låtit  aAaga  sig  med 
atla  chevaleriet  utmärkande  tecken,  och  symboler,  — 
saker  y  h vilka  i  diktens  rike  eller  på  en  maskrad  före- 
tomma  oss  artiga  nog,  men,  såsom  prydnader  på  de, 
enligt  var  tids  prosaiska  krigskonst  kämpande  bussar, 
icke  ingifva  stort  mera  vördnad.  So  anftalterna  vid 
Bacchi  jbiddarslag  hos  Sellman. 


aténå  hem}igTieter ,  lifvets  fitamtna  ^åtor.  Nora^ 
lis  och  ^Werner  Sro  häruti  -de  märkligaste*  Hos 
den  förre  är  mystiken  renast  och  mest  poetisk» 
Efter  hoitoi|i  har  den  vansIägiatiSf  och  går  nu 
det  sunda  omdöihet  nog  härdt  inpä  lifvet.  Finge 
den  ha' fritt  spel,  och  ej  anvisades  att  hälla  sig 
inom  lagliga  märken,  skulle  sängens  verld  om« 
sider  bli  en  upphäfvelse,  i  stället  för  en  motsats 
af  den  verkliga  ,*  och  det  fotfäsSte ,  hvilket  alltid 
är  nödi^  att  äga,  falla  eh  undan  *). 

m 

Det  äterstär  ännu  en  allmän  synpunkt,  va 
hvilken  den  Tyska  Skolan  kan  varda  sedd.  Jag 
ipenar  sentimentaliteten*  '  Fransmännen  voro 
ej  böjde  för  den  svärmodighet,  som  icke  säl** 
lan  genomljuder  de  Nordiska  folkens  sängen 
Hos  Söderps  invänare  i  öfrigt  träffas  stundom  ^ 
fast  sällspordare  än  i  Nordländerna,  samma  sak« 
nad,  samma  nedstämning.  Man  känner  t.  ex« 
Portugisarnes  Ijufliga  längtan,  Petrarcas  ^isliga 
supkan  Tysken  är  likväl,  mer  än  nägon,  kän« 
slofuU.  Han  svärmar  gerna,  och  hjertats  svär* 
meri  föranleder  vanligen  till  en  elegisk  åskådning 
af  den  « allmänna  lefnadens  villkor.  Ingen  för« 
mådde  bättre,    än  t.  ex.  Hölty,  Burger,  gifvä  åt 

*)  Den  som  vill  erfara,* huru  äfven  en  starkare  natur 
kan  vefva  in  sig  i  ett  ogenomträngligt  töcken ,  och  fer« 
lora  sig  i  en  oändlig  oreda,  han  l^se  blott  Görres'  fö» 
retal  till  Loheogrin,  —  ett  konststycke  af  mystisk  in* 
trassling.  På  en  varm  och  poetisk  själs  ^undergång  i 
mystikens  dimmor  äga  vi  hos  oss  ett  särdeles  träffande 
exempel  uti  (orfiittaren  af  Rosaura,  Guldiägel  i  Parai^ 
dis,  Manhems-forbundets  historia,  mm» 
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denna  mildt  melancholiska  stämning  en^  hög  poe- 
tisk skönhet.  Det  är  liksom  paradisets  duFvor 
ständigt  sväfvade  dercJi^en  Andra  fattade  det 
annorledes,  dock  ännu  sä,  som  naturen  krSfven 
Men  det  varade  ej  länge ,  innan  den  i  förstone 
rena  återspeglingen  af  lifvets  sorgliga  sida  öfver* 
gick  i  en  madJös  jemmef ,  en  evig  modstulen-^ 
het;  som  utgafs  för  känslans  innersta  lifspunkt* 
Sorgen  äger,  lika  med  glädjen,  rättighet  till  ett 
rum  i  fayarje  väldanadt  sinne.  För  mängeir  blir 
dén  förra,  mer  än  den  sednare,  frukten  af  ge« 
nomlefvade  dagars  erfarenhet.  Kanske  häradet 
gudomligaste,  vi  känna,  klädt  sig  i  tragisk  skrud. 
Den  nyare  tidens  anda  inrymmer  i  allmänhet 
nägot  saknande,  något  svårmodigt  i  bakgrunden. 
Också,  hvé^m  vore  en  så  eländig  gäck,  en  af 
gyckel  sk  förintad  varelse ,  att  han  icke  erkände 
éax^ningen  af  den  djupa  smärtan,*  den  rådvilla 
Shgslan,  den  starka  förtviflan,  den  stilla  forsa* 
kelsen?  Men  annat  är  ett  qvidande  utan  m&I^ 
en:  veklig  klagan,  som  är  beräknad,  ock  gör  an- 
språk på  effekt,  en.  inre  nerfslappbet,  hvarmed 
man  vill  framlocka  tårar  hos  dem, .  dom  gerna 
släppa  ögonen  till.  Öm  Fransmännen  för  lätt* 
fiinnigt  rustade  med  hjertats  ägodelar,  sa  liksom 
ockrade  Tyskarne  med  dem.  Detta  eä^es  icke 
•  allenast  öm  det,  som  inom  Germaniens  lånda- 
mären  skådat  dagen,  utan  lika  mycket  om  det 
annorstädes  likartade  och  befryiidade.  Fouqué 
är ,  bland  dem  isom  i  denna  punkt  gått  för 
långt,  kanske  den  älskväiidaste.  Dock  h vilken 
sjuklighet-t.  ex  i  Sängerliebe?  ^En  hektisk  rod- 
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nad ,  en  vlLcker  feberfärg  sprider  ett  visst  behaga 
ett  visst  eget  deltagande  öfver  det  hela;  men 
det  är  I  liksom  man  sjelf^ilefve  angripen  af  sjuk- 
domen. I  hans  öfriga*  större  skrifter  förtaga  rid- 
darlifvétjT  ljuspartier  den  eljest  enformiga  grät* 
mildheten.  Men  hans  figurer  ha  likväl  sällan 
full  sanning. .  Äntingfn  sväCva  d^  såsom  moln- 
stoder,  eller  sAsom  lätta  gullskyar;  de  antingen 
töckniga  eller  genomskinliga  föremålen  antaga 
«sällan  kropp  ^  ordna  sig  sällan  till  bilder ,  sådana 
som  verkligheten  har  att  uppvisa.  —  Hos  A-ug. 
Lafontaine  är  denna  sentimentalitet  helt  annor- 
lunda  beskaffad.  Den  är  vida  slappare ,  och 
bärleder  sig  ur  en  vida  grumligare  källa.  Den 
är  draggen  af,  en  dufven  sedolära ,  hvars  första 
bud  är  svaghet  y  och  hvars  sista  är  ånger  och 
ruelse.  Den  är  förderfligast  af^  allä  förvillelser, 
t^  den  undergräfver  all  sedlig  kraft. , 

Vi  ha  nu  genomgått  den  Tyska  vitterheten 
uti  dess;,  enligt  min  öfvertygelse,  väsendtligåste 
punkter.  Man  skall  härvid  tilläFventyrs  möta 
mig  med  den  anmärkning,  att  inin  granskning 
med  synbar  förkärlek  uppehållit  sig  vid  det  ne- 
gativa af  saken,  vid  angifvandet  af  missrigtnin- 
gar  och  öfverdrifter ,  och  att  den  positiva  sidan, 
eller  fri^mställningen  af  det  täckliga  och  beun- 
dransvärda»  blifvit  jemförelsevis  vanlottad.  Sam- 
ma invändning  kan  med  lika.  skäl  göras  vid  mi- 
na uttalade  taiikar  om.  Franska  vitterheten.  Ha- 
de omfånget  af  den^a  afhandling  medgifvit  en 
fullständigare  redovisning ,   hade  det  för  mig  ut- 
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gfOft  en  kärare  pligt»  att  hänvisa  pä  det  vaclra 
och  fullkomliga,  än  på  det  möjligen  bristfälliga. 
Huru  gerna  förklarar  man  ej  sin  beundran  för 
det  prisvärda,  och  lämpar  det  bästa,  man  vet 
och  känner,  pä  det  som  tillskyndat  en  sjelf  för- 
tjusningens lycka.  Och  derföre  är  granskarens 
lott  ofta  sä  tung,  emedan  han  icke  fär,  säsom 
eljest,  öfverskyla  svagheter  med  föri|enster.  Det 
ligger  i  menniskan%  natur,  att  hellre  taga  efter 
de  förra ,  än  de  sednare ,  och  fördenskull  är  det, 
som  kritiken  nödgas,  om  än~  med  uppofiring  åf 
känslan  hos  den  enskilte,  dröja  vid  det  ofull- 
komliga. Nödvändigheten  har  alltid  sina  strän- 
ga utsökning^Iagar^,'  och  då  ettdera.  af  föremålen 
måstQ  till  spillo  gifvas ,  ansåg  jag  det  lämpligt ,  att 
fasta  mig  vid  det,  som  tydligast  och  närmast  ut- 
tryckte hufvud-charakteren.  Egentligen  är  det  i 
ytterligheter,  kantighetv,  man  lättast  igenk^n* 
ner  och  särskiljer  allt»  På  detta  sätt  är  Göthe 
icke  så  mycket  olik  författare  i  andra  länder, 
som  de  äro ,  hvilka  efterträdt  honom.  Jag  lem- 
nar  åt  en  lyckligare  pensel,  att  gifva  taflan  fär- 
gens glans,  och.  återställa  jemvigten  mellan  skug- 
ga och  dager;  nöjd^'  om  jag  förmått  vända  del- 
tagandet på  mitt  föremål ,  och  kunnat  framkalla 
ett  verk,. som  gör  mitt  öfverflödigt. 

Sedan  Tysklands,  vitterhet  Wifvit  till  sina 
grunddrag  föreställd,  kräfver  anordningen  af  den- 
na Jbetraktelse ,  att  blicken  rigtas  åt  andra  län- 
ders diktkonst  i  våra  dagar.  Väir  ligger  en  stor 
del    af  Tysklands  vittra  alster  inom  området  af 
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v&r  tid;  hvad  dit  hörer^  borde  sfiledes  i  sant'« 
manhang  med  de  ofriga  staternas  blifva  upptaget 
till  skärskådning.  Men  bvad  det  närvarande 
filägtet  bar  att  förete  i  Tyskland,  Sr,  till  följd 
af  dess  egenskap ,  mindre  att  anse  som  en  in-' 
,^äende  del  af  "nutidens  vittra  odling,  tagen  cha- 
rakteristisk  ocb  i  afskiljandie  betydelse  frän  den 
föregående,  än  som  något  qvarstående  (rkn  den 
äldre  Tyska  diktningen.  Tiecjt.  har  verkat  på  en 
annan  tid;  Kosegarten  likaså;  Fouquéy  Grillpar- 
tzer  m.  fl.,  äro  ur  spelet  o*  s*  v.*  Namn,  som 
mera  kunde  räknas  till  våra  dagar,  vore  Fra 
Schopenhauer,  Houwald  och  Riickeft;  dock,  med 
undantag  af  den  förstnämnda,  föga  kända  utom 
födrens  jord,^  ehuru^  åtminstone  Houwald,  ge^ 
nom  sitt  sorgespel  Bilden^  förtjente  att  vara  deti 
I  allmänhet  synas  Tyskarne  ha  tömt  sina  tillgån- 
gar, och  om  de  tillföreae  gifvit  verldsströmmen 
dess  rigtnifig,  låta  de  sig  nu  fogligt  gunga  pä 
dess  vågon-  0eras  litteratur  verkar  som  ett  för- 
flutet, ej  som  ett  närvarande;  såsom  ett  samladi 
kapital,  hvilket,  utan  att  ökas  genom  nya  in- 
komstkällor, ändock  ligger  till  «ig  genom  rän- 
tor. Vi  vilja  då  i  stället  kasta  ögonen  på  andra 
trakter,  och  Törst  på  det  land,  hvilket  förut  lik- 
60m  framkallat  den  Tyska  vitterhetsödlingen  till 
motsats. 

I  Frankrike  hade  Chateaubriand  kallat  Ghri« 
filendomens  ande .  *)  till  tröst  och  upprättelse  för 

det 

*)  Géniä  du  CArUtiani^mé. 
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det,  folky  $om  nyss  badat  i  tä'rar,  som  sväfvat 
öiVer  brfiddiupet  af  ett  moraliskt  och  religiöst 
förderf.  Delille»  Michaud|  De  Fontanes  slogo 
sina  lyror  i  främmande  länder.  Fru  Staöl  var 
likväl  en  än  högre  skaldenatur.  Under  lands*- 
flykten  lifvades  hos  Fr^nsmännep  kärleken  till 
fosterbygden  y  och  den  gamla  ridderliga  andan 
vaknade  snart  änyo  i  chevaleriets  fordna  hem* 
land.  Från  Tyskland  kom  dä  och  då  en  el^k« 
trisk  stöty  som  väpkte  till  känsla  af  nytt  lif.  Den 
konstlära )  hvilken  De  la  Mötte  förgäfves  veder* 
lagt  och  Diderot  ej  alltid  hörsammat,  blef  ge* 
nom  tideiis  seger  bättre  tillintetgjord ,  än  genom 
enskilt  strid.  Länge  utkräfde  dock  revolutionen 
sin  grymma  rätt  hos  de  få,  hvilka  ställt' sig  att 
kämpa  för  .det  nya  ljuset.  Denna  skatt  och  tun- 
ga,  lagd  på  tidens  hjeltar  öfverhufvudi  en  Gq- 
^e,  en  Schiller^  måste  i  det  land,  hvars  öden 
föranledt  densamma,  naturligtvis  strängast  utgå. 
X)en  uttryckte  sig  i  en  ytterlig  och  öfverdrifven 
känslosamhet,  hvilken  vi  träffa  hos  t.  ex.  Fru 
Gottin  och  i  Fru  Staéls,  synnerligast  äldre,  ar- 
beten, såsomi  Delphine.  Det  är  en  feber,  en 
Samums-vind,  som  bränner  och  fortär.  Hos 
Ghateaubriand  finna ^ vi  den  äfven,  om  än  i  wm- 
nan  skepnad. 

Åtskilligt  verkade  för  den  nya  stämningen  i 
Frankrike.  Ducis  lemnade  i  sina,  ehuru  allt* 
för  fria,  behandlingar  af  Shakspeare,  en  skymt 
af  dennes  storhet.  Lemercier  gaf  skådebanan  hk* 

Sv.  A^iD.  HANDL.yr.  //p^*  fj^DeL  53 
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got  af  dess  lagliga  frihet  äter.  Talma  studerade 
Engelska  scenens  prydnad,  Kemble  d.  ä.,  och 
visade  sina  landsmän ,  huru  mycket  sanning,  na- 
tur och  enkelhet  äro  öfver  en  tilltagen  och  tvun- 
gen värdighet.  Djupast  stod  ändå  tidehvarfvet 
i  skuld  hos  Fru  Staé!.  I  skriften  De  la  Lutéra-^ 
ture  uppenbarade  hon  redan  ett  djerft  och  öP- 
verlägset  snille.  I  hög  grad  origineJa,  ehuru  of- 
ta något  sofistiska,  äro  hennes  åsigter  af  den 
allmänna  odlingens  framsteg,  samt  af  möjlighe- 
ten och  nödvändigheten  af  en  stigande  fuUkom- 
ning  genom  tillväxten  af  idéernas  massa.  Man 
beundrar  hos  henne  lika  mycket  den  djupa  spe- 
kulation^en,  den  träffande  och  underhållande 
framställningen,  t>ch  den  poetiska  hänryckningen 
i  språket.  Uti  af  handlingen  De  t  Allemagne  vi- 
sade hon  åter,  att 'Tysklands  moraliska,  intellek- 
tuela  och  SBSthetiska  bildning  vår  hennes  egen- 
dom, och  att  hon  beherrskade  den  med  en  sjelf* 
stäiidighet,  i^om  anstår  författare  af  första  ran- 
gen. Det  är  yttradt,  att  vännen  Schlegel  (A.  W.) 
ingifvit  henne  satserna.'  Sådant  kunde^,  med 
möjligt  hopp  om  sannolikhetens  sken,  sägas  om 
en  skriftställare,  hvilken  ej  innehade  den  fria 
och  öfverskådande  ståndpunkt,  som  Fru  Sta  el. 
Skulle  ock  hvarje  detalj  ej  blifvit  af  henne' sjelf 
pröfvad,  såg  hon  dock  allt  med  egna  ögon  och 
snillets  anande  siare-blick.  Emedlertid,  huru 
sig  härfhed  ock  må  förhålla,  kastade  hon,  genom 
sitt  verk,  tusen  gnistor  ut  i  verlden,  och  hen- 
nes landsmän  blefvo  ej  de,  som  ensamme  icke 
antändes.    Det  var  ingen  vanlig  införsel  af  fram* 
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mande  gods;  det  var  ett  fritt^  sjelfsländigt  till- 
egnaoide  ät  sig  af  hvad  utländningen  hade  bäst 
och  ädlast.  Fru  Staél  var,  i  hvarje  rigtning  af 
sin  tanke  y  fosterländsic  ^  utan  att  besväras  af 
Fransmännens  theoretiska  villor  och  fördomar. 
IVlan  ser  i  allt  Pariserskan ,  men  ock  den  väldi- 
ga genius  9  livilken  med  örnens  konungablick  mä- 
ter tingetias  storhet,  och  genomtränger  den  ytt- 
re och  thre  verldens  ordning.  Framställningens 
skenbart  praktiska  syftnihg,  föredragets  lif  och 
behag,  uttryckets  spets,  tillvunno  hennes  djup* 
gäende  äsigt  älskare  inom  fosterbygden. 

Jemväl  uti  egna  konstverk  ådagalade^  Fru 
Staél,  hvilken  mästare  hon  var  af  tidens  ernSdda 
utbildning  inom  det  skönas  gräns.  Det  omdöme 
är  .fäldt  '*),  att  »tidens  8tör:ste  vittra  författare. 
Fru  Staél,  Scott  och  Pyron,  kunna  räkna  Gö- 
the  sdm  sin  fa^er.cc  Yttrandet  är  trä£Fande.  Om 
än  Bousseaus  Héloise  närmast  föranledt  Delphine, 
tror  jag  mig  der  återfinna  minnen  äfven  af  Wer- 
ther,  likasom  i  Corinne  af  Wilhelm  Meister.  Ic- 
kedessmindre  får  denna  likhet  ingalunda  betrak- 
tas så,  som  aibildningens  medförebilden;  den  är 
uppkommen  blott  af  den  väckelse,  det  ena  snil- 
let erfar  af  det  andra.  —  Mot  Fru  Staéls  roma- 
ner, i  hvilka  man  ser  en  ny  utveckling  af  den- 
na diktart,  inställa  sig  såsom  anmärkningar ,  dels 
svagheten  i  teckningen  af  manliga  charakterer, 
dels    den  för  långt  drifna  känslofullketen.     I  af- 

*)  I  någon   äldre   årgång  af  RIackwoods   Edinburgh  Ma« 
•     gaftine>  ja^  minnes  ej  hvilken.  ' 
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seende  på  det  sednare  felet,  bör  mari  likväl  er- 
inra, att  författarinnan  uppväxt  i  ^n  tid,  då  hen- 
nes fädernesland  låg  i  spillror,  och  en  allmän 
yra  fattat  verlden.  Länge  skulle .  deraf  spår  rö- 
jas i  ett  finkänsligt  sinne. 

Bland  sitt  kön  tyckes  Fru  Staél  vara  pä 
sin  bana  föregången  af  Fru  Cottin,*och  efter- 
trädd af  Johanna  Schopenhauer ,  Lady  Morgan 
(i  äldre  arbeten,  t.  ex.  Ida),  samt  sin  snillrika 
frände  och  biograf,  Mad.  Necker  de  Saussure. 
Änskönt  nlindre  vanliga  gåfvor  ej  saknades  nå- 
gondera, ville  jag  sätta*  den  Tyska  författarinna^ 
främst  i  lärjungarnes  krets.  Hos  Fru  Cottin  åter 
finner  man  en  vacker  gryning  af  den .  historiska 
romanen,  som  Scott  räknar  för  sin  uppfinning. 
Man  upptäcker  t.  ex.  i  Mathilde  en  historisk  ko- 
lorit, och  ett  lyckligt]  bemödande  att  förbinda 
hafden  med  det  enskilta  lifvets  villkor,  hjertats 
féeverld  och  religiös  enthusia^m. 

Småningom ,  och  synnerligast  till  följd  af  Fm 
Staéls  bemödanden,  har  i  Frankrike  en  ny  eller 
romantisk  Skola  uppstått.  Bland  skalderna  er- 
känner man  med  glädje  Lamai^tine  för  en  bland 
de  förste;  Deii  sanna  romantiska  anda,  som 
genomgår  Imns  arbeten ,  den  djupare  skajdeblidfc , 
hvarmed  han  åskådar  lifvet,  göra  honom  berät- 
tigad till  en  rik  lager.  Béranger  och  Victor- 
Hugo  finna  vi  på  taflan  bredvid  honom,  hedran- 
de sina  platser.  Den  ene  qvick,  nalif,  lekande, 
spetsig;  den  andre  stortänkt,  djerf,  men  rpgel- 
lös.     Föga    kända    namn    äro   Guiraud  ^    Ghéné- 
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4oIIé;  mera  bekanta;  Charles  Nodier,  Soumet, 
Lefévre/De  Vigny,  Mad.  Amable  Tastu;  Hkväl 
alla  nästan  främlingar  för  utländninigen.  Biand 
den  gamla  Skolans  medlemmar  äro  numera  De« 
layigne  och  Jouy  de  enda  utmärkta.  Scribe 
framstår  såsom  skapare  af  komediens  miniatur* 
I  hans  stycken  återspeglas  sällskapstonfen  och 
huslighetens  små,  hvardagliga*  bilder. 

Den  filosofi^^ka  forskningens  märkliga  fram- 
steg genom  Cousins  öfversättning  af  Plato  och  ge- 
nom egna  föreläsningar,  den  historiska  kritikens 
utveckling  genom  Barafnte,  Sismondi,  Gnizot, 
Thierry  m.  fl.;  den  litterära  genom  de  trenne 
förstnämnda  *) ,  —  allt  har  gifvit  i  Frankrike  sa- 
kerna ett  nytt  skick.  Le  Globe^  den  bästa  af 
de  litterära  tidningarna,  är  organ  för  de  nya 
idéerna.  La  Rei^ue  JSncyc/opédique  bevittnar 
det  växande  intresset  för  och  den  vidgade  kän- 
nedomen om  hvad  utländningen  har  mest  märk- 
värdigt. 

Till  den  förändrade  stämningen  har'  Scott 
mycket  bidragit.  Den  säkra  hållningen,  den 
plastiska  helgjutenheten,  det  klara,  åskådliga  i 
hans  verk,  fångade  Fransmannens  sinne..  Genom 
Scott  kom  n^an  att  tänka  på  Englands  vitterhet, 
och  så  på  Tysklands.  Den  Engelska  theatern  i 
Paris  har  gifvit  ett  tydligt  begrepp  om  def  öf- 
Terträffande    hos    Shakspeare,    och  visat  väldet 

^)  BesiDarais  »synes  mig  miipidrc  originel.     Chenier  kän- 
ner jag  blott  till  namnet. 


^       486       — 

t 
\ 

af  naturens  enkelhet ,  och  skönheten  i  en  sanit 
återgifnin^g  af  dess  rena  drag.  Tyska  och  En- 
gelska litteraturen  blir  allt  mer  förtrogen  för 
Fransmatinen ;  den  nya,  Ulligt  underhållna  be* 
kantskapen  gör  en  ständigt  ny  omsättning  af  i« 
déér  möjlig,  och  denna  bär  helt  andra  frukter^ 
än  den  förnäma  -  sidvördnad ,  hvarmed  man  for* 
doai  behandlade  allt,  hvad  icke  kunde  skryta 
af  en  Fransk  eller  en  klassisk  jordmån* 

Tankens  naturliga  gång  leder  oss  nu  till 
Englafid.  Det  öfverherrskap ,  hvilket  den  så  kal*' 
lade  kldssiska  vitterheten  hade  öfver  Europas 
flesta  länder,,  under  ij:de  och  störfe  delen  af 
i8:de  århundradet,  sträckte  sig  ock  till  Albions 
strand.  Af  en  och  annan,  t.  ex.  Cowper,  blef 
bo]an  krossad;  dock  tyngde  hon  ännu  de  flesta 
snillen.  Burns  uppstod  ur  naturens  sköte;  hans 
originalitet  och  öfverlägsenhet  äro  obestridliga.  Vi 
träffa  hos  honom  den  första  gnistan,  sedan  Shak- 
speare,  af  ett  äkta  nationligt  skaldelif;  men  han 
blef  iikväl  meta  folksångare,  än  konstnär;  de  före- 
mål, han  vidrörde  med  sin  trolUtaf,  lågo  icke 
inom  den  högre  konstens  omfång,  och  han  ver- 
kade således  föga  på  den  skriftliga  bildningen. 
Ett  försök ,  att  i  denna  sista  punkt  åstadkomma 
en  brytning  i  tankesättet  och  en  annan  stämning 
i  den  allmänna'  känslai>,  äfventyradfes  dereraot 
af  den  så  kallade  Z/zAe-Skolan.  Vid  tiden  strax 
efter  Franska  revolutionen,  och  då  äfven  i 
Frankrike  andra  grundsatser  villq  göra  sijg  gäl- 
lande,   framträdde    Wordsworlb,    Southey    och 
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Coleridge.  Dé  nämndes  Poets  of  the  Lake^ 
Ooh  den  vittra  förening  de  bildade ,  fick  titeln 
ef  tlie  Lake-school  *).  De  erkände  ingen  Jör- 
tjenst  has  deras  närmaste  föregångare,  utan  vän- 
de med  synnerlig  hängifvenhet  sina  blickai^  pä 
den  gamla  ballad-poesien.  Fördelar,  dem  dikt- 
ningen vunnit,  sedan  dess  första  utveckling,  vil- 
le man  ej  afveta ;  man  säg  i  det  förflutna  endast 
svagheten.  Man  skulle  nu  börja  alldeles  ånyo , 
6e  allt  med  andra  ögon.  Allmänna  drag  af  Lake- 
poesien  är  en,  ofta  sökt,  enkelhet  och  gammal- 
dags ärbarhei;  en  mystisk  åskådning  af  tia  turen 
och  lifvet;  en  metafysisk  hållning;  besynnerlig- 
het och  förakt  af  formens  renhet  och  fägring. 

Onekligen  låg  i  L.akisternas  sträfvan  en  a- 
ning  om  något  bättre,  om  en  varmare  poetisk 
and^;  än  i8:de  seklets.  Men  förvändt  var  sät- 
tet, öfverdrifven  yttringen.  Deras  förbund  blef 
en  sekt,  afsöndrad  från  skönhetens  allmänna 
Skola.  Deras  aflägsaing  från  saminanlefnadens 
rörliga  verld  stängde  dem  inom  en  inskränkt 
idé-sfer,  h vilken  ej  genom  erfarenhetens  rika 
skatter  kunde  utvidgas.  Emedlertid,  och  Q|n 
de  sjelfve  ock  blefvo  offer  för  en  tanke,  som 
var  dem  öfvermägtig,  blef  bemödandet  icke  i  det 
hela  förspildt.  Otvifvelåktigt  har  från  dem  mån- 
gen stråle  utgått,  välgörande  för  en  tid,  som  ha- 
de   behof    a£    värma.     Också    tror    jag  mig  hosv 

^)  Epithetet^£aX0  tillkom  af  medlemmarncs  boningsplats 
vid  insjcJav^  i  Gumberland  och  Westmoreland» 


^ 
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Scott  upptäcka  en  öfvergång  ur  i  Lake-Skolan. 
Mildare,  än  andra>  bedömde  hai>  henne,' och 
vi  kunna  gerna  säga,  att  han  i  sin  ungdom  pä 
sitt  sätt  tillhörde  henne.  Jemväl  han  förälskade 
sig  i  balladen/  och  sökte  med  dpn  en  likhet ^^ 
hvilken  ej  kan  blifva  vår  tids  lott.  Tillgjord  fö- 
rekommer derfäre  ofta  hans  sökta  äldrighet  i  to- 
nen och  uttrycket.  Men  Scott  löste  sig  snart 
ur  besvärjningen.  Han  gjorde  ej  sin  biklning 
blott  genoifi  böcker,  eller  genom  en  stum  be- 
traktelse öfver  naturens  hemliga  förrättningar, 
såsom  Xakisterne  gjorde;  han  studerade  äfven 
naturens  högsta  produkt,  menniskan,  i  dess  tii- 
senfaldiga  lägen  till  lifvet;  han  såg  enheten  i 
mångfalden  af  verklighetens  företeelser,  och 
träffade  ordningen'  i  hvimlet.  Han  har  deraf 
skapat  taflor,  sådana  ingen  före  honom  ska- 
pat dem. 

■ 

De  rikaste  af  tidehvarfvets  vittra  snillen  äro 
utan  motsägelse  Scott  och  Byron  ^  hvilka  lik- 
som utvecklat  olika  elementér  af  Shakspeareis 
och  Göthes  diktning.  Ingen  bar,  sedail  Voltaire 
och  Göthe,.  så  verkat  på  Europas  aesthetiska  od- 
lii9g.  De  äro  hvardéra  så  märkvärdiga,  att  pen- 
seln måste  dröja  vid  bådas  bild. 

Scott  är  stor  kännare  af  Tysklands  littera-. 
tur.  Hans  bana  öppnades  ock  med  öfversättnin- 
gar  af  Biirgérs  ballader  och  ööthes  Götz  von 
Berlichingen.  Men  riddarlifvet  och  dess  sångare 
fingo  snart  hans  odelade  kärlek.  Han  blef,  så- 
som det  varit  om  honom  yttradt,    y^the  last  of 
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the  race  of  minstrels.ix.  ^  Den  beskrifvande  poe- 
sien fick  synnerligas^  nåd  för  hans  ögon;  hans 
lynnes  afgjorda  stämning  för  det  pittoreska  vål- 
lade de,r.  Men  jag  skulle  tro,  att  den  utbildning» 
han  ^if vit  detta  skaldeslag ,  ligger  på  gränsen  af 
en  öfverdrift.  Begäret,  att  i  den  minsta  omstän- 
dighet utbreda  sig  öfver  alla  yttre  föremål,  hvil- 
ka  han  framkallat  inbm  kretsen  af  den  poetiska 
flskådtiingeni  förleder  honom  oftd,  att  nästan 
glömnla  den  afsigt,  för  hvilken  dessa  blifvit  fram- 
fitällda«  För  att  i  detta  slag  af  framställning  bli 
underhållande 9  erfordras  ett  snille,  rikare  på 
bilder ,  på  fantasispel ,  än  Scotts.  Denne  är  ock 
mera  tecknare  än  kolorist.  Om  man  ock  med 
välbehag  dröjer  vid  hans  mästerliga  beskrifning 
t.  ex.  af  en  slagtning,  såsom  i  Marmion^  så  1^* 
ser  man  hellre  en  sådaa  söndrad  del,  än  hela 
stycket.  Och  detta  är  helt  naturligt.  Skalde- 
konsten har  sitt  område,  måleriet  sitt.  Mer  el- 
ler mindre  misslyckas  måste  bemödandet  af  en- 
dera, att  vinna  den  andras  förtjenst.  SKalden 
är  ej  landskapsmålare  allena.  Beskrifningen  af 
yttre  ting  har  i  poesien  största  värdet ,  när 
den  är  förenad  med  utvecklingen  af  själens  fé- 
riomener.  Men  man  får  ej  uppoffra  det  inro 
för  det  yttre.  Något  bör  lemnas  qvar  för  inbill- 
ningen; läsaren  vill  icke  vara  alldeles  overksam* 
Eljest  blir  man,  såsom  Scott,  tröttande  *). 

*)  Detta  har  i  scdnare  tider  blifvit  erkändt  af  Engels- 
männen sjelfva.  Se  Comparative  merits  of  SooU  and 
Bjrron ,  as  wrUer4  of  Po^ry  (dit  räknades  ej  roraaneD) ; 
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Men  snart  fann  Scott,  att  romanen  var  denf 
form,  som  bäst  anstod  hans  4)estämdt  episk^a 
lynne.  H^äruti  har  han  tillvägabragt  en  pmskap* 
ning;  det  är  ock  i  denna  rigtnihg  afhai^s  snille, 
som  vi  här  egentfigen  skola  betrakta  honom,,  i 
den  stolta  egenskapen  af  en  bland  verldehs 
störste  mästare.  Icke  mer,  som  förr  i  rythmiskt 
tal,  besjöng  han  nu  de  trakter,  der  Morvena 
skald  stämt  sin  lyra.  Men,  jemväl  i  den  obund*- 
na  stilen,  tog  han  helst  till  föremål  Skottlands 
romantiska  högländer  och  deras  inVånares  seder, 
hyilka,  mer  än  Schweizarnes,  midt  i  det  öfverbil- 
dade  Europa  bibehållit  sina  sällsamma^  men  in- 
tressanta  egenheten 

Den  första  synpunkt,  ur  hvilken  vi  här  vil- 
ja betrakta  Scott,  är  den  poetiska  bearbetnin- 
gen af  historien.  Hans  romantiska  verk  ligga 
häfden  sä  nära,  som  mÖjligt.^  Ingen  har,  bättre 
än  han,  angifvit  de  särskilta  lokal-färger  och 
charakterer,  h vilka  tillhöra  olika  länder  och  ti- 
der. Jag  tror  mig  här  igenkänna  en  Schillers 
lärjunge*  Sällan  kan  man  erhålla  en  högre  iijut- 
ning,  än  att  pä  detta  sätt  lefva  in  i  forntiden, 
och  blifva  der  sä  hemmastadd,  att  allt  synes  så- 
som bekant  föremål  från  barndomens  dagar. 
Men  en  nödvändig  fordran  af  en  sådan, författa- 
re är  epikerns  lugn  och  ^jelfförgätenhet.  Också 
råder  ho^  Scott  den  fullkomligaste  objektivitet. 
Liksom  forntidens  .odödliga  häfdatecknare ,  glöm- 

en  väl  skriTven  uppsats ,  ehuru  ionehållande  ett  alltför 
oinåttligt  loford  af  Byron. 
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tner  han  sig  helt  oci»  hållet  i  sitt  föremål;  .nå- 
got subjektift  trälFar  man  aldrig.  Ur  denna  om- 
ständighet härledes  ock,  att  han  ofta  förekom- 
mer kall  och  för  litet  hänryckt.  Det  är  oftast 
den  episke  skriftställarens  lott,  att  sådan  hedömmas. 
Sällan  gifves  ett  stort  företräde,  ur  hvilket  ej  ett 
f^l  härflyter. 

Den  andrå  egenskap,  i  hvilken.Sir  Walter 
framstår  egen  och  stoi*,  är  den  djupa  sanning  ^ 
hvarmed  han  skildrar  det  verkliga  lifvet.  Den 
luftiga. idealiteten ,  det  svärmande  kärleksväsen- 
det, den  sentimentala  feberhettan  af  de  förra 
romanerna,  började  att  förslappa  själens  och 
känslans  nerver.  Scott  var  den  tjenligaste,  att 
bilda  härtill  en  motsats,  men  tillika  en  öfver-^ 
gäng,  som  ej  var  alltför  våldsam.  Med  det  för- 
råd, han  ägde  af  chevaleriets  hänförande  troll* 
medel:  med  det  romantiska  fjerran,  han  öppna- 
de för  blicken:  med  den  målande  pensel,  hvar- 
med  han  afteckhade  naturens  yppiga  taflor,  och 
Skottlands  härliga  utsigter  och  bergsboens  kri- 
giska eller  landtliga  sedvanor,  -^  med  detta  ha- 
de han  alltid  läsaren  i  sin  niakt.  Han  kunde 
framställa  hvardagsscener ,  vara  långsam  och  nä- 
stan trivial,  och  ändå  följde  man  honom  gerna^, 
favarthelst  han  önskade.  I  allmänhet  har  han  — • 
det  är  onekligt  —  för  litet  färg,  och  dess  fliti- 
gare  användning  hör  till  uppgifterna  för  dem, 
6om[  skola  utbilda  i  framtiden  hans  roman-slag. 
Men  anmärkningen  kan  ej  sträckas  till  hvarje 
enskilthet,  Hvad  hänförande  är  ej  t.  ex.  i  fVa- 
verlej  scenen ,  då  Flora  Mac  Ivor  spelar  harpa^ 


ftttande  pä  bergets  tinnaK  eller  i  Old  Mortali^ 
^y  då  Morton  besöker  bibelsvärtnarn  i  dennes 
bergshåla ,/ och  spången  öfver  bråddjupet  ned- 
störtar? Kan-  något  mera  pittoreskt  gifvas?  Öf- 
verbufvud  utmärker  sig  Ivanhoe  genom  en  star- 
kare kolorit*  —  Afvenså  bör  erinras,  att  hållnin- 
gen af  hans  stycken  ofta  förråder  en  nog  nära 
förvandtskap  me<^  hvardagsordniqgen;  såsom  i 
hans  vanliga  raisonnements-partier ,  t.  ex.  mellan 
Jane  Dean  och^Butler,  (uti  The  heart  of  Mid- 
lotkian)^  mellan  Waverley  och  Rosa  Bradwar- 
'  din^e;  i  den  prosaiska  utvecklingen  af  den  ro- 
mantiska EfFies  chari^kter  (t  nyssnämnde  stycke) 
o.  s.  v.  Detta  må  vara  sant ,  ja ,  till  hvar je  drag ; 
men  i  dikten  pnskar  man  sig  en  förmildring  af 
verklighetens  grymma  vittnesbörd.  På  lika  sätt 
beklagar  man,  att  Jane,  pean  är  beröfvad  alla 
den  inre  och  yttre  skönhetens  smycken.  Hon 
är  eljest  en  ypperligt  tecknad  charakter.  Men 
när  man  ser  henne  i  de  mest  intressanta  lägen, 
saknar  man  alltid  denna  fägringens  gudamakt. 
Den  moraliska  kraften  allena  kan  i  poesiens 
herradöme'  ej  tillvinna  sig  skönhetens  prisl  An- 
nat vore,  om  ej  denna  personnage  skulle  intaga. 
Gommodore  Trunnion  är  hos  Smollet  intressant 
med  sitt  träben  ,•  men  Petegrine  eller  Emilia  skul* 
le  ej  vara  ^et,  om  en  af  dera  vore  enögd.  Icke- 
dessmindre  är  det  ett  vitsord  om  en  utomordent. 
lig  öfverlägsenhet,  att  Scotts  charakter  likafullt 
gör  oss  nöJQ,  om  ej  så  stort,  den  kunnat  *). 

*)  Scott  har   sedermera  äfveo  sjelf  erkänt  det  i^ågsamma 
af  Janes  teckning. 
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Tredje  hufvuddraget  ho6  Scott  är. den  sSkra 
och  hållna  teckningen,  och  det  djupa ' studium 
af  mexiniskan 9  verlden  och  naturen,  hvilket  deri 
röjes;.den  liäiga  och  åskådliga  framställningen^ 
särdeles  af  rörliga  taflör;  sättet  att  dramatiskt  i^* 
föra  sina  personer.  Svårligen  torde  man  träffa 
ett  mera  skarpt,  stort  och  genomträngande  ppe« 
tisk^:  förstånd.  Shakspeare  ensam  synes  mig  här- 
uti  hans  like.  Händelserna  äro  anordnade  med 
en  klarhet,  en  bestämdhet  och  en  nödvändighet^ 
så  att  man  känner  sig  öfvertygad ,  det  intet  af 
det  förefallande  kunnat  i  verkligheten  annorlun- 
da yttra  sig.v  Böjelser,  passioner,  lynnets  egen*^ 
heter  äro  afskildrade  med  en  undransvärd  san- 
ning. Liksom  hos  Shakspeare,  äro  konturerna 
.tillbörligt  starka,  fastän  mindre  djerfva.  Färger* 
nas  fördelning  är  äfven  tydlig,  om  dessa  ock 
mindfe,  än  hos  föregångaren,  äro  skarpt  afstié- 
kande.  Scott  har  i  romanen  haft  mera  tid  på 
sig,  mera  utrymme,  öfvergångarne  kupde  bli 
mildare,  ptan  att  derföre  sammanflyta.  Också 
har  vår  tids  hjelte,  lika  med  den  äldre,  begag<« 
nat  skuggans  afbrotfmot  dagern,  och  c|ermedelst 
har  hans  framställning  fått  hållning  och  sanning, 
ty  der  finnes  clair-obscur.  Der  är  icke,  såsom 
vanligt  hos  romanförfattare,  allt  ljus.  Detta  har 
Sn  mera  befordrats  genom  upptagandet  af  lägrd 
charakterer,  hvilka  han  gifvit  all  den  utmärkan^ 
de  förg^  som  utgör  deras  egenhet.  H varje  figur  ^ 
stor  eller  liten,  hög  eller  låg,  har  sina  gifiia 
drag,  har  sin  fulla  individualitet,  och  afskiljer 
sig  fördenskull  tydligen  från  hvarje  annan.    Med 


-       494       -     ; 

ett  ord,  S<50tt  är,  i  de  väsendtligaste  punkter, 
såsom  roman-skribent,  hvad  Shak^peare  är  som 
dramaturg.  Aldrig  Sr  hän  n^era  öfverlägsen,  än 
då  han  målar  rörliga  grupper,  såsom  striderna  i 
Otd  Mqrtality  (Fanatismen),  eller  då  Morton 
*r  instängd,  af  de  fanatiske,  och  väntar  af  dem 
döden*  Äfveri  der, få  figlirer  röra  sig,  men  å^l 
hela  erbjuder  en  rik  eller  liflig  taila,  är  han  li- 
ka ston  Som  exempel  må  anföras  röfvarkulan  i 
The  heart  of  Midlochian  ^  tortierspelet  i  Ivan^ 
hoe.  uti  h vilken  sistaämnda  beskrifninc;  han  dobk 
haft  att  täfla  med  Fowqués  i  Der  Zaiiberring^ 
Han  har  målat  detta  med  en  så  fulländad  både 
plastisk  .  bestäihdhet  och  pittoresk  liflighet,  att 
man  aldrig  förlorar  det  ur  minnet.  —  Slutligen 
må  ej  förglömmas  hans  esna  sed,  att  införa  sina 
charakterer.  Han  gör  ej  som  andra ,  hvilka  ge-' 
nast  inbjuda  oss  till  bekantskap  med  hela  siif 
personal,  uppdraga  en  teckning  af  deras  lynnen, 
fördomar,  känslor  m.  m. ,  och  låta  läsaren  se- 
dermera erfara^  huruvida  de  äro  enliga  med 
orlofssedeln,  eller  icke.  I  stället  får  han  nu 
hos  dem  sjélfve  upptäcka  allt  detta,  göra  erfa- 
renheten på  egen  hand,  och  sjelf  deraf  bilda 
porträttet.  I  början  äfo  föremålen  oss  alldeles 
främmande,  men  efterhand  bli  de,  allt  mer  kän- 
da, och  omsider  tycker  man  sig  ha  varit  med 
på  stället,  lefvat  med  hvar;  och  en,  delat  deraa 
umgänge,  deras  lidanden ,  deras  lycka,  d«ras 
förhoppningar.  Detta  är  hvad  jag  ville  kalla: 
det   dramatiska  sättet  att  introducera  sina  4ijel« 
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tsir,  —  en  förtjenst,    bvilken    yi  lövst  hos  Scott 
bli  varse. 

I  öfrigt  utmärker  sig  hans  diktning  genom 
styrka  I  friskhet,  lefnad&mod  och  ett  godt  lyn* 
x{e,  —  egenskaper,  hvilka  göra  läsningen  af  hans 
arbeten  lika  välgörande  för  sinnet,  som  den  är 
i  psvch ologiskt,  moraliskt  och  historiskt  afseen- 
de  lärorik.  Jag  vet  ingen  bok,,  af  hvilken  man 
hämtar  sä  mycken  kunskap  om  menniskorna  och 
verlden,  som  af  Scotts  romaner. 

Bland»  ofulikomUgheter  hos  vår  författare  kan 
inran  erinra  svagheten  i  teckningen  af  hufvud- 
chårakteren.  Hvad  är  t.  ex.  Ivanboe  mot  den 
svarte  Riddaren,  eller  Tempelherrn,  eller  sjelfva 
Front  de  Boeuf?.  Hvad  Waverly  mot  Fergus 
Mac  ivbr,  eller  Rosa  mot  Flora?  Qwentin  Dur- 
ward  hör  till  undantagen,  ehuru  han  ändå  ej  är 
den  utmärktaste  i  stycket.  I  Kenilworth  är  det 
6värt  att  säga,  hvilken  är  hufvudiigur,  Leicester, 
Varnley  eller  Amy 'Robsart..  Fråga  är  likväl,  ont 
.  detta  är  ett  så  stort  fel.  Uti  en  roman,  sådati 
Scott  bildat  den,  kräfves  ingen  enhet  i  den  dra- 
matiska bemärkelsen^  Om  man  vill  utkasta  en 
stor  tafla  af  historiska  charakterer,  och  anser 
nödigt,  att  låta  en  liten  kärleksintrig  genomlöpa 
händelsen,  hvad  ondt  är  .derut^?  Att  deltagandet 
kan  detta  oaktadt  underhållas,  har  Scott  visat. 
—  Vidare  är  öfverklagadt,  att  hans  qvinnliga 
personer  e]  ha  tillbörligt  intresse  De  parodi- 
ska eller  hufnoristiska  äro  dock  ypperligt  hållna. 
Men    der    fråga    är  om  djup  känsla,   om  enthu- 
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siasm,  om  romantiskt  behag  hos  qvinnån,  är 
Scott  i  allmänhet  ej  lika  lycklig.  Hans  älskaria* 
nor  ha  för  mycket  af  den  stela  sedesamhet ,  och 
det  undertryckande  af  själens  och  hjärtats  rörel-  • 
ser,  som  tillhör  fruntimren  i  den  Engelska  säll- 
skapskretsen. Hvad  söiji  någ^ot' öfverskyler  det- 
ta, och  gör  dem  ändå  litet  intressanta,  är  kon- 
sten att  kunna  tiga.  Likväl  är  Amy  Robsart  i 
allt  afseende  älskvärd.  Flora  ar  ock  intagande  ;| 
ehiiru  besynnerligt  originel.  Rebecca  anses  af 
de  flesta  för  den  af  Scott  fullkomligast  tecknade 
qvinna.  Mig  synes  hon  nästan  mera  gtt  helgon, 
än  en  menniska  med  dygder  och  fel.  Jane  Dean^ 
ett  annat  ideal,  är  i  sitt  slag  ett  mästerverk. 

Omständligheten  ibeskrifningen,  liksom  den 
saknade  värman,  äro  de  allmännaste  tillmälen 
man  gjort  Scotts  romaner.  Deras  rättviA  kan 
éj  bestridas;  men  jag  fruktar,  att  hans  företrä- 
den i  andra  hänsigter  ej  kunnat  under  aiidra 
förhållanden  vara  lika  stora:  att  hans  episka  för- 
tjenster  ej  kunnat  vara  desamma.  Den  undrans- 
värda lättheten  att  författa  förleder  honom,  att 
oTta  vara  utförligare,  än*  som  varit  af  nöden. 
Nfigongäng  stör  det  all  effekt;  såsom  då  han  i 
JVaverley  beskrifver  tillredelserna  till  bröllo- 
pet, sedan  hela  bandlingen  är  tilländalupen. , 

m 

Det  dröjde  icke  länge,  innan  den  ädle  Ba^ 
ronetten  fann  dfem,  som  ville  följa  honom  i 
fotspåren.  Det  hehöfves  bloLt  nämnas  de  bekan- 
taste:   Horaoe  Smith,    Lady  Morgan,    Cooper^ 
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Kruse,  Vän  der  Veide  **).  Orätt  räknas  bland 
dem  D*Arlinc6urt;  snarare  bör  dit  föras  Salvan- 
dy.  JValladmor  af  Willib^id  Alexis  (Hering), 
ehuru  ej  utan  talang  författad,  är  dock  snarare 
parodi  på  Scotts  behandling.  I  öfrigt  tyckes 
Smith  ligga  mästaren  närmast;  Gooper  är  mera 
sentimental  och  mera  oredig  i  uppvStällningen; 
Van^  der  Veide  mera  romantiskt  färgrik,  men 
mindre  tecknare* 

Högre  än  alla  dessa  står  en  författarinna, 
Maria  Edgeworth.  Hon  har  ej  någon  ens  af- 
lägsen  likhet  med  Scott,  och  har  äfven  haft  en 
ganska  egen,^  och  med  hans  i  intet  afseende  ge- 
mensam utbildning.  Hon  begynte  att  skrifva' 
tarnböck^r;  öfvergick  derifrän  till  teckningen  af 
lägre  kretsa;*  och  medelklassen,  såsom  af  landt- 
mäti,  handtverkare,  mindre  borgare  m*  11.  De^- 
sa  igenfinnas  i  hennes  Populär  TaleSy  ett  slags 
noveller.  Deq)å  behandlade  hon  det  högre  och 
bildade  lifvet,  i  Fashionable  Tales  och  de  e- 
gentliga  romanerna.  Dfenna  gång  för  utvecklin- 
gen af  en  författare-förmåga  är  högst  egen.  Man 
börjar,  vanligéil  med  öfverspända,  fanta.stiska  aN 
beten,  högpathos,  svärmande  känslor;  och  kom- 
mer småningom  till  en  klarare  åsigt,  ett  bestäm- 

*)  Sedan  detta  var  skrifvet,  har  Spanioren  T^^ueha  y 
Casio's  roman  Gommz  Arias,  eller  Mohremä  i  AlpU' 
jarra  blifvit  känd;  äfvensom  I promessi  sposi  af  Afa/i- 

Sv.  Ahad.  UAKDu/r,  ^j^Sf  ^^  DcL        54 


/ 
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dåre  uttryck,  hållning ,  regelbundenhet  och  sträng 
tec]ining.    Miss    £dgeworth    är  hSruti  lika  prigi* 
nely    som    öfverhufvud    i  sin    egenskap  af  vitter 
skriftställare.    I    de    populära  berättelserna  när- 
mar hon  sig  mest  Boccaccio,  fastän  i  dem  aldrig 
förekommer    något    af  dennes  lättsinnighet  och 
intrigen    Ingen  är  i  si^a  skrifter  mera  sedlig  än 
hon.    Uti  hennes  berättelser  och  romaner,    kan 
man,    om    man  sä  vill,    upptäcka    en    moralisk 
grundton,    som    genomgår  det  hela;   men  detta 
är    med    sådan  .  artistisk  skicklighet  behandladt , 
och  så  föga  märkbart,    att  man  vore  nästan  fre* 
stad,    att   gå    in  på  de  gamla  Franska  konstdo- 
marnes    fordran    af  ett  moraliskt  ändamål  i  vit- 
terheten ,   så  vida  det  blott  ej  skönjdes.    Af  allt 
hvad  den  vackra  litteraturen  har  att  förete,    vet 
jag  intet,  som  jag  hellre  ville  lemna  i  en  flickas 
hand ,  än  Miss  Edgeworths  skrifter.      De  äro  la« 
rorika,.  hvad  rörer  menniskolifvet,  med  dessför^ 
domar,  dess  önskningar,  dess  felslagna  förhopp- 
ningar,   och  lust  och  smärta,    och  sken  och  in- 
nehåll.    Man  blir  genodi  henne  lycklig  och  be- 
låten med  verlden;  utan  att  af  denna  fordra  för 
mycket,    och  utan  att  af  lefnadens  verkliga  för- 
delar och  njutningar  försmå  de  ädla  och  i  läng- 
den  tillfredställande.    Hennes  romaner  äro  föga 
romantiskaT^  i  den  vanliga  meningen.     De  skild- 
ra det  närvarande  lifvet  i  den  drägt,    det  vanli- 
gen för  öss  uppträder;  men  hon  framställer  det 
med  en  sanning,  ett  enkelt  behag,  som  är  i  hög 
grad   angenämt    och   underhållande.      Läsningen 
medför  ett  tillstånd,    hvilket  jag  ville  kalla  iref- 
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iigt  *),  i  fall  detta  ord  uttryckte  nftgot  äfvea 
msthetiskt.  Allt  är  ordnadt  m^d  takt,  säkerhet 
och  ett  lika  skarpt  som /fint  omdöme.  .Perso- 
nerna i  hennes  taAor  måste  vara  sanna,  då  hela  v 
charakteren  af  hennes  författarskap  är  naturen 
sjelfl  hon  är  bland  romanskribenter  kanske  den 
enda^  b  vilken  aldrig  något 'öfverdrifvit.  Den  enk* 
läste  hvardagshandling  kan  dock  hos  henne  rö- 
ra till  taran  Stylen  är  naif^  bildad  och  full  af 
behaga  Från  alla  sina  landsmän  skiljer  hon  sig 
deruti^  ätt  framställningen  har  lif  och  fart,  ettt 
Städse  stigaode  intresse* 

Vi  komma  till  Byron.  Hvem  tecknar  fulU 
ständigt  hans  bild?.  Det  är  svårt  att  säga,  h^ad 
allt  hangar;  lättare  att  säga^  hvad  han  icke  är* 
Man  kan  frankänna  honom  harmoni;  men  disso- 
nanserna upplösa  sig  ändå  omsider  i  välljud^ 
fastän  detta  är  af  ett  eget  slag*  Han  tyckes  va^ 
ra  en,  volkan,  som  endast  sällan  njuter  , några 
kofta  melianskof  af  hvila«  Men  det  är  vanligt 
med  de  eldfödande  bergen  |  att  de  sprida  ett 
yppigt  växtlif  omkring  sig.  Byron  har  plundrat 
alla  Jupiters  och  Plutos  riken*  Han  kan  vara 
lika  öm  och  innerligt  rörande ^^  som  rysljg  och 
titaniskt  dristig.  Mest  originel  synes  han  ändock 
i  utvecklingen  af  det  dsemoniska  hos  ni<-naisko« 
varelsen*  Han  nalkas  hiramelen  iake  på  Jakobs 
stege  I  utan  på  stormstege*  *Styrka  och  upphöj- 
ning andas  väl  Ötverallt  i  hans  arbeten;  men  al- 

*)  EngelsmanDen  skulle  kalla  det  eomjbrio^iay   •-*  mera 
omfattande. 
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drig  verka  de  mera,  än  när  han  lemnar  sig  ät 
intrycken  af  smärta ,  förtviflah,  samvetsqval, 
verldsförakt.  Man  tror  sig  se,  huru  han,  med 
bristande  öga,  sätter  den  tömda  nektarpokalen 
ifrån  sig,  trampar  den  vissnade  kransen  un- 
der sina  fötter,  och  med  en  dvÄter  blick  ned- 
skådar  på  den  förstummade  Iiitan,  som  icke  mer 
har  någr(i  toner,  och  livars  sista  ljud  vandrat 
öfver  ruinerna  af  glädjens  helgedom.  Men  un- 
der det  hjärtat  förblöder,  trotsar  ännu  dén  star- 
ke anden. 

Hvadan  härstammar  hans  allmakt  öfver  lä- 
saren? Frln  det  liksom  personliga  förhållande, 
hvari  denne  står  till  honom.-  Byrons  hjeltar  äro 
alltid  Byron  sjelf,  i  någon  rigtning  af  hans  sjäL 
Man  har  derföre  förebrått  tibnom,  att  han  stän- 
digt upprepar  sig,  och  blir  derföre  enformig  *). 
Detta  låter  sig  säga,  och  har  onekligen  sin  rig- 
tighet.  Men  månne  han  derförutan  vore  den  en* 
våldsherrskare,  ja,  tyrann  han  är  öfver  sin  all- 
mänhet? Vore  han  eljest  så  eget  intressant:  tog 
han  eljest  så  mycket  vårt  deltagande  i  beskatt- 
ning? ^  Jag  tviflar  derpå.  Vi  läsa  honom  med 
denna  värma,  denna  förtjusning,  just  derföre  att 
hela  hans  väsen  är  liksom  pantsatt  hos  hans 
sångmö:  att  hvarje  ord,  hvarje  uttryck  ar  en 
blixt  ur  hans  själs  innersta,  en  del  af  hans  hjer- 
ta.  Hans  egen  defnad  var  ett  drottqväde  öfver 
hjertats    mistningar,    och    en   minnesvård    öfver 

*)  Se  härom  synnerligast  recensionen  alSardänapaluSf  i 


den  förgrätha  lärlekens  fåfänga  klagan.  En  hfel-. 
te  hade  ej  kunnat  äga  heta  omfånget  af  hans  in- 
dividualitet. Denna  måste  f  flera  bilder  uttryc- 
kas. Men  han  blir  för  efterverlden  aldrig ,  hvad 
han  var  för  sin  samtid. 

»Han,  som  föraktade  verlden,  lät  dock  tyd- 
ligt förnimma  y  att  han  ägde  nog  snille  och  ta- 
lang, för  att  vinna  henne,  om  han  höll  det  mö- 
dan värdtcc  *).  -Också  tyckes  han  fullkomligt 
känna  det  välde,*  han  besitter,  och  han  tager 
förskott  pl  den  hänryckning,  han  skall  åstad- 
komma. Han  äger  hela  tillförsigten  deraf,  att 
han,  lik  en  hvirfvelvirld,  kan  föra  oas,  hvart 
det  honom  lyster,  och  att,  när  vi  väl  kommit  i 
den  magiska  kretsen,  vi  ej  önska  att  eftersinna, 
hurudan  ditkomsten  varit,  utan  låta  oss  godvil-- 
ligt  hänföras  af  hans  underverk.  Förutan  denna 
visshet  skulle  han  ej.  begått  så  mången  utsväfning, 
gifvit  efter  för  så  mången  nyck.  Det  förekom- 
mer, som  hade  han  just  i  trots  gått  så  vida, 
för  att  visa,  det  snillet  är  sjelft  lagstiftande. 
Ändock  gifves  det  en  lag  äfven  för  skalder,  — 
en    lag,  ^som    är    poesiens  fus  gentium.     Hade 

den  ädle  Lorden  behjertat  detta,  skulle  han  ej 
gjort  sig  förfallen,  till  de  bizajrerier,  som  ut- 
märka hans  sednare  alster.  En  regent  må  öfva 
aldrig  så  stor  trollmagt  öfver  sina  underlåtar e; 
—  de  ledsna  ändå  slutligeh  vid  ett  godtyckligt 
herrskap,    som    fäster   intet  afseende  vid  andras 

*)  Walter  Scott,   i   kritiken    af  Cfdld  Harold^  införd  i 
Quarierljr  Review* 


ritt  och  önskning»  Don  Juan  8r  derfjjre  föga 
underhållande.;  man  tröttnar ,  då  det  ej  gifves 
för  skaldestycket  en  inre  regel ,  en  begränsning , 
härledd  ur  iankan,  som  genomgår  detsamma* 
Poesien  är  ingen  statsbank  ^  der  man  kan  utfär- 
da anvisningar  utofver  den  verkliga  fonden;  lS«- 
saren  inlöser  ej  öfverskotteti  åtminstone  ogema. 

t)en,  som  i  dikten  fordrar  ett  moraliskt 
ayFte^  kan  vid  läsningen  af  Bjron  få  grå  hån 
Beligion,  sedelära,  dygd»  äro  blott  leksaker  för 
hans  dialektikt  Det  är  hemskt,  att  vandra  i 
denna  öcken  af  tvifvel,  att  sväfva  vid  detta  bråd* 
djup  af  förderf  ock  fasa*  Utan  att  göra  skalda* 
konsten  till  lifegen  hos  moralen,  måste  man 
dock  meå  förskräckelse  besinna,  huru  en  stor 
själ  kan  så  mycket  tillhöra  underjorden.  Byron 
ar  ockrare  med  passionen;  han  vill  utrusta  äf« 
ven  den  förskämda  känslan  med  diktens  guUvia* 
gar.  Den  onda  principen  dukar  väl  allmänne- 
ligen  under;  men  besegras  icke  af  den  goda, 
utan  fäller  fanan  för  sin  egen  makt,  fortares  af 
sin  egen  brand.  Hvém  förmår,  som  Byron,  skild* 
ra  hela  rysligheten  af  en  andej  hvilken  så  att 
säga  uppsagt  sin  förbindelse  med  himmelen?  Mea 
han  har  så  slösat  sin  förkärlek  på  teckningen  af 
en  sådan  iiatur,  och  har  lagt' så  mycket  förle* 
dande  deruti,  att  man  bäfvar  för  det  deltagan* 
de,  man  för  densamma  måste  hysa.  Man  be<» 
höfver  erinra  sig  blott  Cain.  Lucifers  och^Caina 
språk  är  afgjordt  segrande ;  deöfrigas  vore  starkt| . 
om  det  e}  stod  derinvid.  Än  den  mystiaka  akild« 
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ringen  tX  Manfred!  GötKes  Taust  tycies  ha  le- 
gat Byron  för  ögonen,  ehuru  han  derför  nekat ;^ 
»killnadén  mellan  båda»  stycken  «r  Kkväl ,  att  då 
de  onde  andarne  framstå  hos  Göthfe  nästan  ofri- 
villigt, och  framkallas  med  ett  penndrag,  röjes 
hos  Byron  ett  bemödande,  att  få  dem  fram. 
Det  hela  blir  desto  mer  fasansfullt.  Mazeppa^ 
The  Siege  of  Corinth ,  Parasina^  The  Corsair 
och  ännu  några  *),  ha  en  annan. ton.  Färgen 
är  väl  lika  möt-k,  verldsäsigten  lika  dyster;  men 
det  hela  är  mer  harmoniskt;  h vilket  än  mera 
gäller  om  The  Bride  of  Abjrdos.  Child  Harold 
bör  likväl  kamke  ha  första  rummet,  i  de  flesta 
afseenden. 

* »    ■  *    * 

^  Hos  Byron  är  det  eget,  att  under  alla  hans 
sTtep tiska  grubbel  och  abstrakta  tankegång,  är 
han  populär.  Den  sannt  poetiska  formen  vållar 
det.  Han  är  i  uttrycket  gemenligen  mycket  en- 
kel och  sinnligt  målande,  äfven  midt  i  de  mest 
härdragna  finheter.  Utmärkt  lycklig  är  han  der- 
före  i  lyriken,  och  hvad  dit  mere  närmar  sig. 
Sällan  träffar  man  ett  gväde^    som  i  djup  känsla 

\ 

*)  Byron  har  i  desto  utvecllat  en  ny  episk  form,  ett 
^■'  nytt  slag  bS  romans j  h vilket  sedan  blifVit  mycket  alt* 
inänt,  och  troligen  uttränger  allt  annat,  emedan  det 
är  på  en  gång  den  friaste  och  lättaste  af  alla  former 
för  berättelsen.  Det  inrymmer  både  lyriska  och  dra- 
matiska elementer.  För  unga  skalder  8r  dess  sjelfsvåld 
förledande,  men  ock  farligt.  När  det  icke  gifves  nå- 
gon begränsning,  fordras  det  ed  mästares  återhåll  och 
säkerhet,  om  ic)Le  tankan  skall  föi irra  sig. 


och  sann  \  skonhet  Öfvergär  den'  enkla  afkkedssån«^ 
gen  tii)  fosterbygden  I  i  Child  Harold.  Om 
hans  Fare  thee-well  till  sin. gemål,  yttrade  Fru 
Sta  el,  att  det  lönte  inödan,  att  lida  sä  mycket  j, 
som  Lady  Byron ,  för  att  bli  så  härligt  besjungen* 
The  dream  innefattar  hans  kärleks-historié ,  -— 
rörande,  hjertlig,  storsinnU 

Vi  skola .  nu  betrakta  den  tredje  jBxstjernan 
på  Englands  vittra  himmel.  Läsaren,  så  väl  som 
jag,  vet,  att  det  är  Thomas  ilibor^/ Rättast  bör 
hair  skådas  ur  tvenne  synpunkter :  såsom  lyrisk 
och  episk  skald;  •  emedan  han  i  hvardera  ngt-* 
ningen  utvecklat  en  helt  olika  personlighet.  De 
lyriska  sångerna  utmärka  sig  fördelaktigt  genom 
sin  helgjutenhet  pchy  musikalisl^a  fulländning. 
Man  kunde  tillägga  —  hvad  som  tillhör  heia  hans 
skaldekonst  —  en  finhet,  en  ^ytans  glkns  och 
skimmer,  hvarmed  man  knappt  i  Franska  vitter* 
heten  träflfar  något  jemförligt.  I  öfrigt  är  upp- 
finningen mindre  poetiskt  djerf,  än  artig  och 
sinnrik;  ofta  lysande  och  full  af  behag.  Känslan 
är,  liksom  hos  Metastasio ,  mera  fin,  bildad 
och  ädel,  än  djup,  starls.  och  skakad.  Men  Moo- 
re  är,  hvad  den  andre  icke  är,  naif  och  qvick; 
uttrycket  är  lekande  och  epigrammatiskt  spet* 
sadt,  der  det  så  kan  vara.  Han  ligger  Frans- 
männen ofta  nära;  men  han  har  fördelen  af  sitt 
språks  större  harmoni  och  poetiska  skönhet.  I" 
rish  Melodies  förråda  något  mer  lyrisk  4iänfö- 
relse,  men  föga  kraft.  Mot  Italiens  mästare,  dem 
hau   alltid  bjud€^r  till  täilan  i  diktionens  renhet, 


/ 
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tippgfir  h^n  här  i  versens  välljud.  Det  hela  för« 
smälter  i  tnuMkr  nästan  hvai^je  ord  ger  en  klang , 
som  aldrig  vill  lemna  själen;  det  är  liksom  to-* 
ner  från  ett  valdthorn^  på  en  stilla  sjö,  en  vac- 
ker som«iarafton ,  när  dessa  bortdö  i  intervaller 
af  genljud,  och  sedan  oupphörligen  klinga  i  örat, 
med  ett  eget  svärmiskt  behag.  Då  Burns  besjöng 
Caledoniens  vilda  traktar,  fattade  Moore  den 
gyllene  harpan  *)  på  Vesterns  gröna  ö,  på  Erins 
6maragd«ö  (/Jte  Emerald  isle)^  och  qvad  ora 
sin  hembygds  fägring  och  försvunna  lycka.  Men 
hvad  är  Moore  mot  Burns,  i  styrka  och  djuphet? 

Sin  största  namnkunnighet  har  Moore  vunnit 
genom  de  Österländska  berättande  dikterna,  ge- 
nom Lalla  Rookh  och  The  Loves  of  the  An^ 
gels.  Han  är  icke  mer  den  enkla,  naiva,  skalk- 
aktigt  lekande;  icke  heller  den  sirlige  verlds- 
mannen  eller  den  satiriske  friskytten.  Han  ha- 
res högt  på  fantasiens  vingar,"  hvilka  höljas  af 
solens  i  hiängfald  brutna  strålan  rAllt  hvad  Ö- 
Stern  har  yppigt^  balsamiskt,  brännande,  har 
han  tillegnat  sin  framställning.  .  I  allmänhet  är 
väl  färgspelet  bländande  genom  sin  rikdom; men 
stundom  finnes  dock  en  genomskiplighet ,  en 
blek  morgonrodnad ,  såsom  frän  den  första  da- 
geris gryning.  Det  råder  i  det  sistnämnda  styc- 
ket en  egen  blandning  och  försmältning  af  Orien- 
talisk sinnlighet  och  en  Platonisk  idealism  i  kär- 
lek. I  Lalla  Rookh  är  kostymen  alltid  öster- 
landets; men  charakteren  har  ofta  något  af  £u« 

^)  Irlands  vapea  är  en  gyllene  Davids*harpa» 
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ropa9  sedlicfa  bildning,  af  historiens  äroFulIa  min- ' 
nen,  af  Cbristna  begrepp  om  tro  och  d^gd. 
Ställningen  i  skaldens  eget  fädernesland,  frihe- 
tens oböjda  stolthet  mot  fortryckets  Öfvermagt, 
det  fåfänga  bemödandet  att  rädda  de  Sista  lem- 
hingar  frän  ärfda  seder  och  inrättningar,  fram- 
ekymta  esomoftast  under  den  glesa  slöjan  af  en 
främmande  praktverld,  och,  midt  i  den  ljusa 
'glansen  af  Indisk  och  Persisk  stfit,  framblicka  ett 
par  själfullare  blå  ögon,  än  Österlandet  har  att 
i  uppvisa.  Det  bjerta  yttre  skimret  blir  härme^ 
delst  nägot  mildradt;  det' fantastiska  troll  verket 
far  mera  moralisk  betydelse;  den  qväfvande  Si« 
rocco-vinden  uppfriskas  genom  en  flägt  frän^Nor* 
dens  skogan  Det  oaktad  t,  hafva  ändå  Moores 
båda  dikter  ett  öfvermått  i  förg,  bilder  och 
glans.  Han  vill  icke  tillspillo  gifva  lifigotafhvad 
hans  fantasi  uppfunnit;  eller  kanske  rättare , 
hans  bildningsgålVa  låter  sig  ej  hejda.  Hans  sång* 
mö  uppträder  alltid  med  perlor  och  demanter. 
Fjärilvingar,  ädelstenar,  vällukter,  solstrålar,  — 
detta  är  hvad  han  helst  skapan  Den  lyckliga 
och  behagliga  känsla,  hvarmed  han  öfverlåter 
sig  åt  hvarje  enskilt  föremål,  hindrar  honom,  at 
använda  hela  styrkan  på  massornas  fördelning 
och  på  deras  sammanbindning  till  ett  helt.  Den 
slösande  mångfalden  sprider  uppmärksamheten , 
mättar  sinnet.  Intrycket  blir  icke  djupt,  men 
vekligt;  ty  jskalden  har  ej  en  intensif  kraft,  in« 
gen  mäktig,    hela  själen  genomgripande  rörelse. 

Orättvist   vore,   att  mäta  desM  Moore$  be- 
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rättelser  efter  de  förut  skapade  formerna  FSr  sl^ 
dana.  Gör  mari  det,  si  Hr  att  anmfirka  den  sub- 
)ektiva  hillningen  öfverhufvud,  likaMm  den  ly- 
riska ^onen  ^  som  gerna  vill  vara  ofverrådande , 
sisom  i  den  första"  och  andra  Engelns  historier^ 
dem  vi  erfara  ur  deras  .egen  mun,  och  hvilka 
bära  hela  charakteren  af  en  sielf bekännelse.  Men  i 
en  sA  egeif  poesi,  som  Moores  i  dessa  stycken ^ 
miste  uppträda  i  en  egen  klädnad.  Dikten  kän« 
ner  ocksi  ej  några  för  framtiden  gMlldnde  ute* 
slutande  former.  Snillet  skapar  nya,  dfi  ämnet 
kräfver  dem.  Regeln  är  blott,  att  det  hela  af- 
speglar  skönbeten:  att  njutningen  blir  »stheti&k. 

Teckningen  af  de  Öfriga,  med  de  nu  näroh- 
da  samtidiga  skalder  i  England ,  uteslutes  af  taf» 
lans  ringa  skala.  Föga  kände  utom  hembygden^ 
ha  de  ej  mycket  verkat  utom  densamma.  De  ^ 
mest  berömda  namnen  äro  Rogers,  Campbell , 
Crabbe,  Wolcott  (Peter  Pindar),  Montgomery, 
Wilson,  Shelley,  Milman,.  Joanna  Baillie,  ~ 
alk  inbördes  mycket  olika. 

Vid  sidaii  af  Brittanniens  vittra  skriftställare 
kunde  man  med  skäl  sätta  fVashington  Inring  ^ 
eftersom  hans  diktning  stär  med  Englands  i  när- 
maste förening,  och  på  dess  språk  vunnit  i7kte. 
Hans  humor  är  #cke  djup  och  Sammanträngd, 
men  ledig,  naturlig  och  af  en  välgörande  egen- 
skap för  sinnet.  Den  öfvergår  gerna  till  ironi ,. 
ehuru  denna  är  mera  hemlig  och  fördold  under 
en  väl  afpassad  pathos.  Den  glädtiga  qvickhe* 
ten   och  det  muntra  skämtet  äro  förenade  med 
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en  varm  naturmåTning  och  en  ädel  hangifven- 
het  för  historiens  hågkomster ,  för  enkla  seder 
och  vackra  ^handlingar.  Han  har  en  stor  förmå- 
ga att  gruppera'^  och  kan  göra  det  obetyd^gaste 
tippträde  ur  hvardagslifvet  angenämt  och  intres- 
sant. Längträdigheten  i  framställningen  nästaa 
undgår  ögat,  till  följd  af  den  klassiska  behand- 
lingen och  skrifartens  förtjenst*  ^ 

«•  . 

.  Ännu   ha  vi  behandlat  blott  Frankrike^  och 

Englands  vackra  litteratur  i  våra  dagar.  Italiens 
I  bÖT  ha  sin  plats  derinyid.  Om  den  ock^  ej  öf- 
ver  andra  stater  utöfvat  ett  lika. stort  välde,  hat 
den  visserligen  ej  varit  utan  frukter,  jemväl  på 
andra  sidan  om  Alperna.  Öfverdrifven  tordeden 
förutsättning  ej  vara,  att  åtminstone  Fransmän- 
nen  erhållit  af  ItalieryarHe  mången  nyttig  väckel- 
se i  sednare*  tider,  jika  väl  som  i  de  fordna,  då 
de  frän  dessa  tillegnade  sig  begreppen  om  en 
med  Hellas*  och  Roms  öfverensstämmande  vitr 
terhet.  Den  renhet  i  formen',  hvilken  alltid  ut- 
märkt Iialiens  författare:  den  hejd  och  hofsam- 
het,  som  rpjes  i  d-eras  äfven  me^t  romantiska  al- 
ster, i  förening  med  det  behag,  hviiket  är  från 
deras  språk  nästan  oskiljaktigt,^ —  dessa  äro  egen- 
skaper, hvilka,  öfverallt  der  de  anträffas,  ha  för 
Fransmannen  något  särdeles  petande  och  ange- 
nämt. Icke  vore  det  derföre,  undransvärd  t,  om 
en  annan  lifsåsigt,  en  annan  poetisk  åskådning, 
ätt  hans^  ^g^n,  kunnat  till  vintia  sig  bifall,,  när 
blott  klädnaden  hade  samma  aorgfällighet,  färgen 
samma  klarhet. 
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'  Foscolo  har  yttrat,  att  Italiens  vitterhet  ha- 
de dött  m^d  Tasso ,  öm  Cesarotti ,  Parini,  Alfie- 
ri  och  Monti  icke  varit  *>  Omdömet  torde  be- 
höfva  en  liten  begränsning,  men  rigtigheten  i 
hufvudsaken  kan  ej  bestridas.  Sedan  Tassos  da- 
gar hade  Italiens  skaldekonst  fä  stjernor,  och 
ingen  af  första  rangpii,  under  hela  i7:de  och 
början  af  i8;de  århundradet.  Den  antika  ^efter- 
bildningen  qväfde  oftast  de  få  anlag,  som  då 
och  då  upptäcktes,  och  något  Jäktigt  skapande^ 
anille,  hvilket  öppnade  nya  utsigter  åf  diktens 
trollvefld,  uppstod  icke.  Ettiedlertid  tillväga- 
bragtes  efterhand  en  brytning ,  och  det  var  vä- 
sendttigen  genom  bekantskapen  med  Englands 
skalder,,  som  densamma  utfördes.  Ungefär  vid 
eamma  tid ,  som  ett  litterärt  skifte  i  Tyskland 
ägde  rum,  timade  ett  sådant  i  Italien.  Alfieri^ 
Cesarotti  och  Monti  äro  de  förste  att  härvid 
nämna.  Den  förres  teckning  är  förut  lemnad. 
Cesarotti y  sjelf  Professor  i  Grekiskan,  och  så- 
ledes bäst  i  tillfälle  att  bedömma  den  ursprung- 
liga klassiciteten,  var  den,  som  kraftigast  mot- 
vägde  den  uteslutande  beundran  för  skaplynnet 
af  de  Gamles  diktning*  Genom  ofversättning  af 
Ossian  gaf  han  en  trogen  och  poetisk  bild  af 
denne  sångares  jättestorhet,  och  af  den  roman- 
tiska rikdom,  den  lyriska  hänförelse^  hvilken 
under    den    dystra  och  nästan  halftöckhiga  cha- 

*)  S^nza  r Ossian  del  Cesarotti,  Il  Gjorno  del  Parini, 
yittorio  Alfieri,  e  Vincenzo  Monti,  la  nostra  poesia 
si  giacerphbe  iuttavia  sepolta  con  le  cenere  di  Tor» 
4jua$Q  TaMO. 
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raktdreti  ligger  förborgad.  Han  visade  derut| 
äfven  språkets  skicklighet  att  ikläda  sig  nya  for« 
mer  och  att  i  allmänhet  fullkomnad  Det  pro« 
saiska  föredragft  ha#  bos  honom  hela  stränghet 
ten  af  en  djup  undersökning,^  Utan  att  förlora  i 
klarhet  och  intagande  prydning.  --*  Moriti  löste 
i  dramatiken  de  band.  hvilka  deruti  voro  otidi-» 
ga  I  men  törhtfnda  kan  honopi  i  stället  förebrås 
för  liten  regelbundenhet*  lian  erkände  blott 
trenne  verkliga  skalder:  Homerus,  Danta  och 
Shakspeare.  Från  den  sednare  lånte  han  myc- 
ket. Han  lemnade  deil  stela,  högtidliga  och 
kalla  kothumen;  derföre  ha  hans  landsmän  sagt, 
att  hans  scener  ofta  äro  alltför  mycket  naturli- 
ga (assai  troppo  naturqji).  Emedlértid  h^r 
han  mera  värma,  färg  och  styrka ,  än  MetastasiO| 
Qtan  att  äga  det  sträfva  och  våldsamma  hos  Al- 
^fieri.  Synnerligast  är  han  rik  i  koloriten.  — 
Pari/s/,  ehuru  satirisk  skald,  har  Öfver  sina  taf- 
ior  kastat  en  viss  historisk  skugga,  oc(i  gifvit 
dem  ett  lifligare  intresse  genom  afspéglandet.  a£ 
riddartidens  bleknade  glans.  Hos  Ippolito  Pin^ 
demonth  skönjes  någol,  som  liknar  Norden,  -— 
något  svärmande  och  melancholiskt,  hviiket  på 
ett  eget,  men  angenämt  sätt,  bryter  sig  mot  Ita- 
lienarns glädtighet  och  sorgfria  njutning.  Def 
synes.,  att  han  väl  känt  Milton  och  Gray ,  och 
den  sednare  står  han  närmast.  -—  Öfvethufwid 
kan  det  anmärkas',  att  allt  efter  som.  den  Nordi- 
ska litteraturen  blifvit  känd  i  Italien ,  har  dennas 
yngre  vitterhet  fått  ett  mera  romantiskt  tycke, 
och  blifvit  en  del  af  Europas^  från  hvilken  dea 
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länge  lefvat  afsVild,  under  tvånget  af  gamla  för* 
domar.  Efter  Franska  statshvälfningen,  hyilken 
tillika  medförde  en  omstörtning  af  den  gamla 
konstlärai^,  har  detta  allt  mera  tydligt  visat  sig. 
Utom  de  här  förut  nämnde  af  Italiens  författare 
rskön  litteratur ,  ha  i  synnerhet. Foscol o,  Pelli* 
co^  Niccolini  och  Manzqpi  vunnit  rygtbarhet« 
Mindre  kände  äro  Hossi  (öfversättäre  af  Byron  ^ 
hvilken^  )emte  ^Tyskarne,  mycket  verkat  på  Ita«* 
liens  nyaste  vitterhet),  Savioli,  Guiraud,  Meli^ 
Grossi  m.  A.  Den  allmänna  charaktéren  hos 
Italiens  yngre  skglder  uttryckes  i  syftningen  åt 
det  nationela »  och  i  behandlingen  af  inhemsk 
historie  >  Sedan  man  lärt.  känna  främmande 
länders  skaldeverk,  oah  deraf  funnit»  att  icke 
allt  i  poesien  uträttas  allena  med  versens  melo-» 
diiika,  tonfall,  har  småningom  försvunnit  detta 
eviga  .klingklang  i  Sonetter  och  Canzoner ,  hvar« 
in^d  man  velat  besticka  känslan.  Det  bar  gått 
så  långt,  att  sjelfva  rimmet  —  något  högst  vä« 
sendtligt  hos  många  af  Italiens  författare  — *  an-» 

^)  Det  förtjeoar  att  anmärkas ,, det  flere  af  de  yngre  Ita- 
lienska skalderna,  t.  ex.  Monti,  Foscolo,  Niccolini, 
och  an  mer  Alfieri,  gerna  behandlfit  politiska  ämnen, 
-^  eget  i  ett  land,  som  nästan  helt  och  hållet  saknar 
ett  politiskt  lif.  Ett  sådant  kan  ock,  dcrföre  att  det  i 
verkligheten  icke  är  för  handen ,  för  dem  äga  dess  mer 
idealitet.  Ifrihet,  hjeltedygd,  medborgerliga  förtjenster, 
äro    för    dem    blott   poetiska    begrepp.     De    förra    se- 

^  LIerna,  då  Italien  speJle  en  stor  politisk  roll,  ha  lem- 
Hat  de  yngre  skalderna  ämnen  för  behandlingar.  Syn* 
Derligast  gäller  detta  Foscolo,  Pellico,  Manzoni,  Mic» 
colioii  GrossL 
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setts  kunna   i  vissa   skaldearter  undvaras ,    utan^ 
uppoffring    af   den    poetiska   egenskapen.    Den 

orimmade  versarten  har  förnämligast  genom  Ce- 
sarottiy  Parini  och  Foscolo  vunnit  burskap.  Med 
ett  ord,  man^har  börjat  se  något  mera  på  inne- 
hållet, j)å  tankens  ^oesi,  på  komposition,  teck- 
ning och  färg. 

I  Danmark  inträffade,  vid  början  af  detta 
århundrade,  i  vitterheten  samma  brytning,  som 
i  de  flesta  länder,  kort  före.  eller  kort  efter 
nämnde  tid.  Denna  mera  romantiska  anda  fin- 
ria  vi  först  hos  Schack  Staffeldt-  och  Oehlen-- 
schlager.  T>en  förre  är,  såsom  lyrisk  skald,  gan- 
ska märkvärdig.  Det  toMe  icke  i  Norden  träf- 
fas någon,  som  mera  påminner  om  Spanien. 
Denna  rent  poetiska  hållning,  denna  etheriska 
finhet  och  nästan  genomvskinlighet,  denna  blom- 
sterprakt, denna  musikaliska  utbildning  ,*  som  är 
ett  drag  hos  Spaniens  skalder,  är  äfven  ett  hos 
Staffeldt.  Dock  gifves  det  hos  honom  ett  na- 
tionligt  tycke,  synnerligast  i  hans  romanser,  der 
jemväl  fosterländska  minnen  framträda.  I  hans 
erotiska  sånger  råder  ett  Ijuft  svärmeri  och  ett 
slags  poetiskt  rus.  Men  läsaren  måste  sjelf  vara 
mycket  kär,  om  ej  tafian  skall  tyckas  honom 
öfverlastäd.  Eljest  har  Staffeldt  öfver  det  mera 
sinnliga  i  kärleken  kastat  en  charitisk  slöja, 
hvilken  sällan  Jiaft  det  behag  och  den  poetisl^a 
adel,  som  bos  honom.  Han  är  i  denna  del  ^n 
romantisk  Anakreon.  —  Stundom  är  hos  honom 

mftlmngen     . 
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mäjningen  för  mycket  utförd,  för  Ifingsträckt, 
och  ,  förlorar  derigeitom  en  de!  af  sin  styrka ; 
öfven  är,  såsom  li#s  Danmarks  samtliga  yngr« 
poeter,  en  viss  vekhet  radande.  »      * 

Oehlenschläs^er  är  den  mest  kände  af  des- 
sa,  och  den  mest  omfattande  i  skaldesla^.  *  I 
smärre  dikter  öfverhufvud  torde  han  vara  minst 
utmärkt,  fastän  i  de  större  rätt  vackra  lyriska 
partjer  förekomma.  Desto  mer  är  han  på  sin 
plats  i  den  fritt  spelande  romantiska  sagan,  der 
^enna  har  ett  mera  luftigt  och  fantastiskt  lyn- 
ne, såsom  i  Fisketen,  Aladdin,  Aly  och  Gul- 
hyndy.  m.  fl.  Han  är  på  detta  fält,  mycket  ori- 
ginel,  och  har  pä  ett  snillrikt  sätt,  sökt ,  arti- 
litiskt  utföra  den  Arat)^ska  sagan.,  och  liksom 
förvandla  den  till  Nordisk.  Men  under  detta 
bemödande  bar  något  af  Österländska  charakte- 
ren  gått  förloradt.  Det.  är  ej  samma  klarhet  och 
egna  objektivitet,  ej  heller  samma  sinnliga  styr- 
ka; det  är  något  syäfvandé,  töcknigt,  något  till 
hälften  sentimentalt,  — i  mefd  ett  ord,  något  sona 
idte  är  Orientens.  Vidare  har  kompositionen 
é]  tillbörlig  fasthet  och  symmetrl.  Om  detta  är. 
ett  fel  i  diktarten,  är  det  dock  ett  fel.  Ett  och 
annat  parti  är,  såsom  vanligt  bos  Oéhlenschlä- 
ger,  mattare,  och  stundom  förlorar  sig  skahlen 
i  tomma  allegorier,  ' såsom  då  han  i  Aladdin  lä- 
ter  styrkan  och  förruttnelsen  —  blotta  abstraktio- 
ner —  uppträda  i  handling.  Förruttnelsen  är  jii 
ejelf  upphäfvelse  af  all  tillvaro.     Äfvenär^  t.  ex. 

Sv.  A&An,  HANi)L.yr.  ij^CJ i^  Del.         35 
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iFiskereHy  den  sökta  naiveteten  och  den  trög** 
na  teckningen  af  obetydliga  hvardagsscener ,  ic^ 
ké  särdeles  lyckad.  *       .  ,     ' 

Mera  hällen,  mera  fullkomnad ^ ,  mera  hel-* 
gjuten,  är  Helge ^  åter  en  ny  och  originel  ska- 
pelse. Den  är  äfven  märklig  för  den  nya  för- 
men, —  omvexlande  versslag  i  epiken.  Öbe^ 
stridligt  Tar  dfetta  en  stpr  uppfinning.  Det  Nor- 
diöka  lynnet,  med  dess  oro,  kan  icke  finna  sig 
vid  ett  större  arbete  i  samma  versart.  Ett  epos, 
hvilket,  såsom  detta,  skiftar  i  formen,  och  der- 
till  inrymmer  lyriska  elementer,  tror  jag  vara 
det  tjenligaste  föc  den  Nordiska  skalden  och 
läsaren.  Hos  Helge  stå  vi  Svenskar  i  enskilt 
förbindelse,  för  det  den  gifvit  anledning  till  det 
berömda  skaldeverk,  sqm  tillvunnit  vår  vitterhet 
burskap  i  den  allmänna  Europeiska. 

Oehlenschläger  har  stor  förkjenst  om  den 
poetiska  behandlingen  af  Nordens  häfd,  och  ge- 
nom den  väckelse  till  nationalitet,  han  dermed 
gifvit.  Det  stora  och  allvarliga  i  skaplynnet, 
hvilket  tillhör  det  gamla  Skandien ,"  derifrån  först 
diktens  spel  utgått  öfver  Europa,  har  han  väl 
ej  så  framställt,  som  det  kunde  önskas;  det  lig» 
ger '  ej  i  hans  personlighet ,  som  syftar  mera  åt 
det  behagliga  och  mildt  rörande,  än  det  subli« 
ma.  Med  mycken  konst  deren}Ot  har  han  åter- 
gifvit  kostymen  och. den  lokala  färgen  i  öfrigt^ 
hvilket  redan  är  mycket. 

I  tragedien  röjer  Oehlenschläger   någon  lik- 
het, å  ena  sidan  med  Sfaakspeare^  å  andra  sidan 


^       5iS   •    - 

ined  Schilter.  Med  den  förre  i  en  vissj  enkel 
efterföljd  af  naturen,  i  lägre  förhållanden.  Men^ 
dermed  kom  vår,  skald  icke  sällan  «tiU  korta. 
Målningen  förlorade  ofta,  det  vill  säga  i  detaljer, 
det  ädla  och  bildade^  som  skaldekonsten,  och 
kanske  mest  sorgespelet,  alllid  mä&te  äga.  Hös 
Shakspeare  var  d^nna  djerfva  gång  från  det  sto- 
ra till  det  lilla,  från  det  höga  till  det  låga,  o- 
tviingen  och  naif,  och  är  derföre  en  fördel;  n&i- 
gpn  brist  i  framställningens  grahnlagenhet^  kunde 
föriåtas  en  man  på  hans  tid.  Men  med  andra 
villkoc  blifva  andra  fordringar.  Hos  Oehlen- 
schläger  förekommer  denna  natur  sökt,  och  om 
den  icke  är  der,  kan  den  ej  fr-eda  mg  från  utseen- 
det. — »  Eljest  till  hela  hufvudrigtningen  synes 
Oehlenschläger  ha-  tagit  Schiller  till  föresyn.  Sin- 
nesstämningens utveckling  är,  i  högre  grad  äa 
hos  Schiller,  det  väsendtliga.  Någon  skarp  blick 
öfver  den  inre  och  yttre  verlderis  sammanhang, 
någon  fin  iakttagelse  af  menniskolynnets  skiftr 
ning  och  egenheter,  med  ett  ord,  denna  cha- 
rakterens  samtlighet  och  den  ^poetisk^  reflexio- 
nens djup,  som  yi  beundra  hos  Shakspeare,  äc 
icke  hvad  man  här  finner  j  men  i  stället  fyndig- 
het af  bevekande  situationer,  en  väl  invecklad 
hch  utspunnen  intrig,  och  en  klokt  anbragt  thea- 
tralisk.prydning.  Oehlenschläger  bar  här,  såsom 
alltid^  en  liflig  fantasi,  rikdom  i  uppfinning  och 
sinne  för  det  pittoreska.  Dialogen  är  ofta  sinn- 
rik, men  i  allnuinhet  något  ytlig,  ojemn  och  u- 
tan  styrka;  konturerna  äro  flygtigt  uppdragna , 
och  det  hela  liar  ea  $vag  hållxUng,.  så&om  iu4xH 
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och  Valborg y  Correggio^  m.  R.  Till  en -står- 
käre  klass  kunde  man  räkna  (canske  Hakon  Jarl^ 
Stäsrkodder  y  Palnatoke^  ehuru  ändå  den  rätta 
friskheten  och  hugfuUa  känslan '  icke  är  deras 
egentliga  förtjenst.  —  I  Frejas  y^llar*  har  Oeh-» 
lenschläg^r  vis^t,  att  han  ej  saknar  talang  för 
komedien.  Detta  istycke  är  deraf  en  egen  art, 
hvilken,  utan  att  vara  djiipt. humoristisk,  likväl 
är    poetisk    och    underhållande  genbm  ett  godt 

skämt.  >  ' 

Ingemann  joch  /.  Z.  Heiberg  (d.  y.)  äro 
vidare  de  författare,  hvilka  i  Danmarks  sednaste 
vitterhet  gjort  mera  uppseende.  Dén  förre  fick 
genom  sina  tragedier  ett  namn.  Handlingen  har 
i  dem  vanligen  en  viss  liflighet,  och  är  »väl  mo- 
tiverad ;  men  chäraktererna  äro  obestämdt  håll- 
na och  svagt  individualiserade.  Eljest  är  han 
älskvärd ,  ehuru  alltför  sentimental.  Han  är  ock 
den  förste,  som  i  den  nyare  romanens  form  teck- 
nat det  Nordiska  lifvet.  T^aldemar  Seier  är  der- 
på  ett  intressant  exempel.  Om  ock  lärjunge  af 
Scott,  är  han  ingen  slafvisk.  -r-  Heiberg  åter  har 
vunnit  rykte  genom  komedier  och  vaudeviller. 
Öfverhufvuä  taget,  har  Danmarks  komik  intet 
humoristiskt  element,  utan  upptager  blott  dej; 
rent  löjliga.  Heiberg  har  i  sina  taflor  mycken 
ledighet,  qvickhet,  raskhet  och  theatral  för- 
tjenst; men  har  ej  nog  koncentrisk  styrka.  Han 
är  Danmarks  Scribe,  fastän  något  mer  komisk, 
men  också  utan-  att  äga  dennes  finhet.  Denna 
dramatik  är  en  teckning  i  profil,  ett  lätt  utkast, 
med  halfdager  och  flygtig  nuancering. 
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Danmarks  litteratur ,  der  den  uppenbarat 
aig  nationeh,  bär  ,hela  tycket  af  ett  rikt  och  bör- 
digt slättland.  Uttrycket  är  leeqde,  läckt  och 
.  angenämt  y.  men  oTta  nästan  qvinnligt.  Holberg 
bildar,  i  stort,  det  enda  undantaget.  Också  var^ 
han  född  under  en  Nordligare  polhöjd  *)  ^  och 
härstammade  frän  ett  kraftigare  slägte. 

D^n  naturliga  följden  af  betraktelsen  leder 
osä  nu  till  vår  egen  omgifning.  Huru  kärt  skul- 
le det  ej  vara  mig,  att  såsom  sista  gruppen  pä» 
taflan  framställande  snillen,  hvilka  Svea  i  närva- 
rande stund  räknar  till  sina?  De  yttre  förhållan- 
den, under  hvilka  donna  aThaiidling  framträder, 
^ätta  dock  bär  en  gräns.  Myckec  af  det  vackra- 
ste, hvaröfver  vår  ti^  berömmer  sig,  härstammar 
frän  dem,  hvilka  skola  sitta  till  doms  öfver  mi- 
na här  nedskrifna  tankar.  Men  en  pröfning 
deraf,  fattad  frän  hvilken  tankans  rigtningspunkt 
som  helst,  skulle  i  ett  eller  annat  afséende  trä- 
da grannfagenhetens  anspråk  för  nära.  När  så- 
ledes framställningen,  till  följd  af  sjelfvalda  ban(J, 
ej  kan  erhåll^  den  fiillständighet  och  frihet, 
hvarförutan  den  icke  bör  äfventyras,  måste 
granskningen  inställas  jeniväl  af  det,  som  vore 
oberoende  af  den  yttre  anledningen  för  närva- 
rande undersöktiing.  Andra  omständigheter  kun- 
na ock  tilläfventyrs  stärka  föresatsen,  att  här 
undgå  kritiken  af  våra  dagars  vitterhet  inom  fä- 
derneslandet. Ämnet  ligger  oss  sä  nära;  en  hvar 
står,  förmedelst  sin  ålder  eller  sin  bildning,  den 

•    ^)  I  Bergen  uti  Norrige. 
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lena  eller  andra  synpunkten  närmare ,  och  man 
filutar  sig  gema  till  åsigter,  i  hvilka  man  blifvit 
tippfödd  eller ^  utbildad,  'och  för  hvilka  en  för- 
Jcärlek  är  sfl  förlåtlig,  då  de  Ijufvaste  erinringar 
vanligen  dermed  äro  förknippade,  3ag  går  här 
blott  till  mig  sjelf*  Jag  tilltror  mig  ingalunda, 
att  kunna  med  en  alldeles  oförvillad  blick  of* 
vérskSda  en  brytning,  hvilken  icke  Blott  äger 
för  mig  historisk  sanning,  men  också  i  Vfss  mån 
timat  i  mitt.eget  inre.  Med  bedömmandet  af 
det  mera  aflägsna  eller  främmande  går  det  lät- 
tare; den  egna  personligheten  är  här  icke  sä 
intresserad.  Det  fordras  ock ,  '  för  att  få  ett  sä- 
'kert  ögonmått  af  hvarje  föremål,  ett  visst  afstånd 
för  betraktaren ;  efter  ett  eller  annat  ticftal  kun- 
na vi  bättre  säga ,  hvad  denna  tiden  var.  E- 
medlertid  gäller,  i  afseende  på  det  närvarande 
tillståndet  inom  vår  vitterhet,  den  anmärkning,  att 
i  konstläran  friare ,  klarare,  mera  omfattande  be- 
grepp äro  satta  i  omlopp,  och  att  sjelfva  konsten 
sökt  sin  befrielse  ur  fjettrarna  af  utländska  före- 
dömen. Hvad  iöfrigfkan,  såsom  allmänt  omdöme, 
sägas  om  andra  Staters  vitterhet  i  denna  tidpunkt, 
må  med  rätta  finna  tillämpning  äfven  pi  Sveri- 
ges;  utan  att  man  derför  går  dess  sjelfständiga 
skaplyhne  för.  nära.  Ur  hvarje  undersökning  här- 
om torde  den  otvungna  betraktelse  flyta ,  att  vi 
äro  i  besittning  af  samma  odlingsgrad,  som  det 
öfriga  bildade  Europa,  i  aBsthetiskt  afseende;  Och 
om  vårt  afskilda  läge  måste  i  åtskilliga  fall  lemna 
oss  efter  mera  sydliga,  öch  således  mera  fysiskt 
begåfvade  länder,   kunna  vi  fiter  i  andra  hansig- 


/  / 


»er  vara  framom,  och  detta  förmedelst  dessa  ri- 
-ka  ocK  mäktiga  inre  anlag>  hvilka,  om  de  äa 
sällan  hinna  sin  fuUmognad,  likväl  alltid,  genom 
sin  originela  art  och  sin  intensiva  styrka,  rikta 
idéernas  massa,  och  underhålla  ett  friskt  och 
yppigt  alstrande  skaldelif.  Det  mognade,  der  det 
finnes,  har  ock  en  lifligare  grönska,  en  högre 
färg,  ett  starkare  uttryck,  än  i  de  sydligare  trak- 
ter, der  åter  öfverhufvud  utbildningen  är  jeim- 
naré,  formerna  fylligare,  rundare.,  bestämdare, 
•andan  mera  harmonisk. 

w 

Räknar  man  öfver,  hvad  i  vår  tid  finnes  vit- 
tert af  inhemsk  bildning:  hvilka  snillen  vi  i  den- 
na stund  äga,  är  det  icke  egenkärleken  som  sä- 
ger, att  vi  häruti  kunna  täfla,  om  ej  öfverträffa, 
hvad  land  som  helst*  Och  det  är  med  denna 
glada  känsla,  jag  lemnar  taflan  af  samtidens  vitt- 
ra öfningar,  und^r  tillönskan,  alt  det  folk,  som, 
fritt  och  oberoende  af  Europas  skakningar,  nju- 
ter lugnets  sällbet,  må  fridlysa  ett  hem  åt  dé  snil- 
len, hviikas  verk,  säkrare  än  vapnen,  och  fjer- 
mare  än  dessa,  skola  bära  Skandiens  namn  till 
afiägsna  nejden     •  . 


Af  seklernas  idrotter  i  vitter  konst  är  såle- 
des -en  flygtig  teckning  lemnad.  Ät  företeelserna 
i  våra  dagar  har  egnats  en  noggrannare  uppmärk- 
samhet: de  ryktbaraste  snillen  ha  hvart  för  sig 
blifvit  intagna  i,  målningen.  Att  samla  betraktel- 
sen till  ett  allmännare  omdöme,  äf  mindre  svårt; 


men  att  bilda  ett^  som  gör  tillSmpningen  gallan* 
de  i  enskiltbeter  y  är  en  vida  högre  uppgift.  De 
olika  lynnen,  hvilka  under  alla  åldrar  utmärkt 
olika  författare,  måste,  i  större  eller  ringare  män, 
freda  den  enskilte  skriftställaren  frän  tyranniet 
af  ett  allmänt  domslut.  Ändock  är  det  alltid  nä* 
got,  som  kan  sägas  vara  för  hvarje  individ  ge- 
mensamt: nägot,  som  på  en  gång  gifver  honom 
rätt,  och  gör  honom  pligtig,  att  kalla  sig  ett 
barn  af  tidehvarfvet.  Och  det  är  genom  abstra- 
herandet  af  dessa  Samfälta  drag,  dch  genom  de- 
ras sammanförande  till  en  enda  bild,  man  kan 
bringa  det  hela  under  en  alImänneUg*charakter, 
hvilken  kan  anses*  företrädens  vis  tillhöra  en  viss 
epok.  Skulle  jag  då  af  vår  tids  vackra  litteratur 
fatta  det  charakteristiska,  ville  jag  sä  uttrycka  mig, 
att  densamma  tyckes  ä  ena  sidan  röfa  en  syftning 
ät  dét  nationaia  ock  individuelt  bestämda;  å 
andra  sidan  förena  de  Gamles  rigtning  åt  det 
yttre  ^  åt  den  omgifvande  verldens  löremål,  och 
de  JSyares  åt  det  inre^  åt  menniskans^psychiska 
.varelse.  Såsom  följd  af  det  sednare  må  anses  be- 
mödandet, att  gifva  det  romantiska,  som  är  den 
moderna  konstens  tillhörighet,  en  klarhet,  håll- 
ning och  noggrannhet  i  formen,  hvilkerf  j  utan 
att  vara  ett  omedelbart  Jån  från  det  antika,  lik- 
väl deruti  funnit  en  ledning  öch  föresyn. 

Betraktar  man,  med  fördomsfri  blick,  hvad 
samtidea  aUtrat  i  vitterheten,  torde  den  har  fat- 
tade  utgångspunkt  för  bedömmandet  befinnas  rig- 
tig,  och  erbjuda  en  öfrersigt  af  det  vår  tidsålder 


m 

e^na  och  utmärkande.  Ma»  finner  >  i  den  histo- 
riska och  lokala  skildringen,  t.  ex.  Scött  och 
håns  Skola;  Oehlenschläger  och  hans  landsmän; 
Italiens  samtliga  bättre  författare  «  s.  v.  Äfven 
Sverige  har  lefvat  upp.  tinder.  häfdens  och  skal- 
dekonstens formälning.'  Tyskland  hade  förut  an- 
slagit tonen.  JFrankrike  har  lemnat  sin  abstrakta 
konstlära y  och  funnit,  huru  det  sköna  sannast 
uppenbaras  i  en  individualiserad  frai;nstäl}ning 
och  m^d  de  ur  folkets  innersta  hemtad<b  dragen. 

Den  poetiska  behandlingen  af  historien,  och 
enskilt  af  fosterländska  ämnen,  har  visserligen  i 
alla  tider  förekommit;  men  den  har  varit  till  sä- 
som  enstaka  factum.  Nu  åter  ar  den  ett  mera 
allmänt  drag  hos  författarne.  I  en  tid,  då  men- 
niskokraften  så  mycket  splittras,  derföre  att  den 
skall  så  mycket  omfatta,  är  det  lyckligt,  att  den 
har  något  visst,  att  hålla  sig  till,  något  bestämdt 
konkret,  att  fästa  sig  vid.  .Äfven  i  diktens  rike 
•behöfverman  ett  hus -och  hem^  annars  blir  man 
en  främling*  hvart  helst  man  kommer.  Nationa- 
liteten är  här  motvigt  af  det  abstrakta ,  af  detta 
famlande  efter  universalilet ,  hvilket  ligger  i  vårt 
slägtes  lynne.  Vitterheten,  liksom  hvarje  annan 
frukt  af  mensklig  verksamhet,  skall,  derigenom 
att  den' äger  en  Ääker  grund 'i  folkets  inre  HF, 
få  mera  hållning,  mera  sluten  charakter.  Det  är 
just  till  följd  af  denna  fosterländska  stämpel,  som 
den  Spanska  poesien  är  så  eget  intressant.  Hvar- 
före  följa  vi  Scott  i  de  minsta  detaljer  med  sam- 
ma  deltagande  ?  —  För  målningen  af  det  charak* 


1 


—  522         l^^  • 

teristiska  och  främmande  i  4ie. seder  och  förhäl^ 
landen,  han  beskrifv.er.  Hvarföre  reser,  man  sä 
gerna ,  äfven  i  sitt  eget  fäderneslahd  ?  —  För  att 
se  det  utmäjrkande  och  naturliga  i  eiiskiltja  fa]L 
£n  nationai-skald  —  sä  vida  han  icke,  sfisom 
Bellman  och  ^ndra,  upptagit  alltför  spiä  lokali- 
teter -r-  är  för  utländningen  lika, mycket ,  ehuru 
pä  olika  sätt,  intressant,  som  för  landsmannen. 
i)en  sednare  finner  till  en  viss  ^rad  sin  egen  bild, 
sin  egen  själ,  sin  egen  känsla,  och  njutep  af  det- 
ta igenkännande.  Den  förre  deremot  träffar  nä- 
got  främmande,  nägot  nytt,  och  i  sä  mätto  be- 
hagh*gt.  '    -, 

« 

Men  ej  allena  framståjlningen  af  det  skaldens 
egen  nation  och  omgifning  tillhöriga  är  hvad  jag 
här  förstär  med  nutidens  individuela  konst-rigt- 
ning.  Dit  hör  äfven  i  allmänhet  ätergifningen  af 
det  nationala^  och  lokala  hos  andra  folkslag,  äf« 
vensom  af  det  charakteristiska ,  hvilket  träffas  i 
olika  tidsskiften;  eller,  med  andra  ord,  historisk 
sanning  och  lokalfärg  öfverhufvud.  JLonsten  lyc- 
kas, i  den  män  den  ätei^speglar  det  individuela, 
och  framställer  de  enskilta,  lägen,  i  hvilka  de  hand- 
lande verkat.  Ju  9ier  nägot  är  för  alla  gemen- 
samt, dess  mindre  faster  det  uppmärksamheten. 
Skönhet  är  väl  ett  allmänt"  begrepp;  men  det  i 
verkligheten  befintliga  .sköna  är  begränsadt  af  tid 
och  rum.  Dä  filosofiens  uppgift  är,  att  &å  myc- 
ket som  möjligt  sammanföra  till  allmänna  begrepp, 
är  poesiens,  att  framställa  omedelbara  .äskädnin- 
gar«    Men  de  sednare  äro  lika  mänga  med  före- 
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måljen,  och  af  detta  skäl  är^et,  som  konsten 
kan  genom  individualiseringen  vara  evigt  ung- 
dom]£g  och  växlande*  Sä  många  egna  charakte- 
rer,  som  finnas  i  den  verkliga  verlden,  sä  män- 
ga kunna  finnas  i  dikten :  .  sä  mänga  folkslagen 
och  tid&-tnomenterna  äro,  sä  mänga  ärp  för  konst- 
nären de  allmänna  typerna ,  deruti  de  enskilta 
dragen  s^pila  sig.  IXen  abstrakta  eller  i  det  all- 
männa leCvande  tecknii\gen  är  medelpunkten,  der 
allt  sanimanfljter ;  men  ju  längre  radierna  utgä, 
dess  större  blir  omrädet,  och  detta*  kan  .bli  oand- 
ligt,   emedan  de  kunna  sträcka  sig  i  oändlighet. 

Om  man  med  aldrig  sä  fijgtig  blidk  öfver* 
skadar  helheten  af  det  närvarandes  vittra  odlings 
skall  man  hos  de  Aesta  utmärkta  snillen  märka , 
änskönt  i  högre  eller  lägre  grad,  denna  syftning 
åt  det  individuela  .och  charakteristiska;  åtminsto- 
ne vida  mer  9  ^^  ^  ^^  ^^^^  föregäende  seklerna  ^ 
der  blott  enstaka  fenomener,  säsom  Shqkspeare,, 
i  visst  afseende  Schiller,  och  ännu  nägra  kynna 
räknas.  Synnerligast  skilja  sig,  i  denna  hänsigt, 
vät  tids .  författare  frän  den  älc^ref  Franska  Sko- 
lan, hvilken , .förnämligast  i  Tragedien,  *)  urakt- 
låt, all  användning  af  kostym  och  historisk  kolorits 

En  samtiden  egen  charakter  är  äfven,  att 
sammansmälta  jdet  /^^^/^z  och  reala.  De  gamle 
skaldernas  inbillning  lefde  nästan  uteslutande  i 
den  yttre  verlden.  Sä  vida  /nan  ej  Uppstiger  än- 

^)  I  *andra  Vitterhctsartcr   skedde  stundom  något  undan- 
tag, såsoi^  i  GilBlas. 
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da  till  den  mytbiska  åldern ,  och  inräknar  Gre-' 
kernas  på  mythologien  grundade  sorgespel ,  kan 
denna  anmärkning  göras  till  allmän.  De  myare 
folkslagen,  aå  snart  de  lemnat  det  mythiska  om- 
rådet,  och  Christendomen  gjort  sig  gällande,  vän- 
de sig  mera  ät  det  inre.  Sjelfva  denna  Religion, 
såsom  mer  än  någon  fri  från  sinnlig  klädnad, 
gaf  härtill  .i  närmaste  rummet  anlechiing.  Tan- 
kens bildliga  form  blef  derföre,  i  den  moderna 
pocbien,  tillbakasatt  för  sinnesstämningens  utveck- 
ling, ögat  var  städse  rigtadt  på  clet  inre,  och 
de  yttre  bilderna  framstodo  mera  till  prydnad, 
än  till  väsende.'  De  äldre  Italienske  Skalderne, 
synnerligast  ArioSto  och  Tasso,  voro  de  förste, 
fiom  förenade^  det  subjektiva  och  objektiva.  Cer- 
vantes  ocli  Sbakspéare  stå  dock  här  högst,  och 
den  närmare  bekantskap,  vi  gjort  med  den  sed- 
nare,  ha  vi  mycket  att  tacka  för  den  modifie- 
ring af  det  ideala  och  reala,  hvilken  är  mera 
allmännelig  i  våra  dagar,  än  förut.  Ingen  har 
fullkomligare,  äii  han,  träffat  betydelsen  i  hvad 
det  verksamma  lifvet  företer,  och  han  Sr  äfven 
déruti  märkvärdig,  att  han — med  undantag  möj- 
ligen af  Gervantes  —  kan  anses  för  den  förste, 
hvilken  framställt  charakterer^  nemligen  begrän- 
sade och  lefvande.  Dessa  voro  åter  något,  som 
Fransmannen  sällan  —  och  när  han  gjorde  det, 
oftast  illa  —  tecknade.  Han  utvecklade  egent- 
ligen blott  sinnesstämningen^  Detta  v^r  fallet 
äfven  med  Schiller.  En  liflig  charakters-skildring 
fann  man  lika  sällan  hos  Tyskar,  som  Fransmän. 
Båda    voro  .abstrakta  \   de  förre   under  en  mera 
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subjektif ,  de  isednare  under  en  mera  objekiif 
form.  Nu  deremot  röjes  oftast  en  afsigt,  aU  gö- 
ra till  hufvudsak  charakteramälning,  h vilken  är 
den,  som  bäst  sammanbinder  idé  och  verklighet, 
emedan  menniskans  hela  inre  varelse  framstår'  i 
handling.  Vi  finna  det  hos  Scott  och  hans  Skola 
i  alla  länder,  hos  Miss*Edgewortb,  Irving,  och, 
i  viss  händigt ,  hos  Byron ;  hos  andra  författare 
i  mindre  grad.    ,  . 

.  Men  äfven  der  frågan  icke  är  om  bildandet 
af  personnager,  är  föreningen  af  det  ideala  och 
reala  ganska  märkbar  hos  ^samtidens  författare. 
Det  råder  hos  dem  i  allmänhet  både  sans  och 
poetisk  lyftning.  /Msm  träffar  hvarken  det  hvar- 
dagHga,  ytliga,  som  under  vissa  perioder,  eller 
detta  svärmande  i  luften  och  detta  vekliga  käns- 
losvall, h vilket  under  andra  herrskat.  Fantasiens 
sjelE^kapade  urbilder  tyckas  allt  mer  antaga  vä- 
sendet af  en^ädlare  verklighet;  de  förvexlas  lik- 
väl ej  med  hyardagsordningens  föremål,  ty  de 
behälla  qvar  det  himmelska  tycke,  hvilket  är  den 
sanna  skönhetens  födselmärke.  Att  här  uppräkna 
en  Byron,*  en  Moore,  en  Lamartine  och  andra, 
vore  öfverflödigt ,  då  omdömet  mer  eller  mindre 
inträffar  på  de  flesta  af  våra  fräjdade  skriftställare. 

Hvad  man  likaledes  tror  sig  hos  nutidens 
hjeltar  förspörja,  är  ämnets  högre  och  friare  an- 
da, under  en  fotmens  större  afslutning,  helgju- 
tenhet och  renhet.  Man  torde  upptäcka  detta 
hos  den  egentligen  diktande  författaren  lika  myc- 
ket^ som  hos  den  vittra  granskaren.   Vi  behöfva 
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här  ej  erinra    om  den  jemnai    enkla    och  säkra 
utbildningen  hos  Scott,   Irvitig»  Miss  Edgeworth 
och  andra:    detta  fFamställningens  otvungna  för« 
hällande  till  innehället,  denna  klarhet  i  uppfatt- 
ning och  ändamålsenliga  fördelning  af  massorna  ^ 
hvilken  utmärker  dem:    denna  okonstlade    håll- 
ning och  denna  uttryckets  renhet,  som  hos  By- 
ron gemenKgen  igenfinnes,    upder  den   djupaste 
SKakning  och  djerfvaste  flygt,   ja,  under  de* stör- 
sta  bizarrerier:    detta   behag    och  denna    glans, 
som  tillhör    Moore,    Béranger   och  större   delen 
af  Frankrikes  skalder:   denna  genomskinlighet  af 
tankans  bild',    som  vi  ofta  beundra    hos  Lamar- 
tine.  Vidare,  huru  ofta  har  man  funnit  ett  skarpt 
omdöme,  en  omfattande  och  på  djupet  trängan* 
de  undersökning  sä'  förenade  med  föredragets  lätt- 
fattlighet, fägring  och  intresse,  som  hos  Barante, 
SismOndi  och  andra  Franska  konstdomare,  t.  ex. 
i  Le  Globe;  huru  ofta  en  sä  träffande  charakte- 
ristik,    jemte  en  lugn  utveckling,    Jämten   klas- 
sisk  enkelhet    och  natur  i  språket,    som  i  Eng- 
lands Tidskrifter. 

Man  skulle  kunna  tillägga  vår  tid  ännu  en 
egenskap ,  —  fördomsfrihet.  -  Under  spiran  af 
en  aesthetik,  som  alltid  hade  till  hands  ett  mått, 
hyilket  skulle  inträffa  på  h varje  äQine,  måste  en 
friare  åsigt  omintetgöras  i  dess  födslo timme.  Nu 
tror  man  sig  deremot  kunna  med  godt  samvete 
beundra  det  vackra  hos  både  Shakspeare  och 
Moli£re,  både  Calderon  och  Voltaire,,  både.  Os- 
sian  och  Milton,    både  Kellgren  och  Stagxielius* 


—   .    6!i7.       —  .     ,  • 

Man  har  börjat  inse,  att  snillet  har  sin  lag  och 
sin  ordning  inom  sig:  att  konstläran  utvecKlas 
ur  konsten,  och  icke  är  ett  ritmönster  för  bén-- 
n^.  Mångfaldig,  sfisom  skönheten  är  i  naturen, 
är  hon  ock  i  skaldens  verld,  i  fantasiens  rike,  i 
känslans  hemlighet.  Frankrike  och  England,  för^ 
ut  ömsesidigt  misskännande  hvarandra,  ha  knu- 
tit gästvänskapens  band,  ha  erkänt  hvarandras 
dygder,,  och  vexlat  handslag.  Albions  stolta  ö, 
nedblickande  fordom  med  förakt  pä  smärre  folk- 
slag, knjter  nu,  med  klarnadt  anlete,  en -krans 
om  sin  hjessa  af  Nordens  skönaste  blommor.  Ita* 
lien,  under  sekler  försänkt  i  drömmen  om  sin 
diktkonsts  evigt  gyllene  ålder,  har  omsider  för- 
nummit sitt  skridande  tillbaka,  har  i  England  qch 
Tyskland  sökt  och  funnit  gryningen  af  en  nj 
skaldedag.  Erkännandet  af  en  förtjenst,  utom 
sin  egen ,  är  första  villkoret  för  bildning.  Akt- 
ningen för  sig  sjelf  är  annat,  än  sjelfbeundrauy 
och  kärleken  till  fosterbygden  annar>  än  siclvörd- 
nad  mot  alla  öfriga.  Ingen  national  konst  kan  be- 
stå i  tiden,  otn  man  lössliter  sig  från  de  band^ 
hvilka  sammanknyta  hela  menniskoslägtet.-  Utvex- 
lingen  af  hvarandras  fördelar,  af  hvarandras  egen- 
heter, är  det  enda,  hvilket  motväger  den  för- 
sielning  och  inskränkthet,  som  är  fördomens  van- 
liga frukt.  Intet  äfventyr  för  nationaliteten  är 
härvid  fästad r.  Den  förståndige  resande,  som 
hemvänder  från  främmande  trakter,  är  icke  dår- 
lig  nog,  att  bli  utländningens  åpa;  men  fastmer 
inser  han  så  mvcket  klarare,  hvad  fäderneslandet 
har  eget,  har  till  sin  fördel;  medan  han  på  sam^ 
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iria  gåfig  blir  tydligare  varse  dess  fel  och  ovanor, 
och*  6Ökef  med. sia  vunna  lärdom  afskaffa  dem. 

Jag  har,  under  följden  af  denna  bevisning, 
sökt  göra  klart  och  bindande,  att  våra  dagars 
Vitterhet  ganska  bestämdt  skiljer  sig,  å  ena  sidan 
frän  den  antika,  ä  andra  sidan  frän  den  så  kal- 
lade klassiska,  eller  den  i  likformighet  med  den 
antika  utvecklade;  vår  tid  har  —  i  få  ord  — ^  gått 
medelvägen  af  den  Franska  och  Tyska  ytterlig- 
heten#  Huruvida  den  är  >5af  högre  anda  och  full- 
komJigare  verkning,  på  de  menskliga  sinneskraf- 
térna,«  är  svårare  att  afgöra,  med  mindre  man 
vill  i  alln^änhet  forkLiia  sig  för  en  fortskridning 
inom  velandets  och  fantasiens,  område.  Hellre 
än.att  sjelf  afkunna  ett  utslag  härutinnan,  har 
jag  —  så  vidt  jag  förmått  -—  lemriat  en  historisk 
skildring  af  hvarje  tid  och  hvarje  folkslag,  med 
allas  charakterisérande  kännemärken;  och  må.det 
ankomma  på  läsarens  egna  bepröfvande  och  egna 
personlighet,  att  gifva  priset  åt  hvad  som  anses 
sådant  förtjenä.  Något  ovillkorligt  företräde  giP 
ves  ej  i  konsten.  Alla  åldrar  ha  haft  utmärkta 
snillen,  som  förtjusat  •verlden.  Men  tänker  maä 
sig  blott  hufvudcharakteren  af  en  viss  tidpunkt, 
kan  den  visserligen,  i  sammanställning  mot  an- 
dra, vinna  eller  förlora,  emedan  verld^anden 
stundom  synts  hvila,  och  folken  liksom  taga»ett 
steg^  tillbaka.  I  denna  mening,  anser  jag  samti-  , 
den  stå,  i  aesthetiskt  hänseende,  öfver  sina  här- 
mASt^  föregångare.     Grunden    och  motiveringen 
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för  detta  omdöme  igenfinnes  i  den  här  förut  gjor- 
da framsrällning.  Utan  att  prisa  dagens  vishet, 
eller  skänka  odelad  hyllning  åt  dess  egenskaper, 
bör  man  med  friska,  ögon  skåda  dess  Verkliga  för- 
tjenster,  under  det  mail  uppställer  det  närvaran- 
de till  mönstring  med  det  förflutna.  Dock  må 
ingen  slumra  pä  tanken  om  o  Vanskligheten  af  sitt 
vunna  goda,  ach  tro  skönhetens  «viga  springkälla 
ton^  ined  den  dryck,  han  sjelf  njutit.  Naturen 
känner  ej  en  punkt,  der  dess  verksamhet  stan- 
nar; konsten,  städse  sökande,  att  i  vexlaftde  for- 
mer af  bilda  naturens  lif,  framgår  till  matet,  utan 
att  nånsin  ha  utmätt  idéernas  rymder,  'men  glad 
i  hvarje  ögonblick,  dä  hofi  funnit  hvad  hon  sök- 
te, —  denna  skyldskap  med  én  högre  ordning, 
hvarmedelst  hpn  nedflyttar*  på  jorden  en  del  af 
himmelen,  och  kastar  en  morgonglans  af  ett  kla- 
rare ljus  öfver  sinneverldens' bleka  föremål. 


Efter  läsningen  framfördes  Författaren  till^  Direktören^ 
A>m  vid  prismedaliens  öfverlemoande  till  honom  yttrade:. 

K  Min    Herrs! 

'  -I  -  ,      • 

Ni  har  banat  Eder  en  egen  väg*  till  ära,  der- 
igenom  att  Ni  tecknat  d^n  väg,  som  alla  tiders 
högsta  snillen  hafva  gått  till  m'innets  odödlighet. 
Den  Jemföfelse,  Ni  anställt  mellan  olika  åldrars 
och  länders  Vitterhet,  ådagalägger  en  ovanlig 
sakkännedom,  ett  skärpt  omdöme,  en  lika  yppig 
com  liHig  framställningsförmåga,  och  sprider  et( 
Sv.  Akad.  HANDL.yr.  ij^6.  i ^  DtL         36 
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intagande  ljus  öfver  mensklighatens  oändliga  aträf- 
vanden  och  oaf brutna,  om  än  stundom  omärk- 
liga,  fortgängtill  ett  bättre.  Akademien,  om  hon 
ock  ej  i  alla  delar  kunnat  göra  edra  tankar  till 
sina ,  gör  med  nöje  rättvisa  äfven  åt  eder  sfelf- 
atändigbet,  och,  då  hon  xned  grundad  förhopp- 
ning tror  sig  i  Eder  hafva  upptäckt  ämnet  till  en 
utmärkt  konstdomare,  ville  hon,  med  det  pris, 
hon  till  Eder  nu  öfverlemnar,  kunna,  om  möj- 
ligt vore,  ännu  mer  fasta  Eder  vid  denna  ädla 
bestämmelse. 

Herr  Ajdqvist  fördes  derefter  af  Sekreteraren  till  he- 
dersbänken. 

Iblaind  de  öfriga  skrifterna,  hade  N:o  t  Jetnförphe 
tmtUan  den  plan  man  tillagt  Kejsar  Carl  V,  till  upprat' 
tände  af  en  XJniversal^Ji^onarki,  och  den  man  i  samma 
a/seende  tilhkrijvit  Konung  Ludvik  XIV,  fast  Akademiens 
uppnjärksainhet,  såsom  ett  icke  utan  historiskt  sinne  anlagdt 
arbete,  till  hvars  fulländai)de  hon  bör  uppmuntra  förfat- 
taren. 

/  Skaldekonsten 

hade  Akademien  leranat  de  täflande  fritt  yal  af  ämne, 
och  derjcmt^  förklarat  sig  emottaga  öfversättningar  af  klas- 
siska Auktorcr  på  alla  språk. 

Sju  försök  hade  blifVit  insända,  bland  hvilkå  Akade- 
mien tillerkänt  den  andra  guldpenningen  åt  K:o  7  Idfyeåh 
med  valspråk:  Allt  shapadts  väsen,  ändamål  oeh  själ. 

Som  Författaren  ännu  icke  hade  gifvit  sig  tillkänna,  sä 
skulle  phspén ningen  iöt  hans  räkning  hos  Sekreterai^n  för«, 
•varas. '  . 

Af  de  öfriga  Poéiperna  hade  Akademien  ansett  sig  böra 
utmärka  N:o  4  Carl  XII.  oah  N:o  5  Nordens  kärlek,  såsom 
innehållande  flera  vackra  strofer^  samt  N:o  6  Stjernsången, 
såsopi  röjande  här  och  der  omisskänneliga  drag  af  snille^ 


—       53i       — 

Till  täfls^  oro  det  af  Gon»uIn  Gråberg  stiftade  pris  ior 
en  öfvenigt  af  iHandinavieru  Reformations- Historiö,  hade 
en  enda  Skrift  inkommit,  med  valspråk:  Die  Wahrheit  und 
sonst  Niemand. 

iif.  Luther, 
hvilken  Akademien  ej  kunnat. belöna,    leke  heller  hade'A« 
kademien    kunnat  lemna  det  Zibetska  priset  åt  det    derom 
iäflande  poemet:  Stockholm  oden. 

Derefter  förktinnade  Direktc>i*ea ,  att  Akademien  med 
Konungens,  sin  hc^ge  Beskyddares,  Nådiga  tillstånd,  till  täf- 
lingsämuen  för  nästkommande  år  i8a8  både  uppgifvit: 

/  Vältaligheten: 

i:o  Historisk  och  Filosofisk  jemförelse  emellan  Sveq* 
ska  Konungarna  Gustaf  I  och  Gustaf  II  Adolf,  till  storhet 
odi  'Konungavärde. 

2:0  Jemföivslse  emellan  de  gamlas  och  nyares  förnäm- 
sta Historieskrifvarc ,   i  anseende  till  förtjenster  och  brister. 

3:o  Fråga:  hvilka  äro  hufmdepokerna  af  det  Svenska 
språkets  utbildning,  och  hvad  har  det  vunnit  eller  förlorat 
vid  de  åtskilliga  förändringar  det  undergått? 

4:0  Historisk  och  Poetisk  utveckling  af  den  Nordiska 
(det  är  Svenska,  Danska  och  Skottska)  Folkvisans  anda  och 
Varakter ,  i  jämförelse  med  den  Sydländska  sången  af  Trou« 
badourerna  och  Minnesänger  i  Provence  och  Schwaben. 

5:o  Såsom  ämnt  afhistoriskt  slag:  Karakteristik  af  ti^ 
den  och  de  utmärkta  handlande  personerna  i  Sverige  från 
år  1 592  till  1600. 

.  För  öfrigt' lem  nas  frihet,  alt,  till  föVsök  i  den  histori* 
ska  stilen,  välja  någon  icke  alltför ] vidsträckt  period,  eller 
någon  märklig  händelse,  tjenlig  för  en  utförligare  berättelse, 
eller  ock  målningar  af  Hera  i^anlnkunniga  personer,  betrak- 
tade såsom  sam  man  verkande  under  ett  visst  tidelopp,  vare 
sig  ur  Sveriges  eller  andra  Länders  historie,  med  det  för- 
behåll, att  äniinet  icke  får  vara  närmare  vår  tid,  än  slutet 
af  i6oo:talet.  Akademien  önskar  likväl  helst^  att  det  vftljes 
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ur  Ciderneslandets  htstorie,  och  exernpeWis  flr  Akademien 
nämna  hyad  hon  förut  uppgifvit: .  en  teckning  af  Sveriges 
ställning  och  förhållande  i  anseende  till  främmande  makter 
från  Sveriges  deltagande  i  3o:åriga  kriget,  till  frederna  i 
Köpenhamn,  Oliva  och  Kardis.  Äfven  har  Akadelhien  nämnt 
såsom  förslag  ur  aqdra  Länders  historie:  en  jemfö*re|se  emel- 
lan den  plan  man  tillagt  Kejsar  Carl  V  till  upprättande 
af  en  Universal-monarki ;  och  den  man  i  samma  afseende 
tillskrifvit  Konung  Ludvik  XIV. 

I  Skaldekonsten 

lem  nar  Akademien  de  täflande  fritt  val  af  ämne,  öcli 
emottager  derjenite  Öfversättningar  af  Classiska  Auktorer  på 
alla  språk.  Akademien  emqttager,  eAer  vanligheten,  äfven 
Metriska  Skaldestycken;  hvarvid  Hkväl  påminnes,  at  då  me- 
trikens lagar  icke  ännu  blifvU  i  vårt  språk  fullkomligt  be- 
stämda, Akademiens  bifall  icke  må  anses  såsom  ett*stad* 
gande  af  de  metriska  reglor,  som  kunna  vara  följda,  utan 
blott  såsom  ett  gillande^af  den  poetiska  talang,  för  hvilken 
ett  dylikt  arbete  utmärker  sig.  ^  ' 

I  börjat)  af  detta  år  hade  Akademien  tillagt  det  Lund- 
bladska  priset  åt  Professoren  vid  Upsala  Universitet,  Ma- 
gister Samud.  (jrrubbe. 

Den  Minnespenning  Svenska  Akademien  i  år  låtit  präg- 
la, hade  till  föremål  Chemisten  Carl,  Wilhelm^ Scheele.  Åt- 
sidan  föreställer  hans  bröstbild  med  ömskrifue  namn  och 
titel««  På  frånsidan  ses  Gudinnan  Isis,  med  slöja ^öfv er  an- 
sigtet,  och- Hermes  Trismegistus,  som  m^d  sin  hand  vi/lror 
slöjan ,  för  att  upplyfta  en  del  deraf.  Omskriften  är:  v ▲• 
Tu»AE  sjLCRA  ORGIA  MOViT;  viU  säga :  Han  har  sÖkt  ut- 
forska naturens  heliga  hemligheter.  Afskärniogen  innehål- 
ler, att  han  var  född  174^,  och  död  1786. 

Minnespenningen  öfverlemnades  i  underdånighet  åt  H. 
K.  PI.  Kronprinsen,  och  utdeltes  sedan  på  vanligt  sätt. 

Scheeles  Minne,  fÖrfattadt  af  Akademiens  Ledamot  och 
Sekreterare,  Doktor  Frans  Michaél  Franzi^Uj»  l^Ief  af  ha- 
nora  uppläst^ 


MINNE 


AF 

CHEMISTEN 
CARL  WILHELM  SGHEELE. 


VA  VII  i r 


•7/ 


j^axaiM  ui 


.J/[53n08  MJHF=  n^'     ?'U 


* 


•m^ 


I 
I 


D 


/  det  inre  af  naturen 
Ingen  skapad  ande  ser  *). 


enne  tanke  af  en  Skald,  som  tillika  var  na-  , 
turforskare  och  detta  ännu  mer  än  skald,  den 
namnkunnige  Haller,  torde  i  våra  dagar  synas 
^  föråldrad  och  föga  uppmärksamhet  värd.  Den  må- 
ste förkastas  af  de  uppflygande  snillen,  som  ej 
bäfva  att  sätta  sig  på  Skaparens  thron,  för  att  af 
sina  egna  begrepp  sammansätta  verldeiu  Ma  hän- 
da finner  den  motsägelse  äfvenafdem,  som  med 
den  erfarna  vettenskapens  mer  och  mér  fullkom- 
nade dyrk  öppna  det  ena  låset  efter  det  andra 
till  naturens  enruni,  och  ertappa  heniie  i  hen^ 
nes  hemlighetsfullaste  handlingar.  Ibland  des«a 
hör  man  Jikväl  många,  ju  mer  de  upptäcka,  ju 
mer  erkänna  outgrundligheten  af  lifvet,  ja,  af  blot-x 
ta  ämnet  i  Skapelsen.  Skulle  det  ock  lyckas,  att 
i  ljuset,  om  hvilket  redan  Newton  yttrat  att  det 
möjligen  kunde,  likt  ångor  till  vatten  och  vatten  till 
is,  stelna  i  fast  form,  finna  det  ursprungliga,  i 
hela  verldsryrnden  utspridda ,  i  alla  kroppars  sarrt- 
mansältning  ingående,  deras  innersta  krafter  be- 
stämmande, sjelfva  det  andeliga  väsendet  närmast 
omgifvande  elementet:  så  vore  dock  äfven  det 
något  yttre,  endast  ett  vehikel  för  den  egentliga 
lifsprinc^pen  i  naturen.   ' 

*)  In*s  Inre  der  Natur  schaut  Icin  erschaffner  Geist 
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Utan  att  antaga-  en  så  kallad  verlds-dfäl  ^  mft- 
6te  man  dock  föreställa  sig  en  ifrän  Gud  sjelf  utr  * 
gående,  följakteligen  andelig  kraft,  som  uppehål- 
ler ,  upplifyar  och  sätter  i  rörelse  hela  den  af  Gud 
skapade  verlden.  Kände  man  den ,  dä  först  kän- 
de man  det  inre  af  naturen.  Men  icke  ens  vårt 
eget  inre  kunna  vi  utforska.  Blefve  det  ock  möj- 
ligt föi:  Anatomien  att  ställa  i  )ika  klar  dag  hjer- 
nans  mekanik,  som  ögats,  eller  för  Psychplogi en 
att  utveckla  hela  medvetandets  djup,  sä  skulle  dock 
öfvergången  ifrän  det  kroppsliga  intrycket  till  det 
andeliga  förnimmandet,  äfven  som  sambandet  e- 
meltan  viljans  bud  och  lemmarnas  rörelse,  deraf 
icke  kunna  förklaras. 

v  Ehuru  högt  véttenskaperna  stigit  sedan  den 
äldsta  visbetens  tid,  måste  de  dock  ännu  erkän- 
na sanningen  af  de  namnkunniga  ord  hon  bada 
tecknat  på  den  betäckta  Isisbitden  i  Sais:  »Ingen 
dödlig  hand  upplyfter  denna  slÖja.« 

Men  vidröra  och  undersöka  den,  kan  och  bör 
likväl  den  menskliga  vettenskapen ,  såsom  närya^ 
rande  Skådepenning  antyden  Detta  ^är  hennes 
egentliga  föremål,  medan  Poesien  och  Filosofien 
pi  ett  visst  afstånd  betrakta  denn^ä  slöja,  och  den 
ena  rörd  af  dess  skönhet ,  den  andra  häpen  öfver 
dess  fullkomlighet,  under  den  ana  eller  genom 
'  den  urskiljandet  Gudomliga  ansigtet,  den  Him- 
melska gestalten:  går  Naturvettenskapen  allt  när- 
mare fram,  och  ^å  nära  hon  möjKgeu  kan,  för  att, 
icke  endast  noga  bemärka  och  historiskt  beskrif-  ' 
va  all^  dess  fållar  och  .veck,    aila  dess  'skiftning» 
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gar  af  förg  och  form,  utan  |ifven  känna  och  vä- 
ga den  i  sin  band,  så  att  hon  mä  utrgna  och  be* 
stämma  dess  fysiska  egenskapen  Me\i  hon  vägar 
än  mera:  bon  rifver  sönder  en  flik  deraf,  för  att 
utforska  dess  sammansättning.  Icke  blott  trådar- 
na åtskiljer  bon ,  och  efterser  huru  de  äro  Sam- 
xnanväfda,  utan  hon  upplöser  det  ämnet ,  hvar* 
af  de  äro  spunna,  och  upptäcker  (jiéss  cbemiska 
beståndsdelan  * 


Detta  är  det  yttersta  af  Vettenskapens  bemö- 
danden; och  det  uigör  hennes  sut  vunna,  högt 
strålande  ära:  en  ära  i  hvilken  vårt  fädernesland 
tar  en  utmärkt  del.  Icke  först  i  våra  d^gar  har 
,  det  tiilegnat  sig  den:  redan  ett  hälft  århundrade 
bar  det  ägt  den  obestridd;  och  före  det  namUi 
hvars  Europeiska  rykte  nu  gör  dess  stolthet,  ber 
römde  det  5ig  icke  blott  af  en  Bergman ^  titan  af 
en  Schfeele. 

.  Sverige  tillhör  hedern  ocliså  af  den  sistnämn-i 
des  förtjenster,  ehuru  ett  främmande  folk  vill  def> 
la'  den  med  det  Svenska.  Icke  blott  lefde  han 
i  Sverige  och  uppfyllde  der  sin  vettenskapliga  ba- 
na: han  var  ock  född  Svensk  undersåte,  ehuru 
aF  Tjsk  nation  och  i  den  Tyska  staden  Stralsund. 
Under  Finlands  förening  med  Sverige,  hvem  satte 
väl  i  fråga  att  de  förtfenster,  som  yunnos  af  Fin- 
ska män,  tillhörde  Svenska  namnet?  Åfhtad  >skäl 
skulle  då  SVerige  förlora  äran  alt  hafv^a  frambrag( 
Scheele,  då  hans  födelse-bygd  utgjorde  en  del  af 
detta  Rike  och  slöt  sig  till  ^e&s  folk  så  yäl  som 
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des6  regering»  icke  blott  genom  det  yttre'bandet^ 
utan  af  inre  böjelse  och  aktning.       «         « 

Redan  vid  (porton  års  ålder  beträdde  han  den" 
Svenska  jorden  och  öfyergaÉ  den  sedan  aldrig. 
Hftr  utvecklade  sig  hans  snille ,  här  vann  han  sin 
mognad ,  här  gjorde  han  sina  upptäckter ,  härifrän 
tog  hans  namn  sin  flygt  kring  Europa*'  Här  var 
ock  hufvudsätet  för  hans  vettenskap,  här  den  namn- 
kunnigaste Läraren  deri.  ,  ^ 

Scheele  var  dock  egentligen  icke  en  lärling 
af  Bergman,  utan  danade  sig  sjeff,  och  begynte 
dermed  säsom  gosse ,  sedan  han  letnnat  Gymna- 
sium i  Stralsund.  Pä  ett  Apothek  först  i  Göthe- 
borgy  sedan  i  Malmö,  använde  han,  efter  dagens 
trägna  tjehst,  en  stor  del  af  natten  dels  tiU  läs- 
ning, ^^s  till  egna  försök.  Ibland  hvilka  redan 
de  första  rÖjdé  den  blick  af  snillet,  som  sedan 
ledde  alla  hans  undersökningar,  dem  han  lika  nog^ 
grant  utförde  som  skarpsinnigt  uttänkte.  Länge 
endast  med  böcker  och  med  naturen  bekant,  fann 
han  till  slut  en  vettenskaplig  Vän  i  den  förtjenst- 
fulle  Retzius,  sorti  efter  hans.  fly ttning  till  ett  Apo- 
thek i  Stockholm  icke  endast  omtalte  den  unga 
Chemisten,  utan  ock  i  en  till  Vettenskaps^Aka- 
demien  inlemnad  afhandling  om  Vinstens-syran 
åberopade  ett  af  hans  försök,  hvarpä  han  grun- 
dat sin  egen  undersökning.  Den  ovanlige  Pro-» 
visorn  kunde  icke  heller  blifva  oben^äpkt  af  säda- 
ne  Läkare,  som  en  Bäck,  en  Bergius,  en  Schul- 
zenheim*    * 

Således  var  han  redan  känd  säsom  en  af  sig 
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sfelf  bildad  och  på  egen  hand  forskande  Vetten^ 
skaps-idkare ,  innan  han  begaf  sig  till  Upsajla ,  för 
att  der ,  ehuru  icke  vid  Unifersitetet  utan  blott 
vid  Apotheket  föstad,  besöka  Vettemkapemas  tem- 
pel och  göra  Bergmans  bekantskap* 

Denne  förvånades  att  i  ^én  unga  Laboranten 
finna  en  niedtäflare,  af  livars  snillrika  åsigter  och 
lyckliga  försök  han  sjelf  vann  ljus,  under  det  han 
upplyste  honom  om  det  mäl,  dit  hans  egna  un- 
dersökningar, dels  syftade  dels  redan  hunnit.  El- 
dade begge  två  af  ett  rent  nit  för  vettenskapen , 
blefvo  de  för  lifstiden  vänner  och  fägnade  sig  åt 
hvarandras  upptäckter  utan.afund  öfver  hvaran- 
dras  ära. 

I  ett  dylikt  förhållande  stod  Scheele  äfven 
med  den  aktningsvärde  Gahn ,  sä  att  de  icke  en- 
dast meddelade  hvarandra  sina  rön>  utan  den  ene 
föranledde  eller  fullföljde  den  andras  larbete* 

Det  första  hvarigenom  namnet  Scheele  blef 
ryktbart,  var  en  afhandling  om  Fluss-spaths-syran, 
som  han  år  1 770  insände  till  Yettenskaps-Akademien 
i  Stockholm.  Den  innehöll  en  upj^täckt,.  som  väckte 
ett  stort  uppseende,  och  i  förening  med 'hans  un-i 
dersökning  om  Brunstenens  och  Arsenikens  natur 
bestämde  Akademien,  att  välja  honom  till  ledamot. 
För  en  sä  ung  man  och  en  Provisor  på  ett  Apo-» 
thek  var  denna  heder  ovanlig.  Men  ovanligt  var 
också  hans  sätt  att  erkänna  den:  det  skedde  ge- 
nom hans  klassiska  skrift  om  eld  och  luft,  som 
,bragte  i  dagen  de  hemligaste  kraft^er  och  verk- 
ningar i  naturen. 


/ 


'  Elden  hade  redan  i  hans  barndom  fäst  hans 
synnerliga  uppmärksamhet.  I  sanning  hvad  är  mera 
förundransvärdt  än  detta  bäde  öfver-  och  Underjor- 
diska,  allt  upplifvande  och  allt  förstörande  element, 

*  som  i  naturen  allestädes  forborgadt,  af  mennisko- 
hand  med  våld  framtvingas  för  att  blifva  ett  kon* 
stens  verktyg  och  ett  medel  till  en  ny  skapelse; 
som  äfven  i  den  moraliska  verlden  spelt  en  sä 
märkvärdig  roll,  då  det  än  pä  religionens  altar 
varit  dyrkadt  som  Gudomlighetens  sinnebild,  än 
pä  fanatismens  bål  afbildat  afgrundens  lågor;  att 
förtiga,  huru  elden  af  Målaren  och  Skalden  varit 

'föreställd  nu  i  Åsk-Gudens  hämnande  blixtar,  nu 
i  Kärlekens  sköna  fackla,  nu  i  Furiernas  skräck- 
ftiUa  bloss.  Men  det  var  icke  med  denna/ytliga, 
blott  beundrande  åskådning,,  som  den  tänkande 
ynglirigen  nöjde  , sig, -utan  tidigt  begynte  han  for- 
ska i  eldens  inre  väsende, ^ och  insåg  snart  dess 
sammanhang  med  luften.  Sä  gjorde  han  den  sto- 
ra upptäckten  af  icke  blott  eldens,  utan  andedrag- 
tens  och  hela  lifvets  källa  i  den  sä  kallade  elds* 

>  luften ,  som  utgör  den  rena  beståndsdelen  af  at- 
mosferiska  luften  hvilken  vi  andas,  den  delen^deraf 
som  ingår  i  vår  blod  och  ger  den  sin  färg  •  och 
sin  lifskraft.  Med  förvåning  såg  man  i  det  glas, 
der  han  afsöndrat  denna' luft,  eldslågans  förkla- 
rade  sk^n ,  som  öfverträffande  all  annan  jordi^ 
glans ,  tycktes  vara  en  glimt  ifrån  en  högre  verld. 

Scheeles  undersökningar  af  eldens  och  hif. 
tens  natur  bragte  chemien  pä  en  höjd,  hvarifrän 
dess  utsigter  blefvo  alldeles  nya.    Och  om  hoa 
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snart  geiiom  Lavoisiers  dtiille  steg  änau  högre , 
yar  dock  grunden  dertill  lagd-  af  den  Sveniske 
ohemisten. 

Mindre  lysande,  men  af  en  ötor  vigt,  icke 
blott  for  vettenskapen,  utan  till  en  del  för  sam- 
hället, voro  hans  Undersökningar  om  åtskilliga 
mineraliska  ämnen^  såsom  alun,  blyertZy  tungsten, 
bérlinerblå;  af  hvilka  några  ledde  till  nyttiga  upp- 
finningar, såsom  dén  af  en  vacker  grön  målare- 
färg,  ett  bättre  sätt  att  tillreda  benzoe-salt  o.  s.  v. 
Äfveh'  i  växt-  och  djur-riket  införde  han  den  che- 
miska  digeln,  och  undersökte  ibland  annat  mjöl- 
kens beståndsdelaF,  ibland  hvilka  han  uppläckte 
en  egen  syra.  Dock  är  det  först  i  vår  tid,  som 
den  organiska  naturen  blifvit  föremål  för  särskil- 
ta  grenar  af  den  chemiska  vettenskapen ,  af  hvil- 
ka isynnerhet  djur-chemien  gifvit  Svenska  nam- 
net en  ny  rättighet  till  ett  af  de  första  rummen 
i  vettenskapernas  tempel. 

En  omständlig  och  grundlig  framställning  af 
allt  hvad  naturkunnigheten  genom  Scheeles  många 
uppfSckter  och  sakrika  arbeten  vunnit ,  hör  ej  till 
detta  tillfälle  eller  till  denna  Akademie,  mer  än 
den  af  honom,  som  nu  talar  i  hennes  namn,  rimli- 
gen kan  väntas.  Det  är  ej  för  Vetl<|*iskapsmän, 
utan  för  den  större  bildade  allmänheten,  som  den 
odödlige  naturforskarens  minne  i  dag  framställes. 
Afven  hon  bör  om  fäderneslandets  verldskunniga 
män  veta  åtminstone  att  de  funnits. 

Det  torde  ännu  hända,  som  det  hände  i  Schee- 
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les  lifstid,^  att  dä  Svenske  resande  i  Pfris  eller 
London  med  förundran,  hade  hört  honom  omta* 
las  såsom  ett  stort  vettenskapligt  Ijiis  i  Sverige  |f 
och  de  vid  hemkomsten  sporde  om  hans  person, 
ingen  visste  svara  dem  y  tills  de  slutligen  upptäck-^ 
te  att  det  fanns  med  det  namnet  en  snäll  Apo« 
thekare  och  hederlig  medborgare  i  Köping. 

Dock  vore  det  en  orättvisa  emot  inbyggar- 
*  ne  pä  den  ort  der  han  var  bosatt ,  att  tillägga  dem 
en  dylik  okunnighet  om  värdet  af  den:  odödlige 
man  som  prydde  deras  samfund.  Tvertom  var 
det  af  aktning  för  hans  vettenskapliga  förtjenster, 
ej  mindre  än  hans  utmärkta  skicklighet  i  sitt  yr* 
ke,  hans  pälidigfaet  i  den  dermed  förenade  bor- 
gerliga rörelsen  och  hans  rättskaffenhet  i  hela  sin 
vandeL,  som  Borgerskapet  i  Köping  förente  sig 
med  de  deromkring  boende  Herrskaper  för  at  ut- 
verka ät  honom  ett  eget.  privilegium ,  dä  vid  hans 
tiUämflade  handel  af  Stadens  förra  Apothek  en 
annan  mera  bemedlad  man  ville  komma  honom 
i  förväg. 

Förut  hade  han  erhållit  lysande  anbud  både- 
ifrän  Preussen  och  England,  men  afslagit  dem, 
sä  väl  af  olust  för  den  siora  verlden,  som  af  kär- 
lek till  fäderneslandet.  Pä  hans  Broders  förebrå* 
else  deröfver  var  hans  svar:  att  han  undrade  biptt, 
huru  han  hade  fatt  kunskap  derom.  En  lika  naif 
förundran  yttrade  lian  öfver  sin  namnkunnighet  j; 
och  när  Vettenskaps-Akademien  i  Turin,  som  i 
'Gustaf  III:s  närvaro  utnämt  honom  till  ledamot 
efter  den  namnkunnige  Macquer  och  ställt  ho- 
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iLom  y{(^  sidan  af  Bergman,  sände  honom  sitt 
kalielsebref,  blef  han  helt  häpen  och  skref  till 
en  vän:  om  det  så  fortfar,  kan  jag  blifva  stolt  och 
inbilla  mig  att  likna  en  Macquer,  och  en  Berg- 
man. Desse  hade  likväl,  att  säga  min  rätta  me- 
ning, mera  insigt  i  sina  fingrar,  än  jag  i  mitt 
liufvud,  I  detta  yttrande  af  en  man,  som  gjor- 
de epok  i  sin  vettenskap,  var  ingen  tillgjord  blyg- 
samhet. All  förställning  stridde  emot  hans  enkla 
och  konstlösa  v^ösende,  som  var  ett  uttryck  af 
hans  uppriktiga  och  ärliga  charakter.  Huru  litet 
•han  ville  göra ^  sin  person  till  ett  föremal  för  an- 
dras upmärksamhet ,  tisade  hans  ^var  pä  de  fri- 
gör honom  {gjordes,  om  hans  aftynande  helsa« 
Ar  ni  läkare,  sä  att  ni  kan  bota  mig?  sade  han 
och  smålog.^  Emedlertid  var  hans  sjukdom  icke 
endast  med  stora  .plågor  förenad ,  utan  gjorde*,  ef- 
ter flera  månaders  lidande,  slut  på  hans  ädla  och 
nyttiga  lif ,   då  han  icke  hade  uppnått  en  högre 

ålder  än  45  och  ett  hälft  år. 

J 

Han  var  född  dehgDec.  1742  af  Johan  Chri- 
stian Scheele,  Köpman  i  Stralsund,  och  de§s  Ma- 
ka Margareta  Warnecross;  och  han  blef  död  den 
ai  Maj  1786. 

På  sin  sotsäng  lät  han  viga  sig  vid  sin  Fö^ 
reträdares  ehka,  sä  väl  af  vänskap  och  tillgifven- 
het,  som  af  tacksamhet  för  den  ^d  hon  hade 
haft  om  hans  hus;  hvarjemte  .han  gjorde  henne 
genom  Testamente  till  arfvinge  af  hela  ^m  egen- 
dom. I  sin  lifstid  hade  han  understödt  sina  fattiga 
anhöriga  Och  i  allmänhet  berist  dig  en  menniskoTän^ 
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Sfi  enkelt^  och  obemärkt  lefde  i  en  liten  Stad 
vid  Mälaren  ^n  raan,  ined  bvilken  de  förnämste 
lär^e  i  Europa  ansågo  för  en  heder  att  brefvex- 
la,  och  hvars  namn  för  Sveriges  resande  Konungs 
icke  utan  hans  öfverraskning,  genljöd  ifrån  ut- 
ländska Vettenskaps^samfund ,  som  dermed  ville 
föc  honom  förklara  huru  högt  värde  de  satte  på 
det  flor,  hvari  Vettenskaperna  stodo  i  hans  rike  *), 

« 

Förut  hade  under  hans  regering  den  lysande 
conjunction  af  stjernor  inträJQFat,  att  i  Franska 
Vettenskaps-Akaderaien,  hvars  utländske  Ledamö- 
ter fingo  vara  endast  ätta,  funnos  på  en  gång  tre 
Svenskar^  nemligen  Linné,  Bergman  och  Vargenlin» 
Utan  tvifvel  skulle  äfven  Scheele  Blifvit  upptagen 
ibland  deras  antal,  om  ej  döden  lyft  honom  till 
en  Jiögre  constellation. 

*)  Det  berättas,  alt  då  Konuogen  sålunda  blifvtt  uppmärk' 
sam  på  Schecles  stora  förtjenster  och  .rykte,  han  låtit 
Htfårda  en  skriftlig  befallning,  att  Chemisten  Schselc 
skulle  med  KongL  Vasa-Orden^utmärkas,  men  att  veder- 
börande i  Stockholm  ^  misstagit .  sig  om  personen  och 
trott  Konungen  mena  Bergs-Rådet  Von  Schcele,  som  i 
den  andras  ställe  ^ihöll  (letta  hederstecken. 
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Oxensfcjerna/       .        .        .        .      '  . 

--•  af  ExpeditionsSecreteraren  Herr  Adlerbeth 

—  'af  Herr  KammarRådet  af  Botin 
— r  af  StatsSecrcteraren  Hefr  Schröderheim 

—  af  Herr  CantztiRådet  Grefve  Gyllenborg 

—  och  Svar  af  Akademiens  Secreferare^  Hr 
von  Rosenstein  «        .        '.         • 

Inträdestal  af  Hr.  ÖfversteKammarjunkareny  Fri 
herre  Armfelt    .        .        ,        ... 

Direktörens  (Kellgrens)  svar 

Inträdestal  af  Herr  Lektor  Nordin  ■    ,        .     ' 

Direktöi*ens  svar      .        .        •        .        . 

Sy.  Arad.  UjLNDu/r.  //j»^.  y^  Del.         Zj 


Sid. 

I. 

3. 

10. 

20. 

» 

45. 
47. 

53. 

55. 

58. 

61. 

65. 

.68. 

7»' 
75. 
83. 

99. 
ii5. 
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Inträdestal  ajf  Herr  Biskop  Celsius       .        .        . 

DirelLtörcns  svar     .        •        •        •        • 
Inträdestal  af  Hcrt- Biskop.  Wingård  .         .     .    . 

Direktörens  svar     .  '      •        •         •         •        • ' 
Inträdestal  af  Herr  Bibliothekarien  Leopold 

Direktörens  (Baron  Armfelts)  svar         .         • 

Inträdestal  ^f  Hr.  Kongl.  Secrcteraren  Clewberg, 
öfver  RiksRådet  Grefve  Scheffer       .         .      '  . 

Direktörens  svar     • 

Handlitigar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1786 
Direktörens  (Kellgrens)  berättelse        •   -\  • 
Tal  af  Akademiens  SecreteKire,  Hr  v,  Kosenstein 
Äreminne  öfver  RiksRådet  och  Fältmarskalken 

Grefve  Lennart  Torstenson        .         •         •         • 
Gustaf  Adolfs  äntrade  till  Regeringen^    Ode  af 

Herr  N.  L.  Sjöberg    .         .      •  . 

Ett  stycke  ur  nionde  sången  af  Tåget  öfver  Balt, 
af  Herr  Grefve  Gyllenborg       .        .         .         • 

Lefvernesbeskrifning  öfver  Kongl.  Rådet  m.  m. 

Grefve  Erik  Dahlberg  ,  af  Herr  Nordin  . 
Berättelse  om  Äreminnet  öfver  RiksRådet  Gr«fvc 

Lennart  Torstenson  .        .    •    .        .    -    .. 

yindra  Delen. 

Inträdestal  af  Herr  Lektor  Murberg  •        ... 

Direktörens  (Kellgrens)  svar    .        .        . 
Inträdestal  af  Herr  N.  L.  Sjöberg        .        • 
Direktörens  svar        .        .         .        ., 
Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1787      . 
Direktörens  (iSjöbergs)  berättelse  tal  och  kungö- 
relser    *     .         .        .        .         •        •        •        • 
Aisroärkningar  om  Vitterhet  och  Smak,  af  Aka- 

demiens  Secretcrare  Herr  von  Ro^nstein 
Äreminne  öfver  Birger  Jarl^aftlr  M.  Lehnberg. 
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4.reminne  ofver  Birger  Jarl ,  af  Herr  A.  G.  Sil- 
verstolpe   .        •        •        •        • 
Försynen,  Ode  af  Herr  S.  N.  Casstföm  .     . 
Minne  af  RiksRådet,  Of^rsteFältmarskalken  och 
Amiralen  Friherre  Glas  Christcrson  Uorn^  af 
.  Herr  Nordin  .  .        .        .        •        .        . 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  lyBS"    • 

Direk^rens  (Sjöbergs)  berättelse,   tal    och   kun- 
görelse      •        .        •«•••«        « 

'  Äreminne  öfver  RiksRådet  och  Riks  Amiralen  Carl 
Carlson  Gyllenhjelra,  af  Herr  Lehnberg 

Gustaf  Wasa  till  Hemming  Gadd  ,  Heroid  af  Hr 
G,  Regner        .         • 

Minne  af  CantzliRådet  och  Ambassadören  Petter 

Julius  Coyet,  af  Herr  Nordin        .        .        ^      32^, 

Tredje  Delen» 

Inträdestal  af  Vice-Guvernören  hos  H.  K.  H.  Kron^^ 
prinsen  m.  m.  Grefve  N.  Ph.  Gyldenstolpe,  öf- 
yer  RiksRådet  Grefve  von  Höpken.  .         .  3; 

Direktörens  (SchrÖderheim^)  svar         .*        .        .  Aj^ 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1789      •  47. 

'     Direktörens  (SchrÖderheims)  berättelse         .        .  /q. 

Sång  öfver  Baltzar  Horn  ,  af  Hr  C.  G,  Nordforss  5i. 

Minne  af  RiksRådet ,  Amiralen  och"  Guvernören 

Nils  Göranson  Stjcrnsköld,  af  Herr  Nordin  •  65. 
Inträdestal    af  KongL  Hofpredikanten   Herr  Magnus               ^ 

Lehnberg,  öfver  RiksRådet  Grefve  Hermansson  g3. 

Direktörens  (SchrÖderheim)  svar          •        •        .  täq. 
Inträdestal  af  RegeringsRådct  Herr  C.  B^.    Zibet,  öfj 

ver  KammarRådet  af  Bolin          .        .        .        .  135; 

Direktörens  (Leopolds)  svar          .        .        •        *  167. 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtigsdag  1790      .  175, 

Direktörens  (Leopolds)  berättelse  och  tal     .        .  tjj. 

Lefvernesbeskrifriingar  ^  öfver  Kqngl  Rådet  och 


i  - 

173*^ 

303« 

2l5. 

239.              v 

24r. 

243. 

3i3. 

I 


I 

FellMarskalken  Grefve  MAds  Stenbocl  ocb 
Fitmska  GeneraI*Marskalken  y  Hertigen  af 
Villärs ,  af  Majoren  Orefve  G.  L.  Oxenstjerna        179» 

Minne  af  Kongl.  Rådet,    FältMarkallen  Grefve 

Rutger  von  Ascheber^^vaf  Herr  Nordin       .  .  4^u 

Sång  ofrer  Baltzar  Horn,  af  HeiT  J.  Stenbamniar      4^i. 

F]  er  dsj  Delen. 

Handlingar  rörande   Svenska  Akademiens  offentliga 

ianioiaDkomst  den  a6  Jan.  1791    •  •  x* 

Direktörens  (Leopolds)  tal 3. 

Lefvernesbeskrifningar  öfver  RiksGancelleren  Gr. 
Axel  Oxenstjerna  och  Franske  PremierMini- 
stern  Cardinalen  de  Ricbelien ,  af  Herr  Fale 

Burman 7« 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1791  •  i4i» 
Kanslerns  (Zibets)  berättelse  tal  och  kungörelse  x43* 
Äreminne  öfver  RiksFöreståndaren  Sten  Sture  d. 

y.,  af  Herr  A.  G.  Silverstolpe       •        .        •       i4S^* 

*  ,    Minne  af  KrigsRådet  Georg  Sljernhjelm,  af  Herr 

r^ordin     •        •         •         •         •        •  -       •        •-      197. 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdiig  1791      •      ^17. 

Kanslerns  (Gyllenborgs)  berättelse  tal  och  kun- 
görelser   .        • aij|. 

Skaldebref  till  dem,  som  söka  ett  odödligt  namn^ 

af  rierr  I.  R.  Blom         .        .        •       r        *      ^^* 

Skaldebref  i  samma  ämnei  af  Herr  A*  G.  Silver- 
stolpe     ..«•«...      !239« 

Minne  af  RiksRådet  och  FältMarskalken  I^riherre 

.Simon  Grundel  Helrofelt,  af  Herr  Pk^ordin    .      355. 
Handlingar  iförande  Akademiens  Högtidsdag  1793      .       287 
Birektöi^ens  (Oxenstjernas)  berättelse  tal  och  kun- 
görelser   .        •  *-    ^ ^8^ 

Sång  öfver  Segern  vid  Svensksund  ,   af  Herr  J. 

Stenhaminar   •        .       »       ,       .        .       .      igS. 
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Minne  af  ÄrLeBlskopen  Haqvin  Spegel  y  af  Herr 

rfovdin     •        •        •        •        •        «        *        4      3fr* 

JFemi^  Delen, 

Handlingar  rörande  Akademiens  offentliga  samman- 
komst den  7  Maj  1794 ^* 

Direktörens  (Oxenstjernas)  berättelse   .        .        .  3. 

Äreminne  öfver  Konung  Gustaf  III ,  af  Grefve  L 

G.  Oxenstjerna      , 5« 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1794     •  i4i« 
Sekreterarens    (Roseosteistf)^  berättelse    tal    och 

kungörelser      •  t     * ^^^' 

Äreminne  öfver  KiksMarsken  Grefve  Jacob  Pon- 

tusson  De  la  Gardie,  af  Herr  E.  D.  Leffler  .  i45. 
Skaldestycke  om  Religionens    nödvändighet    för 

Samhällens  bestånd,  af  Hr  J.  Stenhamraar  .  321. 

Skaldestycke  i  samma  ämne ,   af  Hr  I.  B..  Blom  24^. 
Minne  af  StatsSecreteraren  Sanmel  Klingenstjer- 

na  j  af  Herr  Nordin         ...        •         •        ;  257, 
Inträdestal  af  Doctpr  J.  A.  Tingstadius,  öfver  Biskop  ^ 

Celsius        «.••••••  '^77* 

Kanslerens  (Edefcrantz's)  svar      •         •        .        .  3o6/ 
Inträdestal  af  Hofjunkaren  A.  G.  Silverstolpe  |  Öfver 

Grefve  A.  von  Fersen 317. 

Kanslerens  svar     .    ^  .        •        .        •        ,        •  353é 


^Svenska  Akademiens  Handlingar. 

IL     Ifråtv  jir  1796. 

Första  Delen^ 
Aftandling  om  Svenska  Stafsättct. 

Andra  Delen. 

Uuderrrättelse  om  Svenska  Akadem.  Hpgtidsdag'  1796  t.  ^ 

TeÉl  af  Akademiens  Kansler  (Edetcrant^'s)  «        .         v. 


^    / 


65ö 


Inträdestal  af  Sekreteraren  1.  R.  Blom  ,    öfver  Stats 
•  Sekreteraren  Schröd«-rheiiir   . 

Direktörens  (Silverstolpes)  svar  "• 
Handlrngar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1797 

Direktörens  (Leopolds)  berättelse 

Sstng  öfver  Grefve  G,  Ph.    Creulz ,    af  Herr  Fr 

Mich.  Franzén  ,         . 

Minne  ^f  RiksRådet  och  ÖfversteMarskalken  Gref- 
ve JVicodemus  Tessin  ,  af  Herr  Nordin 
Inträdestiii  af  Magister  Docent  J.  Stenhammar,  öfver 
.Kellgren,  ,        ♦        .        *        . 

Direktörens  (Leopolds)  svar 
Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag   1798 
Direktörens  (Oxenstjernas)  berättelse     . 
Minne  af  HofKansleren  v.  Dalin,  af  Herr  Nordin 
Sammankomst  den  23  Nov.  1799 

Dii^ektörens  (Adlerbeths)  tal         . 

Det  Slutande  Århundradet  y  Skaldesäng  af  Herr 

iieopold  .,,.••• 
Ilitfädestal  af  ÖfversteKammarjunkaren  Friherre 

Fleming  ,  öfver  Lector  Stenhammar    * . 
Direktörens  svar,     ,        ,         , 
Handlingar  rörande  Al^ademiens  Högtidsdag  1799 
Direktörens.  (Zibets)  berättelse 

Minne  af  RiksRådet  och  FäHMarskalkea  Grefve 

A.  L,  Lewefthaupt ,  af  Herr  Nordin      • 
Underrättelse  om  det  nya  Belöningssättet    • 

Afhandling  om  Yitterhetens  infljtelse  på  allmän 
na  förståndsodlingen ,  af  Herr  Silverstolpe 

Tredje  Delen. 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1800 

'  Direktörens  (Oxenstjernas)  tal       , 

Minne  af  Öfversle  Erik  Hansson  Soop,,   af  Herr 
Nordin     ••«..«•• 
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Handlingar  rprande  Akadeniiens  Högtidsdag  1801 

Direktörens  (Zibets)  tal  .         .         •        •    -    « 

Minne  af  JRiksRådet,  Öf^erStåthållaren  ocli  Ami- 
ralen Xtas  jFleming  ,  af  Herr  Nordin     .     '    . 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1802 

Direktörens  (Flemings)  berättelse,  tal  och  kungö- 
.  relser      •  .  .  .  • 

Svar  på  frågan:  Om  ålderdomen  är,  efter  natu- 
rens inrättning,  ett  tillstånd  af  forlorad  säll- 
bet,   eller  blott  ett  tillstånd  af  ombytta  fö- 
.  remål  derfgré  ,  af  .Herr  G.  RegneV  •     . 
ÅMerdomen,  Skaldestycke  af  Hr  A.  G.  Kullberg 
Ehrensvärd,  Skaldesång  af  Hr  Michael  Choraeus  ' 
Minne  af  Professoren  A,  Celsius  ,  af  Hr  Nordin 
Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  i8o3 
Direktörens  (Bloms)  tal         .         . 
Äreminne  öfver  Sten  Sture  d.  ä. ,    af  Hr.  E.  G. 

Geijer       *.♦         •         »^         ••• 
Tålamodert,  Ode  af  Herr  J.  D.  Valerius 
Öfversättningar  från  Horatius,  af  Hr  J/O.  Wallin 
Öfversättnifig  af  Fabeln  om  Phaéton  i  Ovidii  Mc- 
tamprphoser,  af  Hr  G.  B.  Rutström 

Minne  af  RiksMarsken  Grefve  Gustaf  Horn  ,  af 
Herr  Nordin     ,        ••       .         .        . 

Inträdestal  af  f.  d,  RiksR.ådet  Friherre  Malte  Ramel 

Direktörens  (Zibets)  «var  •  . 


<  . 


Fjerde  Delen* 


V 


Handlingar  rSrande  Akademiens  Högtidsdag  i8o4     * 

Direktörens    (Zibets)    tal    jemte    berättelse    öm 
sammankomsten       •         «    '     •         ... 

Minne  af  Kongl.  Rådet  och  GeneralAmiralen  Gr. 
Han^i  Wachtmeister ,  af  Herr  Nordin     . 
Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  i8o5 
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Direktörens    (Lehnbergs)  tal   och  berättelse  om 

'  sammamkomsten  .  •  •  •  •  .  .  An, 
Uppfostraren.  Lärodikt  af  Herr  J.  O.  Wallin  .  55. 
Den  Hudiga    Sällheten.  Skaldestycke  ^f  Herr  A. 

jC.  Kullberg      .        .        .        ,        .        .        .        85. 

Minne  af  Henrik  Wrede ,  af  Herr  Nordin  •  .  go. 
Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1806^  •  11 3. 
Direktörens    (Flemings)    tal  och    berättelse    om 

sammankomsten _  ii5. 

Minne  af  dommerceliadet  Ghr.  Polhem  ,  af  Herr 

Nordin  .  •       '    ,     ^        -       ..       lar. 

Historisk  och  critisk  afhandling  om  Svenska  Vit- 

terheten  före  v.  Dalin,  af  Hr.  I.  A.  Blom    .       i5i. 

Femte  Delen. 

B(an<}l ingår  rörande  Akadeipiéns  Högtidsdag  1807      ,  i. 

Direktörens  (Sjöbergs)  taloch  berättelse  om  sam- 
mankomsten   p        .        •        .        ,        .         .  3. 

Minne  af  RiksRådet  och  FältMarskalken,  Grefve 

Hans  Ghrist.  v.  KÖnigsmark,  af  Herr  Nordin  7, 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1808      •        4'- 

Secreterarens  tal  och    beiättelse     om    saraman* 

k.omsteB   .        •        • 4^« 

Gustaf  den  Tredje,  sång  af  Herr  J,  0,  Wallin  •        47* 

Äreminne*öfver  RiksGaosleren  Grefve  Axel  Oxen- 
st  jerna,  af  Herr  Carl  Petter  Hagberg    •        •        65« 

Minne  af  Hoflntendenten  David  Klöker  von  Eh- 

renstrahl ,  af  Herr  Nordin      ....       i53. 

Handlingar  rörande  Akademiens   offentliga  Samman- 
komst den  8  Juli  1809   .        •        •         .        •       i5i« 

Inträdestal  af  Erke-Biskopen  Doctor  J.  A.  Lindblom, 

öfvcr  Biskop  Lehnberg    «        •         .         •        •       i33. 
Direktorens  (B(oms)  svar      .        .        ,        «        ,       20a. 

'     Äång   till    Finska  Arrae'ns    ära,    af  Herr  P. .  A. 

Wallmark        .        .  *     .;        ,    •.        .        ,      aog. 
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Handlingar  rclrande  Akademiens  högtidsdag  1809 

Direktörens  (Lindbloms)  tal  och  bei^ättelse  om 
sammankomsten 

'  Minne  af  Riksdrotset  Grefve  Per  Brahe  af  HeiT 
Nordin      •        .        .        .        «        •        •     <    • 

Handlingar  rörande  Akademiens  högtidsdag  1810 
Direktörens  (R^ensteins)   tål  och  berättelse  om 
sammankomsten      •        .         .        •     '  « 

Svar  på  Akademiens  prisfråga  är  181  o  t  hvilka 
fördelar  kunna,  vid  metiniskors  moraliska  upp- 
fostran, dragas  af  deras  inbillningsgåfva,  m. 
ro«  af  Herr  E.  G,  Geijer .        .        .        .       ^ 

Verldens  fjra  åldrar  och  Julii  Cesars  '  Apoteo^ ; 
imitationer  efler  Ovidius ,  af  L.  F.  Gra  vänder 

Minne  af  KongL  Rådet  och  Cansli-Presidenten 
Grefve  Bengt  Oxenstjerna,  af  Herr  Mordin  • 

Sfeue  Delen» 

Intradestal  af  Herr  Doctor  J.  O.  Wallin  öfver  Grefve 
N.  Ph.  Gyldenstolpe        «        .        • 
Direktörens  (Rosensteins)  svar      .        .        .        % 

Inträdlestal  af  Professor  F.  M,  Franzén,  öfver  Grefve 
G.  Fr.  Gyllenborg  .        .      ^ ,        • 

Direktörens  (Silverstolpes)  svar-.        ; 

Inträdestal  af  Hof-Gansleren  Friherre  Q,  af  Wetter 
stedt,  öfver  Rector  Joh.  Murberg.        « 

Direktörens  (Rosensteins)  ^var 

Sång  öfver  Sveriges  Kronprioi  Carl  August,  af  Herr 

C.  G.  Nordforss    .  •  • 

Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  181c 
Direktörens  (Rosensteins)  tal  oeh  kungörelser 
.    Svea.  Skaldestycke  af  Herr  E.  Tegnér 

Minne*  af  KansIiRådet  Professor  h  Ihre,af  Herr 
Nordin    .  .       '       .. 

Handlingar  rörande  Akademiens*  Högtidsdag  1812 
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Direktörens  (Wettei*stedts)  tal  och  berättelse  om 

.  sammaDkoinsten  .  •  •  •       iqS* 

tSvar  på  frågan:  Hvilka  äro  medlen  att  hos  ett 
.folk  uppväcka  och  underhålla  patriotism  och 
en  rätt  nationli^;  anda  ?  af  StatsSecreteraren 
Grcfvc  A.  <j.  Mörner         ,  •  .       ig9« 

Jorund.  Lyrisk  Tragedi  i  tre  akteK  af  Hr  P.  A* 

Granberg  .  .  .  .    .       a65« 

Minne  pf  RiksFälttygmästaren  Johan  JXilsson  Lil- 
jehök, af  Herr  Franzé'n    ^  •  •       3il?. 

Ban<^inj|;ar  rörande  AkademieEis  Högtidsdag  iéi3      •  '     ^43. 
I       Direktörens  (Wallins)  tal  och  berättelse  om  sam- 

roankomsten  •  .  .  <       345, 

Minne  af  RiksRådet  Friherre  Johan  Skytte  ,  af 

HeiT  Franzén       •  ,  .    «.  •      353. 


Sjunde  Delen^ 


I 


Inträdestal  af  Herr  Doctor  Carl  Birger  Rutström,  öf- 

ytf  Biskop  Nordin  ,  •  .  i. 

Direktörens  (Flemings)  svar     .  •  .36. 

Handlingar' rörande  Akademiens  Högtidsdag  i8f4      «        43* 
DirettÖi*etis  (Silverstolpes)  tal  och  berättelse  om 

'sammankomsten  •  '.  .'       '        .        45* 

äreminne  öfver  RiksRådet  och    FältMarskalken 

-  J^ohan  Baner  ,  af  Herr  L.  M.  Enberg  ♦  •        5i. 

Minne  af  Archtatern  Nils  Rosén  v.  Rosenstein  ^ 

-af  Herr  Franzén  •  .  .  .99. 

Handlingar  rörande  Akademidhs  Högtidsdag  i8i5     •        i3i. 
Direktörens   (£delcrantz's)  tal  och  berättelse  om 

sammankomsten  .  .  .  .133* 

Försök  till  det  föi*sta  Korstågets  historia,  af  Herr 
,  Josepl^  Wallin     .  ..  ,  .     v  23i. 

Sang  öfver  Sveriges  och  Noriges  fcHrtning,  af  Herr 

D.  Aspelin  ^  ^  .  •      271, 

Afhandling  om  sambandet  emellai»  en  rätt  smak  | 
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•  och  en  rätt  förståndsodUng,  samt  hvad  infly- 
telse smaken,  under  detta  afseende  betraktad, 
^  her  på  samhället;  af  Herr  L.  M.  Ecfbetg      . 

Minne  af  Hoflnt^ndcnten  Johan  Tobias  Sergel , 

af  Herr  Frana^n  •  •        •       • 

.         •         .  ' 

Åttonde.  Delen.  , 

Handlingar  rÅVaode  Akademiens  Högtidsdag  i8l6     . 
Direktörens   (Lindbloms)   tal/ och  berättelse  ora 

sammankomsten  •  ^ 

De  två  Bxwornas  ^trid  om  Engelska  Kronan  ,  af 

Herr  J.  P.  Theorell 
Minne  af  KongL  Rådet  Grefvc  Jacob  Gyllenborg, 
af  Herr  Franze'n  .  ,  •         .       . 

Inträdestal  af  Ca  n  si  i  Rådet  Anders.  CL  Kullbergs  ^ver 
Kammarherren  A.  G.  Silverstolpe 

»  •  - 

Kanslerns  (Oxenstjernas)  svar  . 
Handlingar  rörande  Akademiens  Högtidsdag  1817.     . 
Direktörens    (Kullbergs)   tal  och  berättelse  om 

sammankomsten   .  .  .  • 

Äreminne  öfver  Kongl.  Rådet  och  Fältmarskalken 

Grefve  Magnus  Stenbock ,  af  Lektor  Enberg 
Sång  tili  Konung  Gustaf  Hlrs  ära,  af  Hr.  C.  von 

•Recker    '. 
Minne   af  Amiralen  Fr,  Hénr.  af  Chapman,  af 

Herr  Franzén      .  ♦ 

Handlingar  rörande* Akademiens  högtidsdag  1818 

Direktörens  (Flemings)  tal  och  berättelse  om 
sami!nankorasteti  ,  «  •  • 

Minne  af  Fru  Anna  Maria  Lenngi*en  född  Malm- 
stedt,  af  Herr  Fi^anz^n      .  « 

Nionde  Delen^ 

Inträdestal  af  Stats-Rådet  Grefve  A,  G.  Mörncr,    of- 
ver  Biskop  Wingård 


283. 


33i. 
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7- 
ii3. 

x3i* 
1 83. 
191. 

193. 

'97- 
275. 

285. 
3i5. 

317. 

325' 


I. 


*>   , 


BireltöreDS  (Flemlngs)  srar    »  •     .    \  .        3^. 

Inträdestal  af  Dpctor  Esaias  TegneV/ofrer  Riksmar* 

skalken  Gsefve  .Oxenstl^roa  •  ,        fy]^ 

Direktörens  (Kullbergs)  svar  ,  •  •      ii5« 

Intradestal  af  Stats-Rådet  Friherre  G.,  Lagerbjelke, 

Öfver  Hof-Cansleren  Zibet  '      »  •    '       x. 

,  Direktören?  (Wetlerstedts)  svar  .  •  xxviir. 

Handlingar  rörande  Akademiens  högtidsdag  i8ig      •       iig. 

Direktörens    (Kullbergs)  tal    och    berättelse  om 

sammankomsten   .  .  •  •       xai. 

Mina  drömmar^  Skaldestycke  af  Hr  Ä.  Lindeberg.       i^« 

Minne  i|f  Amiralen  Jacob  Bagge ,  af  Hr  Franzén       139. 

Inträdestal  af  Herr   Ärke  Biskop  G  von   Rosensteioi 

öfver  Ärke-Biskop  Lindblom  •  .17^ 

Direktfjrens  (Kullbergs)  svar   .  •  .317. 

Handlingar  rörande  Akademiens  högtidsdag  1810      .       aaS. 

Direktörens  (Lagerbjélkes)  tal  och  berättelse  om 

'  sammankomsten  •  •  *.  •      227. 

Minne  af  Riks-Rådet  Matthias  BjÖrnklou,  af  Herr 

Franze'n  .  .  .  .      a35. 

Tionde  Delen. 

Inträdestal  af  Doctor  C.  P.  Hagberg,  öfver  Presiden-  ' ' 

ten  Edelcrantz      .  •  .        -        ,  i. 

Direktörens  (Kullbergs)  svar  •       ^        •  .        34- 

Handlingar  rörande  Akademiens  hc^tidsdag  1821  .        ^u 

Direktörens  (Kullbergs)   tal   och   berättelse   om 

sammankpmsten   .  •  •  .     ^  43* 

Äreminne   öfver    Arkiatern  Carl  von  Linn^,  af 

Herr  Carl  Agardh  .  •  , .        47* 

Snillets  verld.     Skaldestycke  i  tvenne  sånger,  af 

Herr  C.  G.  von  Brinkman  *  '  •       iii, 

,  ,  Minne  af  General^Lieutenanten   Friherre   C,  M, 

Stuart,  ^f  Herr  Franzén  •  •  •       iSy. 

Inträdestal  af  En  af  Rikets  Herrar,  Herr  Grefve  A*  F.        ^    - 
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Skjöldebraod,  olVcr  Expcditions-Secrcterarcn 

N.  L.  Sjöberg       •  .  «  •  »7^^' 

Direktörens  (Hagbergs)  svar    .  *  *  ^^* 

Handliögar  rörande  Akademiens  högtidsdag  i8aa      .  aog. 

Direktörens  (Hagbergs)  tal  och  berättelse  om  sam- 

mankbmsten         •  •  •      •  •  aii^ 

Viljan.  Moralisk  afhandling  af  Hr  C  G^  Nordforss  a  i5. 

Minne  af  Biskop  Andreas  Rydelius,  af  Hr  Frani^n  309. 

Elftt  DeUru 
Handlingar  rörande  Akademiens  högtidsdag  i8a3      •  i.     ' 

Direktörens  (Lagerbjelkes)  tal  och  berättielse  om 

sammankomsten   •.  •  •  •  *• 

Sång  öfver  aftäckningen  af  Konung  Carl  XHL-s 
I  bildstod,  af  Herr  C,  G.  af  Leopold  .        i3- 

Direktörens    tal    till   Herr   Hof-Secretcraren   I«.    ( 

Hjortsberg  •  •  -^  •        a3.   * 

Minne  af  Riksdrotset  Grefvc  Magnus  Gabriel  De 
,    la  Gardie,  af  Herr  Franzén         ,   .  •        ag. 

Handlingar  rörande  Akademiens  högtidsdag  1824      •       i4t* 
Direktörens  (Mörners)  tal  och  berähelse  om  sam- 
mankomsten •      '         ^       .        •  *       ^49* 
Skaldestycke  af  Herr  Franfc^n  vid  dess  tillträde 

såsom  Sekreterare  i  Akademien       •  •       t5a* 

Försök  att  utreda  orsakerna  till  Prottning  Chri- 
stinas afsägélse  af  Syenska  Kronan ,  af  Herr 
C.  Th.  Järta         .  .  •  •       1% 

Sreriges  Anor.    Skaldestycke  af  Protocolls-Secre- ' 

teraren  Herr  B.  Beskow     •  •  •       207* 

Hassilias   belägring;    öfversättning    från  Luoani  * 

Phnrsalia,  af  Herr  J.  D.  Valerius  .  ^  .      22J. 

Minne  af  Commerse-Aådet   Jonas   Alströmer,  af 

Herr  Franzén       .  -  .  .      a43. 

Inträdestal  af  Hr.  Lector  L.  M.  Enberg,  öfver  Lands* 

höfdingen  Nr  v.  Aosenstein  •  *    •      271, 


-  ( 


"\ 
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Direktörens  (Mörners)  svar     . 

Handlingar  rörande  Akademiens  högtidsdag  i8i5 

Direktörens  (Mörners)  tal -och  berättelse  om  sam- 
mankomsten •  •  • 

Sång  i  anledning  af  Nationens  s.tora  högtid,  De« 
ras  K.  K.  H.  Hl  Kronprinsens  och  Ki^ltnprin- 
sessans  förmätning ,  af  Herr  A.  A.  Grafströra 

,       Minne  af  Riks-Rådet  Friherre  Shéring  Rosenha- 
ne, af  Herr  Franze^n  .  . 

» 
Tolfte  Delen^ 

Inträdestal  af  Prof.  R  G.  Geijer,  öTver  f.  d.  Rjks-Rå- 
det  Friherre  Malte  Ramel  .  , 

Direktörens  (Mörners)  svar      .  .  , 

HandHngar  rörande  Landshöfdingen  Hans  Järtas  och 
Cansli-Rådet  Valerii  Inträde 

Tal  af  Direktpren  (Frarizen)   . 

Inträdestal  af  Landshöfdingen  Järta ,  Öfver  Stats 

Rådet  Friherre  G.  G.  Adlerbeth     . 

*      -  . 

Inträdestal  af  Herr  Cansli-Rådet  Valerius,  öfver 
Medicinal-Rädet  Rutström 

Direktörens  (Franzéns)  svar    .  \ 

Handlingar  rörande  Akademiens  hc%tidsdag  1826 

Kanslerns    (Wctlerstedts)  tal  och  berättelse  om 
sammankomsten    •       «        • 

Tassos  död ,  af  Herr  Carl.  A.  Nikander       t 

Minne  af  Riks-Rådet  och  Fältmarskalken  Grcfve 
Arvid  Wittenberg,  af  Herr  Franzén 

t  Inträdestal  af  Presidenten  Gref ve  C.  F.  Wirse^n,  öf- 
ver Justitiae-Rädet  Blom     .    - 

Dir«i;.törens  (Lagerbjelkes)  svar 

*   Handlingar  rörande  Akademiens  högtidsdag  1827 

Direktörens  ( Wallins)  tal  och  berättelse  om  sani 
mankomsten  •  ,     • 
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Äreminne  öfver  Kongl.  Rådet  och  Cansli-Presi- 
denten  Grefve  Bengt  Oxenstjerna  ^  af  Herr  Sv. 
G.  5chyberg         •  .  •  •      ai5« 

Framfarna  dagars,  vittra  Idrotter  i  jemfÖrelse 
med  Samtidens;  en  tafla  i  tvenne  afdelnin- 
gar,  af  Herr  J.  E.  Rydqviit  .  .      aSg. 

Minne  af  Chemisten  Carl    Wilhelm   Scheele,  af 

Herr  Franzén       ...  •  .      533. 


•» 
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NAMN-REGISTER 

på  Fötfattare ,  hvilkas  arbeten  antingen  i  Hand* 
Ungarna  är  o  införda^  eller  af  Akademien 
blifvit  belönta.  De  inom ,  parhnthes  inne* 
slutne  skrifter  äro  icke  i  Handlingarna 
uppt(igne.  .     / 


ADLERBETH,  G.  G.     .       .        .       .       . 

Inträdestal         .        •        •     '  ^        • 

Tal  y\å  AkademieDS   sammankomst  den 
f     23  Nov.  1709.        .      •  .  '      .        .        , 

Svar  tiJl  Friherre  Fleming  ^  på  hans  In* 
trädestal         •        ,        •         •        • 

AFZELIUS,  J,  A.  (Sång  i  anledning  af  Prins 
Carl  Liidv.  Eiigénes  födelse) 

AGARDH,  C.  Äreminne  öfver  von  Linn^  d.  aU 
ANDERSSON  y  J.  (Säng  på  Carlsdagen  1820). 

ARMFELT,  Friherre  G.  M.    Inträdestal 

Svar  till  Hr,  Leopold,  pä  hans  Inträdestal. 

Likaledes  till  Hr.  Clewberg 

ASPELIN,  D.    Säng  öfver  Sveriges  och  No- 
^    riges  förening 

(Grafvén,  Skaldestycke)  .        .        .        . 

(Carl    Johans   uppstigande    på    Svenska 
Thronen)       .        .        ... 

BECKER, 


I. 


I. 
I. 
I. 


D 


% 


a. 


2. 


12. 
10. 

9- 


7- 
8. 

8. 


195. 
237. 

1 35. 

47- 

232. 

83. 
186. 

225. 

271. 
III. 

322. 


BECKÉR,  C,  von.    (Vid  Carl  Johan  Adler- 
:  cre^itr*  graf ,  skaldestycke)   .        .        !« 

(Välgörandet,  skaldestycke)      .         . 

Sång  till  Gustaf  lITrs  ära*        .        * 

ti,  •  _  . 

(Sinnesstyrkan) .         .        .        .    '     . 

<  * 

(Sång  i  anledning  af  Carl  XUlls  ärcstods 

,  aftäokande)    .      *  .         .    '    *        •         ■ 

BESKOW,  B.  von.    Sveriges  Anor.^  poöin    . 

BEXELL,  C.  E.     (Ansg^arius,  pHsskrift  i  väl- 
tåligheten)      .         -^       •         *"        •  * 

BJERKån ,  C.  G.     (ÄVéitiinne  öfver  Sten  Stii 
re  den  äldre)       .  ,         .         •'        .       • 

BJÖRK,  S.  S.     (Om  ålderdomen)  . 

BLOM,  I.  R.    Skaldebref  jtill  dem y  som 'söka 
ett  odödligt  nan^n       '.,..;► 

Qm  Religionens    nodyändighet  för  sam- 
(      hällens- Bestånd.     Skaldestycke     .. 

Inträdestal  öfver  Hi\  Elis  Schröderheim 

Tal  vid. högtidsdagen  i8o3       .         .     .  .. 

Histo^^isk  och  kritisjk  afliandling  om  Sven- 
ska vitterheten  före  yon  Dalins  tid      . 

Svar  till  Herr    Lindblom  på  hans  Inträ- 
destal  
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BOTIN,  A.af .        .        , 

Inträdestal  .         .         .         .         .    •    , 

BRINKMAN,  C.  G.  v.     Snillets  verld,    Skal- 
destycke        .        .        .        .    ,    .        , 

m 

Sv.  AsåD.  Haivdl.^.  f^ff(!\  fj^DeL 


i. 
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24'- 
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202. 
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65. 

III. 

•58  • 


&6a       — 


BXJRE,  J.  G«    (Upphofvetj.  till  menniskosläg 
teb  upplysning)     .  .     . 

BURMAN,  FÅLE.    Lcfrernesbeskrifning   öf. 
ver  Axel  Oxenstjerna  och  Richelieu 

CASSTRÖM,    S.  N,    (Äreminne    öfver    Tor 
stenson)    « 

■ 

Föl-synen,  Ocle  .  . 

CELSIUS,  O.       . 

Inträdestal      •  .  •  . 

CHORiEUS,  M.    (Poem  till  Tbeaterns  Sång. 
gudinnor  om  den  dramatiska  konsten 

Ehrensvärd.    Skaldesång  « 

CLEWBERG,  se  Edclcrantz 

EDELGRANTZ,  A.  N.  Inträdestal  öfver  Gref. 
ve  SchefFer  .  . 

Svar  till  'Herr  Tingstadius  på  hans  Inträ* 
destal       .  •  ,  . 

Svar '  till 'HeiT  Silverstolpe 

Tal  på  Iiögtidsdagen  1796 

Dito  i8i5 

ENBERG,  L.  M.  Äreminne  öiVer  Johan  Baner. 

Afhapdling  om  sambandet  emellan  en  rätt 
srndk  och  en  rätt  förståndsodling  m.  m. 

Äreminne  Öfver  Magnus  Stenbock 
Inträdestal  öfver  N.  v.  Rosenstein 

FERSEN,  Grefve  A.  von  • 

Inträdestal      .  •  •  . 

FLEMING    j^nherre  G.    InträdcstuI 
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Tal  på  högtidsdagen  1802 

.    pito '  1806         • 

Dito  1818 

Svar  till  Hr/Rutstrom  på  hans  Ipträdestal 
Dito  till  Grefve  Mörner  , 

...  .     •  ri 

FRMfZEN,  F.  M,  Sång  öfvcr  Grcfyc  Creutz 
Inträdestal  öfvei:  Grefve  Gylleftborg 

*  •     ■ 

Minne  af  Johan  Nilflton  Liljeh^ 

r  , 

I  • 

.—    af  Johan  Skytte 

—  af  Nils  Rosé'n  von  Rosensteih 
* —    af  Joh.  Tobias  Sergel 

—  af  Grefve  Jacob  Gyllenborg 
•^     af  F.  H.  af  Ghapman     . 

;  •—  .  af  Fru  A,  M.  Lenngren 

—  af  Jacob  Bagge 
-*-    af  Matthias  Björnklou     • 
«—    af  G.  M.  Stuart 
-^    af  A.  Rydeliiis  • 

—  af  Magn.  Gabr.  De  la  Gardie  . 

--«    af  Jonajs.  Alströmer         *    ,      . 

ic 

•  -^    af  Shering  Rosenhane     ,    . 

—  af  Grefve  Arv.  Wittenberg.    ,  ? 

—  itf  Carl  WUh.  Scheele    . 

Skaldestycke  vid  tillträdandet  af  Sekrete 
,   ra^e-Embetet  i  Akademien  . 

t 

Tal  vid  Akademiens   sammankomst  den 
29  Nor.  1826 
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-      évnr  nu  Hr.  Valcrius  på  haos  Inträdestal. 

^^'JER,  E.  Cr.'  ÄreminiK;  öfver  Sten  Sture d,  y. 

^      Svar  på  frågan :  Hvilka  fördelar  kunna, 
^  Tid  menniskors    moraliska'  upfostrao, 

[  dragas  af  deras  bildningsgåfva  m.  m. 

*■  ■        '  ...  .    ■ 

:       Inträdestal;  öTver  Herr  Malte  Ramel 
*RAPSTRÖM  >  A.  A.     Sång'  i   anledning  \i  ' 
I  Nationens  stora  Högtid  ,  D,  D.  K.  K. 

H.  H.  Kronprinsens  och  Kroopriiis- 
es&ans  förmäl  ning       .        .        ,        . 

GRANBERG ,  P.  A.    (Äreminne   öhep   Sten 
Sture  d.  ä,)         .        .        . 

(Dito  öfv4  Sten  Sture.  d.  y.). 

Jorund,  Tj-agedi '''     .      \        , 

(Odödligheten  ,  efter  Delille)   , 

CrRANGREN ,  J,  R  (Samhälls-forbindeiserne. 
Pqem.^         .         .        .         ,         /       . 

6RAVANDBR|L.  F.  (Imitationer  efter  Övldius)! 
';  "(Skaldeditter)  .       .        .        . 

(Landtitiannens  lycksalighet)    . 

(Vishetens^  källa)       .         .         .  '     ".         , 

(JYIdENSTOLPE,  N.  Ph.  Inträdestal öW 
Grefve  Höpken   ,        ;  •       .        /^^  *    , 

Gyllenborg,  g.  f.  .     .      .^    .-  i 

^   'Inträdestal  •        .        •  ^   -  ,        ;'        i 

T      Ett  stycken»  poemet:  Tåget  öFyey  Balt? 
Tal  på  Högtidsdagen  179a 

9AOBERG9  C.  P,  Äreminne  öfver  Axel  Oxen- 
»tjerna  '      .       ,       .     \      \ 
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295, 
219- 
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v       Inträdestal  öfver  A.  JV .  Edéicrantz  . 

» 

'  Svar  til  Grefve  Skjöldebrand  på  kaos  In- 
trädestal      ^        •        •        .        . 

Tal  på  Högtidsdagen  1822 

HERMANSON,  Grefve  MattH. 

Inträdestal 

HEUTZMAN,  J.  a.  (Om  rätta  sättet  att  skrif- 
ysL  Historien)       .         .         .         .     '   . 

(1'eckning    af   Vcnetianska  Kepöblikens 
handelsvälde  m.  m).  •        ,        .     .    . 

HÖPKENj,  Grefve  A.  J.  .        , 

Tal  till  Konung  Gustaf  den  Tredje 

.  Inträdestal 

IäRTA  ,  c.  Th.  Försök  att  utreda  orsakerna 
,    till  Drottning  Christinas  afsägeise 

JÄRTÅ,  Hans.  Inträdestal  öfver  Friherre  Ad- 
lerbeth         ,         .         ,         .        .-      . 

KELLGREN,  J.  H 

Inträdestal 

,       Svar  till  Frih.  Armfelt  pä  hans  Inträdestal 

—  Herr  Nordin       •        ,        .        . 

—  Herr  Celsius      ". '      .         .    .     ,         . 

—  Herr  Wingård...         .         .        . 

—  Herr  Murberg     .        ,        .        ,        , 

■  -      . '  '      ' 

.        t-  Herr  Sjöberg      , 

Tål  pä  Högtidsdagen  1786       . 

KJÉLLÄNDEå,  B.    (Öfviprsä^tningar  ur  Ho- 
ratius  4        /       /       1        . 
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KOirUNG  GUSTAF  dbk  TREDJE 

Tal  Tid  AlTademieas.  instiftelse 

JLremiDne  ofver  Lennart  Torstenson - 

KULLBERG ,  A.  Carlsson.  <Poem  till  Thea 
terns  SångGudinnor)  . 

(En    blick  på  Mensklighetens   missöden) 

Ålderdomen.  Skaldestycke        ^ ,  -    «    /   .• 

» 

Husliga  Sällheten 

Inträdestal  öfver  Herr  A.  G.  Sitverstolpe 

Svar  till  Hr  Te^n^r   pä  hans  Inträdesta? 

Tal  pä  Högtidsdagen  1817  -     .      '  ;'        . 

Dito  1819  ...       •        -  .     •        • 

'   Dito  iSat  ,...•'.. 

Svar  till  Hr  Rosenstein  pä  hans  Inträdestal 

Dito  till  Herr  Hagberg    •        .        .        . 

LAGERBJELKE,  G.    Inträdestal  öfver  G.  B. 
Zibet 

Tal  pä  Högtidsdagen  1820        .        •        • 

Dito  1823 

* 

Dito  ttll  Herr  L.  Hjortsberg     • 

LEFFLEK,  E.:  D.   Äreminne  öfver  Jac,  Pon- 
tuison  De  la  Gardie  . 

LEHNBERG,  M.  Äreminne  öfver  Birger  Jarl 

—  öfver  Carl  Carlson  Gytlenhjelm 

Inti*ädestal  Öfver  Grefve  Hermanson 

^       Tal  pä  Högtidsdagen  i8o5     '  • 

LEOPOLD,  C,  G.    Intiädestal       . 
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S?ar  till  Herr  Zibet  på  hans  Inträdestal 

i)ifo  tilt  Herr  Stenhammar     •        • 

Tal  på  Högtidsdagen  1790 

Dito  på  sammanVonasten  d.  26  Jan.  1791 

Dito  pä  Högtidsgaden  1797      . 

Det  slutande  Århundradet.  Skaldesång 

Vid  aftäckningen  af  Konung  Carl  XUIrs 
bildstod        .        .        •  -  -  -— '  '• 
LINDBLOM,  J.  A.  Inträdestal  öfv.  Hr  Lehnberg 

Tal  på  Högtidsdagen  1809       .        .        . 

Dito  1816  ••.•••• 
LINDEBERG,  A.  Mina  Drömmar.    Skaldest. 

Id^er  om  Förståndets  och  Fantasiens  for- 
^     hållande  till  h varandra 

•MURBERG ,  Joh.    Inträdestal 

MÖANER,  A.  G.  Svar  på  frågan:  Hvilka  äro 
medlen  att.  hos"  ett  Folk  väcka  och 
underhålla  patriotism  och  en  rätt  na- 
tionlig  anda  .'•••«• 

Inträdestal  öfver  Herr  Wingård 

Tal  på  Högtidsdagen  1824 

Dito  1825  •••••• 

Svar  tiJf  Hr  Enberg  på  hans  Inträdestal 
,        Dito  till  Herr  Geijer  dito 
JVICANDER,  Karl  Aug.  (Fosterlandskänslan) 

Tassos  Död        •        .        •   .     .        . 

'WORDFORSS,  G.  G.  Sång  öfver  Grefve  Bal- 
2ar  Horn  «        «        .  *      . 
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Sång  öfver Sveriges  Kronprins  Carl  A^igust 
Viljan.    Moralisk  afhandliqg     t  :  • 
NORDIN,  C.  J.    Inträdestal     • 

Minne  af  Grefve, Dahlberg       .   . 
T—  af  Clas  Christerson  Horn    . 

—  af  P.  J.  Coyet 

—  af  Nils  Jöranson  Stjernsköld 

—  af  Rutger  Yon  Ascheberg 

—  af  Georg  Stjernhjelna 
^—  af  Simon  Grundel  Helmfelt 

—  af  Haqvin  Spegel.    . 
^-  af  S.  Klingenstjerna 

—  af  Nic.  Tessin  .• 
'  —  af  Olof  von  Dalin    . 

—  af  A.  L.  Lewenhaupt 

—  af  Erik  Hansson  Soop 

—  af  Clas  Fleraing 

—  af  Anders  Celsius     . 

—  af  Gustaf  Horn 

—  af  Hans  Wachtmeister 

—  af  Henrik  Wrede     . 

—  af  Christopher  Polhem 

—  af  H.  C.  Kpiiigsraark 

—  af  D.  D.  von'  Eiirenstraht 

—  af  Per  Brahe  d.  y.  . 
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Af  inne  af  Bengt  Oxenstjerna     • 

•—    af  Johan  Ihre 

OXENSTIERNA,  G.  L.  Lefverncsbeskrifnin- 
gar  öfver  Grefve  Magnus  Stenbock 
och  Hertigen  af  Villars     •        .        * 

OXENSTIERNA,  I.  G.   .    ^  . 

Inträdestal         •         .        .  • 

« 

Äreminne  öfver  Konung  Gustaf  III. 

Tal  på  Högtidsdagen  lyg? 

Dito  1798  .        •         * 

Dito  1800  .         •         •         ... 

Svar  till  Hr  Kullberg  på  hans  Inträdestal 

PALIN,  N.  G.  (Ode  öfver  Gustaf  II  Adolphs 
äntrade  tiJl  Regeringen)     « 

KAMEL,  FriheiTe  Malte.   Inträdestal     .         , 

REGNÉR,  Gust.  Gustaf  Wasa  till  Hemming 
Gadd.  Heroid 

Svar  på  frågan:  Om  ålderdomen  är,  efter 
naturens  inrättning  ,  ett  tillstånd  af 
förlorad  sällhet,  eller  blott  ett  till- 
stånd af  ombytta  föVemål  derfÖre?    . 

ROSENSTEIN,  C.  v.  Inträdestal  öfver  J.  A. 
Lindblom    .<,.«.. 

ROSENSTEIN,  Nils  von 

Inträdestal  och  svar  till  de  Öfrige  Herrarne, 
som   samma  gång  höllo  sitt  inträde  . 

Tal  till  Konungen  ,  i  anledning  af;  Äre- 
minnet öfver  Torstenson    . 

Sv.  Akad.  HANDL.yr,  ^/jf  c.  1SI,  Del. 
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ArniäikDingar  öfvcr  Vi|terh€t  ocb  Smak 

Ta]  på  Högtidsdagen  1786 

Dito  1794  .        % 

Dito  1808  .         . 

Dito  i8ro 

Dito  181 1 

Svär  till  Hr  Wallin  på  hans  Inträdestal 

Dito  till  Friherre  Wetterstedt 

jaXJDERS,  Carol.  Elisabet.  (Slutet  af  Konung 
Albrechts  regecing)    . 

RUTSTRÖM,  C.  B.  Fabeln  om  Phaéton,  ef- 
ter  Ovidius 

Inträdestal  öfver  Herr  Nordin 

ÄYDQVIST ,  J.  E.    Framfarna  dagars  vittra 
Idrotter 

SCHANTZ,  G.  v.  (Äreminne  öfver  Sten  Sture  d.  ä 

(Om  Vältaligheten)  . 

(Tal  af  Gustaf  Wasa)       . 
SCHARTAU,  J.  E.  (Medbofgaren) 
SCHEFFER,  C.  F.  Greive      . 

SCHRÖDERHEIM,.E.     .       , 
Inträdestal 
Tal  på  Högtidsdagen  1789 

Svar  till  Grefve  fcyldenstolpe    på  hans 

IntradbstaJ 

< 

Dito  till  Herr  Lehnberg  . 

€CHYBERG,  S,  G.  Äreminne  öfver  Bengt  O 
zenstjerna    •        .  •    ^ 
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SILVERSTOLPE,  Äi  G.  lreminn€  öfverBif| 
.     "ger  Jayl      .-■«,. 

I 

.  Dito  öfver  Sten  Stur^  d.  y.      .        •  . 

.SkaWebref.till  dem  ,  som  söka  cjU  odöd 
ligt  namn    •  •     ,•        •        • 

.  In tjräc^estal. öfver  Grefve  A.  vob  Ferseh 

Afhandling  om  Vittjjrheteös  iiiäytelse  på 
förståndsodliugen  och  sederna   . 

^  Svar  till  Herr  Blom   p^  l»an^  Inträdestal 
Dito  till  Herr  Franzön     .         •      •  . 

SJÖBERG,  N.  L.  Gustaf  II.  Adolphs  anlrade 
till  regeringen*    Ode.        ..»  ..-^  „..  ? 

Inträdestal         ,.        .         .         .         • 
Tal  på  Högtidsdagen  1787        .        ; 

Dito  1788  .         .         .   i      • 

Dito  1807  .       .  •   .     . 

SKJÖLDEBRAND,  A.  F.  Inträdestal  öfver  Hr 
.Sjöberg 

SNpILSKY ,    G.     (Öfversättning  af  Boileaus 
Art  Poetique       .        .        ,        . 

STAGJVELIUS,  E.  J.  (Sång  tiHQvinnorna  i 
.     Norden)       .        .        .        .        . 

STENHAMIVIAR,  J,  Sång  öfver  Baltzar  Horn 

Sång  öfver  Segern  vid  Svensksund 

Religionens  nödvändighet  för  Sarahällens 
bestånd.    Skaldestycke 

Inträdestal  öfver  Kellgren        .        ,        . 
Tal  på^Uögtidsdagen  i8i4       •  •      - 


3. 

4 

5. 


2, 


.1  - 

3. 
4. 


5. 


173, 

■  155. 


317. 


2. 
2. 

6. 


5. 


275. 
3i. 
91. 

i!q83. 
3o. 

-  (  5^5  J 

24l 

191. 

280. 

322, 

461. 
293. 

.221. 

83. 
45. 


10. 


8. 


2. 


—       67^       — 

WENHAMMAR,  M.  (Öfvcrsättn.  ur  Virgilius) 
(Dito  af  Boileaus  Art  Po^tique) 

TEGNÉR,  Es.    Svea       •        . 

iDträdestal  ofver  Oxenstjema    ,        •        . 

THEORELL,  J.  P.  De  två  Rosornas  strid  om 
Engelska  Kronan 

(Longobardiska  Rikets  fall)      •    -     « 

TINGSTADIUS,  J.  A.  Inträdestal  öfvcr  Herr 
Celsius         •        .        •        .        • 

TRANÅR,  J.  (Fabeln  om  Ceyx  och  Halcyoue 
efler  Ovidius)    .... 

•^       (Öfversättning  nr  Ovidius)    '   ,        . 

'        (Dito  Dito)         .        .         .         ,         . 

UTTERSTRÖM,  O.  Ph.  (Carl  XII.  Skaldest.) 

VAHRMAN,  S.  N.  (Skaldestycke)  . 

VALERIUS,  J.  D,  (Sanningen.  Skaldestycke) 

i        Tålamodet.  Ode        •        .        .        • 

.  (Den  allmänna  Kärleken)         •        • 

(Mannastyrkan)      >   , 

Massilias  belägring  ,  öfversatt  ur  Lucani 
Pharsalia     •         ,         .         ^        , 

Inträdestal  öfver  Rutström 
WAHLGREN,  E.  (Fosterlandskänslan)  . 
WALLIN,  J.  Det  första  Korstågets  historia' 

WALLIN,  J.  O.  Öfversättningar  från  Horatius 
XJppfoslraren.  Lärodikt     ,         •         « 
(Öfversättningar  från  Horatius) 
(Episoden  om  Camilla,  ur  Eneiden) 
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(Öfversatlning  ur  Virgilius) 
Gustaf  den  Tredje.  Skaldestycke 
Inträdestal  öfver  N.  Ph.  Gyldcnstolpc 
Tal  på  Högtidsdagen  i8i3 

Dito  1827  •••«•• 

WALLMARK,  P.  A.  (Handen.  Skaldestycke) 

Sång  till  Finska  Arme^ns  ära    . 
WETTERBERGH,  J.  (Öfversättn.  från  Pope) 
iWBTTERSTEDT,  G.  Inträdestal  öfv.  Murberg 

Tal  på  Högtidsdagen  1812        .         . 

Dito  1828 

Svar    till  Friherre  Lagérbjelke  på  hans 
Inträdestal  .         .      *  •        .         . 

WINBOM,  J.  A.     (Araberncs  utvandring  till 
Spanien)      «     .    «         •         • 

WINGÄRD ,  J.  •      *        .        .        .        . 

Inträdestal 
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WIRSiN,  C.  F.   InUädestal  öfver  J,  R.  Blpm' 

ZIBET,  C.  B,  Inträdestal  öfver  Botin     . 

Tal  på  Högtidsdagen   1791       • 

Dito  1799  .         .        .         ,       '  . 

Dito  1801  .  .         . 

Dito  1804  ... 

Svar  til  Frih.  Ramel  på  hans  Inträdestal 

ÖDMAN,  E.  S,  (Försök  öfver  Islamisraen)    . 
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Lundbladska  Priset  hafya  följande  er- 

i 

hållit: 


For  år 
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